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§  1.  BiLDiRnyK^   a]^  diditer  bij    zijn  leven  minder  gewaardeerd^ 

wordt  na  «tijn!  dood  meer  in  i^né  waarde  ^end.   |pl.  9 — 7. 
$    2.  Een   nieuw  bewijs  daarvan  is  de  fr^s^ttltscbrijving  der  Maat- 

schappj.  Bi.  7,  8. 
}   3.  Redenen  ^  waarom  BiiDiRDtjK  als  dichter  gruoten  invloed  op  de 

taad  moest  oefehen«    Bi.  8 — 14. 
$   4.  Vèrtohilleilde  oogfpanten,    nit  welke  die  invloed  op  de  taal  katt 

bescfaoowd  worden,  en  het  bepaalde  oo^ntlt  van  de  Maatsdiap- 

pij,  bij  hare  prijsvraag.   BI.  14—^17. 
$    5.  A.  IVIEÜWE  woorden  en  spreekwijzen,  in  BUdebdijks  didit- 
werken  voorkomende.   Inleidende  opnierkingen.   Bi.  17 — 20. 
$   6»         I.   IieBTo«èlgj«  woorden, 

werkwoorden.   Bi.  20—22. 
zelfstandige  Muimwoordeti.  BI.  2%*-"^. 
§    7.  deels  afgêieid.' 

met  den  nitgang  ing  en  Ung.   BI.  25,  26. 
met  den  uitgang  ig,   BI.  26,  27. 
w^lating  van  den  nit^dng  ig.   BI.  27,  2(1. 
met  den  nitgang  dom  en  andere;  BI.  28',  29. 
$   8.  mét  de  uilgttigeh  baa^  tn  l^k,  BI.  80^39. 

$    9.  freqoentativc  WeAwooiTlen 

op  elen.   BI.  39—42.  -'* 

op  eret^  BI.  42 — 4S. 
op-^Mi^  lÈX,  4t» — 47. 
$  10.  woorden  met  voorzetsels: 

werkwoorden.    BI.  47 — 67. 
$  11.  zclfttandige  naamwoorden.    BI.  $7—60. 

oellectiven.  BL  60,  61. 
$  12.         II.    aEamengestelde  woorden 

van  twee  woorden.   B).  61—64. 
13.  van  drie  en  meer  woorden.  BI.  64—89. 


§14.        III.  Woorden  met  nleawe  beteekenlssen. 

Zelfstandige  naamwoorden.  BI.  84 — 89. 
§  15.  Bijvoegelijke  naam-  en  bijwoorden.   Bi.  89 — 92. 

§  16.  WerkvvoQvden.   BL  93—101. 

§  17.        IV.    Woorden  uit  andere  talen  overgenonieii. 
Inleiding.   Bi.  101—103. 
Zelfstandige  naamwoordeo*   BL  103^-113. 
§  18.  Werkwoorden.   Bi.  113—124. 

§  19.  Gemengde  woorden  en  spreekwijzen.   BL  124 — 134. 

§  20.  ,         Aanznerking^n  ten.  slotte^   BL  13^9  136., /.;..'  .        > 
§  21.  B.  YEROUDUBDIl  woorden  en  spraekwiixeD.    ;  > 

In^^iding.    BL  136— 139. 
§  22.        I.  Verouderde  Mroorden. 

'     Zelfstandige  naamw^a^deH^ 

eenvoudige  en  afgeleide.   BL  139~^t54» 
§..23»  met  voorzetsels  en  andere  xamenstellingeo.  'BJ)rl54r — i63« 

§24»  fFerkufOorden ^  .  .,  .         !.    <! 

eenvoudige.   BL  163—168. 
S.?5-  .  afgeleide 

i.  met  voorzetsels.    BL  168 — 175. 

frequentativen.    BL  17J$— IQ^-»  : 
van  zelfstandige  of.  ilijyo4eg<^ij|fie  jiaaoiwoorden.    BI. 
183—185. 
§  26.  Bijvpegdijhe  nafii^.en  k^¥»oriét^%,  BL  185 — 190. 

§  27.  Woorden  en  spteekwijzen  van  v^rsobUleoden  aard.<  BL 

190—194. 
§  28.         II.  Verouderde  beleekenlssen» 

3^f Handige  .naamwoorden,   BI.  194t*202. 
§  29.  Werkwoorden.   BL  202—217. 

§  30.  Bijveegeitjkfi^naatnf-  ,en  b^utoorden»   BL  217 — ^220. 

§  31.        III.  Verouderde  woord¥i>r»^B.  .BL  220—228.  / 

§  32.  declinatie^yormen : 

oude  genitivos.  HL  228—233. 
vrouwelijke  datii[iis.  JH.  234,  236. 
meervoud  op  ns,   BL  236,  237. 
confugatie-yormea : 
.weglating  der  d  van  den  wortel.   BL  237 — ^239.     . 
irapertecta  en  participia.   BL  239-r-242. 
§  33.  Besluit.   Bi.  242—247. 

Bladwijzer  van  behandelde  uitdrukkiqgcn.   BL  248 — 260. 
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pr^syraag: 

£en  oordeelkundig  onderzoek  naar  den  invloed  van 
BiLD£ROijES  Dicktwet^ken  op  de  kennis  y  de  ontwik- 
keling ^  beschaving  en  verrijking  van  onze  moe- 
derlaal,  gepaard  met  naauwkeurige  aantuijzing 
der  taoorden  en  spreekwazen,  welke  door  kern, 
of  voor  het  eerst  ingevoerd,  of  uit  de  oudheid  in 
het  gebruik  teruggeroepen  zijn; 


DOOR 


A.  BIS  jrA«KR, 

GOaHESPONSRNT   SBH  TWBEBE  KIASSE  TAN   HET  KOIflRKLIJK-KEDERLANDSCH 
IirsriTlróT,    Eli  l»\h    TAH  DE   KAATSGHAPPIJ  BEB  HeilBar.ANDSGRB 

LBTTBRKIJfISE  TB    LEIDEN; 


WBLKE   OP  DE  ALGEHEENE  VERGADERING  VAN  DE  MAATSCHAPPIJ 
DER  NEDERLANDSGHE  LETTERKUNDE,   DEN  18  JUNIJ  1846, 

MET   GOUD   BEKROOND   IS. 


Die  spraak  en  taal  leheerseht  f  voert  ook  den  sta/  der  stelen^ 

Mr.   H.  J.   KOBlfM, 


S  !• 


Ixelijk  die  van  iedere  natie,  heeft  ook  de  nederland- 
8che  letterkunde  meermalen  de  waarheid  gestaafd,  dat 
de  tgdgenoot  in  het  wegen  der  verdiensten  yan  hare 
«ieraden  yaak  minder  billijk  is  dan  de  nakomelingschap; 
en  dat  de  laatste  dikwerf  niet  alleen  tracht  den  eyenaar 
ia  baren  juisten  stand  te  plaatsen ,  maar,  als  het  ware 
om  zich  oYer  het  gepleegde  onregt  van  den  eerste  te 
nreken,  de  schaal  wel  eens  naar  de  tegenovergestelde 
sjjde  te  verre  doet  overslaan.     Het  tegenwoordige  tijd-^ 
perk  van  de  geschiedenis  onzer  letteren ,  en  met  name 
die  onzer  vaderlandsche  dichtkunst,  levert,   naar  wij 
meenen,    zopdanig  verschijnsel   op  ten  aanzien   harer 
beide  coryfeën  gedurende  het  onmiddellgk  voorafgaande 
tijdvak.     Daar  was  een  tijd,  dat  bij  het  vermelden  van 
H geen  onze  zangberg  voortreifelijkst  had  aan  te  bieden, 
de  naam   van  BiiiDKRpijK   weinig   werd  genoemd  dan 
vergezeld,  zoo  niet  voorafgegaan,  door  dien  van  feith. 
Kogt  al  de  eerste  sommige  vurige  bewonderaars  en  ware 
vereerders  tellen;  de  laatste  scheen  meer  algemeen  in 
de  hoogachting  der  natie  te  deelen.     Kon  men  in  de 
werken,  die  de  rijke  dicbtader  des  eerste^  leverde,  wel 
niet  alle  dichterlijk  genie  miskennen:  men  vestigde  toch 
vooral  htX  oog  pp  hetgeen  zij,  in  stof  meer  dan  in  vorm, 
berispelijks  of  aan  behagelijk^  8(^enen  aan  te  bieden; 
de  lettervnichien  des  laatsten  daarentegen  werden  niet 
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alleen  met  alle  toegeyendheid  ontyangen  en  beoordeeld, 
maar  bijna  algemeen  toegejuicht  en  onbepaald  geprezen. 
Bij  de  meesten  dergenen,  die  zich  als  toongevers  der 
natie  wilden  beschouwd  hebben,  was  de  bedoeling  on- 
miskenbaar, om^  den  vroeger  billijk  verworven  roem  des 
eersten  te  doen  tanen  achter  de  nevelen,  dje  wrevel  en 
stelselzucht  over  zijne  latere  dichtbundels  schenen  te 
verspreiden ;  en  om  daarentegen  onder  de  meer ,  zachte 
en  vredelievendheid  ademende  stemming  van  de  poëzg 
des  laatsten,  dat,  wat  in  de  kunst  middelmatig  was,  te 
verbergen.  En  in  der  daad,  voor  den  oppervlakkigen 
beschouwer  moest  dit  doel  niet  anders  dan  maar  al  te 
zeer  bereikt  schijnen.  Feith  sluit  zijne  aardsche  loop- 
baan, rijk  aan  eer  en  genot;  deelneming  en  rouw  geven 
zich  allerwege  lucht  in  gebonden  en  ongebonden  st^l; 
w^elsprekendheid  en  vriendschap,  ondersteund  door  eene 
breede  schaar  van  kunstbroederen,  stichten  den  ont* 
slapene  eene  gedenkzuil,  zijne  wezenlijke  verdiensten 
waardig,  en  Overijssels  hoofdstad  ziet  eene  grafnaald 
verrijzen,  haren  grooten  burger  door  erkentelijke  land- 
genooten  toegewijd.  Ook  bilderoijk  daalt  eindelijk,  na 
een  leven  vol  moeite  en  strijd,  ten  langgewenschten , 
vaak  afgebedenen  grave;  bij  enkele  vrienden  ontbreekt 
het  aan  warme  hul<Je  niet,  do.ch  zij  is  verre  van  alge- 
meen; nergens  treedt  een  redenaar  op,  om  zijne  verdien- 
sten waardig  te  vermelden,  ook  niet  in  ééne  dier  gé- 
hoorzalen,  welker  wanden  vroeger  vau  den  toon  zijner 
meesterstukken  hadden  weergalmd :  en  de  dichtkunst?. . . . 
het  is  als  of  zij  dóór  haar  spreken  en  door  haar  zwijgen 
de  onmagt  belijdt,  om  hier  een^  toon  aan  te  slaan,  het 
voorwerp  der  vereering  waardig;  en  indien  de  gedenk- 
zuil, die  men  ook  hem  oprigtte,  niet  een  overzigt  in- 
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hield  zijner  werken  y^  door.  eene  meesterlijke  hand  g^e- 
schetst,  zij  zoude  de  mpeite  niet  verdiend  hebben ,  door 
de  grayeerkunst  daaraan  te  koste  gelegd.  Zoo  flaauw 
was  de  yereering  Tan  een  der  helderste  lichten  yan  zijn 
Tolk;  en  had  Haarlems  aloude  Rederijkkamer  zich  niet 
beijverd,  een'  steen  op  zijn  graf  te  plaatsen,  waarop  de 
naam  bilderdijk  te  lezen. staat,  niemand  zou  dé  rust- 
plaats weten  aan  te  wijzen  van  een'  der  grootste  mannen 
van  zijne  eeuw.' 

Dan,  naauwelijks  is  een  halve  menschenleeftijd  ver- 
loepen,  en  welk  eene  verandering!  Moge  het,  naar  de 
verzekering  zijns  Lofredenaars,  eenmaal  zoo  zijn  ge- 
weest,  dat  onder  de  vele  dichters  zijner  tijdgeoooten, 
F£ITHS  liederen  bij  alle  rangen  en  standen  gelezen ,  ge- 
kend, ja  yan  buiten  geleerd  zijn  boven  die  van  ande- 
ren: thans  schijnen  die  zangen  bij  de  meesten  ondankbaar 
vergeten.  Fsiths  dichttrant  wekt  weinig  belangstelling 
of  bewondering  op ,  en  het  valt  moeijelijk  den  invloed 
aan  te  wijzen,  dien  hij  op  latere  dichters  heeft  geoefend. 
De  smaak  voor  het  sentimentele,  die  het  slot  der  voor- 
gaande eeuw  kenmerkte,  en  waaraan  feith  voor  een  ge- 
deelte zijnen  opgang  had  te  danken  '),  is  geheel  ver- 


^)  Hel  was  met  hel  oog  op  deze  hcerschende  neiging  van  feiths  zangsier, 
dat  siLVERDUK  aan  een'  jongen ,  waarschijnlijk  aanleg  tot  senlimentaliteit 
verradenden,  dichter,  in  de  Nieuwe  Vermaking,  bl.  194,  toezong: 

Hy  smelte  weg  met  Feith,  die  'l  jamroVen  voor  gevoelen 
En  schim  voor  leven  houdt:  de  Dichter  cischt  iets  meer. 

Ook  Mr.  J.  KiifKEa  kenschetste  in  zijne  Brieven  van  Sophië,  bl.  O,  FBiias 
B gevoelvolle  zanggodin'*  als  «altijd  ernstig,  altijd  gereed  om  in  tranen  weg 
te  smelten."  Overigens  is  het  bekerid,  dat  tusschen  feith  en  iilberduk, 
ia  het  eerste  tijdvak  huns  dichterlijken  levens,  eene  naaawe  vriendschap 
bestond,  die  door  verschil  in  staatkundige  gevoelens  werd  verbroken.  -Het 
verdient  opmerking ,   dat  van  bildbhsijks  zijde  deze  vriendschap  in  lateren 


8 


woofden  en  spreekmjsen,  weike  door  hem,  of  toot  het 
eerst  ingevoerd,  of  uit  de  oudheid  in  het  gebruik  terug- 
geroepen zijn/^  Die  vraag  toch  onderstelt ,  dat -^s  dich- 
ters werken  op  de-taal^,  in  welke,  hij  zong,  .eenen 
grooten  invloed  geoefend  hebben.  £n  in  der  daad, 
hoezeer  wij  van  oordeel  zijn,  dat  biloirjoijk  door  zijne 
taalkundige  geschriften  veel  heeft  bijgedragen  tot  eene 
merer  juiste  en  grondige  beoefening  onzer  taal,  zijn  w^ 
tevens  van  gevoelen,  dat  die  taal  door  zijn  voorbeeld 
als  dichter,  nog  oneindig  meer  heeft  gewonnen.  Be 
onderzoekingen  des  spraakkunstenaars  zijn  grootendeels 
alleen  bestemd ,  of  hebben  althans  hare  meeste  waarde 
voor  hen,  die  de  taal  als  voorwerp  .van  wetenschap  bë* 
minnen  en  beoefenen:  doch  de  dichter  zingt  Toor  een' 
veel  uitgebreider'  kring  en  zijne  praktische  lessen  maken 
een'  veel  dieper  en  levendiger,  een'  meer  onwederstaan- 
baren  en  langer  bijblijvenden  indruk.  Bij  onzen  dich* 
ter,  daarenboven,  vereenigt  zich  veel,  om  den  invloed 
zijner  dichtwerken  op  de  taal  te  vergrooten. 

§  3. 

BiLDERDijK  stond,  bij  zijne  vorming  als  dichter,  ge- 
heel op  zich  zelven.  Men  sla  het  oog  op  de  talrijke 
bundels  prijsverzen  en  mengeldichten,  die  de  laatste 
helft  der  vorige  eeuw  opleverde,  en  men  zal  toestem- 
men ,  dat  de  toestand  der  letterkunde  over  't  geheel 
ongunstig  was.  De  dichtgenootschappen  der  achttiende, 
waren  zeker  de  rederijkkamers  der  zestiende  eeuw  in 
beschaving  verre  vooruit:  doch  beide  soorten  van  in- 
stellingen hadden  dit  gemeen,  dat  zij  vaak  het  wezen 
der  kunst  in  den  vorm  stelden,  middelmatigheid  be- 
wierookten, en  weinig  geschikt  waren,   oorspronkelgke 
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Ternuften  op  eene  gepaste  wijxe  te  ontwikkelen.  Oischoon 
de  jeugdige  BiitBsanijK  zijne  eerste  yermaardheid  als 
dichter  verkreeg  door  zijne  prijsverzen,  en  daardoor  in 
aanraking  niet  sommige  zijner  kunstgenooten  kwam, 
wier  omgang  en  Triendschap  hij  waardeerde,  was  zgne 
reeds  gevormde  denkwijze  omtrent  taal-  en  dichtkunde 
te  zeer  verschilleiid  van  't  geen  hij  in  hunne  bijeenkom- 
sten leerde  kennen,  om  zich  op  den  duur  aan  hunne 
leiding  te  kunnen  of  te  willen  onderwerpen.  Van  uit 
den  staat  van  aficoadering,  waarin  hij,  wegens  ligchaams- 
ongemakken,  vele  jaren  verkeerd  had,  trad  hij  als  oor- 
spronkelijk dichter  op,  en  er  was  zoo  weinig  zamen- 
stemming  tusschen  zijnen  dichttrant  en  dien  zijner  tijd- 
genooten,  dat  sommige  kunstregters  verklaarden  "»in 
zulke  woeste  verzen  geenen  smaak  te  kunnen  vinden  ^)y 
Yeel  meer  dan  aan  de  dichters  van  zijn  tijdvak,  kon  de 
vurige  geest  van  een'  BiLDsanijK  zich  aansluiten  aan 
hen,  die  eene  eeuw  vroeger  hejt  schitterendst  tijdperk 
der  nederlandsche  dichtkunst  opluisterden.  Cats,  ton- 
del en  ANTONIDES  schijnen  door  hem  het  meest  gelezen ; 
doch  het  is  er  zoo  verre  van  verwijderd,  dat  hij  hun  slaaf- 
sche  navolger  werd,  dat  bij  vergelijking  van  dés  eersten 
dichttrant  met  den  zijne,  er  bijna  geen  grooter  verschil 
denkbaar  is,  en  dat  h^  van  de  beide  laatsten  alleen  de 
kunst  schijnt  te  hebben  afgeleerd,  om  op  eigene  wijze 
vrij  en  onafhankelijk  over  taal  en  dichtmaat  te  heerschen. 
Zonder  grootspraak  kon  hij  later  van  zich  zei  ven  getuigen: 

Mijn  jeagd  is  vrij  van  ziel  en  eerlijk  opgetreden, 

£n  'k  zag  van  uit  mijn  sfeer  hooghartig  naar  beneden. 

Stond  op  my-zelv'  alleen  en  drukte  nieraands  spoor  *). 


')  Zie  BiLBEBDUKS  Bncven ,  T/48. 
^)  Rotagalmen,  ü.  16. 
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filLmKiMjK  voorts  vormde  «ich  tot  dichter  door  oefe* 
ning.     De  natnnr  Tormt  den  dichter,  doch  de  oefening 
beschaaft  hem.     Zoo  iemand  met  dichterlijken  aanleg 
werd  geboren,   het  was  bilderdijk;  doch  zoo. iemand 
door  onyermoeiden  arbeid  dien  aanleg  heeft  ontwikkeld 
en  veredeld,  het  was  bilderdijk  tevens.     Al  had  laag 
self  niet  meermalen  van   xijne  verbazende  werkzaam- 
heid, gedurende  de  jaren  z^ner  kmdschheid  en  jonge* 
lingschap  gesproken,  dan  zonden  zijne  eerste  uitgege* 
sene  dichtwerken  daar  zijn,  om  het  te  bewijzen.   In  de 
Prysverzen^  in   den  Edipus^  in  de  f^erbistiging  ziet 
men  niet  bloot  den  veelbelovenden  jongeling,  den  ech- 
ten dichter;  ontwaart   men  niet  alleen  eene  vurige  en 
rijke  verbeelding,  een  diep  gevoel  en  kieschen  smaak: 
doch  men  bewondert  er  tevens  den  fijnbescha^fden  man, 
die  zijne  verbeelding  weet  te  leiden,  zijn  gevoel  te  be- 
heerschen  en  nergens  wansmaak  Terraadt ,  die  bovenal 
zalk  een  meesterschap  over  de  taal  bezit,  dat  men  zonde 
wanen,  de  laatste  verzen  te  lezen  van  iemand,  in  de 
beoefening  der  kunst  grijs  geworden.    Men  fergel^ke 
TOVDELS  Pascha   met   zijn    Liwifer  y    feiths   Laatste 
Oordeel  en  helmers  Ode  De  Nacht  met  sommige  hun- 
ner latere  dichtstukken,  en  het  zal  niet  moeijelijk  zijn, 
de  eerstelingen  der  jongelingsjaren  van  de  gewrochten 
des  rijperen  keftijds  te  onderscheiden  en  de  wderingen 
4ian  te  wijzen ,  ten  aanzien  van  taal-  en  dichtkunde  te 
bespeuren.    Doch  bilderdijk  begon  met  stukken  te  le- 
veren, die  een'  vergevorderde  in  de  kunst  zouden  ver- 
eerd Hebben,  en  toonde  alzoo,  reeds  geheel  te  zijn  ge- 
vormd en  voorbereid,  eer  hij  op  het  tooneel  verscheen, 
en  hij  sprak  voorzeker  uit  eigene  ervaring,  toen  hij  later 
aan  jeugdige  dichters  den  raad  gaf,  niet  in  het  openbaar 
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te  Tersühijiien;  voor  dat  zij  »daiaeiiden  yan  hlaan  aan 
Tnlkaan  oj^eoffisrd,  en  daisend  fraaiïgheên)  eerst  voor 
meesterlijk  ^ekecird,  verscheurd^  hadden  i),  Yan  éëne 
oefening  ?ooral  Kijaer  f roegste  jeugd  heeft  h^  in  lateren 
tijd  meermalen  gewag  gemaakt,  die  zijne  vaardigheid  in 
het  werktuiglijke  der  kunst  grootelijks  moest  bevorderen: 
hel  vertalen.  Wie  bij  ondervinding  weet,  hoe  moeije*- 
Igk  het  dikwerf  i8>  bij  het  overbreng»!  van  de  eene 
l^al  in  de  andere  zich  zeiven  te  voldoen,  hoé  zich  dan 
telkens  bij  iedere  taal  fijne  onderscheidingen  en  eigen- 
heden opdoen,  die  men  vroeger  niet  bemerkte  en  die 
men  in  aijne  ovenietting  vergeefs  poogt  weder  te  geven: 
zal  het  tevens  bese£Pen,  hoe  in  dat  onophoudelijk  mep- 
ten, die  onderlinge  worsteling  als  H  ware  ?an  verschil* 
lende  magten,  de  kracht  grootelijks  wordt  ontwikkeld 
en  versterkt,  en  het  werktuig  eene  groote  mate  ,van  ge«- 
schiktfaeid  en  buigzaamheid  moet  erlangen.  Geen  won* 
der  dan,  dat  onze  dichter,  die,  om  bet  werktuig  der 
taal  mieester  te  worden,  twintig-  en  meermalen  een 
zelfde  stuk  uit  de  oudheid  in  hoUandsche  veinen  v<er<^ 
taalde  *^),  daarin  niet  alleen  eene  buitengewone  bedre- 
Tenfaeid  verkreeg ,  maar  ook  zi|ne  moedertaal  meer  dan 
anderen  beschaafde  en  verrijkte, 

BiLD£RDijK  daarenboven  bezat  veleriei  kennis  en  be- 
kwaamheden. Yan  zijne  teederste  jaren  af  in  letteroe- 
f^iingen  bezig,  in  verschillende  talen  onderrigt,  in 
knnstvaatrdigheden  bedreven,  door  nadenken  tot  wijs^ 
geer  gevormd  en  in  alles  z^nen  leeftijd  vooruit,  nam 
Leidens    hoogesphool  hem  ab    haren  kweekeling   op; 


1)  Ki«k«lEangen ,  I.  179. 

^)  KAXLIKA.CHVS'  I^fzaDgeo  y  Voorrede ,  bl.  xiu.     FiifGA.L ,  II.   158. 
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geen  wonder,  dat  hij»  haar  verlatende,  het  bedrijvige 
leren  intrad,  meer  dan  gewponlijk  met  kennis  toege- 
rust. Zijn  vriend  bvssingh  noemde  hem  toen  reeds  het 
» wonder  onzer  eeaw,^^  en  tan  Dsa  palm  zong  hem  toe: 

De  hulde  voegt  aen  U  van  heel  het  wcereldrund; 
Uw  roem  is  aller  loi'  te  boven!  ^) 

En  in  der  daad,  wordt  het  loffelijk  geacht,  in  één  vak 
van  wetenschap  of  geleerdheid  uit  te  munten:  bildsr- 
jDijK  scheen  voor  de  beoefening  van  de  meeste  vakken 
van  menschelijke  kennis  geschapen,  en  schier  in  niet 
één  bleef  hij  geheel  vreemdeling.  De  geheele  oudheid 
was  voor  hem  toegankelijk ;  het  Oosten  opende  hem  zigne 
schatten,  en  er  was  bijna  niet  ééne  europesche  letter- 
kunde, met  welker  voortbrengsels  hij  zijnen  geest  niet 
konde  voeden  en  verkwikken.  Is  nu  de  taal  de  afdruk 
van  den  menschelijken  geest;  is  inzonderheid  de  taal 
des  dichters  onmiskenbaar  de  maatstaf  zijner  ontwikke- 
ling en  beschaving,  dan  moeten  bilderdijks  zangen  ook 
het  kenmerk  dragen  van  den  veelzijdig  gevormden,  alles 
omvattenden  geest,  die  ze  uitstortte;  dan  moet  hij  uit- 
munten in  rijkdom  van  gedachten,  nieuwheid  van  beel- 
den,  juistheid  van  teekening,  gepastheid  van  uitdruk- 
king; dan  moet  hij,  meer  dan  eenig  ander,  zgne  taal 
hebben  verrijkt  en  beschaafd. 

BiLDERDijK  eindelijk  was  grondig  kenner  zijner  moe- 
dertaal. Men  heeft  het  wel  eens  doen  voorkomen,  als 
of  BiLDERDijK*  eerst  in  lateren  leeftijd,  en  met  name  na 
de  invoering  van  eene  algemeene  spellingleer,  de  taal 
meer  bijzonder  tot  een  toorwerp  van  opzettelijke  stadie 


1)  Zie  beider  lierzangen  achter  bilderdijks   Speciraen  aeademiciiin  inau- 
gurale, L.  B.  178S. 
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had  gemaakt;  doch  men  vergist  zich.  Het  tegendeel 
zoude  reeds  kunnen  blijken  uit  de  Yoorrede  yoor  de 
eerste  uitgaye  zijnei:  Verhandeling  over  de  Geslachten, 
waarin  hij  zegt,  reeds  yan  zijn  zestiende  jaar  af  bouur^ 
stoffen  te  hebben  verzameld,  voor  een  Algemeen  Woor- 
denboek ;  meer  echter  zal  'het  in  veler  oog  afdoen ,  te 
verwijzen  naar  de  taalkundige  aanteekeningen  bij  som- 
mige zijner  eerste  gedichten,  en  vooral  naar  zijne  in 
't  licht  gegeven  brieven.  In  deze  hoogst  belangrijke  ver- 
zameling komen  verscheidene  opstellen  voor,  door  den 
schrijver  in  zijnen  studententijd  of  kort  daarna  vervaar- 
digd, die  onwedersprekelijk  aantoonen,  dat  hij' reeds 
destijds  van  grammaticale,  en  vooral  etymologische  on- 
derzoekingen opzettelijk  had  werk  gemaakt.  In  zijne 
taalbeoefening  ging  hij,  gelijk  in  alles,  wederom  zijn' 
eigenen  weg.  Zich  weinig  bekommerende  om  't  geen 
door  de  orakels  van  zijnen  tijd  —  een  séW£L,  mooitèk, 
HOoasTRATEN  —  als  regel  was  vastgesteld,  spoorde  hij 
de  taal  in  haar  zelve  na,  en  trachtte  hare  wetten  uit  die 
van  het  denken  af  te  leiden.  Zijn  stelsel  van  etymolo- 
giseren  had  wel  overeenkomst  met  dat  van  Tsir  kats, 
doch  door  het  opsporen  en  aanwijzen  van  die  eenvou- 
dige wortels,  welke  hunne  grondbeteekenis  in  alle  af- 
geleide, hoe  verschillend  ook  gewijzigde,  vormen  hand- 
haven, ging  hij  dieper  dan  zijn  voorganger,  die  nog  wel 
eens  te  veel  aan  willekeurig  gesmede  taalwetten  vast- 
hield ,  en  overtrof  hem  'ook  in  uitgebreidheid  van  ken- 
nis; hoewel  het  aan  den  anderen  kant  niet  kan  ontkend 
worden,  dat,  waar  het  de  toepassing  geldt  der  etymo- 
logie op  enkele  woorden,  het  meerdere  vernuft  des  eer- 
sten welligt  niet  minder  feilen  heeft  veroorzaakt,  dan 
het  mindere  doorligt  des  laatsten.     Hoe  dit  zijn  moge, 
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een  dichter^  zoo  grondig  en  onafhankelijk  in  u|ne  taal- 
kennis, kon  niet  anders  dan  door  ujne  zangen  in  eene 
meer  dan  gewone  mate  de  taal  zelve  ontwikkelen  en 
verrijken. 

Waarin  heeft  die  taaiverrijking  bestaan?.  Onzes  oor- 
deels kan  op  die  vraag  zeer  verschillend  worden  ge* 
antwoord. 

De  taal  wordt  reeds  verrijkt  door  de  meesterstukkeh 
selve»  die  er  in  zijn  geschreven.  En  waar  deze  zoo 
menigvuldig  en  zoo  veelsoortig  zijn,  als  in  de  rij  van 
BiLDERDijKS  Werken,  daar  is  de  aanwinst  des  te  groo- 
ter.  Nu  zijn  er,  onder  de  handen  van  éënen  dichter, 
proeven  geleverd,  dat  de  nederduitsohe  taal  geschiktheid 
bezit  voor  alle  soorten  van  stijl,  en  het  bewijs  hiervan 
te  leveren,  zou  niel;  anders  zijn,  dan  die  proeven  op  te 
zamelen;  dan  eene  bloemlezing  te  vervaardigen  uit  den 
rijken  voorraad,  in  ^s  dichters  werken  voorhanden. 

De  taal  wordt  verder  verrijkt  en  ontwikkeld ,  indien 
de  verzen  des  dichters  niet  alleen  aan  het  vereischte  van 
maat  en  rijm  voldoen,  maar  tevens  aan  al  de  regelen 
eener  gezonde  prosodie;  wanneer  zij  door  afwisseling 
der  snede,  gepasten  overgang,  vloeijende  smelting,  op- 
eenvolging van  klanken ,  en  wat  dies  meer  zij ,  al  de 
welluidendheid  bezitten,  waarvoor  de  taal  vatbaar  is, 
en  tevens  in  bestendige  harmonie  zijn  met  den  aard  des 
onderwerps.  Omtrent  bildbrdijks  verdiensten  te  dezen 
opzigte  bestaat  bij  deskundigen  slechts  ééne  stem.  Om 
haar  te  staven ,  zoude  men  éën  der  hoofdwerken  des 
dichters  ten  grondslage  kunnen  legden,  en  dan  als  't  ware 
van  regel  tot  regel  al  de  hier  bedoelde  bijzonderheden 


15 


aanwijsen,  zoo  als  wij  daarvan  eenigermate  «ene  leer- 
rijke proeve  bezitten^  in  de  door  den  Heer  ]>▲  costa  be- 
werkte uitgave  van  den  Ondergang  dei:  eerste  Wareld. 
De  taal  wordt  almede  yerrijkt  en  beschaafd ,  wanneer 
de  woorden^  wat  hunne  beteekenis  betreft ,  op  eene  ge- 
paste en  naauwkeurige  wijze  worden  gebezigd  en  onder- 
scheiden. Menige  uitdrukking  toch  kan  dikwerf  gel^k- 
beteekenend  zijn  met  eene  andere ,  en  echter  somtijds  in 
één  bepaald  geval  de  voorkeur  verdienen;  een  woord 
kan  niet  zelden  zigne  juiste  beteekenis  erlangen  door 
het  verband,  waarin  het  tot  andere  staat,  ja  zelfs  kan 
van  verschillende  vormen,  die  yan  hetzelfde  woord  be- 
staan, het  bezigen  van  den  een^  of  van  den  ander',  voor 
den  geoef enden  kenner,  menigmaal  gansch  niet  onver-, 
schillig  zijn.  Dat  de  beschouwing  van  bildcrdijks  dicht- 
werken in  dit  opzigt  hoogst  nuttige  uitkomsten  oplevert, 
blijkt  mede  hier  en  daar  uit  de  straks  vermelde  bewer- 
king van  den  Epos;  meer  bepaald  nog  is  zoodanig  de 
strekking  van  de  aanteekeningen,  waarvan  de  belgische 
Hoc^leeraar  datio  de  uitgave  van  twee  van  's  dichters 
zangen  heeft  doen  veiigezeld  gaan  ^ ).  Wie  evenwel  ten 
dezen  het  pleit  geheel  zoude  willen  voldingen,  zou  ver- 
pligt  z^n,  den  gansch'en  schat  van  's  mans  poëzij  in 
oogenschouw  te  nemen,  en  alzoo  een  onderzoek  te  be- 
werkstelligen,  zoo  veelomvattend  als  hoogst  belangr^; 
en  waarvan  de  uitkomst  gewigtiger  bijdrage  zoude  leve- 


^)  De  (yeestenwareld  en  het  Vfaaracfatig  Goed,  Gedichten  van  w.  Bixsn- 
mjK)  uitgegeven  met  inleiding,  anniyae  en  aenteekeningen ,  door  j.  VkYtê; 
tweede ,  merkelijk  vermeerderde  uitgave.  Leaven  1843.  De  eerste  uitgave , 
<iie  alleen  de  Geestenwareld  bevat ,  komt  voor  in  het  tijdAchrift :  De  Mid- 
delaer ,.  ot  Bijdragen  ter  bevordering  van  Tael ,  Onderwijs  en  Geschiedenis  ^ 
0.  U.  (i84U42)  b1.  4»9-4i9S. 
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ren  tot  een  oordeelkundig  Woordenboek  en  ecne  Syno- 
nymiek  onzer  taal,  dan  de  werken  van  eenigen  anderen 
dichter. 

Uit  de  genoemde  oogpanten  kan,  onder  meer  an- 
dere, de  invloed  worden  beschoawd,  dien  bildebdijks 
dichtwerken  op  zijne  taal  hebben  gehad.  Het  komt  ons 
Toor,  dat  de  Maatschappij,  bij  het  nitschrijven  der  vraag 
naar  een  onderzoek  yan  dien  inrloed ,  te  regt  heeft  ge- 
voeld, dat  die  vraag,  zonder  verdere  bepaling  uitge- 
drukt, voor  te  verschillende  uitlegging  vatbaar  was, 
om  eenig  antwoord  uit  te  lokken,  of  dat  hare  volledige 
beantwoording,  zoo  al  niet  de  bekwaamheid  van  éénen 
mensch,  dan  toch  zekerlijk  de  gestelde  tijdruimte  verre 
zou  overschrijden.  Zij  geeft  derhalve,  zoo  wij  meenen, 
in  het  tweede  lid  der  vraag,  het  bepaalde  oogpuht  op, 
waaruit  zij  het  onderwerp  wil  behandeld  hebben ;  zij 
verlangt  namelijk  den  invloed  aangewezen  te  zien,  dien 
BiLDERDijKS  dichtwerken  hébben  geoefend,  niet  zoo  zeer 
met  betrekking  tot  één  der  boven  aangeduide  gezigts- 
punten,  maar  veeleer  ten  aanzien  van  de  invoering  van 
nieuwe  en  de  terugroeping  van  verouderde  woorden  ^  en 
spreekwijzen.  In  dezen  zin  opgevat,  hebben  wij  ons  op- 
gewekt gevoeld  en  in  staat  geloofd ,  aan  de  uitgeschre- 
vene  vraag  te  voldoen.  De  tegenwoordige  proeve  was 
'de  vrucht  van  ons  onderzoek.  Wij  noemen  haar  opzet- 
telijk eene  proeve ,  en  bieden  haar  als  zoodanig  der 
Maatschappij  aan,  zelve,  zoo  zeer  als  iemand,  overtuigd, 
dat  zij  voor  merkelijke  uitbreiding  vatbaar  is.  Elke  nieuwe 
lezing  van  eenig  gedeelte  van  bildebdijks  werken  heeft 
ons  geleerd,  dat  wij  bij  de  vorige  iets  hadden  over 
't  hoofd  gezien:  bij  het  beschouwen  van  kunstgewroch- 
ten, waarbij  zoo  veel  valt  te  genieten  en  waar  te  nemen ; 
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yerliest  men  al  ligt  het  ééne  bepaalde  oogpunt  des  on-- 
derzoeks  'ait  het  oog ,  en  n'aar  de  aandacht  door  de  stof 
wordt  geboeid,  kan  haar  de  Torm  zoo  gemakkelijk  ont- 
glippen. 

S  5. 

A.  Onze  taak  vordert  derhalve  in  de  eerste  plaats 
eene  oordeelkundige  opgavb  yan  zoodanige  woorden  en 
spreekwijzen,  welke  door  bilderdijk  yoor  het  eerst 
zijn  ingevoerd. 

Dat  onze  taal  haren  gebruiker  in  staat  stelt,  om  den 
Toorhanden  zijnden  schat  van  yf  oorden  met  nieuwe  te  ver- 
meerderen ,  en  dat  zij  zich  daarbij  niet ,  gelijk;  bij  andere 
talen  het  geval  is ,  met  anderer  bezitting  behoeft  te  ver* 
rijken,  maar  het  onwaardeerbaar  voorregt  heeft,  steeds 
ait  eigen  voorraad  te  kunnen  putten ,  is  meermalen  in 
het  licht  gesteld  i),  en  vordert  uit  dien  hoofde  hier 
geen  opzettelijk  betoog.  Even  geinig  behoeven  wij  stil 
te  staan  bij  de  regelen,  welke  bij  het  smeden  van  nieuwe 
uitdrukkingen  behooren  te  worden  in  acht  genomen^ 
zullen  deze  den  toets  kunnen  doorstaan,  en  niet,  in  ste- 
de yan  wezenlijken  rijkdom ,  yalschen  pronk  of  nutte- 
loozen  ballast  aanbrengen.  Wij  zouden  dan  moeten  her- 
halen, wat  reeds  door  meer  dan  één  vaderlandsch  schrij- 
Ter  werd  uiteengezet   *).      Wij   willen  alleen  op  het 


^)  Men  zie  onder  anderen  de  nilmmitende  Verhandeling  van  den  Hoog- 
leeraar  sibgbiibebk  over  dit  onderwerp,  in  het  TJjfde  Deel  van  de  Werken 
der  Bataafsche  Maatschappij  van  Taal-  en  Dichtkunde. 

^)  Bij  voorb.  door  J.  lublink  s.  J.  ,  in  zijne  Proeve  over  het  verryken 
der  Ned.  Taal,  in  het.  Nieuw  Algemeen  Magazijn  van  Wetenschap ,  Konst  eu 
Smaak,  III  D.  1  St.  (Amst.  1796),  hl.  287-336;  en  door  Mr.  j.  c.  w.  ie 
J^ETTre,  in  zijne  prijsverhandeling  over  het  verrijken  onzer  Moedertaal,  D.  IXv 
van  de  Werken   der  HoU.  Maatsch.  van  fraaije  Kansten  en  Wetenschappen. 
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yersch^nsel  wijften,  dat  de  dichter»  meer  dan  de  ptoza- 
schr^ver,  OTer  het  algemeen  genomen ,  de  taal  met  nieuwe 
oitdrukkingen  pleegt  te  verrijken.  Dit  ligt  in  den  aard 
der  zake.  De  dichter  spreekt  de  taal  der  yerbeelding 
en  des  gevoels.  Waar  hij  ons  in  eene  wereld  van  nieuwe 
gedachten  en  beelden  heenvoert,  of  de  fijnste  aandoe- 
ningen des  gemoeds  tracht  te  doen  gevoelen ,  zijn  de 
bestaande  uitdrukkingen  niet  altijd  voldoende,  om  iede* 
ren  trek  zijner  schilderij ,  of  eiken  indruk  zijns  gevoels 
weder  te  geven.  Voorts  is  veel  Tan  't  geen  voor  den  on- 
gebonden stijl  geschikt  is,  in  vorm  en  beteekenis  te 
weinig  gepast  of  te  onedel  of  te  uitheemsch  voer  de  taal 
der  poezij;  welke  bovendien  aan  de  eene  zijde,  door  de 
weteen  yan  maat  en  rijm,  waaraan  zij  gebonden  is,  meer- 
dere buigzaamheid,  en  aan  den  anderen  kant,  wegens  de 
sieraden j  die  zij  toelaat,  meerdere  weelderigheid  in  de 
bearbeiding  vordert.  Geldt  dit  alles  yan  den  dichter 
in  het  algemeen:  de  graad  van  toepassing  verschilt  naar 
mate  zijne  dichtader  oorspronkelijk  en  rijk  is;  naar  mate 
hij  zelf  zijn  talent  heeft  aangekvveekt  en  beschaafd, 
naar  mate  hij  de  taal,  waarin  hij  zingt,  heeft  beoefend, 
nagCTorscht  en  aan  zich  onderworpen ;  en  naar  mate  hij 
zijne  kennis  heeft  uitgebreid  en  zijn'  smaak  gekuischt. 
Indien  de  schets,  die  wij  boven  yan  BiLDERnijK  als 
dichter  ontwierpen,  niét  yan  alle  waarheid  is  ontbloot , 
dan  laat  het  zich  niet  anders  verwachten,  of  zgne  dicht- 
werken zullen,  ook  ten  aanzien  yan  het  smeden  yan 
nieuwe  uitdrukkingen,  de  taal  hebben  verrijkt.  Dich- 
ter, in  de  meest  yerheven  beteekenis  des  woords,  en 
yan  jongs  af  grondig  taaibeoefenaar  te  gader;  zijne  lier 
wijdende  aan  allerlei  stoffe,  zoowel  yan  de  stoutste 
en  dichterlijkste  als  tan  de  schijnbaar  onvruchtbaarste 
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soort  9  yereenigde  hij  in  hooge  mate  de  bevoegdheid 
met  de  gelegenheid,  om  yan  de  geschiktheid  onzer  tadl 
tot  het  Tormen  yan  nieuwe  woorden  en  spreekwijzen 
partij  te  trekken.  £n  zoo  die  yan  iemand ,  dan  belooft 
ons  eene  naaawlettende  lezing  yan  zijne  werken  te  dezen 
aanzien  een'  rijken  oogst. 

Men  heeft  regt  te  yragen  naar  de  beginselen,  die 
ons  hij  dit  onderzoek  zullen  leiden;  naar  den  maatstaf» 
Tolgens  welken  eene  uitdrukking  al  dan  niet  onder  de 
nieuwe  zal  worden  gerangschikt  Had  de  Maatschappij , 
welke  wij  deze  Proeye  aanbieden  >  kunnen  slagen  in 
het  plan»  eenmaal  door  haar  ontworpen»  tot  het  yer^ 
Taardigen  yan  een  » algemeen  omachrijyend  Woorden-* 
boek  der  nederlandsche  taal  /'  en  ware  die  arbeid  dan 
tot  grooteren  trap  yan  yoUedigheid  en  grondigheid  ge-> 
bragt  dan  de  proeye»  die  een  harer  leden  ons  daarvan 
beeft  geleverd»  nit  dei^  aard  der  zaak  bereiken  kon» 
dan  zou  zoodanig  werk  voldoende  geweest  zijn»  om  tot 
grondslag  onzer  beoordeeling  gelegd  te  worden.  Thans 
Tan  zulk  een  hulpmiddel  verstoken»  hebben  wij»  he^ 
hahe  van  de  bestaande  Woordenboeken  van  verschil^ 
lende  soort,  gebruik  moeten  maken  yan  al  wat  in  de 
werken  onzer  taalonderzoekera  of  andere  gezag  hebbende 
schr^yers  verspreid  en  voor  onze  bedoeling  dienstig  was. 
Taak  echter  moesten  wg  ons»  in  de  beslissing  of  eenige 
uitdrukking  voor  het  eerst  door  onzen  diohter  werd  ge*^ 
bezigd»  alleen  door  eigen  oordeel  en  geheugen  laten 
leiden.  Wg  zgn  de  eersten»  om  te  erkennen»  dat  zulk 
een  maatstaf  niet  altijd  onbedriegelgk  is;  doch  de  over'* 
tnigmg  dat  deze  leemte  onafscheidelgk  ia  van  een  onder- 
zoek als  waaraan  wij  ons  waagden»  en  zich  evenzeer 
zon  doen  gevoelen  bij  wie  het  ook  ondernam»  deed  ons 
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daarom  geen  oogenblik  aarzelen,  onzen  arbeid  op  te 

ratten. 

S  6. 

Onder  de  benaming  van  nieuwe  woorden  en  spreek^ 
wyzen  begrijpen  wij  niet  alleen  zulke  uitdrukkingen, 
welke  men  gemeenlijk  met  den  naam  van  nieuw  be- 
stempelt ,  maar  ook  de  zoodanige ,  die  uit  andere  talen 
in  de  onze  zijn  oyergenomen,  en  dus  alleen  in  eenen 
betrekkelijken  zin  nieuw  kunnen  genoemd  worden. 

Wat  de  eerste  betreft:  een  woord  kan  nieuw  zijn  in 
driederlei  opzigt,  in  zijne  vorming  y  in  zijne  zamenstel^ 
Itngy  of  in  zijne  beteekenis.  Houden  wij  deze  verdee- 
ling  in  het  oog,  dan  bepaalt  zich  onze  aandacht  voor- 
eerst tot  eenvoudige,  daarna  tot  zamengesieldey  en  ein- 
delijk tot  bekende,  doch  in  beteekenis  van  het  gewone 
gebruik  afwijkende  woorden. 

I.  De  eenvoudige  woorden  zijn  deels  oorspronkelyk, 
deels  afgeleid.  De  laatste  zijn  uit  den  aard  der  zaak 
verre  weg  de  talrijkste.  Tot  de  eerste  brengeii  wij  de 
werkwoorden  brui  zen,  voort;er6rj^'2e/an,Oprak.  bl.  27: 

llw  Uut  zal  Hem  de  schouders  bruizen, 
t/is,  dier  op  bloed  en  tranen  staan.^ 

Yolgens  des  dichters  eigene  verklaring,  Yerkl.  Gesl.  op 
6ry ,  is  dit  werkwoord  aan  te  merken  als  het  primitief 
van  het  frequentative  brijzelen.  En  in  der  daad,  als 
men  in  aanmerking  neemt ,  dat  men  niet  alleen  voor 
bry%eleny  bij  ten  kate,  II.  610,  het  verouderde  breu- 
%elen  vindt,  zoowel  als  briezelen y  bij  voorb.  bij  hutgevs, 
Korenbl.  I.  44:  brieselt  de  gewrichten;  maar  zelfs  het 
primitive  verbriezen^  hofferus,  Poem.  bh  299:    . 

Ten  is  gheens  menschen  hand  die  's  vijands  kracht  verbriest, 
Moer  eere  sij  den  Beid,  dien  God  daartoe  verkiest. 
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en  yerder  daarbij  overweegt  >  dat  in  sommige  uitdrok- 
kingen  de  te-  en  m-klanken  Taak  yerwisseld  worden 
(als  kieken y  kuiken y  dieden y  duiden y  enz.)  y  dan  kan 
hruizen  voor  briezeny  bryzen,  in  de  boren  aangewezene 
beteekenis,  naar  onze  meening,  wel  gewettigd  worden, 
ofschoon  het  woord  zich  anders  door  duidelijkheid  niet 
schijnt  aan. te  bevelen.  Dit  werkwoord  intusschen  is 
geheel  onderscheiden  van  bruisen  of  bruischeny  het  zij 
in  den  zin  yan  scAmmeUy  het  zij  in  dien  van  razen  y 
getier  maken  ;  welke  laatste  beteekenis  bij  bilderdijk 
Toorkomt  in  deze  plaats,  welke  wij  te  eerder  hier  aan- 
halen, omdat  zij  yan  de  zoo  even  vermelde  klank  wisse* 
ÜDg  tevens  een  fraai  voorbeeld  oplevert,  Ovid.  bl.  158: 

En  H  monster  hmischi  en  briescht,  onwetend  wie  hem  kwetst.* 

Dippen,  Ovid.  bl.  193: 

^k  Tree  toe  en  dip  den  voet  in  de  aangename  plasschen , 
Nu  H  been ,  de  knie ,  —  in  't  eind,  'k  besluit  my '/  lijf  te  wasschen. 

Zeer  eigenaardig  is  dit  werkwoord  ter  aanduiding  van 
het  even  indoopen ,  met  den  puni  des  voets  insteken. 
Dat  de  vokaal  i  bijzonder  het  puntige  aanwijst,  kan 
onder  anderen  blijken  uit  tip  (vergeleken  met  top)y 
stippen  y  spits  y  enz. 
Greeuwen,  Mengel.  IV.  58: 

Die  de  dood  zoo  na  aanscfiouweny 
Dien  zy  zoo  in  de  ooren  greeuwt. 

Het  vriesch  van  gijsbert  japicx,  naar  wien  deze  regels 
gevolgd  zijn,  heeft  te  dezer  plaats  brinsgjeny  dat  één 
2al  zijn  met  het  nederduitsche  wrenscheny  d.  i.  hinni- 
ken, brieschen,  en  door  epkebia  hier  verklaard  door 
» tieren,  razen,  schreeuwen."  Het  woord  greeuwen 
staat  dus   tot  schreeuwen ,    als   grillen    tot   schrillen,, 
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krabben  tot  schrabben  en  der^el^ke.    De  Toorgevoegde 
s  sohfjnt  de  beteekenis  te  yersterken. 
Honk  en  9  Najaarsbl.  II.  66: 

Dichtteiwogjen ,  9p  ^enê  Umken 
Heel  Pamas  by  een  komt  honken 
In  den  M»yder  DictUrenkooil 

Honk  is  in  sommige  gemeenzame  spreekwijzen  gangbaar 
Toor  vaste  bestemming^  woo?tpltiats ;  honken  is  hier 
derhalye  eene  woon--  of  verblyfptaats  caoeken. 

Knersen,  Onderg.  bl.  181: 
—  boni  en  borstbeen  knorst^  en  knaret,  en  bétat,  en  knmkt. 

Een  Beer  gepast  woord  ^  ter  aanduiding  Tan  het  geluid 
Tan  krakende  beengewrichten ,  in  zijne  Torming  Tan 
knarsen  alleen  door  klank  Terschillend.  Dat  de  opeen* 
stapeling  der  rst  in  den  aangehaalden  dichtregel  mede* 
werkt  9  om  het  gèlaid  als  't  ware  te  doen  hoeren ,  be-< 
hoeft  naauwelijks  aanwijzing. 

Leden,  Onderg.  bl.  174: 

—  -*—*<  ledend  beengewricht. 
Wij  zonden  dit  deelwoord  bier  door  lidmakondj  gelid- 
vormend  yerklaren. 

Werken,   ter  aanduiding  yan  het  geluid  der  kik- 
Torschen,  Najaarsbl.  II.  128: 

tDe  rietvink  piept  vergeefs  aan  droever  der  moerassen  y 
Daar  H  workend  vorsohgezang  zich  opheft  door  de  lucht. 

Met  verplaatsing  der  r  heeft  staring  voor  dit  geluid 
het  weriw.  torokken^  Gedichten  (2^  uitg.),  III.  bl.  40. 

Terder   ontmoeten    wij   als  zelfstandige  naamwoor- 
den: ril,  folter  i)  en  fladder,  wortels  der  bekende 

^)  [Bij  het  woord  folter  zonde  men,  met  een'  onzer  Beoordeelaars,  ook 
aan  eene  OTtniekning  van  het  hoogdt  foHw  ktinnéü  denken.] 
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werkwoorden   rillen  y  foUeren  en  Jliiddèren;   Nalez. 

I.  118: 

Maar  voel  ik  niet  dat  luchfjen  zich  verheffen, 
Zijn?  kouden  ril  «tyV  matten  boezem  treffen! 

Ziekte  der  Gel.  bl.  3: 

Wat  de  aard  verruhl^kêt  heeft,  tot  ijshren  folter  maakt. 
ild.  bl  49: 

—  wien  ^t  al  op  aard  tot  iehchen  folter  êtrekt, 

Oprak,"bL  175: 

—  H  ware  een  folter  voor  den  geeêt» 

Nalez.  IL  36: 

tFai  befoeeni  one  beider  hart 
In  den  folter  van  z^n  smart  9 

Schemersch.  bl.  36: 

Hy  zal  — 

IJio  tentgeepan  te  fladder  scheuren» 

Dit  laatste  woord  komt  in  beteekenis  overeen  met  het 
meer  febrmkélijkeyiardy  waarvan  ook  de  gewone  spreek- 
wijs iets  nan  flarden  scheuren.  Het  eeoe  woord  is 
waarschijnlijk  door  letterverplaatsing  nit  het  andere  ont- 
staan. —  Verder  het  zelfstandige  d  w  a  1  m ,  Winterbl.  1. 6 : 

Gaan  ice  op  de  starrenbaan  of  zwarte  Styx  ter  weide , 
Gelukkig  in  den  dwaliii  van  uwen  tooverzang. 

In  beteekenis  komt  dit  woord  nagenoeg  overeen  met 
walm,  opwaarts  stijgende  of  draaijende  dampwolk,  en 
het  eerste  schijnt  ook  van  't  laatste  gevormd ,  door  de 
Toorplaatsing  der  d.  (Verg.  de  Yerkl.  Geslachtl.  op  walm). 
Tan  daar  ook  gedwalm.  Muis-  en  Kiky.  bl.  76: 

—  rookgedwalm  en  klinkend  geld. 

Door  dwabn  wordt  men  bedwelmd;  van  daar  bij  onzen 
dichter  eenige  composita  met  dwelm>  wortel  van  dwel- 
men,  Oprak.  bl.  35: 
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—  uit  den  dwelmdroom  opgewekt. 
Aid.  bl.  175: 

.  Doch  raast,  en  meent  in  dwelmziek  woelen 
De  zorg  en  kwelling  af  te  spoelen. 

Nakl.  bl.  118: 

Hy  Miet  wat  om  hem  raast  in  dwelmiucht  zuizehollen. 

Gelijk  bij  hooft,  Ned.  Hist.  f.  723:  »waar  de  rook 
opdwelmdé'\  dwelmen  in  den  eigenlijken  zin  Toor- 
komt,  zoo  gebruikt  bilderoijk  overdwelmên  en 
oyerwelmen,  beide  in  den  oyerdragtigen  zin  voor 
door  bedwelming  overvallen  y  overstelpen.  Beide  werk- 
woorden, naar  het  ons  Toorkomt  onyerschillig  gebezigd, 
komen  bij  onzen  dichter  yerscheidene  malen  yoor,  b.  y. 
Mengelp.  IL  bl.  139: 

Zoo  vlogen  ^s  Ridders  slagen  rond 
Op  (j'oyerdwelraden  Kelt. 

Buitenl.  bl.  17: 

Hy  siddert  tot  in  H  merg y  en,  oyerdwelmd  f>an  schrik, 
Blijft  hy  hesluitloo^  staan ,  in  't  hachlijk  oogenblik. 

Mengel.  IV.  bl.  141: 

Wy  zwegen,  overdwelmd  en  stom  *). 

Mengelp.  I.  232: 

M^'n  overweldigd  hart,  mijn  oyèrwelmde  reden 
M^n  uitgehlaakt  verstand,  kent  rust  noch  leven  meer. 

Boitenl.  bl.  24: 

Dan  ademt  heel  zijn  horst,  met  oyerwelmden  zin, 
H  De  ziel  van  zijnen  vriend  in  't  rozengeurtjen  in, 

N.  üitspr.  bl.  49: 

als  't  talloos  starrenheir 

't  Gewelf sel  oyerwchnt  en' spiegelt  in  het  meir  ^). 

1)  Zie  meer  voorbeelden :  Rotsg.  I!.  33 ,  Ovid.  bl.  189 ,  en  Scbemersch.  bl.  65. 

2)  Zoo  ook;  Gisp.  bl.  60,  Rotsg.  II.  128,  en  Ovid.  bl.  146. 
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Iq  't  laagst  btjgebragte  Toorbeeld  is  de  beteekenis  bloo- 
telijk  overdekken  y  waaraan  echter ,  wegens  de 'ontelbare 
menigte,  toch  altijd  het  oorspronkelijk  denkbeeld  yan 
verwarring y  dooreenmengtng  verbonden  blijft.  Dat  het 
engelsche  to  overwAelm  hetzelfde  woord  is ,  behoeft 
geene  breeder  aanwijzing. 

§7. 

De  onmiddellijk  Yoorafgaande  woorden,  die  met  dwalm 
Terwant  waren,  hebben  ons  reeds  overgebragt  tot  de 
meer  talrijke  klasse  der  afgeleide.  Wij  brengen  daar- 
toe "allereerst  nienw  gevormde  uitdrukkingen  met  den 
uitgang  ing  en  ling,  als:  beelding,  van  beelden ^ 
Tormen;  Buitenl.  bl.  92: 

Fan  daar  in  't  diepst  van  de  aard  die  wondren  voortgebracht , 
Die  de  Oudheid  beuzlen  deed ')  van '«  aardrijke  beeld ingskracht, 
ff  aardoor  ay  't  zielloos  stof  't  bezielde  nafiootseeren  y 
En  beelden  scheppen  deed  die  's  menschen  kunst  braveeren. 

Zoo  ook  N.  Oprakel,  bl.  157:  Aersensbeeldtng.  •*-  Lab« 
bering,  van  lubberen y  d.  i.  wapperen,  Oranjez.  bl.  131 : 

6  Eemnymfy  'h  zing  voor  ui  ontvang  mijn  zwakke  galmen 

en  laat  hen,  onbepaald y 

Dqor  duizend  echoos  van  uw  bochten  wederhaald. 

En  voor  de  blazing  van  uw  labhring  heen  gedreven,  enz. 

Lommering,  voor  lommery  Mengel.  II.  bl.  142: 

Wilt  ge  in  de  lommering  van  deze  Wilgentwijgen 
IJ  nederzetten,  vriend!  en  spelen  op  uw  riet 9 

Wijders  afvalleling,  Mengelp.  II.  bl.  172;  bezol- 
deling,  N.  Vermak.  bl.  41;  reddeling,  N.  Dichtsch. 
I.  bl.  104,  voor  iemand,  die  afvalt y  bezoldigd  en  gered 
wordt.  Heuvelling, voor Aeuvelbewonery Kallim. bl. 48 : 

^)  Yoor  dit  deed  behoort  dcên  te  worden  gelezen. 
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•^  —  <—  waar  u  de  heii?eliüigen  ^) 
Fan  hygekgen  kaai  met  epen  hart  ontfingen» 

En  met  de  adiferbiale  s,  plaschlings,  N.  Yermak. 

bl.  39:         ' 

--*  met  het  Moed  bespat  waarin  gy  plasohlings  rent» 

Met  den  uitgang  tg  komen  voor:  afstandig^  Toor 
wat  cp  afstand  ts^  Nasprokk.  bl.  114: 
Grepen  aal  ay  naar  H  afetandig ,  en  aich  stoeten  aan  H  naby. 
Gedaantig,  Nalez.  LL  bL  63:  tnenscAgedaanttge  ad-* 
deren.  --^  Misboörtig,  Toet  in  H  Graf,  bL  96: 
fFatf  luisboortig  kind  van  zonden  ^ 
Is  uw  leed  by  Zijne  wonden! 
Regebnatiger  zoude  misgeboortig  kunnen  schijnen:  doch 
KlLiAAir   heeft    zoowel   misboorte   als  misgeboorte.  — « 
Smeulig,  Mengel.  IL  bL  157: 

Ift  roostte  zelv*  de  spieren^ 
En  H  smeulig  ingewand 
Van  de  omgebrachte  dieren. 

Treuryallig»  Ziekte  der  GeL  Nabericht^  bL  26: 

—  den  Cyther  — 
Die  de  uitgeputte  geest  by  diepgevoelde  smarten  y 

Treurvnllig,  maar  oprecht  ^  sich'zelv^  ter  trooet  mocht  slaan. 

Met  deze  Torming  vindt  men  b^  hooft  ndnvalligj 
rampvaUigheid^  roervaUigy  schemervallig ,  tüindval-» 
ligheidy  en  welligt  andere,  zie  het  Woordenb.  des  In* 
stituuts;  en  wg  zeggen  nog  angstvallig  en  sckroomval" 
lig  enz.  —  Wisselbeurtig,  N.  MengeL  L  15: 

Als  of  Zijn  Wijsheid'zeiv*  niet  onveranderbaar , 
Maar  tegen  zich  gekant  en  wisselbeurtig  waar. 


^)  Héuvelhfig  is  liier  te  regt  met  de  dabbele  /;  doch  too  dan  oök  he» 
meUing^  waartegen  ooze  dichter  •-•  onzes  achtens  gansch  te  onregte  "— 
coo  zeer  gegrerd  heeft. 
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Terspr.  Ged.  II.  11: 

Uw  wil  terdeeli  het  wisselbeortig  jaar* 

Opmerking  verdient  de  weglating  ran  dezeo  uitgang 

tg  bg  adjectiven»  b.  t.  almachte.  De  Mensch,  bl.  13: 

deJlmachte  hand;  bh  90:  de  AlmachtewiL  — -  Gif  te  i)> 

Mengelp.  IL  91:  de  gif  te  husht;   N.  Mengel.  I.  bl.  44: 

gifte  dampen.  — -Lafharte,  Floris,  bl.  46:   laf  harte 

pnm.  —  Kieuwsgier,  Boitenl.  bL  95:  ons  nieuws^ 

gier  oog;  Nayonkel.  II.  bl.  55:  geen  nieuwsgiere  oogen^ 

en  elders.  «^^  ReclitTaardey   Yerspr.  Ged.  I.  bl.  14: 

rechtvaarde  HemeL  --^  Standrast^  Wit  en  Rood^ 

U.  148: 

Onphtbaar  in  den  tegenspoed , 

En  standvast  in  bezwaren. 
Nasprokk.  bl.  132: 

Steeds  standvast  in  het  leed  en  needrig  in  geluk. 
Hetzelfde  wordt  oitgedrnkt  door  standhaft>  Boitenl. 
bL  55: 
-«-  Beuken  y  grootsch  van  kroon  en  standhaft  voor  de  winden. 

Waarachte^  Termak.  bl.  96:  waarachte  kennis.  — - 
Zoo  ontstuime,  Rotsg.  I.  bl.  11 0-:  de  ontstuime  baar. 
Bij  dit  woord  valt  op  te  merken ,  dat  het  met  ont  is 
verbonden  y  en  niet  als  gewoonlijk ,  met  on;  dus  mede 
ontstnimigy  Mengel.  II.  bl.  1^3,  Winterbl.  I.  bl.  11, 
en  elders.  De  spelling  onstuimige  zoowel  als  onge-- 
stuimy  wordt  door  onzen  schrijver  afgekeurd ,  als  ver* 
keerdy  onverstandige  en  duidende  het  tegendeel  aan  van 
't  geen  het  woord  moet  beteekenen^  zie  Yerkl.  GeslachtL 


^)  Dit  naamwoord  met  een  paar  andere  van  dezen  vorm  weiden  reeda 
door  ALKwim  nit  vroegere  dichters  bijgebragt  in  de  Welken  der  Leidscbe 
Maatjcbapp^,  II.  bl.  119  en  ï).  III.  bl.  169,  60. 
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op  siuim,  en  Taal-  en  Dichtk.  Verscheid.  lY.  bl.  117 1). 
Ongestuim  echter  wordt  door  hemzelyen  meermalen 
gebezigd  9  als  bijyoeglijk,  Mengelp.  I.  bl.  62:  V  on^e- 
stuimezotit;  bl.  76:  iTongestmmen  vloed;  Perzins,  bl.  20: 
mei  ongestuime  drift  y  en  meer  plaatsen.  Als  zelfstan* 
digy  Buitenl.  bl.  79: 
Men  hoort  er  — 

De  meerkolk  zuisen,  en,  in  woedende  ongestaini^ 
De  rotsen  geeaselen  met  ziedend  oeverschuim, 

KiLiAAN  kent  alleen  on-stuemigA,  on-sluymigA. 

4 
I 

*  Met  den  uitgang  dom  kwamen  ons  als  nieuw  voor: 
broederendom^  Wit  en  Rood,  II.  bl.  20;  en  die- 
rendom ^  Affod.  IL  bl.  6.  Andere  min  gewone  uit- 
drukkingen  yan  deze  soort  (als  dichterdonij  Yèet  in 
't  Graf,  bl.  64;  spokendomy  Uitboez.  bl.  27,  en  gescha^ 
pendonty  Najaarsbl.  II.  bl.  170,  Verspr.  Ged.  IL  bl.  25 
en  elders)  zijn  reeds  te  yinden  in  de  lijst,  door  klvit 
medegedeeld  yoor  hoogstraT£NS  Geslachtlijst  (6*  druk) 
bL  Lix  2). 

Om  den  uitgang  yermelden  wij  nog  de  yolgende  uit- 
drukkingen.    Moeizaam,  Poezij,  UI.  bl.  83: 

Zouden  drie  of  tweepaar  mijlen  door  moeras  of  zonneschijn , 
My  te  lang,  te  moeizaam  vallen,  om  een  uur  aan  u  te  zijnf 


^}  De  spelling  met  nn  rast  op  een*  goeden  grond.  Dit  voorzetsel  heeft 
jn  onstuimig  en  ongestuim  wel  degelijk  zijne  ontkennende  betoekenis. 
Gestuem^  geatuetnig  beteekent  in  het  ond  hoogdaitsch  zacht ^  stil,  ge^ 
rust,  als  men  gestaafd  vindt  bij  sgbhelleB)  Bayerisches  Wörterbuch ,  III.  637. 
Men  vergelijke  ook  graffs  Sprachschatz ,  yi.  681. 

^)  Min  naaawkeurig  zegt  derhalve  de  Heer  ba.vid  omtrent  geschapendom : 
)».Dit  mag  men  een  Bilderdijksch  vroord  noemen,  want  ik  geloof  niet  dat 
men  *t  bij  eenigen  anderen  schrijver  aentreft."  De  Geestenirareld ,  enz. 
bl.  76. 
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N.Oprak.  bl.  157:  het  moei%euim peinzen  >).  —  Schich- 
ter,  Verspr.  Ged.  IL  bl.  95: 

Rolj  ireurtoon!  rol,  rol  voori  ah  schichtre  taatervlieten  ! 

DU  woord,  dat  blijkbaar  den  zin  heeft  Tan  snei,  scAïe- 
lijk,  is  yerwant  en  komt  ook  in  beteekenis  overeen  met 
schichtig  en  schichtelijk,  bij  vroegere  schrijvers  niet 
ongewoon.  —  Dadelaar,  voor  dadelboom ,  gevormd 
naar  het  verouderde  appelaar,  Mengel.  IV.  bl.  15: 

Daar  plant  sy  palm  en  myrth ,' laurier  en  dadelaren. 
Eerstheid,  N.  Vermak.  bl.  11.4: 

—  schakels  van  de  ontsachbre  keten  — 
Die  aan  't  beginsel  van  een  hoogere  eerstheid  haakt. 

Geeuwrik,  N.  Oprak.  bl.  131: 

IFat  verveelt  ge  u,  doffe  Geeuwrik,  enz. 

Gesnuivel,  Krekelz.  III.  bl.  12: 

Omringd  van  H  brakgehijg  en  moedig  windg[esnuivel 

Vws  veldstoets  en  't  gesnork  des  toachthonds  van  mijn  kooi. 

d.  i.  het  gesmdf  of  gesnuffel  der  windhonden.  —  Ge- 

klutsel,  voor  wat  men  andefs  geklots  noemt,  Willem 

Frederik,  bl.  10: 

Men  hoort  geen  stormwind  meer  door  't  golfgeklutsel  grommen. 

Ravet,  Buitenl.  bl.  110: 

6  Dek  ze  voor  den  storm  met  bolwerk  en  ravet , 

Die  's  waters  heirspits  breekt  wanneer  het  strandwaart  set. 

Dit  is  't  zelfde,  wat  Floris,  bl.  109,  ravijn  heet: 

Één  oogwenk  zag  't  ravijn  bestormd  en  ingenomen. 

anders  ravelijn,  zie  de  Aanteek.  op  het  Buitenl.  bl.  196. 


^)  Even  ïoo  van  uhub?,   Academ.  Idyllen,   bl.  144;   '/  lang  en  moei- 
zaam dwalen. 


30* 


S  8. 


Er  zijn  nog  twee  uitgangen ,  bij  welke  wij  meer  op- 
zettelijk moeten  stilstaan :   het  zijn  die  der  bijyoegelgke 
naamwoorden  op  banr  en  lyk.     Huidecopeb  maakte  in 
zijne  Proeve  Tan  Taal- en  Dichtkande,  III.  bl.  373-376, 
reeds  de  opmerking ,  dat  beide  uitgangen  door  dichters 
Taak  verward  worden;  en  bildsrbijk  heeft  de  berisping 
niet  ontgaan,    van  zich  aan  zoodanige   verwarring  te 
hebben  schuldig  gemaakt  i).     Ook  ons  is  niet  één  va- 
derlandsch  dichter  bekend,   bij  wien  de  adjectiven  op 
baar  zoo  menigvuldig  en  ten  deele  zoo  afwijkende  van 
het  gewone   taalgebruik  voorkomen,   dan  bjloerdij]^. 
Is  het  niet  te  ontkennen,  dat  de  beteekenissen  ^an  bcuir 
en  lyk  somwijlen   schijnen    inéén  te  vloeijen,   zoodat 
men  genoegzaam  onverschillig  zegt  onbeseArtf/bcuzr  en 
onbeschrijfelijk^  onoplosbaar  en  onoplosselifkf  onver^ 
gelijkbaar  en  onvergelijkelijk  y   onwederstaanbaar  en 
tmtoederstanel^k:  het  is  niet  minder  zeker,  dat  in  vele 
andere  gevallen  de  beteekenis  merkelijk  verschilt  en  de 
woorden  alsdan  niet  kunnen  verwisseld  worden.   Achter 
wortels  van  werkwoorden  gevoegd,  drukt  bcMr  de  ge- 
schiktheid of  mogelijkheid  uit,  om  datgene  te  lijden, 
wat  door  den  wortel  wordt  uitgedrukt:  het  werkwoord 
heeft  derhalve  alsdan  eene  passive  -beteekenis.     Zoo  is 
eetbaar  f  deelbaar  y  bewoonbaar,  geschikt  om  gegeten, 
gedeeld,   bewoond  te  worden,  en  dan  alleen,  wanneer 
lijk  eene  dergelijke  beduidenis  aanbrengt,   worden  de 
woorden  als  gelijkbetcekenend  in  het  gebruik  verwis- 
seld.    Zoo  is,  in  de  boven  aangehaalde  voorbeelden. 


1)  B.  Y.  WITSBH  GBYSBUK,  Woordeiib.  der  Ned.  Dichters,  T.  bl.  99. 
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oiAesohriffbaar  en  onbe^cArpfeiffk  beide  onvatbaar  vaar 

hesckrijving  y  enz.  Doch  dikwerf  heeft  die  oyereen* 
komst  Tan  beteekenis  niet  plaats:  bedriegbaar y  aanireA" 
baar,  verkwikbeuir ,  is  wat  bedrogen yoangelrokken, 
verkunki  wordt;  daarentegen  bedriegelyk^  aantrekken 
lyk,  verkwtkkelyk y  wat  bedriegt y- aantrekt  j  verkwikt. 
Naar  onze  meening  behoort  dit  onderscheid  te  worden 
in  het  oog  gehouden  >  en  kannen  derhalve  in  dit  geyal 
de  beide  nitgangen  niet  door  elkander  worden  gebezigd. 
Insgelijks  Tolgt  uit  de  passive  beteekenis ,  die  baar  aan 
het  werkwoord  geeft  ^  Van  zelf,  dat  die  uitgang  geene 
plaats  kan  yinden  bij  een  onzijdig  werkwoord.  Een 
skaj^Hiar  man,  bij  y oorbeeld,  kan  niet  gezegd  wor- 
den yoor  een  slapende  mam  Bildsrdijk  zegt  wel  er- 
gens, dat  baar  zoowel  van  actiye  als  passiye  kracht 
is  I),  doch  eenig  bewijs  yoor  die  stelling  is  ons  niet 
bekend,  en  yoorbeelden  uit  het  geyestigd  gebruik  sta- 
Ten  haar,  op  eene  enkele  uitzondering  na^y,  eyen  min. 


^)  Korte  Aanmerk,  op  huybeg.  Proeve,  enz.  bl.  156. 

2)  Bij  voorbeeld  stnjdbaary  indien  namelijk  dit  woord  van  het  vrerkw. 
strijden  (zoo  als  weiland  zegt)  en  niet  van  het  naamw.  strijd  is  gevormd. 
De  uitgang  baar  zou  dan  hier  het  besit  aanwijzen  der  geschiktheid  tot 
itrijd^  zoo  als  gangbaar  beteekent  geschikt  tot  den  gang.  Een  strijd^ 
hoar  held  is  dan  een  held  geschikt  tot  den  strijd.  Min  gewoon  spreekt 
nASTEï,  Friesche  Lusthof,  bl.  113,  van  strijdbare  zeden.  Overigens  zij 
hier  nog  opgemerkt,  dat,  als  wij  de  aciive  kracht  van  battr  ontkennen, 
dit  alleen  betrekking  heeft  op  ons  taalgebruik,  en  niet  op  het  hoogdoitsch. 
Volgens  ABKLUNG  zegt  deze  taal  ein  tragbarer  Baum^  ein  haUbnres  Erzy 
Toor  een  booni,  die  vruchten  draagt ,  een  erts  ^  dat  metaal  inhimdt } 
doch  deze  zelfde  voorbeelden  bewijzen  bet  verschil,  dat  ten  dezen  in  het 
taalgebraik  tnsschen  ons  en  onze  naburen  plaats  vindt.  Een  draagbare 
hom^  een  houdbaar  erts  zal  bij  ons  wel  niemand  in  de  vermelde  beteeke- 
uis  gebruiken.  Het  oudduitsch  levert  te  weinig  voorbeelden  van  den  uitgang^ 
haar  op,  om  thans  in  alle  gevallen  ten  rigtsnoer  te  kunnen  strekken;  zie 
Guu,  Giammatik,  ü.  557,  of  c  r.  asysB,  die  Tor-  nnd  JSiachsjrlben  der 
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Wij  zullen  nu  uit  onzen  schrijyer  zoodanige  yoorbeel- 

den   van  adjectiven  op  baar  laten  yolgen,  die  of  als 

nieuwe  woorden  in  aanmerking  komen ,  of  ter  staying 

dienen  yan  het  beweerde,   dat   bilderdijk   te  dezen 

opzigte  eene  yrijheid  gebruikte ,  die  weinig  nayolging 

yerdient. 

Afgrijsbaar,  voor  afgrijsseltjk. 

Ifafgrijshren  Python  ^   Mengelp.   I.   bl.   312.     Die 
afgrijsbre  streken ^  Buttenl.  bl.  137,  en  elders. 
Afleidbaar,  yoor  afleidende. 

—  Een  broeinest  van  afleidbre  wangedachien. 

SPIB6H.  Harlsp.  bl.  115. 

Afsehu^baar,  yoor  afschuwelijk, 

Afschuwbre  vloekgenooten,  N.  Mengel.  I.  bl.  72. 

Afzichtbaar,  yoor  afzichtig. 

De  afzichtbre  trots y  Dieren,  bl.  41.     D'*af%iöhtbren 

huidy  Wit  en  Rood ,  I.  bl.  75.     V  Jlfaichtbre  hoofde 

Nayonk.  I.  69.  jif%ichtbre  drakentandeUy  Oyid.  bl.  91. 

Angstbaar,  yoor  angstvol  of  angstwekkend. 

Gy  sidderde  onder  '/  duizendtal  ^ 
Fan  angst-  en  schrikhre  spoken. 
X  Ëlius,  bl.  58. 

Bedriegbaar,  yoor  bedriegelyk. 

Die  bedriegbre  hoop.  Mengel.  IV.  bl.  42.    Bedrieg- 

bre    wcuiny    ald.    bl.    162.      D^onbedriegbre   spiegel, 

Najaarsbl.  I.  bl.  141. 


hochdeatschen  Sprache  (Magdeb.  1835),  s.  178.  [Overigens  deed  het  ons 
genoegen ,  liet  door  ons  voorgedragene  aangaande  de  betrekking  der  nitgan- 
gen  baar  en  lijky  bevestigd  te  vinden  in  de  na  uitgekomen  BoUandaehe 
Spraakleer  door  Dr.  Yf»  6.  bbul,  een  werk,  waarmede  wij  onze  vader- 
landsche  letterkunde  meenen  te  mogen  gelnkwenschen.  Men  zie  het  al- 
daar voorkomende  bl.  388,  380,  307  en  704.] 
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Belangbaar,  voor  belangr^k. 

—  H  Oeen  de  ee^  eên  beuMng  heet, 
Z^n  voor  den  ander  êoms  wel  s^eer  b^langbre  dingen. 

Menge]p.  II.  bl.  64. 

fietaambaar  en    onbetaambaar,   Toor  betamelifk 
en  (mbetamelytL 

En  niets  ontbreke  er  aan  het  wicht, 
Betaanibaar  by  een*  vorst. 

Mengelp.  II.  bK  125. 

Waar  is  me  ooit  denkbeeld  opgerezen. 
Dal  oftbetaambaar  waar  voor  God  f 

Meogel.  IIL  bl.  105. 

Beweegbaar,  voor  bewegende. 

Hartbeweegbren  toon,  Fingal,  U.  bl.  12. 
Bezie Ibaar,  voor  be%ielende^ 

De  albeztelbre  %on,  Winterbl.  IL  bl.  19. 
Beztturbaar,  voor  te  bezuren,  te  lyden. 

De  eensbezuurbre  kommer ,  Onderg.  d.  eerste  War. 
bl.  35. 
Blij  f  baar  9  Toor  blijvende,  d.  i.  waar  men  blijven  kan. 

De  bUjfbre  haven  van  V  genoegen,  Verspr.  Ged.  II. 
bl.  46. 
Doordringbaar,.  voor  doordringende, 

Hartdoordringbre  tonen,  Mengelp.  I.  bl.  77.  . 
Draaibaar 9  voor  draadjende. 

Der  drambre  midenwieken ,  Buitenl.  bl.  65. 
Daurbaar,  voor  duurzaam. 

Een    duurbre    min,    Mengelp.    II.    bl.    224.    'Des 
wortels    duurbre  groeit    Poëzij,   II.    bl.   173.;     Naar 
V  duurbre  pogen ,  N.  Mengel.  I.  bl.  28. 
Eindbaar  en  oneindbaar,  y ooi  eindende  en  oneindig. 

Dien  nimmer  eindAren  nacht,  Yert.    van   Salomo, 
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bl.  45.     D'onetndbren  naeAt^,  Poësij,   L  bL  60*     Jh 
oneindbre  pijn^  N.  Mengel.  L  bL  136. 
Griefbaar,  Toor  grievende, 

Hun  grief bren  hoon^  N.  Mengel.  I.  bl.  110. 
Hengbaari  voor  heugendey  in  geheugen  U^vende, 

Geen  heugbre  wraak  ^  N.  Mengel.  II.  bL  25. 
IJsbaar,  Yoor  ysselijk. 

De    ijsbre    spitsen  y   Buitenl.    bl.    60*      JDe    ysbre 
waterspoeling y    ald.    bl.    93.      £en  ysbre  schreeuw  y 
Mengel.  III.  bL  60.     D^ysbren  toestel  y  N.  Mengel.  II. 
bL  77,  en  elders. 
Losbaar,  Toor  los  te  maken. 

< 

Ik  vind  me  in  strikken ^  die  niet  losbaar  zijny  verward. 

FkMrb,  bL  16. 

Onbandbaar,  voor  onhetoombaar, 

D'onbandbren  ^loed  aan  heerack-  en  onderdrukkingzucht*- 

Treursp.  lil.  bl.  4a 

Onberouwbaar,  YOor  onberouwelijk. 

Godsy  Hem  onberouwbreuy  eed.   Scjkemerseb.  bL  47. 
OnJ^ei^tembaar,  roor  onbépcMlbeuir. 

Dat  dmkken,  nijpen,  zwellen y  rijzen y 
Op  duizend  onopnoembfB  ify^H, 
Fan  'r  onbesteiubre  tHem^èiuid. 

Püëzij,  L  bl.  13. 

T-  •"-  il»  banem 
Fan  ^8  levens  .ojgbea^i^mbre  ,ze0^ 

nengeL  IL  bL  118. 

Onkleinsbaar,  YDor  niet  te  kieénzen, 

—  —  ivaiy  kwalijk  doorgemengd  y 
In  'I  kwijnende  ingewand  tmkfeinftbre  hrokken  brengt^ 

Ziekte  det  GeL  bL  02. . 
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Onnatbaar>  Yoor  onnuUig,  tA  mdaidhbwar^ 

Wut  0ordfn  «en  't  OBimtbBfif  itmd 

Tlf^nds  blijde  vruchten  af  f 

Sprokkel,  bl.  73. 
Onrictitbaary  Toor  nïet  op  te  rigten ,  onherstelbaar, 

de  onrichtbare  overhelling 

Die  ons  gewoonte  geeft,  — 

SPTEGH.  Hartsp.  b!.  57. 

On  toegangbaar,  voor  ontoegankelijk. 

Ontoegangbrè    rotsen,    Baitenl.    bl.    135.      Ontoe- 
gangbre  wallen ,   Ond.   der  eerste  War.  bL  63.     Den 
ontoegangbren  berg ,  Toet  in  't  Graf,  bl.  2. 
Ontzachbaar  eti  onttachtbaar,  voor  ontzachlyk, 

Be  ont%achbr^  ellende^  Dood  Tan  Edip.  bl.  29. 
Be  ontzachbre  schuisgody  ald.  bl.  64.  De  vnizacA- 
bre  Bar  go  y  Mengelp.  I.  bl.  104,  en  vele  andere 
plaatsen.  Dikwerf  vindt  men  echter  ook  de  spel- 
ling ont%€Lchtbaar  y  b.  v.  Uw  ontzaofUbre  kracht , 
Mengelp.  I.  bl.  122.  fVïens  onizachtbre  staniy  Bui- 
tenl.  bl.  •  31.  Zy^n  ontzachtbren  wenk^  Mengel.  II. 
bl.  40.  Zulke  ontzaaktère  stappen ,  ald.  bl.  44, 
en  elders  op  meer  dan  zestien  plaatsen.  Twee  der- 
zelve  (Onderj^.  d»  eerste  War.  bl.  46  en  62)  zijn  in 
de  oitgave  Tan  den  Heer  da  costa  veranderd  in  ont- 
zachbaar. Het  is  ons  onbekend ,  of  het  HS.  des 
dichters  aanleiding  tot  die  verandering  heeft  gege- 
ven;  doch  als  wa^e  dit  zoo,  wij  kannen  beevvasurlijk 
op  zoo  vele  plaatsen  aan  drukfouten  denken,  en  ver- 
moeden,  dat  de  t  in  dit  woord  is  ingevoegd  ter 
meerdere  stevl^hfiiid'in  de  uitspraak  >). 


^)  Ook    onizcushlijk  komt   meermalen    in    denzelfdeu  .  zin    voor,   1>.    v. 
Ibn  Doreid,  bl.  11 5  Mélt^elp.  I.  1)1.  104^  èn  Otid.  dereerdte  Vfar,  bl.  143. 

3'' 
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Ontzetbaar^  voor  ontzettend. 

Dien  ontzetbren  bltky  Mengelp.  II.  bl.  164.  Die 
ontzetbre  rotsen,  Bnitenl.  bl.  63,  en  elders.  —  In 
de  regte  beteekenis  echter,  van  te  ofitzetten,  leest 
men  Buiten!,  bl.  146: 

Toen  'j  wetteloos  geweld  zijn  rechters  kwam  braveeren , 
Schavot  en  kluisters  admde ,  en  tong  en  gorgel  bond, 
Maar  mijne  onwrikbre  borst  door  niets  ontzetbaar  vond, 

Onverdorbaar,  voor  dat  niet  verdorren  kan. 
Die  onverdorbre  krans,  Nalez.  II.  bl.  123. 

Onverheerbaar,  Toor  onoverwinbaar. 

Met   onverheerbren  schrik,  Bloemtj.  bl.   111.    De 

onverAeerbre  kwaal ^  Mengelp.  II.  bl.  49  en  eld. 

Onverpoosbaar,  voor  onverpoosd, 

dat  verlangen 

Waar  aan  gy  steeds  zoo  onyerpoosbaar  kwijnt, 

Mengelp.  I.  bl.  251. 

Onverwelkbaar,  voor  onverwelkelijk. 

Uw  onverwelkbre    krans,    Buitenl.   bl.    154.      On- 
verwelkbre   bloemen  y    Poëzij,    II.    bl.    141.  '    XJw  on- 
verwelkbre jeugd ,  Najaarsbl.  II.  bl.  30. 
Scbrikbaar,  voor  verschrikkelijk. 

Die  schrikbare   echt,    Mengelp.   II.  bl.  223.    Ni^l^ 
schrikhrers     noch     verwoeders ,    Poëzij,    I.     bl.    68. 
V.  Schrikbaar    aangezicht.    Mengel.    III.    bl.    15,   en 
verscheidene  andere  plaatsen. 
Schuchtbaar,  voor  schichtig,  d.  i.  schietende. 

De  zwam ,  die  H  bloeden  stelpt,  en  H  vuur  der  schuchtbre  vonken 

Uit  ^s  keisteens  aadren  vangt,  — 

Bnitenl.  bl.  117- 

Schuwbaar,  voor  afschuwelijk. 

Sohuwbaar  onheil,  Vert.  van  Salomo,  bl.  29.   Den 
schuwbren  eigenzin,  Mengelp.  II.  bl.  43. 
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Sterfbaar,  Toor  sierfel^k. 

.De  sterfbre  hand^  N.  Uitspr.  bL  62. 
Yerachtbaary  Toor  wrticlUtlifk. 

VercLchibre  woorden y  N.  Mengel.  I.  bl.  106.    P^er^ 
aekibre  taarmen,  EalUm.  bL  y. 
Yerderfbaar,  yoor  verder/elifA.- 

Jfees  verderfbre  tóomt^,  Affod.  I.  bl.  99.  HVer* 
derfbre,  Krekelz.  III.  bl.  158. 

Yergangbaar  en  onrergangbaary  yoor  verganke- 
lyk  en  cnvergankdyh. 

Een  vergangbren  blaam  ^  N.  Mengel.  I.  bl.  131- 
V  Fergan^e  scAyfsely  Ziekte  der  Gel.  bl.  4.  Fer- 
gangbre  leden  y  Verspr.  €npd.  IL  bl.  40.  Onver- 
gangbre  jeugdy  Ond.  d.  .eerste  War.  bl.  35 ,  en  elders. 
Yerkwikbaar,  yoor  verktOikkend  of  verkunkJielyk, 

Ferkwikbre  ntsty  Boitenl.  bL  60.  J)ee9  verktuik- 
bre  deden  y  atd.  bl.  111.  l/w  verkvnhbre  lonken 
Odilde,  bl.  22.  jyaherkvnkbren  strccaly  Mengel.  I, 
bL  154.  De  karlverkwikbre  rusi,  Affod.  IL  bL  116, 
en  elders.  Naar  deze  laatste  uitdrukkingen  is  de 
zamenstelling  yan  hslmsbs  ge?ormd:  kaar  zïelver- 
scheurbre  klagty  waaryan  de  Hoogleeraar  LULors  te 
regt  zegt  y  dat  zij  ongerijmd  is ,  zie  's  Hoogleeraars 
Gronden  der  Nederl.  Woordafleidk.  bL  118. 
Yerlokbaar,  yoor  verlokkend. 

Een  zoo  verlokbren  sck^ny  MengeL  lY.  bl.  164. 
Yerschrikbaar,  yoor . verschrikkelijk. 

Verschrihhare  ^Alpenrijy  Buitenl.  bL  108.  D''(yr^ 
kaan  koe  yslyky  koe  versckrikbaar  y  N.  Mengel.  I. 
bL  54,  en  elders.  In  een'  meer  juisten  zin:  don- 
ver$chrikbren  field,  Mengel.  II.  bl.  16 ,  yoor  held 
die  niet  te  versckrikken  is ,  onverschrokken  held. 
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Verslindbaar,  voor  verslindende.-  >...  *: 

Alverslindhre  haaien^  OdildOy  U.  40. 
Verzierbaar,   ^qqx  wat  versierd y   d,  ii^tütgedacAi 
kan  worden.  ., 

I  'Verzierhre  min^  Odilde-,  W.  99,  .'ZueiU^  déor 
geen  belang  t;eraeer6a«r ,» NajaarsbL  Lrbl:  J^lt^  .  .  .  . 
Vrijmachtbaary  vior  vrymaekHg. 

Gy  y  vrijmachtbre!  Poëag,  Ilt  LL' '94^  d*jélibrij* 
mackibren€rod  y  Mengsel.  IL  bl.  118*  X^es^  'V^'^ 
machtbren  Godsy  Verspr.  Ged.  I.  bL  127,      .     i  ^ 

.  *  '  .'.■■' 

Met  den  uitgang  lijk  komen  enkele  woorden  vèor^ 
waarin  men  anders  gew paniek  Imar  .of  eenig  apder 
aohtervoegael  bezigt,- als:  o^nadenLelgk:  iUei  ónna^ 
denklijk'  heily  Mengel.  II.  bl.  121;  onnitwisrelijk: 
met  onuitwisHjk  %warty  Floris,  bl.  36;  onher.kan- 
lijfc;  onherkenlijke  aard^  N.  Diohtsch.  L  .bL  138; 
onbetroawelijk,  V  onbetrmiwlijk  meir^  Yoiet  itt 
't  Graf,  bL  28.  -—  Ontzet  lijk,  roor  ontzielend  ^iiA 
ontzetting  of  vrees  inboezemt,  Ibn  Doreid,  bL  7: 

De  wakkre  keeft  wel  meer  door  onafmatbren  m&eê 
't  OntzetUjksl  doei  bereikt ,  ctat  la/aart^  êiddren  do9t, 

Nabuurlifk,  voor  naburig :  'f  ons  -  nabuurlij fi  Brit-* 
tenlandy  Krekelz.  IL  bl.  9;  elders  is  het:  V  vitiendna^' 
burige  dlbion ,  Oranj ez.  bL  29.  — "  O n fc u n s 1 1  ij fc, 
Toor  kunsteloos:  ons  onkunstüjk  mingen  ^  SPISGH. 
Hartsp.  bl.  6.  —  Hui  si  ijk,  voor  Yo^  huis  dienende  y 
Poëzg,  ML  bl.  81: 

MuBch  en  zwaluw  vindt  een  hoetjen ,  waar  hy  V  huisigk  neêifen 

[maaiA- 

Erglijk,  voor  ergerlijk,  kinderl^ky  of  welKgt  veor 
boosaardig  y  Diei^en,  bl.   19: 
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—  —  —  «^Slyl^  irn/ilefi. 
Verwilderd  krijschen ,  of  weemoedig  siemfevhi, 

Onerglyki.TOor  argeloos,  zonder  erg,  Sprokkel  bl.  13: 

flo*  in  'I  oaerg^iijk  hwi  anm^rkb^ar  4f90rrasi! 
Yoorls,  ««ar  cietie  door.  d/ea  dicliter.  zelyen  volstrekt 
«gekeurde  YornuBg  ^)>jtijgei:lijk,  KnUim.  bl.  31: 

JOrie  dageen ^  irged  pan  muil,  en  Ujgerlgk  beplekt. 
Terspr.  Ged.  II.  bl.  >9:  tijgerlijk  gevlekt ,  Sprok^ejy 
bl    116:    tygerlijke  woede  ^).    —   En  eiodalijk  bet 
niet  mioder  «cberp  dpor  bem  gehekelde   nachtlgk: 
V  ndddemachtlijk  tvoud,  Yermak.  bL  171.^). 

§9. 

)  T        ..     .      .       ■         : 

Tol  d^.uitdrukkiQg^ii;.  die  wegens  baren  uitgang  ajs 
nieuw  in  aanmerking  komen,  kunnen  noff  gebragt  wor- 
den zoodanige  werkwoorden ,  die,  of  yaa  zelfstandige 
naamwoorden,  of  yao  T^da  bcj^taande  V.erkwoorden 
gerormd»  tot-  de  dasgenoenade  /refumlalïven  beboo»- 
ren.  Zij  duiden,  door  hunnen  verlengden  uitgang,  op 
eene  zeer  eigenaardige  wijze  het  herhas^lde  of  voortdu- 
rende eener  daad  aan«  Sij  de  vele,  die  onze  taal 
re^ds  bezit,  eija  de  vol^e^tde^  naar  w^  meenen,  hun- 
nen oorsprong  aan  bilderduk  verschuldigd. 

Met  den  uitgang  elen  ontmoettea  wij  bezwijm  el  en, 

NasprokL  bL  26; 

Geen  felle  hondstar p  blaakmnd  keet , 
Die  voor  heur  glans  niet  onderdoet , 
En  niet  beiwljnieU  voor  heur  gloed! 

^)  Nagevolgd  door  hslhbbs,  Gedichten,  H.  bl.  71:  tijgerlijke  aard, 
3)  Tei^.   de  aanteek.    op    Perzins,    bl.    64.      Allervreemdst   wordt,    in 

den  fteceng.  o.  d.  Ree»  \94Q ,  rfi,  \2,  bl.  69(^,  Toqng  » den  na^kteléjken 

Zanger"  genoemd. 
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d.  i.  be%wijmty  verbleekt  i).  —  Brommeleiiy  gedarig 
brommen,  Rotsg.  IL  bl. '81: 

—  gantsche  neeveh  van  door  één  gedreven  hommehn , 
Elk  vliegende  in  H  geziekt  met  hol  en  naklig  brotomelen. 

Doedelen,  ter  nabootaing  van  het  gelnid  dei'  hörders^^ 
fluit,  Ziekte  der  Crel.  bl.  1  der  Voorafspraak:  kemr 
doedelend  geluid,  —  Dwarelen,  Tan  waren  (in  rond 
waren)  en  met  ^  versterkt,  Vert.  ran  Salomo,  bl."^!: 

'f  Heeft  al  zijn  beurt  en  tijd  in  de  ondermaanschè  toarekt. 
Men  waan  niet,  dat  «e  in  V  wikl  en  zonder  regel  dwarelt. 

De  Mensch,  bl.  30: 
Hy  die  de  waarheid  richt,  en  zelf  in  U  duister  ^warelf. 
Zoo  Dok   Afibd.   II.  bl.   106  en   Sprokkel,  bl.  99.  — 
Krentelen,  ongedarig  zitten.  Mengel.  IV.  bl.  52: 

f  Huis  te  muffeny  f  huis  te  krentelen, 
Koe  en  pïoegstaart  na  te  drentelen , 
Neen,  dat  leven  Iieeft  geen^  aart.  • 

Klingelen,  een  herhaald  klingen  ot  klinken,  Hen* 
gelp.  II.  bl.  137: 

—  '/  Klinglen  klinkt  van  alle  kant 
Hun  de  ooren  doof  en  mat. 

Het  primitief  klingen  komt  Toor  Nalezing,  I.  bl.  19, 
van  de  cyther: 

Welaan  dan,  laat  zij  vrolijk  klingen! 
Elders  is  klingelen  wat  men  anders  klungelen  of  klon- 
gelen  noemt,  dat  is  heenslenteren,  Mengelp.  I.  bl.  328: 

De  goede  lobbes  blaft ,  en  klingelt  flux  naar  zee. 
Omwindelen,  Dieren,  bl.  49: 
U  Omwindeld  wezen  breekt  uit  de  omgewonden  doeken. 


')   Dit    werkwoord  is  ook    gebezigd  floor  vaw   LBimsp,    Acad.    lHyWeiif 
bl.  185:  —  bezwijmeld  door  haar  zachte  balsemgeuren. 
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Schemersclujiiy  bl.  143:  een  oHhinndeU  witAi*    Onze 
BUTS  heeft  dit  woord  OTergenomen  in^zijn^  Paascfazang» 

W.  6: 

^-  -^  —  Vrienden  moeien 
Hel  lijnwaad  windlea  cm  doorboorde  hand  en  voeten. 

Ontmergelen,   yan   merg   ontblooteni   Winterbl.  IL 
bl.  14: 

Z^n  hand  •—  -^  ontfoergeli  haar  H  gebe^ni. 

Ontzwadelen,  ontzwaehteleny  ontwikkelen ,  Eenscbeis 
onzer  Voorvaderen ,  bl.  123. 

fFanneer^i  vereiand  M^n  kraekt  miUwadelt 
De  woorden  %wadey  foeni  striga,  en  %%uadel^  zwaefa-^ 
tel,  komen 'bij  kiliaait  yoor.  — -  Ronkelen,  N.  Men- 
gel. II.  bl.  190: 

De  winden  huiien,  ronk'Ien,  ruisvhen. 

Najaarsbl.   I.   bl.   88:   ronkiend  stormgeweld.   Verspr. 
Ged.  II.  bl.  203: 

—  den  storm,  nog  ronklende  in  den  hoogen. 

Onderg.  der  eerste  War.  bl.  177: 

'I  fFee  om  Zilfaoê  deerlik  lot 

Doorvlamt  zijn  aderen  en  .ronkell  door  zjjn  strot. 

Dit  werkwoord  9   een  builend  of  rammelend  geluid  te 
kennen  getonde,  is  het  frequentatief  yan  ronken,  in 
denzelfden  zin  door  onzen  dichter  gebezigd,  Oranjez. 
bL  119: 
In  't  midden  van  d^orkaan  dien  we  om  ons  hooren  rookén» 

NajaarsbL  II.  bl.  41 : 

Jfgrijsl^k  ronkte  't  daar^  van  branding  oterdolven. 
Nayonkel.  I.  bl.  6: 

—  't  Heillicht- schuwende  ongediert'^ 
Dat  met  sijn  wrevelmoedig  ronken,  -^ 
Op  vak  vleermuisvlérken  gftrt 
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waffi^an^  dwfk  ook>  liet.  sabstaati^e  .  geronk^    KaUim. 

Dd  wapenklank  ging  'op  mei  ijaselijk  geronk.  : 
Onderg*  der  eerate  Wai.  U.  101:  dreunend  bergge- 
ronk.  Krekels.  IL  bl.  70:  siarmwindgeronk..  Doch 
in.  d0  gewone  |)etei^iiis,  ii(i«ur.wfiiMLNji:o^ge«ft»  'v«n 
» zwaar  slapen,  en  onder  het  slapen  snorken^^  leest 
men  Verspr.  Ged..  I.  bl.  4: 

BM  ii^idi^r  vergt  dén:  inkeep  in  H  iii9#«  4m  m^oAl/^Of  ronkeo. 
Wit  en  Rood,   I.  bl.  67:  't  liokaqm,  da4  vasi  rmki 
en  sluimert.     Waarvan  dw  wederom,  hot  werkw.  in- 
ri^nke^a,. Mengel.  I.  bl.  101:, 

'Dff  Werkman  slaóff  i>an  ifroeg  itd  laai       -    • 
Om  'i  schrale  broodgewin,  ... 

En  ronkt  na  d^afgeloopen  dag 
Gevoel'  en  xielloos  in. . 

Snayelen,  d.  i.  snappen,  N.  Uitspr.  ibL.lQQ: 

\Seb  ik  'lang  geredekaveld , 
Tijd  en  ruimte  weggeniRTeld,.    '       . 
Uit  i9  't  met  mijn  gantsch  ver90nd., 

Verg^rüizelen^  Trenrsp.  II.  bl.  d4: 

Ni^i  eet  hekwam^  mijn  ^el  i^»  mi  Ui  scbrikbre  anUoêlen , 
1  fFmr  in  ik ,  naar  V  my  scheen ,  een  tpareld^agytvfrvkwlfin, 

en  awirrelen  en  omzwirrelen,  een  gedurig  fewieren, 
Krekelz.  II.  bl.  92:  / 

B^  hit  ofhgaan  van  den  beker  ^  by  kei  swirlen  van  den  dans. 
N.  Vermak.  bl.  148: 

-    *--'  .^wirrelt  in  gemengden'êi»em 
Al  mommHend  veld,  en  kruidh^f  019. 

Met  den  frequenlatiyen  uitgang  eren  rerdienen  hier 
de  Yolgende  nieawe  werkwoorden  vetjnelding:  bande- 
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reo^  ia  de  beteekenls  f&k  m^  banden  vtrorzém;'  M^^ 
spr.  Ged.  I.  bl.  90:. 

De  luwt  AUautndért  Bff  miêtpfmam  en  kmrj 
De  burger,  gebanderd,  Loopt  onk  vQor  wn^ner. 

Dodderen,  Buitenl.  bl.  21: 

Ook  dan  y  toen  '<  alles  slaapt  en  doddert  am  u  heen. 

Het   primitief  dodden  luidt  in   de   gemeene   volkstaal 

dutten;  dodderig,  yoor  slapèr'tgy  is  echter  mede  in  gé- 

bruik.  —  Dobrkleinsrtéren,  Tan  tdeinzen,  bij  ÉiLtAAir 

eak  kSemsiêgeHf^  He  MeSnisljh , '  bl.-  42 :  * '•  -7.    J i . 

De  stuifkalk' 'ioprA  cement,  doorklei^Mterd  met  Ut-  »and* 
Glimmeren,  Jiengsölp.  I.  bl  8&:    • 

^evf  Afl/ffreft.gHmm'ren  echóon^  by  't  eok^nêei  i>an  de  mémi 
Klemmeren  en  omklettime^en,  een  herhaald  klcn^ 
menen  omklenünen.  Dieren,  bL  3S: 

Hy  spreekt  en  klemmert  om  een  boomséam, 
Krekelz.  L.bl.  117:  :      '  \ 

(Zy)  klemniert  stek  ^aU  mn  mijn  sijdê, 
Affbd.  I,  bi*'!S^;  f  '    ..     i    ! 

Een  vtatH  beiooont\èai  hart,  die  in.one  woek  en-  ademt, 
Die  aangt^  toqt  sag^  roerti,.  oinkleiuiaert^  en,  gmifo/dept^l 

Zoo  mede  N;»  Üitspr.  bl. '79^,  Ondi.  der  eerste  Waiuxirl. 
117  en  Fingal,  II.  bl.  6.     Itech  Leydeis  fiamp,  bL.31: 

ff^at  knaapjen ,  H  lokMig  hoofd,  ten  puinhoop  uïtgedrongen , 
Stijgt,  klautrend,'  klemimrend  op  langs  desê  nensterpostf 

schijnt  klemmeren  jeerder  Mimmen  te  betelekenen,  ge- 
lijk dan  ook  klemmen  en  hlimmen  in  der  daad  etymolo- 
gisch  één  zijii  <),  en  het  eefr^te  bij  vroegere  si^hrijvers 
niet  zelden  voor  het  laatste  gebezigd  werd.  -^  Kniipr 
peren,    Krékeh.    H.    bl.    121  :•   7   krmpprend  têil^e^ 


.  I 


*)  Zie  TEjr  KATi,  AenfeW.  Il:  W.  d87. 
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^reemu.  — •  Kneisteren,  voor  knèéieren,  knajopen^ 
Mengel.  II.  bl.  38:  .         ' 

Wanneer  de  sckrikbre  vlam  door  hof  en  takkm^  kneistert. 

Sprokkel,  bl.  119: 

—  '^  kneistrend  overschot  van  '#  leven 
Dat  nog  mijn  matte  borat  doorwoelt, 

N.  Dichtschak.  II.  bl.  61: 

Z^n  fakkel  klatert  reeds  van  kaeisterende  vonken. 

Dit  woord  doet  ziek  in  4^  <^ade  vervr tinto  talon  in  Tér- 
schillende,  zoo  wel  primitiyo  ab  frequei^tatiye ,  yor- 
men  yoor,  zie  AmhtKOt' op. knisietn.  B^  0]izeniKiiiii.iN 
yinden  wij  knwchen  en  gnisteren,  r-^  'Omwin^eren, 
Toor  omslingeren^  Affod.  I.  bl.  62: 

Geen  noreche  en  woeste  baktd ,  die ,  mond  en  kaai  omwingreod , 
Een  borst  belemmert  f  Qa%, 

Ovidius,  bl.  119:  . 

By-self,  hy  afwaait  een  staf  met  klim  em  veil  omwingerd. 
Ontyakeren,  d.  i.  wakker  worden.  Cycloop,  bl.  44: 

Dal't  een  triomf  zang  y  kol  Zoo  is  h^  mooi  ontvakerd! 
Hét  werkwoord  vaken^  yoor  slapen^   komt  reeds  bg 
onze  oaden   yoor,  b.  y.  Nieuwe  Wetken  der  Maatsch. 
y.  Letterk.  D.  V.  St.  II.  bl.  59: 

Nadien  dat  io  wille  w€tken 
Om  dichten ,  ende  om  maken  ' , 
Rime  van  der  moeder  ons  heren. 
Zo  waert  onrecht  ^  eoude  mi  yaken. 

Splitteren,  een  herhaald  epltlten  of  splijten^  Men- 
gel. I.  bl.  12: 

Bet  oog  verliest  zich'  in  de  'splittring  van  het  staal j 
Door  't  splittrend  staal  gebeukt ,  of  krijschende  op  H  meiaal, 

Yergasteren,  yoor  tot  gast  motkeuy  N.  Oprakel,  bl.  75: 
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Siniê  —  .  . 

Redenaar»  en  Poëtoêteren 

jilles  daaglijke  meer  verbasteren 

Wat  sy  in  hun  klubs  Tergasteren ,  eoz. 

Yerjongereiiy  Affbd.  I.  bl.  142: 

Daar  ufen$eht  hy  ziek  Terjongerd, 
En  duizend  rampen  meer, 

iTondschem.  ibl.  6:  mei  den  tijd  verjongrend,  -— Yer- 
kwalsteren^  tot  kwal  (d.  i.  sl^m)  worden,  Krekelz.I. 
bl.  154: 

Moest  mensckenhart  en  long  in  menschenborst  en  ribben 
Met  bloed  en  stem  en  al,  verkwalstren  en  verslibben. 

En  we  meren  9  hetzelfde  als  wemelen,  Wit  en  Rood,  I. 
bl.  10: 

Het  wemerend  gedierte  in  wouden,  holen,  kolken» 

Met  den  uitgang  igen,  eindelijk,  die  ook  wel  als 
freqaentatiefTorm  b^chouwd  wordt,  msi^ken  wij  mede 
eenige  nieuwe  werkwoorden  op:  bebloedigen,  Oprak. 
bl.  22: 

Schoon  ge  eiken  stap  bezweet  ^' betraant ,  en  js«{^»bebloedigi! 
Gerechtigen,  SFIEGH.  Hartsp.  ^bl.  31: 

—  de  afkeer  dien  Natuur  in  strijdig  diersoort  kgt , 
GerechUgt  menscken  niet  tot  onderling  gevecht. 

Mismoedigen,  yoot  ontmoedigen,  Schemersch.  bl.  41: 

—  — ^  voor  's  Hoogsten  wil  gebogen, 
lüsmoedigt  my  geen  haat ,  verdrukking ,  leed  of  dood, 

Ontnietisen,  Voet  in  't  Graf,  bl.  97: 

—  de  eeuwigheid,  Uw  deel,    Uw  eigenschap  ^leen. 
Werd  schepslen ^  werd  aan  Hniet,  HonïmeXï^ii niét, gemeen, 

d.  i.  derhalve  nan  het  niet  o«//o^e«.  — Onttredigen, 
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Toor  tot  (mvrede  stemmen ,   het  tegendeel  dus  van  ie- 
vredïgen,  N.  Uitspr.  bl.  113: 

Elk  offer,  aan  z^n  trots  galapht 
Tot  staving  van  geroofde  macht , 
Ontvredigt  den  Fetheerder, 
En  eisoht  er  ielken»  nwerat^r. 

Zedel.  Gisp.  bl.  58: 

'  '      ^at  — 

*  '  Den  mensük  ontviredigt  rhet  kièh-zeiven  eii'  *t  hèélat 

OüTerdaldigen,  yoor  onverduldïg  of  ongeduidtg  ma- 
ken/N.  Oprakel,  bl.  24: 

Indien  — 

l^io  zelfafgodery  Zijn  hoon  vermenigvuldigt  ^ 
En  y  door  den  moedwil  van  zijn  sckepsel  onverdurdigd. 
Zijn  af  getergde  wraak  -#  neerploft  op  het  keofxL 

Verjeugdigen,  d.  L  jeugdig  worden,  Verspr.  Ged.  I. 
hl  167:     :  •  .'     ..;••!•.. 

/'   Bé  eigen  grg)taari,  muètr  vèrhkMtri , 
Moor  TerjeugiügdL.  wem  getaaij 

Nalez.  II.  bl.  159: 

En  van  der  jaren  last  gebogen, 
Yerjeugdig  ik  üp  't  bllg  géitick^ 

Op  deze  beide  plaatsen  is  het  woord'  onsydig:  bedrij- 
yend  daarentegen  leest  niea  het  Kiekela.  L  bL  12S: 

Jlet  zij  hy  — 

Den  ouden  stam  door  H  ent  verjeugdige  in  z^n  takken. 

Het  'primitief  verjeugden  komt  bij  vroegere  schr^yers 
yrel  yoor,  mede  zoo  wel  onzijdig,  b.  y.  oüdaen,  Woes- 
tijnstrijd,  bl.  21:  ' 

Dat  doet  mij  noeh  in  d^omderddm  irer)eiigdea. 
ttls  bedrijvend,  KAHPHUTSCir,  Stichtel.  Rifinen,  ^Dord. 
1677),  bl.  Itf2: 


« 
( 


47 


Bieu  moer  Aeefip  ian.^têaégh  ,in  vr4mgkd$ 
H  Geperste  hert  yerjeughden. . 

Huisurai  BAiKKsa»  Poëzy^.II.  tJ.  32: 

Gtj  —  .  .       ;  , 

Yerjeagd  het  oudetwordend  heven. 

De  spelling  vetyeugen,  die  SIK  YA^  iMé^DMhlSR  botigt, 
(Poëag,  hl  111}  ziJ.  wqI  njet  ta  vrettigefi  «jJA.  --;Yey- 
steenigen^   steenig   of  tot  steen  ^ordai»)  Kj  Qprs|]^^. 
bl.  156: 
Sck4M»a€tfdeenmên^chl^Aafts4eed$m0pr^npieer\'T&^si^B\gf^n. 

bL  45 : 

Geen  geest  van  aangezette  ulijnen 

Tervluchligl  '«  /eren^  *Ap  in  hart  'of  hersenhlier. 
Krekelz.  Ii:  W.  39:  ' 

6  Almacht ,  leer ,  ja  leer  ons  danken 
Met  vuriger^  met  toïhsr  j^loed!    '- 
Ontvlam,  vervluchtig  <>ns  *f  gemoed, 

En  vliegen  loe  op  in  SêmjoikimkeH  f  en^ï. 

OoIe;  de  HoogL  ].lri/Ors  beisigde  dit  woord^  Reist  n^r 
Hamburg ,  IL  bl.  87 :  » tot  dat  ook  iieïc  hatsté  ne- 
telwolken,  zich  telkens  al  meer  vervlugtigend^  ver- 
dwenen.*' 

S  10. 

.  -     .  -  ■       . ' . 

!Na  de  behandeling  der  uitdrukkingen ,  die  vr^gens 
baren  uitgang  als  nieuvir  yer^en^en  vermeld  te  wor- 
den, vestigt  zich  tkans  onze  aandaekt  op  de  zoodani- 
ge, die  wegens  de  voorvoegseh  diten  nadm  kunnen 
diamttn,  en  lUereerst  ep  de.  vjerku/oorckn» . 

Het  Toornetsel  aetn  duidt  het  aamMOfatgm.  ói  b^tïnw 
der  werking  of  ook  het  ^pwctarts  iitjfen  4er:  stem.aaii 
in  aanstemmea,  Poezij^-I.  bL  66': 
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^k  Gaf  last  y  &m  ,hem  ierirooêi ,  den  l^kmang  aau  té  stemmen. 

Affbd.  II.  bl.  85: 
Rust,  Konlath!  'k  heb  uw  sehim  den  zangioon  aangestemd.. 

Onderg.  der  eerste  Wareld,  bl.  2; 

Gy  y  Dichtkunst,  H  zij  ge  om  hoog  aan  H  hoofd  der  Englenchoren 
Gods  lofzang  aaniiterat,  eat. 

Minder  ^past    schgnt '  het    woord  gebesigd  ^   SPISGH. 

Hartsp.  bl.  60: 

En  wat  is  't^  d^ Indiaan  een  lofspraak  aan  te  stemmen 
'Die  zich  uit  moedwil  ki&eit,  zoo  'I  heet ,  om  *t  vleesch  te  temmen. 

Met  behoud  van  het  werkwoord  zoudeiiwij,  voor  lof- 
spraak^ hier  liever  lofzang,  loflied  of  iets  dergelijks 
verlangen.  — -  In  aantergen  heeft  aan  de  bedoeling, 
om  de  beteekenis  van  tergen  te  versterken,  b.  v.  Men- 
gel. II.  bl.  6: 

stroomen  van  U  gebergf 

Afwentlend  met  een  drift  door  H  herfstweer  aangeter^ 

Ond.  der  eerste  War.  bl.  94: 

Tot  driewerf,  ah  door  't  hart  tot  stouthfiid  aangeiergd, 
.  Hernemen  zy  hun  vaartm  — 

dld.  bl.  96: 

—  draagt  het  lokaas  bloot ,  dat  aantergt  tot  de  schuld. 

Den  zin  van  tegen  heeft  hetzelfde  voorzetsel  in  aan- 

sparren,  Najaarsbl.  I.  bl.  57: 

De  schitterende  Draak,  met  kronkeligen  zwier, 
Zwaait  tusschen  beiden,  als  een  bochtige  rivier, 
£n  glinstert  om  den  kop  met  vonkelende  starren, 
Om,  nu,  den  groeten  beer  als  hongrig  aan  te  sparren, 

d.   i.   tegen  te  gapen.     Dit  sparren  moet  dus  .wtvden 
onderscheiden  van  spanrren  in  dë  werkwoorden  inspar- 
ren  en  toesparren,  mede  door  Bi[iD£Ri)iJK  gebezigd, 
voor  sluiten;  dus  het  aangeh.  dichtwerk,  L  bl.  91: 
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AÜeen  de  Dichtkunst  geeft  den  roem, 
I)ie{n)  tijd  noch  l^kzerk  ia  kan  sparren. 

Mengel.  I.  bl.  90: 

Bet  schuldloos  Meiden,  niets  bewust, 

Wordt  ijlings  iugespard. 
Geen  toegang  bleef  er  tot  de  Maagd, 

Geen  uitzicht  op  haar  hart! 

en  D.  II.  bl.  64: 

Ik  hield  mijn  vesten  wel  bezet, 
M^n  poorten  toegespard. 

Het  T oorzetsel  af  beteekent  iot  het  uiterste,  in  af- 
folen,  Affod.  IL  bl.  120: 

Jk  weet  de  plaats,  geteekend  door  mijn  God  ^), 
Waar,  afgefuuld ,  mij fi^  boezem  rust  zal  vinden. 


^)  Zoo  leest  men  dezen  regel.  Onzu  inziens  behoort  achter  plaats 
geene  comma ,  en  geeft  de  plaatsing  er  van  een'  verkeerden  zin.  [Een 
4er  Beoordeelaars  dezer  Yerhandelinj^  verklaarde  «niet  in  te  zien,  waarin 
die  verkeerde  plaatsing  van  het  comma  bestaan  zonde."  Deze  aanmerking 
noopt  ons  tot  eene  nadere  verklaring.  ■  Leest  men: 

Ik  weet  de  plaats ,  geteeke-nd  door  myn  Gody  enz. 

dan  zegt  de  dichter,  dat  hij  zijn  graf  weet  y  dat  hij  weet  waar  zijn  graf 
xijtt  zaly  en  dit  wist  bildebdijk  niet.   Laat  men  daarentegen  de  comma  weg: 

Ik  weet  de  plaats  geteekend  door  mijn  Gody  enz. 

dan  beteekent  dit:  ik  weety  dat  de  plaats  (waar  mijn  afgefoolde  boezem 
nut  zal  vinden)  door  mijn  God  is  geteekend,  dat  is  vast  bepaald.  Het 
werkw.  weten  komt  bij  onzen  dichter  meermalen  zoo  voor,  b.  v.  Rotsgal- 
men, L  bl.  131: 

Den  telg  uit  mijne  heup  gesproten  y 

Die,  erf  genoot  van  *s  leaders  leed, 
Dees  wareld  zich  vijandig  weet 
En  ai  zijn  heil  in  God  besloten! 

d.  i.  die  weet,  dat  de  wareld  hem  vijandig  «>,  en  al  ztjr^  heil  in  God 
^«sloten  is.] 

4 
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d.   i.  gefoold  {gefoiierd)   tot   het  aiterste.  —  Zoo  ook 
af  pijnen,  Mengel.  IV.  bl.  95: 

ó  Laat  hem  zijn  gevoelens  uiten , 

Die,  afgepijnd  door  zoo  veel  leed,  eoi.  ') 

Aftergen,  N.  Oprakel,  bl.  24: 

Indien  — 
Zyn  afgetergde  wraak  ü  neerploft  op  het  hoofd, 

Aftreuren,  Mengel.  I.  bl.  63: 

j41s  H  bloemtjeUf  dat  — 

—  ongezien  verwelkt,  verhloeid  en  afgelreord. 

Mengelp.  I.  bl.  86: 

Om  tf,  mijn  Sch^Hk,  tfeurde  ik  «M  af. 

Aftreuren  en  %ich  aftreuren  kunnen  o6k  aanduiden 
wat  men  anders  wel  uït treuren  zou  kannen  noemen, 
dat  is:  trearen  zoo  lang  tot  men  uitgeput  is,  niet  meer 
treuren  kan.  Zoo  zingt  F£JTH,  Dicht-  en  prozaïsche 
Werken,  X.  bl.  83: 

IViets  laags  ontgloeit  hém  meer:  aPt  aardsch^  heeft  afgevleid. 
d.  i.  uitgevleid,  gedaan  met  vleyen.  Zoo  Terstaan 
wij  ook  afgeronnen  bij  denzelfden  dichter.  Oden  en 
Ged.  (uitg.  in  kl.  8vo) ,  I.  bl.  77 : 

Kwijnen,  dooven,  of  vergaan, 

Duizend  zonnen 
Op  hare  eindelooze  baan 

Straalloos  afgeronnen. 

dat  zal  zijn:  ten  einde  geronnen,  —  In  afm erken 
echter  geeft  af  de  bepaalde  aanwijzing  Tan  het  merken 
te  kennen.  Mengel.  II.  bl.  128: 


1)  Ofschoon  dit  woord  niet  nieuw  kan  genoeitid  Worden,  daar  het  reeds 
bij  DB  DKGKER  voorkoDit  (zie  WKIIANDS  Woordenboek) ,  wordt  het  hier  bijge- 
bragt  ter  staving  van  de  beteekenia  van  het  voorzetsel  af,  in  de  t>veri^ 
aangevoerde  voorbeelden. 
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Gewis  J  een  l^ksioei  naeJii:  de  naehtgeest  sweefi  om  '/  graf, 
En  trekt  voor  de  uitvaart  heen ,  en  merkt  het  pad  haar  af. 

é 

Met  het  Toorzetsel  be  kwamen  ons  als  nieuwe  werk« 
woorden  Toor:  beslainieren>  N.  Dichtschak.  L  bl.  95: 
Doch  wee,  wien  't  oog  beslaiinerd  werd! 

Beworden,   waanroor  men  anders  geworden  zegt,  N. 
Oprakel,  bl.  160: 

fFani  zoo  ik  U  be  worden  Hei, 

Mijn  nooddruft  kreeg  zijn  adndeel  niet. 

Bezwalpen,  Wit  en  Rood,  II.  bl.  60: 

Men  Moekt,  poor  H  veilig  etrand^  bezwalple  waterbanken, 

d.  i.  waterbanken ,  met  zwalpen  of  golven  orerdekt.  — 

Als  Tan  bestaande  zelfstandige  naamwoorden  gevormd , 

Tindt  men  de  werkwoorden  begerelen,  beloodyer- 

wen  en  beschild  wachten;  filoemtjens,  bl.  87: 

Doch  eints  ging  reden  eehuil  in  eaamgetrókken  nevelen. 
Die  'i  menechelijk  verstand  begéreien. 

Póëzij,  I.  bl  32: 

IVen  wolken  losse  sneeuw  het  firmament  bege velen. 
Fiagal,  IL  bl.  11: 

BeUiodverfd  sygt  hf  daar  op  Lenaas  heide  neer. 
Najaarsbl.  I.  bl.  56. 

Di4  aspnnt  -^ 

Wordt  van  twee  heelden  dicht  bescliildwaohi.-  enz. 

Met  ge,  heeft  men  gezintuigd,  N..  Vermak.  bl.  68: 
de  uardsch    gezitUuigde  oogen:. —  met   mts,   mis* 
keuren,  anders  afkeuren,  Oranjez.  bl.  162: 
Ven^  dat  uw  Vorstlijk  hart  dien  suivren  traan  roiskeurt. 

en  met  ïn,  inkorsten,  Wit  en  Rood,  I.  bl.  45: 
Daar  gloeit  die  sprankel  nog  van  't  Godlijhe ,  aan  uw  borst 
Met  d'adem  ingestort,  in  7  dierlijke  ingekursf. 
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Met  het  Toorzetsel  om  zijn  geyormd:  ómzwankeny 
Treorsp.  I.  bl.  16: 

— ^  —  —  ypie  omzwanke  aan  mijn  zy\ 
Zette  uw  getergde  haai  den  mijnen  kraakten  by! 

Omsluizen,  Wit  en  Rood,  IL  bl.  11: 

die  vuist 

die  der  waatren  voet  omsluist. 

KiLUAN    kende    reeds    verslutzen^    obstruere  cursum 
aquarum.   —   Omscheppen,  voor  scheppende  omrin^ 
gen,  Rotsg.  I.  bl.  ff4: 
£n  schoonheid  is  H  geweer  waarmee  gij  werdi  omschapen. 

Dit  werkwoord  behoort  te  wosden  onderscheiden  yan 
omscheppen,  bij  onzen  schrijver  meermalen  voorko* 
mende  i)  en  bij-  weiland  verklaard  door  :^ anders 
scheppen,  door  nieuwe  schepping  eenen  anderen  vorm 
geven"';  bij  het  eerste  is  het  voorzetsel  onscheidbaar  en 
valt  de  klemtoon  op  scheppen^  het  andere  heeft  den 
toon  op  oniy  en  dit  voorzetsel  scheidbaar.  Min  naauw- 
keurig  derhalve  heeft  bilderoije,  spiegh.  Uartsp.  bl.  28: 

Wat  wondre  omschépping  van  vergaan  en  wéér  herleven! 
Onze  aarde  geeft  en  neemt  om  telkens  weer  te  geven» 

in  plaats  van  ómscAepping,  En  even  verkeerd  leest 
men  in  yan  leicneps  Voorouders,  V.  bl.  60:  »was  de 
Ridder  in  een  vroom,  godirruchtig  mensch  omschapen ^"^ 
in  stede  van  omgeschapen  y  zoo  als  dezelfde  schrijver 
te  regt  bezigt  in  zijne  Yertalingen  en  Navolgingen ,  bl.  5 : 

En  die  torens  — 

Waren  door  zijn  overlieerschers  omgeschapen  in  Moskeen. 


1)  By  Toorb.  Mengelp.  II.  bl.  114;  N.  Uitspr.  bl.  18;  Perzias,  bl.  64; 
Krekelz.    III.   bl.    130;   Rotsg.    I.  bl.  33;    II.  bl.  2;    N.  Oprak.  bl.  33; 

Vermak.   bl.   185. 
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Met  het  Toorsetsed  on  yerdienen  alleen  opmerking  de 
deelwoorden  ongez wenkt  en  onTerloren,  Perzius, 
bl.  46 : 

Maar  wie,  in  't  denken- zelf ,  hangt  aan  geens  anders  wenken  f 
Wie  durft  het  ongezwenkt,  en  H  uiten?  — 

d.  i.  zonder  zwenken  of  verdraaïjen.  —  Bnitenl.  bl.  154: 

Qelukkig  grijzaart^dan!  uw  veld  is  onverloreii. 
De  dichter  zelf.  heldert ,  bl.  222,. dit   woord   dus  op: 
»Eene  uitdrukking ,  yertrouw  ik,  die  het  verlies  algemeen, 
en  het  niet  verloren  zijn  als  eene  ïlitzondering  stelt.^ 
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Van  zelfstandige   of  bijyoegelijke  naamwoorden  zijn 
met  imt  afgeleid:  ontbeerd,  N.  Dichtschak.  I.  bl.  171: 

Verheft  de  vesten,  thands  een  puinhoop,  weer  uit  de  aard ^ 
En  schenkt  d'onlheerdeii  grond,  door  roovrenvoet  vertreden, 
Jan  d^ouden  Lahdaart  weer  met  nieuwhevolkte  steden. 

Onthemeld,  Onderg.  der  eerste  War.  bl.  34: 

—  Heemien ,  welker  lucht  dien  blijden  Hof  doorwemelt , 
En  hun,  wier  spruit  gy  sijt ,  reeds  balling  en  Qrit|ieradd« 

dat  is  hier  van  den  hemel  venstoken.  -—  Ontaardscht, 
Toor  van  Ael  aardsche  ontdaan,  Rouwzangen,  bl.  15: 

Omzweef  ons,  dierbre  Geest,  in  wien  wy  H  rijk  der  Engelen 
Zich  in  't  ontaardsch  t  gemoed  door  't  menschdom  voelen  mengelen. 

Ontgeestelijken,  Afibd.  II.  bl.  19: 

Wat  volk  — 

ïïeefi  ooit  by  't  logst  verstand  »yn  denkingskracht  ontgeestlijkt  ? 

Het  voorzetsel  op  be  toekent  opwaarts,  in  op  zuch- 
ten, N.  Vermak.  bl.  53: 

Wat  mag,  wat  zal,  wat  kan  hy  duchten, 

Die  zijn'  Verlosser  toebehoort. 
Tot  Hem  vertrouwende  op  mag  zuchten, 
Verzekerd  door  't  onfeilbre  woord  f 
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doch  opz  weren  is  als  door  bnweriug  aproqren,  Rotsg. 
II.  bl.   173: 

Jich,  waar  '/  de  vijand  slechte  ^  door  d^ afgrond  opgezworen, 
Ofn  't  dierbaar  Koningsbloed  in  't  puin  z^ns  Rijke  te  Bmooren, 

Talrijker  sgn  de  nieuwe  werkwoorden  met  de  Toor* 
zetsels  over  en  ver.  Wat  het  eerste  betreft ,  men 
Tindt  het  Toor  het  laatste  gebezigd,  in  overmast, 
Qyerrassen  en  overstaald;  Nasprokk.  bl.  168: 

Verwerp  wy  thande  niet  in  mijn  grijsheid^  overmast 
Fan  weedom,  — 

wat  in  denzelfden  bundel,  bl.  94,  vermast  heet: 

En  gy ,  Mijn  vrienden ,  juicht  deze  oteretéïping  tegen 
Waaronder  ik  bezwijk^  verplet  worde  en  veroiast. 

Verspr.  Ged.  I.  bl.  70: 

—  —  den  hoogmoed  van  zijn  reden , 
Die  f  diepverdorv^n  y  blind ,  door  'I  zintuig  overmast, 
Nog  worstelt  tegen  't  licht  van  uw  verborgenkeden» 

Poëzij ,  I.  bl.  133 : 

Door  den  wrevel  uverrast. 

SpiegIl  Hartsp.  bl.  15: 

Verbeelding  werpt  iets  toor  dat  ploislijk  o  verrast  '). 

Winterbl.  I.  bl.  60: 

Ontzie  — 
Geen  dorenspits  voor  't  eelt  der  overstaaldo  handen! 

Wijders  overduivelen,  bedremmelen,  Muis-  en  kiky. 
krijg,  bl.  20: 

My ,  dien  ge  in  't  Worstelperk ,  of  Schermschóol ,  of  Biljard 
Niet  overduivlen  zoudt',  al  hadt  ge  een  leeuwenhart, 

Overkwalmt  (beter  overkwalmd),  ald.  bl.  29: 


1)  Dus  mede  Buttfnl.  bl.   104;  en  Sprokkel,  bl,  13. 
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Htf  wr^ft  9iah  4e  oogeti^  uit,  ah  êchêemr^nd  by  H  otUwaken, 
En  naauw  h^r^eU  ky  niok  van  'i  overkwalnit  ^xioht , 
Of  raapt  een  swaren  steen  die  vqqt  4yn  voeten  ligt, 

Orerkrozeiiy  anders  bekrozen,  Krekelz.  I.  bl.  88: 
Met  elangen^wadder  uverkrozeD. 

Overraderen,  met  raders  overreden,  KalUm.  hL  5: 
De  Melas  aag  zijn  rug  met  wagens  overraderd. 

0?erta8seny  ophoopen,  overladen ,  Nasprokk.  bl.  19: 

—  de  gouden  spangen  y 
Fan  de  pareté  overtast. 

en  oyertichten,  betichten,  Poëzij,  I.  bl.  123: 

En  overtichi  by  H  Volk  aijn^  koning  van  verraad. 

t 

Ook  met  het  Toorzataol  ver  treCTen  vij  yerscbeiden^, 

oos  nienv  voorkomende ,  irerk woorden  aan»  ala  ver* 

barsten,  Rotsg.  II.  bl.  140: 

Neeny  ey  wil  niet  overvlietsn, 
Niet  verbarstei)  aan  haar  schat, 

d.  i.  door  barsten  vergaan;  zoo  ook  verbloeden,  door 
bloeden  omkomen,  Krekelz.  I.  bl.  22:  ^ 

Stoot  toe,  voeg  dezen  meé  by  't  sêervend  broedrental, 
üw  zusters  gingen  voor.     Dat  heel  zijn  stam  verbloede! 

Navonkel.  I.  bl.  44: 

Die  needrig  uwe  zonde  en  de  onzen  op  ziok  nam; 
Foor  onze  en  uwe  schuld  verbloedde,  enz. 

Verbloeijen,  is  den  bloei  verliezen,  Poëzij ,  III.  bl.  81: 
Boe  verWoeit,  ó  dierbre  Qade,  hoe  vevbloeU  uwfrimchsjeugd! 

Mengel.  I.  bl.  63: 

Ah  't  bloemtjen,  dat  —  verwelkt,  verblueid  e»  af  getreurd. 

Vereeuwd,  eenwen  oud  geworden  (zoo  als  verjaard), 
«n  dns  te  onderseholden  van  vereeuwigd,  Mengel.  lY. 
bl.  4: 
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Geleerden,  'k  vraag  het  u!  ü,  mannen,  grijs  besneewtd^ 
In  de  ongestoorde  rust  der  wetenschap  vereeif wd ! 

Verfalen,  Affod.  II.  bl.  8: 

Des  stervlings  kranke  poging 

Verfaalt  of  schiet  voorby  het  wit  van  zijn  beooging. 

Verweigeren,  Mengelp.  I.  bl.  45: 

Dan ,  als  ge  uw  blaauwend  spoor  yerweigert  op  te  klimmen , 
Verheft  zich  H  bleek  gestarnte  op  onvermogend  glimmen. 

Mengel.  I.  bl.  134: 

Vergeef sch ,  een  hart  tot  God  geheven, 

Dat,  in  zijn  enge  kreits  beklemd, 
Zich'zelf  aan  H  eenig  heil  verweigert^ 

fVaar  voor  ons  de  Almacht  hier  bestemt! 

In  de  twee  laatstgenoemde  werkwoorden  is  de  kracht 
Tan  het  voorzetsel  niet  zeer  merkbaar:  duidelijker  is 
dit  in  yervechten,  dat  door  ver  bedrijvend  woidt» 
en  beteekent  voor  tets  vechten,  spiegh.  Hartsp.  bl.  18: 

En  't  geen  men  van  den  wieg  in  't  blinde  nam  voor  waar 
Vervocht  onze  yver  als  voor  haardstede  en  altaar. 

Zoowel  als  in    vervonkelen^  dat  is  in  vonken  ver- 
vliegen, Mengel.  II.  bl.  15: 
Een  half  vervonkeld  licht  verstrekt  hem  voor  een  zwaard, 

Najaarsbl.  I.  bl.  97: 

Daar  't  oog  doorgloeid  van  't  vlammend  hart, 
Doomeveld  van  een  zoete  smart, 
In  heeten  lonk  by  lonk  vervonkelt. 

Yers tuiten  is  genomen  voor  verslmkeny  Mengel.  III. 
bl.  51: 

jils  't  schaapjen ,  dat  zijn'  voet  verstuil  heeft  onder  't  gaan» 
Yan  zelfstandige  of  bijvoegelijke  naamwoorden  yindt 
men  met  ver  nog:  yeraalmoezen,  Yerspr,  Ged.  L 
bl.  59; 
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i«  dit  bêwijt  niet  ki&ar  en^  spnkend, 
Dat  nergens,  van  Chinees  tot  Ier, 
Zoo  veel  Teraalmoest(d)  wordt  als  hier? 

Verlijftochten,  Ziekte  der  Gel.  bl.  46: 

Yerlijftocht  aan  het  bloed  y  erkent  hy  H  hart  alleen. 
en  yerdierbaren,  Buitenl.  bl.  123: 
'/  ^ordt  alles  aan  uw  hati  verdierbaard  door  't  vergaderen. 

Eindelijk  voeren  wij  nog  een  drietal  werkwoorden 
aan  met  het  voorzetsel  uzf:  uittergen,  met  versterkte 
beteekenis,  Onderg.  der  eerste  War.  bl.  14: 
't  Had  lang  in  't  eensaam  Noord  y  aan  't  steigren  van  't  gebergt', 
den  bosohstier  in  zijn  hol  y  de  tijgers  nïtgetergd. 
Uittintelen,  voor  naar  buiten  tintelen  y  Mengel.  lY. 
bl.  5: 

Wier  vrije  en  open  ziel  uittintelt  uit  uwe  oogen. 

en  uitvlammen,  voor  al  vlammende  uitgaan.  Mengel, 
n.  bl.  130  : 
En  wekt  het  sluimrend  vuur  in  de  uitgevlamde  kolen, 

§  11. 

Ten    slotte    onzer    beschouwing    van    de    afgeleide 
nieuwe  woorden,   deelen   wij    nog  eenige  zelfstandige 
naamwoorden  mede,  met  voorzetsels  zamengesteld. 
Aanbreek,  Holl.  Verlossing,  II.  bl.  10: 

.  IJlings  vielen  juk  en  kluister 

By  den  aanbreek  van  dien  gloor. 

iangedachténis,  Yerspr.  Ged.  I.  bl.  144: 

'k  Zal  Febus  dan  een  lier,  ons  beider  speeltuig  y  wijden y 
En  bij  die  lier  dit  vers  ter  aangedachtcniss'  ')• 


>)  Inagel^ks  Odilde,  bl.  84,  en  Na^oUi.  bl.  88. 
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▲f drop,  Mengel.  II.  bl.  132: 

Verstijvende  ia  't  gevoel  van  li'afdrop  van  de  daken. 

Afsprong,  voor  nakomelingen,  Fingal,  II.  bl.  9: 

Zoo  moog  zy  't,  zoo  mijn  kroost,  met  tranen  oversproeten , 
En  de  afsprong  van  keur  sckoot  van  's  Fadern  moed  onigloeien  ! 

Begeer,  N.  Mengel.  II.  bl.  81: 

{Zy)  vaardt  de  Cyther  aan  op  't  Koninklijk  begeer. 
Behoed,  Ëdipus,  bl.  108: 

Zoo  zullen  we  om  uw'  treeden,  voet, 
(o  Febusl  't  zij  in  uw  behoed!) 
Met  huppelende  reien,  enz. 

Beknel,  Oprakeling,  bl.  84: 

By  't  giftig  lokaae,  hg  't  beknel 
Van  vleesck,  van  wareld  en  van  Hel! 

Byraad,  Krekelz.  I.  bl.  157: 

-^  Heerseker  onder  God,  verbonden  door  't  geweten, 
Die  byraad  vordren  mag ,  bezwaar  en  wensck  verstaan , 
Maar  handlen,  vrij  ah  God,  en  niemand  onderdaan. 

Doorlek,  Mengel.  II.  bl.  143: 

En  'k  geve  u  nog  daartoe  een'  fraaien  berken  Beker  ^ 
Met  riekend  was  geglad  en  voor  den  doorlek  zeker. 

Gefrom,,  Naklank,  bL  173: 

FeAtoen  no^h  Uon* 
Van  krepg^from 
Om  't  l^k,  vermomm' 

Mijn  schaamle  kleente! 

Geschor,    yoor    heesch    of    schor   geluid,    Oyidius, 

bl.  124: 

Met  trom  en  bekkenklank  en  tromp  en  rinkelbommen. 
Waar  't  dronken  keelgeschor  en  sisters  tegengrommen, 

In  gaaf.  Cycloop,  bl.  28: 

Een  stout  vermeten. 

Maar  dat  me  een  ingaaf  mmi  een  Godkeid  scheen  te  z^n. 
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Ingelicht,  spib«h.  Hartsp.  bL  24: 

Te  dikwerf  spreken  ury,  ah  Uinden  van  het  Ücht, 
Skektê  andr^n  na  ^  en  niei  uit'  eigen  ingetichl. 

Ongeest,  lYiaterbl.  II.  bl.  81: 

^f^^  ^^g^ngal,  in  't  hart  aan  *t  guten, 
yermengde  een  Ongeest  aan  den  tiaed 
Fan  't  door  onze  aders  zwellend  bloed. 

Ragkeer,  Ondet^.  der  eerste  War.  bl.  85: 

Het  vlammend  zwaard  dhr  wraak ,  en  meer, 't  besef  der  schuld, 
Sloot  uilen  ragkeer  af,  en  't  vonnis  werd  vervuld. 

Uitdruk,  Yaderl.  Uitboezém.  bl.  44: 

> 

Heeft  dan  de.  krachtigste  aller  talen 
Geen  uitdruk,  sterk  genoeg,  te  baat  f 

Uitgalm,  Affod.  I.  bl.  lOOt 

(Die)  bergen  schudden  deed  door  cTaitgalro  van  zijn  keel! 

Vereen,  Voet  in  't  Graf,  bl.  87: 

—  dat  vereen  dat  God  en  mensch  verbindt, 
Verstaat  geen  ziel  in  siefbedwelmin^  blind. 

Zoo  mede  ec/Uvereen,   Krekelz.   II.   bl.  38;  en  «ie/s- 
vereen  y  Oprakel,  bl.  79. 
Verteer,  NajaarêbL  L  bl.  130: 

IVafs  het  wenschen 
Fan  ons  menschen9 
Tochtig  wrenschen, 
Zelfvsrslensen , 
Kracht  verteer. 

en  verwissel,  JVasprokkel.  bl.  25: 

Die  star  zal  met  geen  zon  of  maan 
By  tijd  verwissel  ondergaan* 

Sommige  dezer  naamwoorden  z^n  als  wortels  yan  werk- 
woorden te  beschouwen  en.  daarom  yan  het  mannelijk 
geslacht,    als:   aanbreek  y   af  dr  op  ^  doorlek  ^  enz.;  an- 
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dere  zijn  yerbalia  met  ge  ea  als  asoodanig  omqdig^ab: 
gebral  f  gefroniy  en,  met  onderdrukking  yan  het  aug- 
ment,  om  het  reeds  bestaande  voorzetsel:  begeer,  be- 
hoed, beknel,  vereen,  enz.;  andere  zijne  gewone  sub- 
stantiyen  met  een  voorzetsel,  als:  aangedachtenis ,  hij- 
rcuid,  ongeest. 

Opmerkelijk   kwamen   ons  nog  yoor   eenige  dusge* 
noemde  collectiven,  als:  getakte,  Fingal,  IL  bl.  27: 
Be  nachtwind  gonst  door  't  wouden  fluistert  door 't  QolaikiG  '). 
Gepreste,  Cycloop,  bl.  13: 

^oor  éénen  vollen  kroes  van  aulk  een  droifgepreste 
Gaf  ik  al  't  vee  van  al  't  Cyclopendom  ten  beste. 

Geblader,  Ayondschem.  bL  82: 

'k  Hoor  den  diepen  zondenval 
Ook  in  't  meest  aanlokkend  dal 
Schrikbaar  ruischen  door  't  geblader. 

Gelommer,  Ziekte  der  Gel.  bl.  14: 

—  het  aaklig  duister 
In  hellen  dag  gezet,  die  door  't  gelommer  blinkt. 

Wijders  gre biedt   (zekerlijk  yoor  gebiedte),  d.  i. het- 
geen geboden  is,  Vennak.  bl.  116: 

De  slaap  is  doof  en  koud, 
En  acht  noch  bede  noch  gebiedt. 

Geaartte,  yoor  geaardheid,  Verspr.  Ged.  I.  bl.  92: 

Fan  u  is  de  orde  ontstaan  in  's  baierts  woest  gevaarte , 
En,  elk  zijn  plaats  gesteld  naar  eisch  van  zyn  geaartte. 


-   1)   Dit  getakte  beeft  veel  overeenkomst  met  geranh ,  Bij  STAKura »  Oe- 
dichten,  III.  bl.  46: 

Zkit  wild  gerank  en  stekelrui^ 
In  andre  Öosscken  tier'. 
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D.  II.  bl.  44: 

Gy  tormde  tuè9cli9n  geeai  ên  'i  rédenlooê  geaarte 
De  menschelijke  ziel  van  middelbaren  etand. 

en  g^ebrooddeiiy    soox  door  brood  ge^pifzigden ,  N. 

Dichtsch.  I.  bl.  168: 

Een  rijke  Antiochue  «te  honderden  9an  eiaveny 
Gebroodden  van  zijn  huis,  in  zijn  bevelen  draven, 

S  12. 

II.  Echte  taalkenners ,  zegt  Bilderdijk  ergens  ^)^ 
hebben  altijd  groeten  prijs  gesteld  op  een  gelqkkig  kop* 
pelwoord.  £n  wij  mogen  er  bijyoegen ,  ran  alle  onze 
raderlandsche  dichters  is  er  geen,  bij  wien  zoo  Tele, 
en  zoo  gelukkige  koppelwoorden  toerkomen,  dan  bg 
BILDIRDUK.  Te  allen  tijde  hebben  onze  dichters  ge-» 
tracht y  hun  voordeel  te  doen  met. de  yoortreffelgke 
eigenschap  .onzer  taal^  die  hen  in  staat  stelt  ^  om,  door 
het  aaneenyoegen  yan  twee  of  meer  wortel  woorden, 
zaoienstellingen  te  yormen ,  die  de  yoor  te  stellen  za- 
ken beknopt  en  duidelijk  kunnen  uitdrukken.  Menig- 
een heeft  wel  eens  opzettelijke  proeyen  geleyerd,  hoe 
Ter  zich  dit  yermogen  onzer  taal  kan  uitstrekken ,  door 
hetzelfde  yoorwerp  met  eene  reeks  yan  benamingen  te 
bestempelen^  alle  in  zoodanige,  meer  of  min  fraaije, 
zamenstellingen  bestaande.  Op  deze  wijze  echter  heeft 
men  wel  getoond,  bij  eene  enkele  gelegenheid  den 
rijkdom  der,  taal  op  eene  kwistige  wijze  zich  ten  nutte 
te  kunnen  maken ;  doch  nog  niet  het  bewijs  geleyerd , 
dat  men  doorgaande  en   in  alle  geyallen,  dien  schat 


1)  Fingal,  I.  h\,  166. 
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waardig  en  gepast  weet  te  gebruiken.  SmasiL;  die 
zich  beroemde  9  onse  grondwoordrijke  taal  te  door- 
wroeten,  legde  zich  ook  toe  op  het  smeden  ran 
door  hem  genoemde  lasschehuoordeny  doch  rekte  die 
dikwerf  op  eene  zoo  ongewone  wijze  oit,  dat  daar- 
door onduidelijkheid  en  hardheid  tevens  ontstonden. 
Zal  intussohen  de  genoemde  eigenschap  onzer  taal,  die 
zij  boven  vele  andere  in  zoo  ruime  mate  nezit,  naar 
behooren  worden  aangewend ,  en  haar  in  der  daad  yer- 
rijken,  dan  moeten  de  zamenstellingen  zich  door  na- 
tuurl^kheid,  duidelijkheid  en  welluidendheid  aanbe- 
velen. 

In  de  vóórgaande  afdeeling  de  nienwe  woorden  be- 
schouwende, die  BiLDBRDiiKS  dichtwerken  beyatten, 
kwamen  ons  reeds  verscheidene  zamenstellingen  van 
twee  woorden  voor.  Wij  zouden  daar  nog  andere 
kannen  bijvoegen,  als  evenmaat,  Ziekte  der  Gel.  bl.  12: 

Breng  '*  lichnams  werkingskreits  in  heilzame  even  maat  *). 

Lidmerk,  voor  lidteekeriy  Krekelz.  IH.  bl.  179: 

De  vatbaarheid  ontbreekt  aan  't  ingezworen  Adnf, 

En  '/  lidmerk  van  Gods  vloek  versteende  'f  voor  de  smart, 

Luchtgebom,  voor  gegons,  in  de  fraaie  regels.  Men- 
gel. IL  15: 

Z^n  stem  tot  Oskar  klonk  als  *t  mommlend  windgegrom , 
Maar  smoorde  in  dichten  damp  en  gonzend  lüchlgefooin. 

Paardenvoeter,  uit  spot  gevormd  naar  het  door  den 
dichter  afgekeurde   tegenvoeter ,  Winlerbl.  II.  bl.  66, 


^)  De  Heer  J.  vapt  lenütep,  spreekt  in  zijne  Proeve  eener  verdiiilsching 
der  Grondwet,  bl.<  93,  van  evenmaat ^  als  een  bestaand  woord;  het  is 
ons  evenwel  niet  gebleken  ,  dat  het  vóór  bildbbdijk  is  gebezigd. 


^ 
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rerg.  de  aanteek.  bL  66.  -^  WenJcelmoedi  Affod.  IL 

bL  48: 

Helaas!  hoe  aal  hy  Jsioh  dien  waukeltnoed  beklagen! 
Gieroogen,  ald.  L  bl.  97: 

FêfiDoeating  keerêcht  doarH  dal,  en  gieroogt  lange  dé  keutelen. 
Lieflachen,  Termak.  bl.  201: 

^t  Oogjen  lieflaeht  —  '<  koontjen  bloost. 

Lodderlachen^  Nayonkel.  I.  bl.  128: 

Die  scheel  ziet,  pinkt  maar  wat,  of  lonkt  en  lodder lacbl. 

Smeeksnikkeiiy  Dood  Tan  £dip.  bL  15: 

o  Tóomij  toóHt  mg  uw  mededoogen, 
Die  dus  met  roodbekretene  oogên, 
f    ^  Sineeksnikkende  aan  uwe  oogen  hang! 

en  windschokken,  Oprakel.  bL  63: 

Geen  tai  nooh  voorbeeld  trekt  door  insfioed  of  geaag 
Hem  van  de  waarheid  af^  of  windsciiokt  z^n  gedrag^ 

i 
Wjjdars    Terdienea    opimerking  -eenige  min.  gewone 
Kamenstellingen  van  deelwoorden  met  zelfstandige  naaoi'- 
woorden,  bij  voorb.  godgeyloekt,  joor  door  God ge^ 
vloekt,  Oprakel.  bL-81: 

De  blinde  prooi  van  Godge vloek len  waan. 

Godver waten,  toot  verwaten  of  vervloekt  door  God, 
Poëxy,  I.  bL  120: 

Zy  blasen  d'Oofiogskreet ,  en  durven  zich  beroBmen, 
Met  Godverwaten  hand  Utp  reohien  voor  ie.  slaan* 

Zoo  ook  Yaderl.  Uitboee.  bL  50:  V  GodverwcUen 
volk,  en  bl.  106:  V  Godvenoaten  Moed.  —  Kunster- 
raren,  Toor  in  kunst  ervaren,  Mengelp.  II.  bL  81: 
hunstervaren^  handen.  «Insgelijks  Buitenl.  bl.  23:  kumsd'- 
ervaren  kand,,  en   Affi>d.  I.  bl.  34:  hfd  kunstervaren 
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4>or.  —  Kunstgeleerd,  yoor  rfoor  kunsi  geleerd^ 
Mengelp.  II.  bl.  131: 

Maar  kuDStgeleerde  dapperheid 
Betetnt  het  woest  geweid. 

Kunstyersierdy  yoor  tloar  kunst  versierd^  spiegh. 
Hartsp.  bl.  77: 

Geen  twist,  geen  woordenspel  of  kanstyersierde  reen. 
Maar  wijsheid  zij  ons  doeL  — 

Landyerwezen,  Yooruié  hef  land  verwezen  ytiaronkA, 
bl.  134: 

—  het  schuim  van  landyerwezen  snoden, 
en    wondgeslagen,    yoor    mei    wonden    geslagen, 
Rouwzangen,  bl.  14: 

Gy  wemelt  weder  met  vertroosting  om  ons  heen, 
En  dn^ppelt  balsem  op  de  wondgeslagen  leen. 

Dergelijke  zamenstellingen,  waarin  het  yoorzetsel  wordt 
onderdrukt,  komen  ons  yoor,  met  ons  taaieigen  te 
strijden ,  en  ook  regtstreeks  af  te  wijken  yan  hetgeen 
de  dichter  zelf  in  zijne  Spraakleer,  bl.  408  en  409, 
-deswege  op  de  meest  stellige  wijze  leert. 

§13. 

Als  minder  gewoon  echter,  en  meer  uitsluitend  tot 
het  gebied  yan  den  gebonden  stijl  behoorende,  komen 
hier  yooral  in  aanmerking  de  zamenstellingen  yan  drie 
of  meer  woorden.  £r  is  yan  deze  bij  onzen  dichter 
een  groote  yoorraad  y  oorbanden.  Om  de  gepastheid 
Tan  iedere  dier  uitdrukkingen  aan  te  wijzen,  en  yooral 
om  de  uitwerking  te  doen  geyoelen,  die  zij  op  de  pro- 
fiodie  en  uitspraak  der  yerzen  oefenen ,  zoude  het  noo- 
dig  zijn,    de  plaatsen,   waar  zij   Toorkomen,  in  haar 
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geheel  mede  te  deelen.  Op  die  wijze  nogtans  zouden 
wij  al  te  uitvoerig  worden.  Wij  zullen  derhalre  de 
bedoelde  zamens tellingen,  die  in  bilderbijks  dichtwer- 
ken voorkomen,  hier  in  eene  alphabetische  orde  opge- 
yen,  vertrouwende,  dat  die  bloote  vermelding  reeds  ^ 
genoegzaam  zal  zijn,  om  de  beteekenis  der  uitdruk- 
kingen te  verstaan  en  hare  waarde,  uit  een  taalkundig 
oogpunt,  te  beoordeelen.  Vooraf  echter  zij  nog  aan- 
gemerkt, dat  wij  niet  geacht  willen  worden,  al  deze 
composita  voor  volstrekt  nieuw  te  houden,  zoodat 
geen  hunner  vroeger  door  eenig-  ander'  dichter  zoude 
zijn  gebezigd:  wij  zijn  van  het  tegendeel  overtuigd,  en 
zouden  er  zelfs  enkele  kunnen  a^nw^zen,  die  reeds 
TÓór  BiLDERDijKS  tijd  gebruikt  zijn.  Dan,  het  was 
ons  niet  doenlijk,  hier  de  juiste  lijn  van  afscheiding 
te  trekken ;  en  daarenboven  achtten  wg  het  zeer  mo- 
gelijk, dat  eene  uitdrukking,  na  reeds  door  anderen 
gebruikt  te  zijn,  desniettemin  door  een'  dichter  ge- 
Tomid,  en  dus  te  zijnen  aanzien  nieuw  kan  genoemd 
worden,  en  zulks  te  eerder,  daar  het  bestaan  van  zooda- 
nige woorden  door  woordenboeken  of  andere  hulpmidde- 
len doorgaans  niet  wordt  aangewezen.  •  De  opgave  in 
haar  geheel  moge  dienen,  om  bilderbijks  onvergelijke* 
lijke  kunstvaardigheid  ten  de2en  in  het  licht  te  stellen. 
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Ochtendzonnestralen ,   Fingal,  I.   bl.  32. 
offertoondisch ,  Voet  in  't  Graf,  bl.   lÓl. 
ongelfakkelscbijn ,  Voet  m  't   Graf,  bl.  67. 
onzinschreeuwen,  Nayonk.  II.  bl.  98. 
oogblikstralen 9  Naklank,  bl. '34. 
oogbolgraauw ,  Ond.   d.'  e.   War.  bl.   57. 
ooglgnschichtjens ,  N.   Dichtschak.  II.  bl.   81. 
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oogstYuargloed )  Rotsg.  II.  bL  98. 
oorlogsdagraart,  Mengelp.  L   \>l.   64.' 
oorlogseedverwanten ,  Yermak.  bl.   46. 
borlogsheldenkracht ,  Mengel. .  III.   bl.   126< 
oostenwindgeblaas ,  Krekelz. .  I.   bl.   21. 
oosterbalsemdaauw,  Rotsg^  IL   bl.  .29. 
eosterhemelblos  9  Naklank  ^   bl.   127.    . 
oosterhemelpoort;  N.   Vermak.  bl.  81, 
oosterhemelstreken,  Schemersch.' bl.   80. 
oosterluchtkim ,  Terlustiging ,  bl.   46.     v 
oppergloriezalen ;  Will.  Fred.   bl.  8. 
oppergodenzaal  y  Najaarsbl.  I.  bl.   32. 
opperhuwlijkszegenaar,  Nalez.  II.  bl.   75. 
oudreneigendom,  NaTonk.   I.  bl.   133. 
overstelpingskracht  9  Yoet  in  't  Giaf^  bl.   154. 
Paardenvoetplasch  9   Nalez.  IL   bl.    102. 
paardenmenschheir ,  Winterbl.  I,.   bL   115. 
paddengloriezucht  9   Toet  in  't  Graf,  bl*   139., 
palmboomhont ,   Sprokk.   bl.   77. 
palmhoutstijye,  Perzias,  bl.    18. 
palmloofpoorte y  Wit  en  Rood,  II.  bL  21. 
paradijslaurieren,  Rotsg.   I.   bl.    37. 
pekkranslicht ,  N.  Mengel.   I.  bl.   161. 
pektoortsgloed.  Ziekte  der  Gel.   bl.  63, 
pektoortswalm ,  Sprokkel,   bl.   41. 
pestwalmsmook ,   Derde  Octob.   bl.  3. 
pijnboombosschen,  Sprokkel,   bl.    128. 
pijnboomspietsen ,   Onder  d.   e.   War.   bL    137. 
pijnboomsprieten ;  Ond.   d.  e.  War.  bl.   124. 
pijnboomtakken ,  Ovid.   bl.   185. 
pijnboomtranen ,  Najaarsbl.   IL   bl.   32. 
pijnboomvieren ,  Fingal,  t.   bl.    é8. 
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polsslag]  agen  y   Treorsp.   I.   bl.   19. 
poolstarstreken  9  ZedeL   Gisp.   bh   63. 
planldierleven ,  Winterbl.  I. .  bl.    56. 
plantrij  keuren ,  Ziekte  der  (rel.  bl.   11. 
pronkstaalstad  9.  Najaarsbl.   II.   bl.   89. 
poikrobijnengloed  y   Oprakel,   bl.   119. 
.puinhoop welven 9  Leideas  Ramp^.bl.   31. 
RasphoisboeTerij  y  N.   Oprak.  bl.   43. 
rechtenrioekspraak.  Toet  in  U.Graf,  bl.   135. 
reukbuisweg,  Ziekte  der.  Gel.  bl..  69. 
reokTochtplengen  9  Nalez.   II.   bl.   123. 
riemsnoerboten  9   Kallim.   bl.    16. 
riethalmschaur ,   Yermak.   bl.    188. 
rietstttlppoorte  9  N.   Uitsproits*   bl.   32. 
rijksfeestdag ,  Termok..  bL   29. 
igkstkroonstichting  ^  Trenrsp.  III.   bl.   31^ 
rijmklankslagen  9  N.  Dichtschak.    I.  bl.  9*.  . 
riakelbomgeruisch  y   Oyid.  bl.    112. 
roerdompschreien.  Wit  en   Roó^y  II.  bl.   19. 
rookwerkyier  9  Miengel.  .III.  bl.  63.- 
rotsgrondsplijtend 9  Wit  en  Rood,  I.  bl.   77. 
rotskloofplant  9   Yermak.   bl.  3. 
rotskloofscheur,   O^id.   hV,.  82. 
rotssteenbrokken  9  N.  Mengel.  II.  bl.  37.  Najaarsbl.  II. 

bl.  42.  .  . 

rotssteenklpmp ,   Oyid.   bl.   90. 
Saatrenfeestge trommel  9  Gyx^Ioop ,   bl.  4. 
schattingsscholdbetooning ,   N.   Uitsprnits.   bL   32. 
schelpklipstukken  9  Oyid.   bl.   149. 
schelprotsklip,9  Yermak.  bl.   111. 
schijnomhuUing  9  Naronk.   II.  Jbl.  66.  •    • 

schitterschijngelaat  9  N.' Oprak.   bl.  140. 
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schoorsteenhol ,  Krekelz.   IIL   bl.  86. 
schoawbargwanden ,   Najaarsbl.  I.  U.   70. 
schouwbuTgzdal ,   Krekelz.  IIL   bL   96. 
schrikdamp walmen ,  Muis-  en  Kikvorschkr.   U.  67, 
schrikwalmdamp ,  Nicot.  Ki^uld.  bl.  24. 
schulpzandpad  9   N.  UUspraits.  bL   163> 
slaapsteêmakker  9  N.   UitspmiU.   bL   153. 
slaityeerkracht  9  Ziekte  ^ler  6eL   bl.   93«- 
snaartoonyal  9  Affod.  I.   bL   24.    . 
sneeuwbergkuilen  9    Najaarsbl.  L  bL  6« 
sneeawbergtop  9  Poëzij^  I*   bL  68. 
sneeuw vlokkorst  9  Sprokkel,  bl.   lil. 
speekselyloeiingsa^ucht  9  Nicot.  Krpidy  U.  8. 
spinragsnoeren  9  Ziekte  der  Gel.   bL  67. 
spraaktuigTormen  9  NajaarsbL   I.  bl.   10. 
sprinkhaanzwerm  9  Ziekte^  der  GeL  bL  43.  Kayiuik.  II. 

bl.  185.  N.  OprakeL  bL  164.    . 
staartyinpunt9   Ovid.  bl.   120, 
staatkunsttreken  9  Floris9  bl.   43. 
staatsbouwstichtér  9   Krekelz.  I.  bl.    141» 
staatskansimasker  9  Roti^.  11^  bl.  60. 
staatsontwrichting  9  Trearsp.   UI.  bL   31. 
steengeithuppelen  9   YermftL'bl.   141.   , 
steengroef  stad  ^  BnitenL  bl.  71. 
steengruishoopen  9    Leidens    Ramp  9  bl.  21.  B^tsg.  11. 

bL  175. 
steenrotsboord»  Mengel.  ÏL  bl.   129. 
steenrotsbraken.  Ziekte  der  GeL  bL  140.  . 
steenrotsbrokken  9  Fingal9  I.  bL  1Q3. 
steenrotsgalm ,  Mengelp.  I.  bL  248. 
steenrotsgrond.  Mengel  I.  bl.  62. 
steenrotskim  9  Krekelz,   IU«  bL  167. 
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steenrotsklip,  N.  Mengel.  IL  bl.  112.  N.  UlUpn  M.  39. 
steenrotskloof ,  HeDgel.  II.  bh  129.  Krekels.  I.  U.  33* 

Naklank,  bl.  57. 
steenrot^krocht ,  N.  Yérofiak.  bL  6w 
steenrotsspleet,  Mengel.  U.  bl.   132. 
steenrotstoppen ,  Yermak.  bl.   141* 
steennilkrassen,  Schemersch.  bl.   1. 
sterrensronwniisbaar ,   Treorsp.  U.  bL   6. 
stikdamplichteB,  Scbemerseh.  bl.   123« 
stofklompbende  9  Kallim.  bl.   r. 
stofTerhardüigskracht ,  Oftd.  bl.   159. 
stopyerfstof,  Najaarsbl.  II.   bL   108. 
stormhoedkammen ,  Fingal,  IL  bL    5. 
stormwiiidgeronk ,  Irekelz.  IL   bL   70. 
stormwindruischen  9  Yennak.  bl.   181. 
stormwindvlengelen ,  Winterbl.  L.  bl.   64. 
straalkleurschilderingen ,   Wit  en  Rood,  I.   bL   73. 
straattooneelyertooning ,  Schemerscb.  bl.  89. 
strandbocbtgrommen,  Krekelz.  L  bl.  63. 
strandbocbtkom ,  Najaarsbl.  IL  bl.   42. 
strandrotsdennen ,  Mengel.   I.  bl.  40. 
strandrotsgrot,   N.   Uitspr.   bl.   10. 
strandrotsklip,  Mengelp.   I.  bl.  67. 
strandslottoren ,  Ziekte  der   Gel.  bl.   144. 
stroombronaderen  y  Wit  en   Rood,  II.   bl.   104. 
stoipontspanningskracht,   Ziekte  d^r  Gel.  bl.  143. 
Tandschroeftangen ,  Ziekte  der  Gel.  bL  G3« 
tarwbloemdeeg,  Zedel.   Gisp.  bl.  80. 
tempeldienstyerwanten,  Gvid.  bl.   121. 
tempelheiligdom ,  Schemersch.  bL  68. 
toDgpglschoten,  Cycloop,  bl.  8. 
tooTerzangmeerminne ,  Sprokkel,  bl.  89. 
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irnnendrappelzweem  y   Vermak,   bl.   112. 
'tusschenhelnacht,  Voet  in  't  Graf,  bl.  204. 
tweepaarvoetig ,  Sprokkel,   bl.   20. 
tweestrijdsteeken,  Fingal,  II.  bl.   18. 
Uchtenddaauwdrop ,   Poëzij,  IV.   bl.    94. 
uchtendontgloeien,  Erekelz.  I.  bl.    199. 
uchtendpareldosch,  NaFonk.  II.   bl.   204. 
uitvaartT lering ,  Krekelz.   III.  bl.   137. 
uurwerk  tikken,  Ziekte  der  Gel.  bl.   150. 
uurwerkveer,   Voet  in  't  Graf,  bl.   86. 
Vederhoofdsieraad  ,*  De  ware  Liefde  t.  h.  Vad.  bl.  46. 
Teenstoiland ,   Naklank,   bl.   36. 
yeldbloemstruiken ,    Oyid.   bl.    111. 
T eldbloem trossen ,  N.    üitspr.   bl-.   17. 
velddoordayerend,  Fingal,  I.  U.   95. 
Yeldhaagpalm ,   Affod.   I.    bl.   54. 
Teldhalmkruid ,   Ovid.    bl.   77. 
veldsneeuwplagge,  Sprokkel,   bl.   72. 
reldsneeuwvlokken ,  N.   Vermak.  bl.   104. 
veldstalschermen,  N.   Dichtsch.  I.   bl.   171. 
Teldzangdichter ,  Buitenl.   bl.  24. 
Terfkleursmet ,  Winterbl.  II.   bl.    13. 
Terj aarfeestdag,  N.   Oprak.  bl.   54. 
yersmeltinggloed ,  N.   Oprak.   bl.   42. 
Tischpansteelen ,  N.   Uitspr.   bl.   154. 
ylamdoorwader,  Krekelz.  II.   bl.   6. 
yleêrmuisylerken ,  Rotsg.  I.  bl.   162. 
yleeschbottwbank ,   Najaarsbl.  I.   bl.   116. 
yliesbrandstichting ,   Ziekte  der  Gel.   bl.   151. 
tlietgodteeken ,  Sprokkel,   bl.  22. 
ylietstrobmwellen ,  Vermak.  bl,   179. 
ylokwolspinnen ,  N.  Mengel.  II.  bl  67. 
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Yoedingsapbereklen  y   Ziekte  der  Gel.  bh  87. 
Tolksheilstichters  9  N.   Dichtscliaki   I.   bl.   166. 
Tooglenminnegloed  9  Oprat.  Jbl.    143. 
Tooglenzangchoor  /  Oud.  d.  e.  War.  bl.  d7.  . 
voorhof rloer ,  N.  [Jitspr.  bl.  11. 
foorhoofdglans,  Yermak.  bl.  164. 
Toorhoofdplooi,  Najaarsbl.  I.  bl.  18. 
?oorhoofdplooiing9  Yermak.  bl.  151. 
Yoorhoofdsadren  y  Na^onk.  I.  bl.  87, 
yormTerscheidenheden ,  Ziekte  der  Gel.  bl.  61. 
^orstenbofgewelyen ,  Yerspr.  Ged.  I.  bL  116^ 
Torstenlust waranden  y  Yerspr.  Ged.  II.  bl.  145. 
Yorstenvloekwety  Oprak.  bl.  157. 
Triendschapsbond,  Nayonk.  II.  bl;  4. 
Tiystaatstichter,  HolL' Yerloss.  I.  bL  15. 
Tioawenliefdegloed,!  NajaarsbLL  bl.  105. 
TTonwenlistyerToering  y  Najaafsbl.  I.  bl.  39. 
Tnichtboomtak,  WinterbL  L  bl.  70. 
raorborduurselpronk ,  Yermak.  bl.  8.  : 
Yaargloedkeeten,N.  Yermak.  bl.  55. 
Toarstroomyloeden  y  Boitenl.  bl.  96. 
Tuurylampennen  9  Schemersch.  bl.  118. 
Waanzuchtknechts  y  iTFiegh.  HartBp.  bl.  29. 
walgangtoren,  Floris,  bl.  89. 
wanhoopklank »  Naklank,  bl.  89. 
wanboopschrik  9  Schèmiersch.  bl.  109. 
wareldklompgeyaarte  9  Na'yonk.  II.  bl.  35. 
wareldpelgrim  9  Nayonk.  II.  bl.  121. 
waschylamlichtjen ,  N.  Uitspr.  bl.  128. 
waterbargkasteel  9  Yermak.  bl.  169. 
weeftouwklepperen,  N.  Mengel.  II.  bl.  67. 
weemoedtraan ,  Nayonk.  IL  bl. '69. 

G 
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wedrglansfiikkriiig ,  Avomlsoiielii.  bl.  10, 
mreêrhaansthroon ,  Wit  en  Rood,  II.  hl,  1B44 
wenkbraaawboog,  Mengel  IL  bl.  8.    Eitifal^  L  U,  StU 
wenkbraauwhairea ,  Me&gel.  I.  U.  67. 
werktuigdeelen.  Ziekte  der  GeL  bL.'SSk 
werktuigvonden,  Nakknk,  bl.  106« 
wezenssamenyloeiiilgv  Nicot.  kitud^  bl.  .94»' 
wijngaardblad,  CjoIOOp.^  bl.  32. 
wijngaarddak,  Nasprokk*  bl.  22. 
wijngaardtiat^  R6t<i^.  ,11*  bl.  48. 
wijngaardpianteli»  Botisg.  L  1^1.  93. 
wijngaard^etf»  Dood  Van  JMip*  bL  40. 
wijnstokgayen,  Affod.  II.  bL  6 JU 
wijsheidvoedstraresien.,  Ovid.  U.  176. 
winterdoodkleed  >  Naklank^  M.  68. 
wdnterslaapkoet^'^  NtiYOnk^II.  Mi  193»'. 
wintersterrenpraoht.,  Aroiudspb.  bL  .7i3« 
winterstorm  wind ,  Yoêt  in  'tCn  U*  167,  N.  ytnnak^ML2a^ 
wolfbeskn oppen,  N.  IKtspr.  U.  53*      . 
wolplaisylokken ,  N«  MangtL  Ik  bl.  75« 
wolyenTraatzucht,  Navonk.  IL  bL  4. 
wondkruidgaarde.  Naklank»  bL  é9v 
woonsteêpraal ,  K*  Yermafc.  ld.  104» 
wormyerknaagsel ,  Nayonk*  II.  hL  143.. 
wraakgodinnendom.  Dood  y*.  JSdip.  b)*  81». 
wraaklustkoelen,  SFUGlt»  BkiUf.  U«.  IQa 
Zakpijptoon,  MengaL  X  Uk  102. 
zandsteenmaking ,  Boitenl».  bL  107. 
zangbergstichters.t   Jie,  1iy9r<^.  Liefde  \  h.  >  Tltd«  bL  99» 

Verspr.  Ged.  IL  W.  181.    . 
zangfluitstem  9  Taonak.  }>L  161.  ' 
zangspeltni  en,  Ziekte  dar  GaL  bL  44. 
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ïgnffi00mfel,  N.  Mto^  II«  bL  294. 
%»e^bm^ntoon\iem ,  WintevbL  U.  U.  66. 
weg^oddtind ,  Cycloop ,  kL  21. 
see^otfklotsen»  HoU.  YexlosB.  II.  bL  2. 
iQf^lfipUpgeteiiy  NisprokL  bl.  llOl 
mpbhMpyp»  Ziekli^  des  Gel.  bl,  1,^6. 
Kcpnatbel»  JVoJfook.  L  bL  lil* 
sepkunrerwittsl^  WilL  Fred.  bL  6* 
uUftoenkmcbl»  ZodeL  Gesp.  bl.  66. 
ieUbegi>ochliligq^»  Oprak.  bL  165^ 
leUbegpoochlifigsBuoht,  Oprakv  bL  ^& 
lolfTi^godiBgsuiclit,  ¥oet  ia  't  Gr>  U.  10& 
wlfreclQooIiiiingskraQht,  Voatin  't  Gr.. hl.  Ifid. 
MlfT^rveUiigaiiorrt ,  Rotflg*  L  hl.  178i 
lichzelfyerlopcheningen  9    De   waM  liafdo  L  L.  Ya4 

bL  116. 
zielsangst valligheden,  Voet  in  't  Graf,  bl.  41. 
igv^mdstden»  If«  Uit^c  bl  XU. 
liiUajgpiaUfckflliiigon^  Ai^radAcb*  bL  66. 
wnbonigpd,  SfibenMTsoh^  bL  ^8. 
zoenwetplechtigheden,  Schemersch.  bL  63. 
zomeronweervlageii ,  Aleng^lp,  L  bL  94. 
zDinerrogdiAplABfien,  FiBgal^  L  bL  107« 
zomeizonnej^ed  9  Edipas,  bl.  112. 
zonden wraakyerzoenery  Navpnk.  II.  hl.  70^ 
%9iide6iaetTiBniiolflx,  Rotag.  L  bl.  41. 
zaiderioebtkreit»,  Ond.  d.  e.  War.  bL  15d. 
zniderzeemeermin^  ^ajaarsbL  IJ.  bL  4. 
midarz^noeroorten ,  FoeKg»  i  bL  25. 
zireepsnoerskgea.  Pendos ,  bl.  42. 
zwijmeldroessemnat  9  Voet  in  't  Graf,  bL  103. 
zwijnsangkuQStenareny  N.  Dichtsch.  I.  bl.  198. 

6* 
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»Siet  hier,  Nedétlanderv  (z^ide  de:  zoét'vlaeif^nde 
CATS  1),  na  eene  opeenstapeling  .  van  tegenstellisagen^ 
in  monosyllaben) ,  tot  lof  ran  uwe  moedertale ,  een 
gansch  gedichte  alleen. bestamde  uijt  enokel  geluijden, 
ofte  woorden  yan  eener.silbe:  waer  uyt  blijcken  kan, 
hoe  kort  en  bondig  ghy  .daerin  sj^eeck^n  kqnt^^*  ,£n 
zie  daar,  zeggen  wij,  in  een  klein  woordenboek  raa 
zamenstellingen ,  uit  slechts  éénen  dichter  ontleend  ;■ 
eene  proere  zoowel  ran  het  knnstTemiogen  en  het  rer-- 
naft  des  dichters  ^),  als  van  de  voortreffêlijkbrid  der: 
taal,  waarin  hij  zong.- JCogen  ook  alle  die  asamenkopipe- 
lingen  niet  eren  gelukkig  of  natuurlijk  zijn  te  noemen: 
geene  derzeke  .mist  de  rereischte'  duidelgkheid ,  of  kan 
gerekend  worden  in  hare  Torming  tegen  de  wetten  der 
spraakkunst  te  strijden. 

§  14. 

III.  Thans  zijn  wg  genadjerd  tot  de^  beachoawing 
Tan  die  woorden  en  uitdrukkingen,  die  slechts  nieuw 
kunnen  genoemd  worden,  yoór  zoo  verre  hunne  beiee" 


1)  Wercken,  folio  tütg.  van  1700,  D.  I.  P.  284. 

^)  Omtrent  buderduks  vaardigheid  in  het  smedeti  van  gepaste  koppel- 
woorden,  heeft  men,  zoo  ver  wjj  wieten,  sleeds  gunstig  geoocdeeld.  AUeen 
verwonderde  htet  ons,  dienaangaande  eene  min  gepaste  uitspraak  aan  te 
treffen  in  VAU  Aalls  '  Lofrede  op  feith.  Men  leest  daar ,  hl.  32 ,  dat 
»  FEiTH  zich ,  op  het  voorbeeld  van  silhikiiisk  ,  minder  heeft  afgesloofd  in 
het  kunstmatig  zamenkoppelen  van  woorden.'^  Dat  BUtvmitJX.'  zich  in  het 
woordkoppelen  zou  hebben  .  i»  afgesloofd",  meenen  wij  in  twijfel  te  moeten 
trekken ;  en  het  spijt  ons ,  dat  dé  Lofredenaar  zich  hier  door  eene ,  anders  niet 
ongewone  en  tot  op  zekere  hoogte  min  berispelijke,  zaeht,  om  de  zwakke 
zijde  van  het  voorwerp  zijns  lofa  te  vergoelijken  ,^  zoq  ven:e  iieeft  htta  ver* 
voeren,  dat  anderer  wezenlijke  verdiensten  daardoor  werden  miskend.  Ook 
in  het  belang  van  den  geprezenen  dichter  achten  wij  zoodanige  verdediging 
min  verkiedijk. 
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k»mM  betreft;  die  derhalnre  door  BUDnBijK.&i|n  geiie^^ 
zigd  in  eenen  zin  ^afwij  kende  Tao  het  gevrone  taalge-^ 
broik.  Die  afwijking  kan  in  yerschilJende  opzigten 
plaats  hebben:  het  zij  dat  de  beteekenis  eens  woords 
oTerdragtig  worde  gebruikt,  in  plaats  Tan  eigeplgkt 
hetzij  ot;ngekeerdy  dat  de  oyerdragtige  beteekenis  Toor 
de  oorspronkelijke  hebbe  plaats  gemaakt ;  het  zij  einde- 
lijk, dat  de  eene  of  de  andere  beteekenis  op  eene  on- 
gewone of  nieuwe  wijze  worde  aangewend  of  toegepast. 
Indien  wij  in  de  eerste  plaats  op  de  substantiven 
letten,  dan  treffen  wij  het  volgende  aan:- af  zetsel, 
Toor  spruit  of  telg  (in  figuurlijken  zin),  Poëzij,  I.  bl.  64: 

Afzetsel  vait  mijn  moed*  en  glorievolle  jeugd,  — 

Ga,  neem  uwe  Fadere speer,  vertrek  nmar  TetUkaaa  boorden. 

Aandeel,  voor  deel  o{  gedeelte,  N.  üitspr.  bl.  16: 

Men  ziet  den  woeeten  troep ,  die,  toeggertékt  van  zin, 
In  't  juichend  evoe  dat  weerkaatst  uit  den  hoogen , 
De  koof  den  schudt  en  schokt  ^  op  nek  en  hals  gebogen, 
£«11  aandeel  zwaait  den  ihyrs  met  w^ngaardloe/^ersterd,  . 
0/  smyt  verscheurde  leen  van  rund-  of  woudged^erV ; 
Een  ander,  slingert  zich  met  slangen  om  de  leden,  eiiz. 

Elders,  Ayondschem.  bl.  120,  wordt  Europa  on«  aan-- 
deel  genoemd: 

^t Onhandig  irotsth  Euroop  moest  eenmaal,  ja,  vervallen.' 
'I  Was,  Azië,  ook  uw  lot  na  H  overmatig  brallen: 
Ons  aandeel  stak  na  u  'I  vermetel  hoofd  omhoog, 

Daac  het  woord  etaTideel  gewoonlgk  vergezeld  gaat  met 
het  denkbeeld  .van  eene  gelijkmatige  verdeeling,  waar««> 
bg  ieder  der  belanghebbenden  het  zijne  ten  eigendom 
wordt  toegewezen ,  en  zich  daardoor  ook  van  deel  of 
gedeelti^  ondjeirsejxeidt,  zijn  wig  van  oordeel,  dat  het 
aangewezen  gebruik  vi^u  a<i[|ii</ee/.geeiie,  navolging  ver^ 
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diMi<  -*^  ArtnA:^  ia  -don  êgoiid^kfni  «a  «au  «borfre» 
kü^  (tan  h«t  Ucbk),  üea^c^*  li.  faL  i26i 

De  eente  idiigbftiak  «au  ^1  j«uJdAf» 

Niet  KM  Dn^^oéA,  Jiè«dwel  bif  ttrkiLAirtv  tTeniniit  ver- 
meld, ië  het  wi>oiid>  y&ot  htt  a/gebrökent,jmin^  £ey- 
d^ns  Raiii|>:^  bL  81: 

l>ée«y  retBct»  iéh  Attf^  en  meef^  ut^l  eefH  dèt  puinho'opwehè^ 
Q&nedy  ntÊor  ^Mjn  wéér  me%  m^uirtiNikè  i^pemort,  ent» 

Falie,  dichteriijk  Toor  "nederhangende  èiUyèff  Na- 
jaarsbl.  I.  bl.  113: 

i%  Iség  Jtoór  dè  ópen  tenèierthttie 
En  vBsHe  de  aogen  >op  den  grond, 

Bêêehadmwd  do^r  de  dmwire  falie 
Der  Mtoh  verdikkende  aifondstond» 

Feest,    "^ooT  feestelingen  oï  feestgenooteny  Mengelp. 

L  77: 

Zijn  Helden  weigen  hem.    tiet  feest  ie  aangeseien. 

Geril,  ten  opzigte  tan  den  tc^W  gebraikt ,  Krekelz. 
II.  bl.  98:  ritslend  windgeriL  —  Groente  voor  groene 
boombladeren y  anders  bloot  het  groen  geheeten,  Fingal, 
I.  M.  52: 

Het  vuur  heeft  »e  afgeweid,  de  op  een  gegroeiie  etaminen 
Gedund,  en  loof  en  idad  verslonden  in  zijn  vlammen: 
Nu  staan  sg  w^d  van  een',  van  groente  en  kroon  beroofd, 
En  bieden  d'avoudwind  een  afgebladerd  hoofd, 

Geisaor,  toor gw iWUmei^,  gettUely  in  deft  2(ni^an  ^ 
sntqfy  gvpraat;  Ziekte  étit  Gel.  idv  113: 

^^  ^^^^ijdt  hm  MMufbiiJ  dkdl^elNMr 
Déi  éNofdn  idsüg  tt  ^  im  htui  moch  gMcT  fkem^iigL 

Ktar'kas,  in  den  eigel|ken  a^  ded  wtHxrdè,  namel^k 
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>  Xfn  nmkeh  imdên  mak  4n  bi^  «w  tmmetlftk^mekm  ^ 
Keer,  voor  terugheeÊring^  MengeL  lU.  bl.  101: 

'I  lê  fMimig  H  luttel  ojpgegaérdê, 
Foor. '«  kvfm  onitHmd  ioitêmd, 

Qm  «f>i  en  ^on^  ke^  f/  Hfmrtk. , 
JHeédoo^enloQ^  te  »i^  ifntvremi». 

m  SprokJtel  W»  3; 

Ik  heb  genoeg  ^e^n  '^  ee^e  é^QqnoorgfeU  Mfden^ 
En  wensch  geen  keer  der  weggevloten  tijden. 

Kloet,  Toor  knodsy  N.  Mengsel.  II.  bl.  62: 

De  piek  en  sabel  zwicht  voor  Friesche  legerkloeteii. 

OTcr  welke  beteekenis  men  de  Ve^kl.  Geslachtl.  yerder 
kan  nazien.  —  Plagge  beteekent  doorgaans  vierkant 
afgestokene  aardzode;  doch  bild^rdijk  kent  in  zijne 
Geslachtl.   er  ook  deo  sin  aan  toe  fan  buitendijksche 

wnwas  vm  gronde  m  zoq  kpmt  h^x  wpord  voor  i» 

.ïgae  WwterbL  11  hl  i^: 

H  Heeft  gedenderd  op  die  wateron^ 

Maar  hei  onweer  i>  vogrbtf. 
Schor,  en  plag^'^  en  afgrond  schateren , 

Maar  hun  toon  is  melody. 

Snor  Jeest  men  N.  Oichtschak.  I.  bl.  197: 

Eenjf,  onder  duizend  andre  «norren 
Waar  't  oude  Ro'mè  smaak  in  had, 

Begreep  men  dat  het'varkensknorren 
Een  groote  Hefl^'kheid  bezat. 

fie  beteekenis  van  dit  woord  blijkt  hier  die  vftn  heu~ 

zel»r^en,  nteiige  dingWy  te  vijn.     Aan  ^turre  wordt 

in  het  Bremisch-nieders^chs.  Wörterb.  IV.  s.  902,  de- 

Mlfé«f  ftiii  toegnkend.t'  ROBiOiA  Visschbr'  bezigde  mo/- 

Tèp^  Vmi*  êfmistev^  ot  snoep^rif,  in  z^ne  Sinnepop»* 

pen,  bl.  74:   ^MarsepijildiiV  Cionfi^^i^^'  Marmeladen 
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en  dierghelijeke  snorrepijpen^  dte  in  't  leste  den  mondt 

laf  maken;'—  Teelt,  Mengel.  I.  bl.  113: 

:      !     "Keen,  BoHoné&  aéMoude  t^lt    ^  >'  '      -^    . 
Is  veel  te  groet  vim  sieL 

Volgens  's  dichters  eigene  aanteekening  op  dece  plaats 
wil  hij  door  ieelt  hier  geslacht ,  volk ,  Verstaan  heb- 
ben :  gewoonlijk  beteekent  het  woord  anders  het  ge- 
teelde ,  de  nakomelingen.  Voor  geslacht  of  stam  leest 
men  het,  W^it  en  Rood,  II.  bl.  57: 

De  menschy  en  hy -alleen,  zijn  hooge  teelt  ontvallen,  enz. 
Toezicht,  gewoonlijk  te  kennen  geyende  de  daad  yan 
toepten,    vindt. men   Yoor  hetgeen  waurop  toegezien 
wordt,  Nasprokk!  bl.  102: 

Gy ,  vriendinnen,  zusters,  gy , 
Toezicht  van  zyn  Énglenrij , 
Krijgshuit  van  Zijn  strijüen. ' 

Dergelijke  ter\^isseling ,  waari)ij  de  daad  op  het  voor- 
werp, dat  haar  onderyindt,  oyergaat,  treft  men  meer- 
malen aan ,  als  in  hoop,  lust.  Indien  men  zegt  gy  zyt 
myn  hoop  of  Itist,  is  dit  te  yerstaan:  gy  zijt  het  voor- 
werp  van  mijne  hoop  ot  lust;  zoo  is  toezicht,  in  de 
aangehaalde  yerzen,  het  voorwfsrp  yan  het  toezicht.  — 
Trots,  in  de  uitdrukking  trots  bieden  yoor  weerstand 
bieden,  of  ook  trotseren,  Fingal  II.  bl.  32: 

Mijn  arm  zy  nog  te  jong  otn  d^uwe  te  evenarefi  : 
Ten  minste  biedt  uw  borst  mijn  pylen  vrucluloos  trots. 

Vleet,  yoor  menigte ^  treft  men  aan  Cycloop,  ]bl.  16: 

,Ween ,  'A  zag  hoe  Jupiter  zijn  Hektar  zit.  te  zuipen 
Enjioar  Orion  en  den  gan^clien  starren  vleet. 

Wieling,  voqt  omdraa^inff  in  't  a}g«9g^iiv  en. dos 
onderscheiden  yan  de  gewone, ^n^eer^bepAald^  beteeke* 
niJB  yan  draaikolk,  M^intcrbL  X  b).  J23:   : .  ^ 
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Heramzwiexii  eni,    .  .         j  

Zoo  ook  Rotsgalmen,  IL  bl.  61: 

6  Tijden^  tijden  vam  verwtnring,  neH^,  vernieling! 

}Fai  sleept  ge  al  eeuwen  werke  natfr  d^ afgrond  in  uw  wieling! 

en  zwabber,  yoor  viscAsiaarty  Affod.  II.  bl.  6: 

Geen  visch ,  die  niet  door  H  nat  met  vin  en  zwabber  roeit  > 
Beweegbre  waterspaan,  uit  vlies  en  been  gegroeid. 
OYidius,'bl.  119:  '     "  ^  .     • 

Ook  Lihys ,  daar  zijh  hand  zich  naar  de  hulkriem  strekt , 
Ziet  ie  in  een  oogenblik  tot  d^elboog  weggekfompen , 
En  órescïe.iiwabberg  zieh  pntwdkèkn  éit  de  séompen*   j ,» 


•         •  •  '•     >.  /     .ü 

Wat  in  de  tweede  plaats  de  iyyoegelyke  naam--  en 
by woorden  betreft,  die  door  onzen  dichter  in  eene  onr 
gewone  qf  nieuwe  beteekenis  zijn  gebezigd,  wij  ver- 
meiden als  zoodanig:  benaauwd,  Mengelp.  I.  bl.  6: 

Met  minder  gloed  en  grootte,  en  in  beoaauwder  kringen 

Draait^  allerdichtst' aan  de  as.  de  kleiner  hemelbeer. 

't  '  '  .        .       * 

Benaautade  kringw  zijn  hier  engbeslotene ,  naauwe 
kringen:  en  het  woord  wordt  das  in  zijne  oorspron- 
kelijke beteekenis  gebruikt.  Zoo  komt  het  werkw.  be- 
naan wen  yoor  in  den  zin  yan  be-engeuy  inkorten  ^ 
beperken,  Oranjez.  bl.  151: 

Dan  mqI  ^een  leeuwenwelp  uw  veiligheid  benaauwen. 
Boorziohtig  heeft  bij  kiliaait  twee  Jieteekenissen: 
scherp%igiig  en  doorschynend.  Het  woord  beteekent 
doorziende,  in  bedrijyenden  zin,  N.  Yermak.  bl.  36: 
Uwe  aldoorzichtige  oogen.  —  Echt,  yoor  eoAtelyk, 
tot  den  eckt  behoorende,  en  dus  onderscheiden  yan  de 


M 


gewone  beieekenis  yait  waar,  fopregij  wiMtvalseki^ 
leest  men  meermalen ,  b.  y.  N.  Mengel.  II.  bl.  17: 

Roep  God,  dié  de  ebtitê  htHlidén  sluit , 
Roep,  in  uwe  vngêt^  Hem  aan I 

en  Najaarsbl.  I.  bl.  111: 

Pluk  rozen,  die  geen  dorens  dragen  f 
Zy  bloeien  slechts  om  *t  Echte  bed. 

Eens  beteekent  eenerlei  ot  één}  sPiEGn.  Hartsp.  bl.39; 

^ai  acht  ge  U,  stervling,  meer  dan  andrenf  Allen ^  ^lijk, 
Zyn  we  allen  eens  van  stam  als  menschen^  en^  gel^t. 

Het  adjectief  flets  wordt  bij  wsilakb  verklaard  door 
jlaauw  van  smaak  en  bleek  of  verschoten  van  kleur  ^ ). 
BiLDERDijK  bezigt  het  woord  voor  slap,  kraohtelw^, 
b.  T.  Mengel.  II.  bl.  8: 

'' '  'Ttijn  armen  hangen  flets ^  by  H  lichaam' neêrgetegen. 

Op  andere  plaatsen  zou  men  zoowel  aan  bleek  als  aan 
stap  kunnen  denken,  als  Kêt  aahgeÜ.  werk,  'bl.  Ié6i 

De  fletsche  èn  slappe  wangen. 
Fan  glans  en  schoon  beroofd. 

Najaarsbl.  I.  bl.  5:  Jletsche  lauwerbladren  ^  D.  IL  bl. 
iï4:  Jletsche  lippen.  Doch  het  van  dit  woord  geronn- 
de'  Werkwóotd  beteekent  zondei"  ti^ftV  verslappen, 
Treurspi  II.  bl.  15t 

Dat  geen  vertcyfde  knaap ^ geen  arm  verflelscht  van  spieren, 
My  aanroere  op  de  koets,  die  Kormak  inocht  versieren. 

Toor  verbleeken  wed  erom ,  Mengel.  II.  bl.  1S6: 

De  maan  schuilt  achter  H  bosch.  Fan  heur  rérütiJkle  stralen 
'^Kmt  ^ndsche  heutfel  nog,  •-»- 

!•  ^ '         1  !<■■..   .  t  .  .      . 


•  ,  ■  t  ■»  , 

.  1)  Zie  het  Beknopt  Nederd.  Taalk.  Woc»rdenbocl[.     In  tet  groote,  vroeger 
uXtgé^é^ciie ,  WoordeiAoêk  komt  4it'  Woorê  niet  4<n»p.    *     * 
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Ott^yollct}  Vóór  aonder.voik^  op  ten*  persoion  toe^e- 
jmn,  N.  Termak.  bl.  482 

OntfOlklfr  kên4n§  pan  e^n  howmtali 

Onverlet,  voor  zonder  letsel ^  ongedeerd y  ongeste Aon^ 
den,,  komt  TÓór  Mengel.  I.  bl.  126: 

Mijne  eer^  myfi  trouw  Mee/  oaverlet. 
Bij  WEILAND  yindt  men  dit  wóoi^  niet ;  doch  zijne  ge- 
wond beteekenb  is.  die  ru  vry ,  onbelemmerd y  Tan 
HrleiUmf  d.  L  iLindoren.  -h^  PiicJitig  treSbn  w^  ««n 
Toor  wat  mea.  tiiaDS  meestal  pUgtmatig  noemt,  4:  t 
ofCTöeokomBiig  «et  den  pligt,  Mengel  lil.  bi.^: 

Jfeê»^  *A  «ityn  u^  êcu»  uw  wii  tvch  toonde  ^ 

Met  pHohtig^  omdmrttmrpin^  man^  4 

N.  Mengel.  I.bl.  140: 

Hetgeen  gjf  heden  goed,  en  brwrf  en  plichlig^  pmdlj 
Verwijl,  verschuif  dat  niet  op  '^  ongewisse  morgen. 

Spreuken  en  Voorbeelden,  bl.  22: 

*  ,  •  lil         ♦ ..     >    . 

'<  Tapijt  zei:  ^k  Leg  fny  neer  ^  geliji  ik  plichtig  reken ^ 
En  hoed  my  van ,  als  gy ,  den  kop  omhoog  te  steken. 

Zoo  mede  onplichtig,  yoor  niet pligtmatig,  spiegh. 

Hartsp.  bl.  89: 

Ab  neiging  strelt  tot  goed;  doch,  uit  natuur  kortzichtige 
Vemsckt  se  ten  wi^è  bestuur,  of 't  handlen  wordt  onplichtig. 

Doch,   tntboe^.   bl.  47:  pUchiige  onder%aten,  en  Jf. 

Oprakel,  bl.  73:  plichtig  onderdaan,  geeft  te  kennen 

pUgtsckuidig ,  verpligt  tot  dienst,  of,  naar  de  kracht 

Tan  het  woord  pligt,  verbonden;   zoo  is  yerplegen 

ifctkid^ï^  'veMnden  of  verpanden,  Itfengel.  ï.  bl.  42: 

(hj  hebt  me  uw  woord  yerpleegd,  ik  koom  om^tweérte  ontbinden. 

welke  spreekwijs  mede  is  nageyolgd  door  TAir  uiciOKPy 
Academ.  Idyllen,  bl.  26: 
üg  ksÊfi  m§n  ^mri  4«rple0g4>  'tkib^ku  dmsrop  ga  ik  aan. 
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Onz^  gew,one  mi^mi^king  verydigt  st^^.toi  tets  otoftn 
iemand  geeft  eigenlijk  te  kennen  verbondw  ^n  ,tot 
tets  of  aan  iemand.  -^  Het  woord  sabel.  Mengel.  III. 

^k  Zag  harten  ^  met  een*  pyl  doorboord, 

In  die  ontrolde  vaan  ^ 
In  zilver,  op  een  sabel  veld, 
.  .  .s.      ..Bekaaid  nwt  iraan  k^  traan. 

Tf^Jclaart  de.  dichter  aan  den  voet  van  het  dichtstak 
dpor  '^warty  welke  beteekenisy  nit  de  wapenkunde  ont- 
l^eiMij  elders  1)  door  hem  broeder  woedt  toe^gelicht, 
als  zijnde,  eigenlijk  «ttvar/t/drti^öon/,  Tan  het  sabeldier 
genomen.  •*—  Volslagen  wordt  voor  volkomen  op  eene 
ongewone  wijze  gebruikt ,  Mengel.  L  bl.  37: 
Zijn  oog  herkende  ^t  straks,  zijn  blijdschap  «7<m  volslagen. 

Naar'  biidsrbijki^  meening  zou  een  volslagen  gek  ei- 
genlijk behooren  te  zijn  een  geslagen  gek  ^  zoo  als  HVT- 
GENS  het  uitdrukt,  in  nayolgihg  Tan  de  zegging  een 
geslagen  ridder,  d.  i.  een  als  wettig  erkende  ridder »). 
Elders  echter  schijnt  het  woord  volslagen  door  hem  te 
worden  gewettigd  ^).  Hoe  dit  zijn  moge>  het  woord 
zelf  is  niet  nieuw,  en  werd  reeds  door  kiliaax  opge- 
téekend  Yoor  ruim,  tapd.  —  Zode,  eindelijk,  komt 
bijvoeglijk  voor,  ter  aanduiding  .van  zekeren  onaangena- 
inen  smaak,  Ziekte  der  Gel.  bl.  47: 

.  .  De  mond,  onzuif^^r,  toont  door  biitre.  en  zode^)  smaken, 
De  fverk  loosheid  der  maag,  — 

Weiland  kent  dit  woord  alleen  in  substantiie  beteekenis. 


1),  Nieaw«  Taal-  en  OiclilkiUKl.  T«rscheijeiih.  IT.  bl.  68. 

^)  Aauteek.  op  hdygkns  Korenbl.  YI.  bl.  276. 
'    S)  Geologie ,  bl.  81 ,  de  Aanteek. 

^)  [De  Dicbter  schijnt  gedoeld  te  hebben ,  op  de  êotia,  een  zottt  Tan  ziltigen, 
min  aangenamen  «naak ,  waiinan  eene. verbinding-  in  het  speeksel  ii.  B.  ■.] 
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In  de  derde  en  laatste  'plaats  zijh  i»og  de '  «tierAit£«è(M^<^ 
den  te  Tenneldén/  die  in  eildsrdijk3  dii^t-vt^erkeii)  eëne 
nieawe  of  oiigewone  beteekenis  verkrèjg^isn  hebben.'  Wi) 
lekenen  daavtoe  de  yolgende:       '  c  .< 

Aanbidden,  joov  ^eerbiedigen'^  Treorsp.  IL  bl.  9.*'^ 

Gy,  hiesy  Foraitn!  tk  suoijg,  ên  bid  uwe  uiHspraAk  afaii.  '* 

Af  rij  zen  9  yoor  afstijgen  ^  afkUmmen^  Dood  ran  Edip. 

bL  18: 

Zy  &ii  ie  paard  —  hoiidisiil-^f  ó  Bemel,  'zóü zy  H  toezend 
Ik  twijfel  -^  'k  durve ....  ó  Ja!  daar  is  zy  afgerczen  ! '  " ' 

Oppervlakkig  beschonwd ,  schijnt  deze  uitdrukking  eenè 
tegenstrijdigheid,  dewijl  wij  bij  rijzen  alléén  aan  eenè 
opgaande  bew^fing  denken;  doch  dit  werkwoord  'geeft 

» 

oorspronkelijk  ook  'eene  nederdalende  rigting  te  ken- 
nen 1).  —  Het  werkw.  baten  wordt  in  passive  betee- 
kenis gebezigd,  Buitenl.  bl.  27: 
H  Geeft  alles  f  en  U  ontfangt;  het  baat  en  '^  wordt  gebaat. 

Beiden,  is  Mengel.  I.  bl.  121: 

.  '     ■  •  j. 

Nu  naadren  zy  hei  Kloosterstift , 
ff^aar  't  jeugdig  meisjen  beidt. 

Tolgens  ^s  dichters  eigene  aanteekening  genomen  voor 
wonen,  waarvan  in  het  engelsch  abode,  een  woning. 
Doorgaans  zegt  het  woord  bij  ons  wachten  of  vertoe-^ 
ven,  —  Bekostigen,  Kallim.  bl.  90: 

Geef,  geef  ook  vrede  en  rust,  dat  wie  zijn^  plicht  voldeed,^ 
De  vruchten  zaamlen  moog  van  zijn  bekostigd  zweet. 

dat  is  blijkbaar:  te  koste  gelegd,  besteed  %weet.     W^ 


^)  Zie  'WKLAND  op  dit   woord,   en  den   Hoogl.  CIAIUSSB,   in  hel  Taalk. 
Vigwgtt,  IV.  bl.  898. 
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Keggen  gewoonlijk  yafa  e»iie  leaak,  waaraan  moeite  of 
uitgayen  besteed  zijn,  dat  zij  bekostigd  is;  doch  in  he- 
kfi^Ugd  mweei  wordt  datgene  >  wal  anngewcmd  wvrdt 
aw  een^i  Mftk»  govf^  heboetigd  Xe  %^  Yremnd  n 
die  QT^vgiai^  niet,  Ia  ètUden.  lieeft  heti»lfd«  plaats, 
wanneer  wij  zoowel  van  de  fo/ooüc/e  AocgUBMMir  ala  taa 
heü  Ad^oef^^^e  ^eM ' spkeJEfiib  «'«^  Belgen^  in  dia  spraek- 
wijzi^  teg^n  een  belgen,  Buitenl.  hl  79 : 

Men  hoor  ft  U  woest  gfigalf  dw  iJpffAin  Atimen^offB» , 
En  belgen  tegens  een ,  en  door  elkander  storten , 

beteekent,  oyereenkomstig  den  oorspronkelijken  zin  des 
woords,  op^&welleti.  Zoo  spreken  w^  ook  wel  van  tfer^ 
bpl^en  %ee  en  dergelijke.  —  jBYie^  *P0  .Jieewobt  d«  ei- 
genlijke betekenis  yan  ddenpcmnsQ^uwen^  in  b^oo* 
gen^  als  men  leest,  £dlp.  J>L  .51;     , 

Die  vm  de  Olf/mjpus,  9nfi  bepq|t ! 
Mengelp.  I.  tl.  73: 

Darthula  bleef  verstomd  in  weedom,  en  beoi^de 
Hunn*  schrikbren  val,  — 

Fingal,  II.  bl.  5: 

Dit,  Konnal ,  is  uw  taal  tot  Erins  Legervoogd, 
Terwijl  ge,  op  Kromlaas  rots,  der  Helden  strijd  beoogt, 

N.  TJitspr.  bl.  85: 

De  Godheid  heeft  op  hem  heur  almacht  uitgestort  I 
6!  Zalig,  dié  hem  slechts  mag  naadren  en  beoogen! 

en  elders.  —  Berouwen  wordt,  in  plaats  van  onper- 
soonlijk, bedriJTend  gebezigd.  Mengel.  I.  bl.  117: 

Spreekt ,  geesten,  die  daar  zweeft,  van  die  mijn  har$  berouwt. 
Oranjez.  bl.  116: 

Gjsnoe§  het  vuur,  der  wrake  in  ^s  Hemels  vuist  zie»  rooken. 
Getergd,  verduurd,  beroawd,  en  telkens  wieér  ontstokmé 
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Wit  en  Rood,  I.  bL  11: 

Dat  kteinood  is  geêpitd,  en  w^rdi  te  iaai  berouwd. 

BaDiEDljK  zegt  ergens  y  dat  berouwen,  yoor  betreuren  f 
zich  op  deze  wijze  laat  gebruiken^  doch  dat  het  werk- 
woord)  in  den  echten  zin  yan  poemtere,  het  onper- 
soonlijke het  yereischt »).  —  Daarentegen  wordt  het  he- 
drijyende  .werkw.  yerzaken  met  den  datiyus  gebezigd^ 
N.  Mengel.  I.  bl.  63: 

—  «fi  '/  ruischen  der  vermaken 
Aan  de  ttaligheèn  yerzaken  •       • 

Vmn  een^  wedersijdêehen  gloed» 

Erekelz.  II.  bl.  85: 

Hem  loochnen;  aan  Zy'n  bloed  en  zondenzoen  yerzaken. 
D.m.  bL36: 

Dit  ware  aan  heil,  aan  plicht,  aan  eer,  én  God  yerzaakt. 
en  Rotsg.  I  bl  62: 

Die  — 

Aan  '#  moneier  Eigendengd  vetraimktoa,  enz. 

B«ft temmen  h^eft  4en  oyerdmtgtigeii  sin  ^«n  kpaêen^ 
bepaaid  aamiTg%en,  Mengeip.  II.  bl.  I8d:  ;; 

Zyn  hoschverhlijf  in  H  beereiatesé- 
Beatemde  hem  «en'  itoav^ 

Affod.  I.  bl.  62: 

Voor  tceérakind  niai  gevwmd  maar  maUche  iederheden, 
Bestemnien  ^t  arglooe  hari  dat  in  haar  oogstraal  lacht» 

Minder  nog  is  de.beteekaiis  gewooa  yan^eifibnerentj 
^  'I  Ware  tiyne  etem  tot  tets  geven,,  t^^emmen;  ihifH 
Treursp.  III.  M  Ifi:  :     •, 


»> « lil  » 


^)  Knt»  AanAieiliife^eii  t^psé^mamtifVi^t^t»^',  k^^O.  ■   .*  v 
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Voor  my ,  wa$  de  uitkofMt  sy,  waar  mei  my  'I  lot  m^ogireffen , 
{Het  sleept  my  dan  ter  siraff^,  of  't  meog  mijn'  naam  verheffen!) 
Of  Rome  ons  feit  bestem  mp  of  aU  verraad  beschouw , 
Te  sneuvlen  in'uw  dienst  maakt  me  aÜes  »oef,  Mevrouw! 

Het  oorspronkelijke  van  CORinii£t.£  heeft  voor  dezen 

Que  Rome  se  dèctare  ou  póur  ou  cóntre  nous. 

'  •     '     '  •        . ' .'       'f 

Dieren,  bl.  16: 

Zy  hooren  H  vonnis ,  en  bestemmen  'I  in  't  geweten, 
Onderg.  bl.  144: 

ï)och  y  wilt  gy ,  'h  zinge  U  een  van  Enos  offerzangen , 
Uit  de  oudheid,  eeuwen  door,  van  hand  .tot  hand  onifangenf 
De  Forst  bestemt  het;  en  de  grijze  ving  dus  aan, 

» 

en  elders.      Zelfs   yinden  wij  in  dezen  zin  blootelijk 
stemmen,  Edipus,  bl.  69: 

Een  gruwzaam  tal  afgrijsl^kheden 

fVordt  door  den  wichelaar  vermeld:       ' 

Ik  stem  noch  wederspreek  zijn  reden. 
Door  twijfeling  in  H  hart  bekneld. 

Bearen  beteekent^  volgens  '& dichters  b^gayx)f^de  aan- 

teekening ,  verkrygèn ,  -  wegdre^gm , .  bekcfien,  genieien , 

Mengelp.  I.  bL  43: 

d!  Stoort  de  rust,  en  breekt  den  droom  niet  af. 
Die  Ossiaan  mag  bearen  in  zijn  graf! 

Zoo  mede  Mengel.  lY.  bl.  122: 

Die  geen  schuilplaats  by  uw  dooden , 
Dierbaar  Leyden,  beuren  mocht! 

In   dezen  zin  grenst  het  wooid  aan.>de.g]BbFnikeli|ke 

idtdrakking' ^e/0?  öettren,  woot  onivangen;  zoo  ah  onee 

dichter  ook  heeft,  Yerspr.  6ed.  II.  bL  185: 

En  beurt  een  nooit  verdienbaar  loon, 

Bezwalken  wordt  doorgaans  gezegd  yoor  bezoedelen , 
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ten  aanzien  yan  eehig  glanzige  voorwerp,  en  zoo  ook 
fi^Qrlijk  TiDor  het  bezoedelen  of  schenden  yan  eer, 
naam,  enz.;  (doch  yoor  het  bef ranen,  bezoedelen  der 
wangen  leest  men  het,  Odilde,  bl.  34: 

Jlfy  dunkt,  ik  zie  u  't  oog  van  angnt  ten  hemel  heffen, 
De  wangen  nat  bezwalkt»  en  H  hoofdhair  ganiê  verward! 

Grieven,  steeds  gebruikelijk  joot  doorboren,  in  den 
overdragtigen  zin,  komt  eigenlijk  voor,  Mengel.  I.  bl.  28: 

Zie  't  wild,  dat  uw  Komala  griefde! 

Knetteren  ontmoeten .  wij  in  meer  dan  ééne  afwij- 
kende beteekenis.  De  uitdrukking  op  de  tanden  knet- 
teren, ^oor  knarsen,  komt  meermalen  voor  i),  doch. 
Sprokkel,  bl.  161,  is  het  voor  klateren: 

Ik  hoor  van  alle  katU  de  donderslagen  knettereo. 
«n  NajaarsbL  II.  bl.  53: 
fFat  baat  me  een  boot  vijf  zes,  geknetterd  tegen  'i strand? 

schijnt  het  Toor  beschadigen,  kneuzen,  pletteren.  — 
Het  werkw.  meeren,  voor  vast  maken  of  stil  leggen 
van  een  schip,  is  doorgaans  bedrijvend:  in  onzijdige 
beteekenis  treft  men  hét  aan,  Sprokk.  bl.  35: 

Nog  eer  de  ^ontglansde  maan  tot  volle  rondheid  waste. 
Zou  hier  {dit  zwoer  me  uw  mond)  uw  hulk  te  meeren  staan. 

dat  is  dus  zoo  veel  als  te  wachten.  Bedrijvend  nogtans 
is  het.  Ziekte  der  Gel.  bl.  3  der  Opdragt: 

M^n  boezem  juicht ,  na  zoo  'veel  jaren  wee , 
In  uwen  arm  het  leven  wéér  te  vinden s^ 
Mijn  wrakke  boot  te  meeren  aan  uw  reê. 

Modderen  is  in  den  modder  vast  raken,  Ziekte  der 
Gel.  ;bl.,5: 


')  ^  Tooib.  Onnj.  bl.  100,  Onderg.  bl.  127,  en  Perzias,  bl.  20. 

7 
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Niei  êhchtê  bedriegt  men  Miek  in  H  kiezem  van  «^'n  eireeh, 
Ferjsm$ki  den  ankergnmdj  en  moddert  in  een  kreek. 

Nederliggen  verdient  opmerking  in  de  oTcrdragtige 

beteekenis  Tan  bedaren  ^  Onderg.  bl«  88: 

Zoo  lag  op  H  oogenblik  by  H  ziek  verdelgend  keir 
Verbiitringf  gritnmigkeid,  en  knrietooktbaming  neer, 

Ontroeieni  in  den  zin  Tan  uüroeyen.  Ziekte  der 
Gel  bl.  111: 

j4ck,  H  onkruid  wortelt  licht  ^  het  vordert  geen  begieten  ^ 
Geen  kweking  van  de  hand,  om  weeldrig  uit  te  eckieten; 
't  Ontroeien  alechie  kost  vlijt ,  enz, 

Ontslnimeren  is  in  wxiiinds  Woordenboek  in  slui- 
mering vallen:  onf  duidt  dan  den  aanrang  aan:  ïoo  is 
ontslapen  eige^ilijk  beginnen  Ie  slapen,  gelijk  ontspring 
gen,  beginnen  te  springen;  doch  ontsluimeren  is  bij 
BiLDEBDijK  het  tegendeel  yan  sluimeren,  en  dos  anttoa^ 
ken,  zich  yan  sluimering  ontdoen >  Mengelp.  II,  bl.195: 

De  Leeuwrik  zingt  met  luider  atem; 
't  Ontsluimrend  aardryk  juickt  in  't  ronde. 

Ontzeggen  is  t^er^saAen^  verloochenen,  naar  de  op- 
merking yan  den  Heer  da  costa  yan  het  leenregt  afge- 
leid, Onderg.  bl.  33: 

Herademl  zie  my  wéér,  die  voor  uw  eokoonkeid  kniel, 
En  d^Englenrei  ontzeg  waaruit  ik  nedervieL 

Duidelijker  nog  blijkt  de  oorsprong  dezer  beteekenis» 

Floris,  bl.  83:      ' 

De  Heer  van  't  Land  van  Kuik  ontzegt  u. —  Uw  verbonden 
Met  Frankryk,  en  't  verdrag  aan  Eduard  geschonden, 
Zie  daar  zijn  grieven, —  't  Leen,  hetgeen  hy  van  u  houdt, 
Herstelt,  hy  in  uw  macht,  door  dees  zifn'  krijgsheptui. 

yf aartoe    dan    ook   behoort  het   naamwoord   ontzeg, 
mede  in  Floris,  bl.  27: 
Maar,  Riddren  —  van  dit  uur,  ontzeg  iiae4  veeU  meer! 
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<m  Yerspr.  G^A  II.  W.  &5 

Maar  hy  wien  de  angst  hfkfw^t  van  dmJii^n  o/terbmg^n^ 
Weet,  van  zich-selven  niet,  maar  andren  af  te  hangen, 
Geeft  julf  den  weerstand  op,  by  't  allereerst  ontzeg , 
En  werpt,  in  't  deinjsen,  schild  en  hamasplaten  weg. 

Samenhitsen    schijnt   te  beteekenen    met  vereentgd 

vermogen  cuinvuren,  Onderg,  bl.  161: 

— Ook  midden  in  de  flitsen 

Is  nog,  waar  toome  en  wraak  zyn  krachten  satneQhitsen  ^ 
De  tijger,  schoon  alleen,  schoon  doodeltjk  gewond, 
ZjfV  9^emd  echrikhamr  in  sijn  laatets  Upensstond. 

Op  het  ireikw.  schoaderen  zegt  WKïLiiro:  »op  dem 

schonder  nemen ;   een  in  de   oefenii^en  der  soldaten 

alleen  gebraiketijk  woord  ?    Aet  geti/eer  sckouderen ;'" 

Pemus,  bl  29,  echter,  wordt  de  uitdrukking  Y^eene 

doodkist  gebezigd: 

En  de  arme  kranke  wordt  in  de  enge  kis^  g^^irekt^ 
Geschouderd,  weggevoerd,  en  onder  't  zand  gedekt* 

Niet  minder  ongewoon,  maar  eigenaardig  en  dichterlijk 
is  het  geluidnabootsende  werkw.  stommelen,  ten  aaii-< 
zien  Tan  den  donder,  Mengel.  II.  bl.  33: 
—  donders  in  't  gebergt',  die  langs  de  heuvels  ütommelen. 
Tippen  heeft  den  üsl  \9Xk  punttigem^^d  vooruUst^ken , 
Meogelp*  Ir  bl.  276;* 

Bg  bMi  haar  z^n  verliefd»  lippen: 
Hy  ziet  de  haren  zachtkens  tippen, 
In  't  vormen  van  den  kus  der  min. 

Troggelen  dien  yan  lokken,  iroonen,  Verspr.  Ged. 
I.  hl.  118: 

Het  aardrijk  werd  vernieuwd^  de  trits  Bevalligheden 

Durft  weder  hand  in  hand  ^ 
Ihn  dartlen  Nimfenstoet  met  halfontblooie  leden 
Ten  vêhkti  troggelen  op  'l  nieuw  ontloken  hnd, 

7-* 
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Uithongeren  leest  men  in  den  laatstaangehaaldoH 
bundel^  bl.  36^  op  deze  wijze: 

Een  derde  vlamt  in  't  hart  op  aanzien  of  gezag , 

» 

Of  hongert  uit  naar  '^  goud,  dat  niet  verzaden  mag. 
Dit  kan  beteekenen  hongert  of  hunkert  zeer  sterk  y  teh 
uiterste ,  of  ook  ^put  zich  al  hongerende  uit :  in  allen 
geyalle  yerschilt  de  uitdrukking  van  hare  gewone  betee- 
kenis.  —  Zoo  ook  uityoeren,  voor  voltooyenj  afma- 
ken.  Ziekte  der  Gel.  bl.  140: 
Dan . . .  /  Maar,  ntyn  Zangster,  zwijg,  e»  voer  dii  heMniet  uit! 

Uitstorten  beteekent  ledig  siortén  in.  onzildigen  zin, 
N.  Vermak.  bl.  97: 

Zijn  wraakfiool  stort  uit  óp  't  schuldig  vaderland. 

Ongewoon  is  de  onzijdige  beteekenis  yan  het  werkw. 
yerdeelen,  yoor  zich  verspreiden;  vaneenscheiden, 
Mengel.  II.  bl.  132: 

De  wolken  vliegen  door  den  hemel  en  yerdeêlen. 

zoowel  als  die  yan  y  erg  o  den,  yoor  tot  God  worden. 
Wit  en  Rood,  I.  bl.  45: 

Daar  voelt  ge  uw  oorsprong , '  daar,  uw  Vaderland  en  leven 
Weerom,  6  Dichtkunst!  daar,  op  Ênglenwiek  geheven, 
S^gt  ge  op  in  vlatmnend  tier  tot  d? Eeuwige,  eu  yergjnoclL 

zelfs  in  bedrijyenden  zin  komt  dit 'werkwoord  eenigzins 
afwijkende  yoor  yan  het  gewone  gebruik,  Poëzij,  UI. 
bl.  85: 

Freugdedronken,  en  nog  twijflend  aan  het  heil  dat  ons  yergoodt, 
Zwijmden  we  in  H  gevoel  des  hemels,  die  in  stroomen  om  onsvlooi, 

dat  is:  het  heil,  dat  ons  tot,  goden  maakt ^  waardoor 
wij  ons  zehen  als  goden  geyoelen.  Gewoonlijk  daaren- 
tegen  sluit  de  uitdrukking  iets  of  iemand  vergoden  het 
denkbeeld   in    yan  goddelyke   eerbetv^zing,  —  Ver- 
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plaatsen  beteiekent  vervangen,  door  eene  anderepltuits 
vergoeden  y  welligt  als  nayo%itng  ran  het  fransche  rem- 
plac^P  Ofanjez.  bl  4: 

Slechts  hoepen  we  Uy  voor  *i  allerlaaM 
Bei  afMcheid  toe,  ó  Land  van  zegen 
Ons  door  geen  wareld  «ot^  yerplaatst ! 

Het  wederkeerige  werkw:  «zicli  T.erTaardigen  duidt 
laa  %%ch  vnarddg  maken,  %iek  beijveren,  Krekélz.  III. 
bL  45: 

Ga^  toon  n  dw^helreed^die  baan 
J)ie  ge  u  verTaar4igt  in' te  slaan, 

en  ziek  vfirwijden^  einiletgky, wordt  genom^i  in  den 
m  YaD;  het  fr($qiiei(tatiTe  vef*ujtif deren,  Nalez.  I.  bl.  37: 

Ü  vim-Auis  en  stad  yerwijdrad 
;!■  Foor  den  snoodverdrukten  Vorst 

IV.  y!4>lg€fns  \yet  i|i.$  6: aangewezen  plan  zouden 
wij  tot  d^  asi^^e,  woord^i  ^n  spreekwijzen  ook  de  zoo- 
danige'irekenep,  die  iiit  :aiidere  talen  zijn  ontleend. 
Ofschoon  deze,  ifk  de;g^wo)Q3e  beteekenis  des  woords, 
niet  ntmw\nunex^  gc^beind  worden,  en  alzoo  eigen- 
lek niet  tot  onze  t^ak  zouden  behooren,  meenden  wij 
ze  niet  achterwege  te  moeten  laten.  Eene  taal  toch 
wordt  ;?powel  verrijkt  idpor  het  inToeten  van  uitdruk- 
kingen/ uit  andere  talen  orergenomen,  als  door  hel 
smeden  tan  nieuwe;  en  de  besehouwing  Van  den  in- 
ïloed,  dien  BiLJDKBnijKS  dichtwerken» ten  aanzien  van 
het  eerste  op  de  taal  hebben  geoefend,  mag  te  min- 
der worden  nagelaten,  daar  zij  in  belangrijkheid  en 
nuttigheid  de  behandeling  van  bet  laatste  welligt  nog 
overtreft.     Ifet  orernemen  van  vreemde  woorden  is  een 
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XhdMé  dikwerf  bosprokeu  cnderwerp.  Aan  den  eenen 
kant  aiet  men  te  dezer  Eake  door  Tersoheidene  schrij* 
yers  eene  groptere  yrijheid  nemen ,  dtn  telen  Toegzaam 
Toorkomt:  aan  de  andere  zijde  wordt  menige  ontleende 
uitdrukking  Taak  met  af kearing  beoordeeld,  zonder  dat 
daarTOor  alt^d  genoegtaam  geldende  redenen  worden 
aangevoerd.  Biuijsbdije,  die  sommige  in  de  laatste 
jaren  ingevoerde  Treeinde  tiitdrukkingen  met  zoo  teel 
heftigheid  bestreed,  heeft  menigmaal  het  yerwijt  on» 
dergaan,  zijne  taal  door  stuitende  idiotismen  te  hebben 
ontsierd.  Het  kan  dan  niet  onbelangrijk  zijn,  te  on- 
derzoeken ,  in  hoe  verre  dit  Terwijt  al«  gegrond  te  be- 
schouwen is,  of  zoo  men  liet  er  wil,  in  hoe  verfe  som- 
mige  uit  den  vreemde  overgenomene  uitdrukkingen  met 
het  gezag  van  bilderdijk  kunnen  gestaafd  worden. 

De  dichter  zelf  heeft  zich  op  dit  punt  wel  eens  ver- 
dedigd. In  de  Voorrede  zijner  Nieuwe  Mengelingen 
(bL  24  en  Yolgg.)  beweert  h§ ,  dat  tele  uitdrukkingen 
te  onregt  roor  germanütnen  gebonden  tvorden,  die  ei* 
genl^k  slechts  arekaïsmen  zijnJ  '  Be  waarheid  deter 
stelling  zal  lager  blijken  bij  de  behai^elihg  der  verou- 
derde woorden,  onder  welke  er  Verscheidene  zullen 
voorkomen,  die  men  op  de  lijst  der  gèrmaniismen  eene 
plaats  pleegt  te  verieenen,  Ooch  BHOHElinijK  gaat  ver- 
der«  Bij  de  erkentenis ,  eenmaal .  een  germanisnie  te 
hebben  gebruikt,  voegt  h^  de  terklariug:  »'t  Is  des 
dichters  recht ,  Graeeismen ,  Hebraïsmen ,  Gallicismea , 
en  alle  %smen  der  wareld  te  gebttuken,  mits  hy  het 
versta,  en  zijn  taal  et. niet  mee  besmet,  maar  versierd 
worde.*"  Ofecboon  wij  wel  kunnen  t^geven,  dat  het 
overnemen  van  vreemde  aitdmkkingen,  die  geacht  moe- 
ien wolden  de  taal  te  versieren,   niei  altijd  behoeft 
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^niakt  Ie  worden,  sien  w^  echter  aiet  m,  dat  aoo- 
danig  ragt  den  dichter ,  met  nitslaitiiigr  jfwa  den  prosii>- 
schrijyery  zoude  behooren.  Dexe  toch  zpo  min  als  gene, 
behoeft  in  zijnen  Btijl  gepaste  sieraden  te  yerwerpen. 
Dan,  het  behoort  niet  tot  onie  taak,  de  aange?oenid 
bewering  in  hare  gegrondheid  of  ongegrondheid  te  be- 
oordeelen.  In  het  belang  van  de  xniTerheid  onzer  taal 
wenschen  wij ,  dat  zij  door  onze  aankomende  dichters 
niet  te  zeer  moge  worden  behartigd.  Wij  braden  haar 
alleen  bg,  om  tot  gedeeltelijke  oplossing  Ie  dienen  Tan 
het  yersohgnsely  dat  in  bildsrdijks  dichtwerken  Tele 
woorden  en  spreekwijzen  worden  aangetroffen,  die  mett 
als  niet  nederdnitsch  heeft  te  besdbonwen. 

Zoo  wij  onze  aandacht  in  de  eerste  plaats  op  de 
xdfutandige  •nammtuoorden  vestigen,  dan  komen  hier 
«mzes  innens  de  Tolgende  oitdnikkingen  in  aanmexkaaag. 

BiÉze,  Buitenl.  bl  1S4: 
D*  %9mdmy  kalf  bêieki  mmt  binzen  eit  numnmaetL 
Dit  woord  schijnt  ons  eene  onnoodige  orememing  rüm 
het  hoogdnitsche  binsen  Toor  6£mc3b«  Men  zonde  tot 
hare  rerdediging  kunnen  naaToeren,  dal  bij  kjmjlajx  niet 
alleen  de  spelling  ütêe^  maar  ook  biendse  Toorkomt. 
Dan,  de  laatste  yorm,  Aien.  hij  op  zijne  plaats  in  het 
alphabet  niet  yermeldt,  komt  ons  voor,  door  hem  als 
Terklaring  achter  biese  gCToegd  te  zijn,  ten  einde  zijne 
'  daarb^  geyoegde  etymologie,  volgens  welke  biese ^ 
hiendse^  Tan  binden  komt,  meer  in  het  oog  te  dóen 
Tallen.  Het  werikelijk  bestaan  althans  Tan  het  woord 
hiendse  of  bindze  (zoo  als  lts  KAXfi,  II.  bl.  120,  er 
biJToegt)  is  nog  niet  gebleken.  Toorts  is  ons  bies  niet 
aoo  zeker  tot  binden  terug  te  brengen.    Bildsroijk 
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althans  leidt  in  aijne  Yerkl.  GeskchtL'  he%  woord  af  van 
biezen  y  een  blazend  geluid  maken. 

Brink,  Poëzij,  III.  bl.  17. 
Kuntgy  voor  de  soheiding  beven  op  den  brink  vanUgapetj^graP 
De  dichter  gebruikt  dit  woord  mede  in  proza ,  Geschied, 
des  Yaderl.  X.  bl.  1:  »het  vaderland  op  deji  brink  ?an 
zijn  ondergang  gebracht.^'  En  in  dq  Yerkl.  QesL  vin- 
den wij  het  woord  yerklaard^  door  >yran(i;  boord,  Tan 
be^ringeriy  omboorden.''  Het  is  blijkbaar  het  engel- 
sche  brink y  dat  Tolkomen  op  dezelfde  wijze,  als  in  de 
beide  aangeyoerde  plaatsen,  wordt  gebezigd^  en  door 
lOHNSON  en  BAiLET  Ycrklaard  wordt,  uit  het  deensch 
te  zijn  overgenomen  '). 

Frak,  Mengelp.  II.  bl.  64: 

—  isyV  hoedy  jsijn^  -frak,  z^n  hartbetoovrend  v^es^n. 
De  dichter  zelf  noemt  in  zijne  Yerkl.  Geslachtl.  deze 
uitdrukking  een  » 'nieuw  uit  Duitsehland  ingevoerd 
woord  voor  een  ongekleeden  rok^  .YYat  hij  daar  ver- 
der bijvoegt,  is  niet  zeer  geschikt,  om  het  gebruik  des 
woords  aan  te  prijzen. 

Geklir,  Leydens  Ramp,  bl.  28: 

Zoo  zit  zy  uren  lang  y  en  van  zick'Zelve  onwetend  • 
.    En  hoort  geen  8p%eklir,  geen  wfoldkioky  geen-g^giL 

en  geknitter,  Krekelz.  II.  bl.  69: 


1)  [Intnsschen  wordt  door  een*  der  Beoordeelaars  te  regt  opgemerkt,  dat 
het  woord  brink  bij  ons  meermalen  in  eigennamen  '  voorkomt ,  als  ten 
JBrinky  van  dên  Brink  ^  de  Brink  b§  Arnhem ,  de  Brinhpoort  to  Deven- 
ter ,  enz.  .  De  vraag  is  nu' ^  of  dit  brink  met  het  engelscbp  één  is;  200  ja, 
dan  had  brink y  voor  randy  eerder  op  de  lijst  der  veronderde,  dan  op  die 
der  overgenomene  uitdrukkingen  behooren  gebragt  te  worden.  Het  verdient 
daarbij  evenwel  opmerking,  dat  het  woord ^  als  gemeen  nsamwpoi^,  zoo 
ver  ons  bekend  is,  by  onse  oude  schrijveis  niet  vóórkomt.]  \ 
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,By  gaai  anbekomii$er4  fl«  4^f^  in,4egf0i 
Door  't,  ijz^rgekpilter  van  grendefs  en  aloU 

Het  Terband  doet  de  beteekenis  deser  tn^  gciluidBa- 

bootsende  woorden  terstond  gevoelen ,  dooli  hm,  Torm 

schijnt  oiaer  itot  het  hoog-  dun  tot  het  nederduitsch  te 

behoorefi.     Toor  gekmtter.  is  welljgt  :ons  g^htóter^'iSt 

gehneiter  eren  Terkieslijk,   d^ch  .wa^t  ^eA/?ir .  aiangaat.» 

mag  men.de'  overneming  ran  ditiwobrd.als  e^e  yemj* 

kingimzer  jta^l  beschouwen  j  ^. daar  wij  geetieuit,(lrakktng 

bezitten  y    die  het  bedoelde  geluid  i^oo  g^d  aanduidt » 

en  de  yorming.  niet  teg^n  ^m  taaieigen  strijdt 

Ge^pak,  Naspri||{;]^el.  bl.  195:  , 

H  Gepak^  dat  op  den  weg , de  schouders  éael  bewamif  \ 
Maar  tevens^  hoofd  en  l^f  voor. dp  onweêfMbui  fnopt  dekken 
Die  in  de  donderwolk .  om  's  wandlaars  hoofd,  verga&rtm 

Zoo  zegt  het  hoogdni|;sGh  docS  Gepaek,  ,  |)i|ai;  ey^nwel 
onze  taal  het  woord  gepak  kent  in  eene  andere  betee- 
kenis,  namelijk  die  yan  de  /daad  yan  j?a^j^e7| , .  en.  Jiiet 
alzQo  onderscheidt  jan  pak^  meen^n  wij»  ^ds^t  deze 
germanisn^us.  niet  is  aai^  te  beyelen.  .  ^      v   ,.;r  . 

Geschicht,  Onderg.  bl.  37; 

Gykent  hun  echt',  en  wee-^j  enrouw^,  e»  moordget/^Mehien. 
Zoo  mede  jdargescAicMenj  Ire^ujsp.,  IIL,  bl;.  98;' g"e- 
schtcAileer ,  JN^ayonk.  L  bL  203 ;  en  gescAïcAtkunsi , 
Krekelz.  I.  hl  .141  en  IL  bl  161.  WeilakI)  noemt  dit 
eene  navolging  van  het  hoogduitsch,  die  niet  verkiesli]^ 
is.  Ons  taalgebruik  pleit  voorzeker  voor  geschiedenis 
en  geschiedkunsL  Saar;iiitusscben  de  vorin  ^e^d^ie^^., 
zoowel  dih  geschied,  bgons  kan  gewettigd  worden*), 
zouden  wij  geene  zwarigheid  zien,  geschicht,  bijzonder 


^)  Zie  bij  Toorb.  fiiiSEHDUK,  Verh.  over  de  Gesl.  bl.  306. 
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in  de  poësij  en  den  meer  Terheven  protuslijl^  toe  te 
laten.     Het  wooi'd  geschiedenis  is  ook  voor  de  dicht- 
maat niet  altijd  geschikt. 
Gram,  Mengelp.  I.  bL  122: 
HóB  f^éle^y  die  de  gloèd  van  wweh  grimi  veHeerië! 
Dit  woord  al«  zelfstandig  te  gebruiken ,  schijnt  «lleen 
hoogduitsch,  daar  wij   volstandig  gTvimacAitjp  bezigen. 
Deee  germanismas  komt  waarschijnlijk,  doch  ook  «lechts 
éénmad,  reeds  bij.  TiK  s^riaot  roor,  «Is  h§  in  den 
fP^'Opene  Martyn  eegt : 

M  vertoendè  dés  poéhr  gram. 
lloewel  Yolgens  sommige  handschriften  ook  den  vader 
gr  tan  kan  gelezen  worden,  waardoor  gram  dan  adjec- 
tief is,  is  het  substantive  gebrnik  nogtans  in  den  ffa- 
pene  Martyn^  waar  de  dichter  om  het  moeijelijke  rijm 
wel  meer  tot  yreemde  tongrallen  de  ïoerlugt  nam,  zeer 
i&ogelijk  1). 

^Grüft,  Najaarsbl.  I.  bl.  IS: 

2j^  waarden  om  de  gruA  mei  hattonfxeitend  iermen. 
Voor  kuil  zeggen  wij  anders  groeft  groete;  het  hoogd. 
gruft  is  alleen  eene  Verscherping  tan  dit  groef y  rpor 
Welker  oyememing  wij  geene  reden  «ien. 

H«erd,  Vaderl.  Uitboez.  bl.  88: 

Jtty  durf  de  schaapskooi  overvallen ; 
De  Herder  waakt  n>êor  heerd  en  eiulhn. 

Snitenl.  bl.  134: 

^^  graanoógsi,  heerde  en  eee,  en  wtihepteAte  weien» 
alsmede  runder Aèerden ,    ald.  bl.  103;  en  veeheerd^ 
Mengel.  !I.  bl.  145.     Dit  hoogd«   woord  yoor  kudde, 


1)  Zie  Meawe  Werken  ▼.  d.  Maatsch.  d.  Nederl.  Letterk.  D.  IH.  St.  III. 
bl.  135  en  ZZl. 
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itoip,  h  Ie  mittder  1^  ons  aannèmelgky   omdat  wij 
TToeger  hèrde^  hetrdey  Yoor  don  herder  bezigden ,  xie 
KiLUAN  en  ifBifiAiTD.    BitDERDijK  heeft  het  woord  in 
zijne  Geslaehtlijst  niet  opgenomen. 
Inbegrip,  Rotsg.  I.  bl.  23:    - 

Gmtkt^  Herders,  ttwen  Herder  groeten 

Aim  déMB  kinderlijke  krib! 
Fb/j  Oóèierwyekeii ,  uan  Zijn  voeten, 

Foor  oUer  w^ohoid  jqbe^ripé 

Dit  woord  in  eene  ftarolging  Tan  het  hoogd.  inbegriff. 
h  sgne  TorÉsing. echter  komt  het  ons  voor,  met  neder<- 
dttits(sh  te  zijn.  .  Iniegr^pen  toch  is  geen  gangbaar 
werkwoord.  Jh  beteeketiia  eal  zijn:  dalgene,  wat: alle 
wijsheid-  i»  zich  begrypi* 

Knal,  knallen.  Deze  woorden  gaven  in  't  hoog4* 
het  geluid  te  kennen ,  dat  de  plotselinge  lo$b^stii^ 
?an  zamengepjerste  lucht  yeroorzaakt  Zij  worden  thai^ 
meermalen  ook  bij  ons  gebezigd,  hoewel  zij  het  bui)ger- 
regt  onzer  taal  nog  zoo  weinig  schjjnen  te  bezitten, 
dat  zij  tot  nog  toe  in  onze  woordenboeken  niet  s^n 
opgenomen,  dan  alleen  in  BiLDERoyKS  Geslachtlgs^. 
Ook  in  zijne  dichtwerken  komen  zij  verscheidene  noba- 
len  Toor,  als  van  een  jagtroer,  Buitenl.  bl.  16: 

HGaat  af  met  echrikbren  knal,  en  bHksemt  in  denAoqpt 
van  den  donder,  Fingal,  I.  bl.  23: 

jéh  de  ysaelyke  knal,  ivaar  meé  de  donder  treft. 
en  in  meer  algemeene  beteekenis,  Ziekte  der  GeL  bl.  11: 

't  Gehoorvlies  vange  een  knal  die  H  werktuig  dreigt  te  eckeuren. 

Minder  gepast  leest  men  uilgeknal.  Mengel.  II.  bl.  128 

en  lY.  bL  155;  zoo  ook,  IfajaarsbL  L  bl.  50: 

Toen  drong  me  oen  tooeei  geknal  van  dniaend  jammertonen 
^fgrijsl^k  in  het  oor.  -^ 
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Het  yr^xkw.  knaüen  sohijiit  oTen.  weinig.  9 Yeir^eakoiiutijf 
zg[iie  beteekenis  gebezigd^  Mengel.  II.  Jol;  39: 

.  r«-  't  spichHg  gras  d0i,coor.ide  zsinenvalt. 
Wanneer  zy  over^U  veld  door  H  ry^igi^  kaln^m  knalt. 

Beter  voegt  het.  Wit  en.Rot^d;  L  bh  50: 

Laai  warelden ,  laai  hae^nkn  vaUen/ 
Wy  hopren't  al\  te  .b(tf sten, koM^n, 
En  zingen  H  dank'  en  fireugdéliod! 

Zoo  onze  dichter  al  nie^  de  eerste  is  geweest ,  die  deze 
woorden  b^  ons' heeft > in  zwang- gebragty  zal- zijn  voor- 
beeld daartoe  althans  kj^chtig  hebben  .medegewerkt  1). 
Bij  vroegere  schrijvers  ihebben  wij  ze  niet  aangetrofibn, 
'Wlmt  i  de  .pltfaU  'uit  AifrèffiDÉs'  IJstrobnï : 

Dat  muuren  uit  gelit  en  hoefslag  sullen  knellen^ 

'ifvitï  knellen  y  volgens  bilderdijk  *)  Voor  knallen  ge- 
nomen  is*,^  zenden  wij  anders  verstaan,  en*  knellen  op- 
•varttenin  de  gewone  beteekenis  van  praw^ew,  dringen, 
-"^  OËngeving,  Oprakel,  bl  54:  /         , 

•  ''' —  dié  jsith  't  middelpunt  van  zijne  omgeving  maakt, 
Bè'  Höogleeraar  siKGENBEEK.  heeft  dezen  germanismns, 
die  ook  eenige  malen  doof 'van  mr. 'palm  gebruikt  is, 
iafgiskeurd^) ,   en  de  daar  bijgebragte  gronden' voor  dat 

•  •    •  * 

oordeel  zijn,  ook  naar  onze  meening,  genoegzaam  gel- 
déhde. 


1)  [Éèn  voorbeeld   van    het  werkw.  knallen  is  ons  later  voorgekomen  in 
ücde  .i>{lati  uit  SdiÉfTTK,  aangehaald  in  ^«Tml-^en  niéMk»  Bjjdngéi,  fl.  497: 

•  Zoo  kliê/t  miin  9lerh 
Jlet  donker  zwerk; 
Schoen  donders  knallen* 

Het  woord  vfordt  doot  de  Bijdragers ,  als  cijnde'  ntin  verttaanbaar,  'a%ékenrd.} 

2)  Zie  ,2yQ9  uitgave  van  ARTOiffDi»,  D.  L  bl.\21  en  UI.  bl.  IS. 

3)  Zie  DE  JAGsas  Taalk.  Magaz.  II.  bl.  35.       .    . 
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Fakkel,  Mengelp.  I.  M.  S29: 

—  daar  gooit  ze  op 'nieuw,  en  smijt  den  armen  sukk^, 
.Die  alUjd  met  haar  loopt,  uw*'7Fiackthond,  óp  st/n' pukkel. 

Ofschoon  onze  platte  Tolkstaal  pukkel  oi  pokkei  kent 
Toor  rugy  gelijk  in  de  Verklar,  Gèslachtlijst  te  regt 
wordt  opgemerkt^  zoo  is. daarmede  het  woord  nog  niet 
als  nederduitsch  te  Leschouwen.  .fiet  ware  door  n^eer 
Toorbeelden  te  bevestigen,  dat  on^e.  Tolksspraak  iets, 
dat  laag  of  rerachtelijk  is,  bij  'yoorkenr  met  een  hpo^T 
doitsch  woord  benoemt.  Zoo  heeft  men  hier  ook  uit 
die  taal  JBuckel,  yolgens  adelvng  met  een\  y^i^oudérden 
Torm  PockeL  Buiten  den  zeer  g^jpneienzamen  stjj^,  ^ijn 
dergelijke  uitdrukkingen  niet  te  dulden.  Önd'er  dié  be- 
hoort ook  putsen,  Mengel  I.  bl.  139: 

Ze.  i^  juist  altijd  nie^  de  schopmte  ^  r 

Die  zich  't  best  te  putsen  toeet. 

d.  i.   opschikken.,  Zoowel   door  de  spelling,  .als  dpor 
den   Gurslven  druk  5   heeft  de  dichter  t^  de^er  plaatse 
de  Treemde  afkomst  dés  woords  aangeduid*' 
Sckorie,  Ziekte  der  Gel,  bL  139:-    .      ,    , ' 

,  , —  ^ai^ur.^ppedl  hier  haaf  fp^mlend  ipg^w^^  i  ^ 
Met  yzersohorie  en  gedempten  zwapefbra^  :  .     . . 

De  Yerkl,  Ge^laqhljij}8t  hddert  dit  woord  dus.&p:.  yy'xLét 
scorta.  Onzuiverheid,  van  oen  ntetaal,  die  ziob.by.ihet 
smj^IteQ^  afisondj^rt  ;.andei:$  ooik.  wel  Ael.  schuim  genoemd.'' 
Sister,  de  naam  van  een  egyptisch. speeltuig,  inïhfit 
fransch  ct^^re  of  sisére,  lat.  sisfruv^;  OvidJQS»  )^1..1^4: 

^fFi^r[t  dronken  kefilgeschor  ^  allters  tegengrtinfLifmk» .' 

dQa'n^ede  »i«^em3€K/0,  Onderg.  bl.i  22:         t^<'    '      < 

Stakkel,   het   hoogd.   Stctchely    voor   ons  stekel ^ 

waarvan  ook  de  benaming  stekelvarken;  Onderg.  bL  131: 


110 


—  aiê  een  egel,  dié,  met  migeeiote^  pefmm^, 
Den  dashond  bassen  hoort  en  op  Btch  af  ziet  rennen, 
Zich  ah  een  hairhol  in  »ijn  stakklen  samentrekt^ 

zoo  ook  voor  dorens,  N.  Oprak.  bl.  60: 

Maar  nu  groeien  »e  aan  de  heggen. 
Als  de  stakkels  aan  de  brem, 

én  doomenstakkels ,  Nicot.  kruid/  bL  4.  Eindelijk» 
mede  naar  H  hoogduitsch,  Toor  de  iï^zeren  priem,  waar- 
mede Polyfeem  het  oog  werd  uitgeboord.  Cycloop , 
bl.  62: 

Dat  dit  gedrocht  toch  niet  ontwake ,  jeer  wi%e  hwnien 
Den  stakkel  roeren,  die  hem  H  oog  nu  'uit  moet  branden. 

Sylbe,  BuitenL  bl.  33: 

Let  op,  wanneer  hy  spreekt,  op  wat  geleerden  trant 
.Hy  elke  sylbe  rekt,  en  ieder  muskei  spant! 

Hen  heeft  bilderdijk  berispt  wegens  het  gebmik  yan 
dit  woord ,  dat  hij  ook  in  proza  dikwerf  bezigt ,  Toor 
syllabe  ^).  Daarbij  schijnt  échter  uit  het  oog  verloren 
te  zijn,  dat  sylbe  etenmin  eigenlijk  hoogduitsch,  als 
syllabe  nederduitsch  kan  heeten»  zijnde  beide  woorden 
geyormd  naar  't  grieksch  of  latijn»  het  eerste  met 
meerdere  inkorting  dan  het  laatste.  Ook  bij  onze  yroe- 
gere  schrijvers  was  sylbe  niet  yreemdy  zie  ond.  and. 
de  voorbeelden  uit  oeon  ópgeteekend  in  bet  Woorden- 
boek»  door  het  Institmit  «itg^even^ 

Toer,  het  fnmsdie  /oiir,  in  den' zin  van  emgnngf 
Buitenl  bl.  106: 

Serpatten  we  onzen  toer  in  H  rond  van  uw  bezitting! 

Toeverzicht.  De  Hoogleeraar  sixgeitbuk  noemt 
dit  woord,  in  de  biateekenia  van.  vtrirCttuteH,  geheel 


t-^»^*t     I    <  !■  »»■■ 


t)  $ii«B]i]HK,  TaalkaiHKgtt  Btdtnkwgen ,  bU  €1. 
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yerwexpolijk  ^).  OnBSRU^yK  l^eïi^  het  in  dieu  nu  «tci- 
scheidene  malen,  als:  Oranjez«  bL  30: 

J/ei  hajimk  —  !         . 

—  van  hei  toeverzicht  op  '«  Hoogsten  hulp  emituUL 

N.  Mengel.  I.  bl.  64: 

.  ó  B^erl  wm  i* opgang  tan  tnffn  dagen, 
Gy  weet  hei,  taaari  Gè  alieen  m^  hoop  en  to»Tar«i«ht! 

Wit  en  Rood,  I.  bl.  16: 

Geen  ruetvol  toevenicht  gerft  moed  en  krach  in  ^tsir^den. 
Voet  in  't  Graf,  bl.  33: 

Jch!  zoet  is  ^t  uit  zijn  hand  in  toeverzicht  ie  leven! 
en  elders  2).  Zoo  lang  de  bedenking,  door  genoemden 
Hoogleeraar  tegen,  dit  woord  ingebragt,  dat,  namelijk 
het  werkwoord  verzien  bij  ons  in  dé  beteekenis  Van 
vertrouwen  onbekend  is,  niiBt  is  opgelost,  bouden  óók 
wij  het  niet  voor  echt  nederduitsch.  De  bewering  echter 
des  Hoogleeraars,  dat  het  woord  niet  dopr  vroegere 
schrijvers  van  gezag  zon  gebezigd  zijn,  is  niet  volkomen 
waar.  Immers  trefien  wij  het  reeds  aan  bij  mahxtix  iii 
zijne  Psalmberijming,  Ps.  30,  vs.  1: 

Wani  du  my  nae  mijn  toeversicbt 
Om  hoogh  hebei  weder  opgherichi. 

En  Ps.  60,  Vs.  6: 

—  dijnen  volck.  — 

Bei  welck  dy  vreest  mei  toeyersicht« 

Deze  beteekenis  moet  wel  onderscheiden  worden  van 
eene  andere,  die  aan  het  hoogd.  Zuversicht  vreemd 
is,  en  yolgens  welke  het  woord  te  kennen  geeft  zorg » 


^)  Zie  9B  IA6BB8  Taalk.  Magazijn ,  If.  M.  39—38. 

>i  Navook.  I.  U.  1 73 ,  en  lhh\,  ^8.  OjpnM.  bL  19.  Schanmck.,  M*  8  en  1 04. 
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vöiirHteriing ,  toe^igé^  van  verzien  in  den  zin  van  voor*» 
•  zien   (gelijk  men  ook' tóevoörztgi  zegt).     In  dezen  zin 
komt  het  woord  mede  bij  onzen  dichter  yoor^N.  Heng. 
I.  bï.  85: 

6  Gy  — 

Die,  heenekendé  of  venkukt,  in  vrijheid  of  i»  kluister, 
j0«  onmiiaakbre  panim  va»  Mijn  toevenicirt  genoot  i 

Ziekte  der  Gel.  bl.  111: 


'    .'      j 


't'  Ontroeien  elechts  kost  tïijt  en  iorghjk  toeverïichl. 
Voet  in  't  Graf,  bl.  105:  i    :      ^ 

Neen,  danhen  ti^e  in  een  èiil  berusten, 

'  jiU  van  Gods  ioeyetiichl  beioiislen, 

f  ,   •  •  •  ■ 

Schoon  bij  KiL],AAy.  onbekend^  is  het  woord  in  dezen 
zin  mede  jiiet  nieuw.  ■  3y  hooft,  echter  heeft  het  nog 
een'  anderen  zin>  dien  van  toeleg ,q{  bedoeling ^  Nederl. 
Historiën j  lol.  .285:  >>(hij).  was  's  daaghs  en  's  nachts 
eeven  bezigh^  om.'tpuyk  der  oorlóghsluyden  te  rer- 
zaamen.  uit  de  HoUandsche  steeden,  tót  ohtzet  yan  die 
yan  Oyerijssel,  meX.  t oever %ight y  dien  winter  lang,  den 
Hartogh  daar  belemmert^'  en  UoUandt  ongerept  te  hou- 
den." £n  Henrik  de  Gróote,  fol.  2:  »Maar  dat  zich 
Henril^  dezer  yondt  niet  en  belghde,  bleek  [enz.]  mo- 
gelijk met  gelijke  toeverzight  als  Alexander  Olimpiaes 
kont  yan  de  slang,  en  Caesar  het  maaghschap  yan  £neas 
aan  zich  lenen  lieten."  Deze  thans  yerouderde  betee- 
'kenis,  ïn  het  Woordenboek  des  Institüuts  yobrbijge- 
Zien,  kan  mede  yerklaard  wordep  uit  het'wcïrk^'.  voor- 
'zien.  Men  zegt  toch  het  op  iemand  voorzien,  y ooi 
toeleggen,  munten. 

Wants,  Buitenl.  bL  119; 

De  Ringworm,  en  dé  Wants,  ran  Itih  kleur  en  soort. 


j 
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DU  woord  9   het  hoogd.  fFan%e^  d.  i.  wandlais,   wordt 
door  den  dichter  zelren  afgekeurd  in  zijne  Yerkl.  6e- 
slachtlijst. 
Wogen,  Oridius,  bL  17: 

De  meirgodinnen  zien^  verwonderd  opgetogen, 

Woud,  steden,  huie'enhof,  in  H  hart  der  waterwogen. 

fVbgen  is  eene  hoogd.  benaming  ran  golven,  'm  het 

oad-nederdoitsch  ook  wagen  geheeten.     De  hier  gebe^ 

zigde  yreemde  Yorm  schijnt  alleen  eene  dichterlijke  rrij- 

beid  Toor  het  rijm.  AanbcTcling  yerdient  hij  evenmin  als 

Zweissen,  voor  Ztuitserland,  Elius,  bl.  60: 

ÏIu)*  gouden  jachthoorn  — 
Die  Zweissens  hergen  kefuten, 

S  18. 

Talrijker  nog  zijn  de  werkwoorden  Tan  yreemden 
oorsprong,  die  wij  in  de  tweede  plaats  te  beschouwen 
hebben. 

Zich  aanlenen  en  zich  leunen.     Het  wederkee- 

rige  gebruik  Tan  deze  werkwoorden ,  dat  men  aantreft 

Krekelz.  III.  bl.  176:       ' 

Toen  — 

Het  volk  nog  eenigzine  zich  aanleeode  aan  dien  stut, 

en  N,  Mengel.  I.  bl.  112: 

Schenk  ons  dien  moed  niet,  die  op  eigen  kracht  zich  leant. 
schijnt,  te  minder  met  ons  taaieigen  te  strooken,  naar*- 
dien  wij  leunen  of  lenen  steeds  onzijdig  en  nimmer 
bedrijyend  bezigen.  Wij  zeggen  legen  tets  eianleunen 
of  ook  figuurlijk  %icA  iels  laf  en  aanleunen,  en  niet 
iets  aanleunen  of  leunen,  zoo  als  in  U  hoogduitsch.  De 
germanismus  %icA  leunen  komt  eene  enkele  maal  in  de 
Staten-OTcrzetting  des   Bijbels   Toor   (Hoogl.  8,  ts.  5) 

8 
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WMrschijnlgk   èij    oyerneraiBg   uit  «ene   ho^^pfaiitsdie 

Tertaling. 

Begeesteren,  Baitenl.  bl.  154: 

6  God  van  't  veldgedichi!  6  Mëroi  &  mifn  Meester! 
Uw'  invloed  roep  ik  aan,  ó  dat  hy  my  begeester ! 

Men  beeft  dit  werkwoord  meermalen  afgekeurd  i).  Het 
komt  ons  intusscben  t^ar^  in  yonü  noch  beteeketis 
tegen  ons  taiileigon  te  strijden.  Yan  geest  komt  reget- 
matig  bet  werkelijk  bestaande  begeesteny  met  geest  be^ 
sielen  ^) ;  en  hiervaa  weder  bet  frequent,  begeesteren. 
De  spelling  tan  begeïsteren,  die  wij  eorgens  aantrofien  ^), 
zouden  wij  afkeuren. 

Bekletteren,  germanismus  Toor  beklauteren,  Ori- 
dius,  bl.  181: 

—  daar  hy  's  kerneis  hoogte  onzinnig  dorst  bekl  etteren* 
Het  weriLw.  kletteren  beeft  bij  ons  bloot  eene  geloid- 
naboolsende  beteekenis. 

Belastigen,  Nalezing,  II.  bl.  123: 

Of  is  ^  hy  wijs  Mm  IsMtsten  wil  •— > 
Dat  ws  iemêand  auik  esn  h/  vereeren, 

En  't  ons  vervangend  Nageslacht, 

Uit  Er/beschikkers  vr^e  macht 
Belastigen  met  ze  uit  te  keeren?    . 

Dit  woord,  oyereenkomende  met  het  hoogd.  belastigen, 

kan  aangemerkt  worden  als  een  frequentatief  of  iteratief 

Yem  belasten  y  naar  eene  ook  bij  ons  meermalen  plaats 

hebbende  vorming.  Zonder  het  voorroegsel  be  leest  men 

het  werkwoord  bij  tpeij  en  dermout,    Geschied,  der 

NederL  Her?.  Kerk,   IV.   bl.  595:    »eer  hij  het  goed- 


«bMrih^i^*^ 


1)  zie  b.  V.  M  MuiEtS  Xaalk.  Hag.  I.  bl.  364. 

^)  Zie  het  aangeh.  werk ,  bl.  264. 

^)  Kien  we  Werken   dor  Holl.  Maatscliappij    van  fraaie  Knnslen  en  We- 
tsnsch    fl.  b!.  486. 
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yijulen  had  yerstaan  van  den  kerkenraad .  die  hem  tot 

het  doen  der  aanspraak  gelastigd  had.^'     BiLDEROiji: 

gelmiikt  twerlastigen  ^  Toor  te  %tü€uir  belasten  ^  Gesch. 

des  Yad.  X.  bl.  139:  »Hollandsche  waren  te  verbieden 

6D  te  ^verlasttgeny 

Bewonderen.     Bit  werkwoord,  waaraan  men  thans 

liet  buifferregt  onier  taal  wel  zal  mogen  toekennen , 

rindt  hier  alleen  eene  plaats,  om  de  scherpe  afkeuring, 

die  het  bij  bildvrdijk  heeft  ontmoet     Behalre  in  Eijne 

ianteek.  op  hooft  ,  III.  bl.  288 ,  staat  hij  er  bij  stil  in 

de  Yerkl.  Geslachtl.  op  wonder;  yyietê  bewonderen  (segt 

hij  daar)   is  volstrekte  onzin,   uit  onverstand  ontstaan 

Tan  die  het  woord  met  het  Fransche  admirer  en  Lat. 

admirare  gelijk  stelden.^'  In  de  Yoorreckr  tan  dezelfde 

Geslachtl.  bl.  20,  echter,  erkent  h^,  dat  niemand,  hoe 

ongerijmd  het  ook  is ,  than»  meer  batten  het  woord  kan. 

fiet  zon  derhalve  geene  Terwondering  mogen  baren,  zoo 

men  bet  werkwooid  bij  onzen  dichter  zelven  eenige 

malen  aantrof;  doch  (en  dit  is  ia  der  daad  eenigzios  be- 

ireemdend)  de  nitdrakkiag  komt  in  zij»e  dichtwerken 

leer  dikwerf  Toor.     Men  leest  haar  soi^wel  in  de  Men* 

gaèpoëzij  van  het  jaar  1799,  I.  bl.  42: 

Zy  uUsn  de  kt^eht  tan  aijn  verêfnalée  spieren 
Bewondrend  aait.  -*-* 

als  in  den  Schemerschijn,  in  1829  nitgegeven,  bl.  99: 

Ze  is  voor  hem  die  ganghre  tstheid 
Meê  bewondert,  staaft  en  pleegt, 

In  H  geheel  Jkomt  het  werkwoord,  of  de  daarvan  afge- 
leide naamwoorden  bewonderaar  en  bewondering y  meer 
dan  vijftigmaal  in  bilderdijks  gedichtert  voor.  Zeker 
ligt  hierin,  wel  het  krachtigst  bewijs,  dat  het  woord 
bezwaarlijk  meer  gemist   kan  worden.     Ook  valt  het 

8* 
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niet  te  ontkennen,  gelijk  reeds  door  den  Hoogl.  siE- 
GSNBEEK  ter  verdediging  van  iets  bewonderen  is  aange- 
voerd 1),  dat  door  deze  uitdrukking  eene  andere  aandoe- 
ning wordt  te  kennen  gegeven  dan  door  %ich  over  iets 
verwonderen  y  en  dat  de  overneming  der  eerste  spreek- 
wijze uit  het  hoogduitsch  onze  taal  werkelijk  verrijkt. 

Breken  m^t  iemand.  Deze  spreekwijs,  naar  onze 
meening  uit  het  hoogduitsch  overgenomen,  wordt  door 
WEILAND  beperkt  tot  de  taal  der  gemeenzame  verkeering. 
BiLDERDijK  bezigt  haar  dan  ook  in  een'  vrij  gemeenza- 
men  dichtstijl,  Perzius,  bl.  7: 

—  Gak' houdt  men  dien  te  vrind, 
By  wien  men  goeden  tbijn  en  zoet  geselschap  vindt ; 
En  om  zoo^n  handvol  winde  wil  niemand  met  hem  breken. 

Zij  kwam  ons  intusschen  bij  andere  schrijvers  ook  wel 
in  minder  gemeenzamen  prozastijl  voor^). 

Brengen  om  iets.  Ook  deze  uitdrukking,  voor 
iets  doen  verliezen  j  van  iets  berooven^  vindt  men  wel 
eens  op  de  lijst  der  germanismen  aangeteekend,  hoewel, 
naar  ons  inzien,  zonder  genoegzamen  grond.  Z^  komt 
bij  vroegere  en  latere  schrijvers,  zoowel  als  in  het  da- 
gelijksch  gebruik ,  dikwerf  voor.  Wat  toch  is  gemee- 
ner  dan  iemand  om  het  leven  brengen?  Zoo  mede  bij 
onzen  dichter,  Mengel.  I.  bl.  113: 

Het  sterflot  bracht  haar  om  hear'  Heer. 
Verspr.  Ged.  I.  bl.  10: 

Vergeefs  had  ge  al  zo  lang  u  zelv\  uw  ziel,  verkracht, 
Indien  ge  u  dfts  in  eens  om  al  die  glorie  bracht. 


1)  Werken  der  Bataafscfie  Naatsoh.  van  Taal-  en  Dichtk.  V.  bl.  235. 
^)  Bij  voorb.  tan  kaspkn,  Leven  van  ber.  Nederl.  bl.  S35;  ensE  jaRA>! 
Geachied.  Tan  het  Zeewezen,  D.  III.  St.  I.  bl.  40. 
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N.  Oprakel  bl.  iU: 

—  dai  ouderwetêch  geslacht, 
Dai  men  om  liju'  welvaart  bracht  ')• 

Glossen,  oyereenkomende  met  het  fransche  gloser, 
Tan  het  lat.  ghssa^  vindt  men  Sprokkel.  bL  175: 

fFat  men  meeamuiP,  taai  men  gloss', 
Hei  verdient  niei  eens  een  blos. 

Het  naamwoord  glos  was  bij  tondel  en  andere  schrij- 
Ters  niet  ongewoon ,  zie  weilands  Woordenboek;  ook 
bezigde  men  glozer  of  gleuzer  voor  bertspery  b.  v. 
SLUITER  9  (resangen,  bl.  174,  en  de  brune,  Bancket- 
werck,  I.  bl.  148  en  2Ó3. 

Zich  herhalen,  in  den  zin  van  het  hoogd.  stcA 
erhoUeUy  d.  i.  nieuwen  adem  scheppen,  nieuwe  krach- 
ten bekomen;  Buitenl.  bl.  18,  waar  van  het  vervolgde 
hert  gezegd  wordt: 

Somwijlen  houdt  hy  stand ^  herhaalt  zich,  spitst  het  oor. 

Mengel.  lY.  bl.  109: 
Waar  mijn  borst  zich  zou  herhalen  van  haar  eindeloos  gezucht. 

Dit  werkwoord  schijnt  ons  toe,  te  zeer  de  vereischte  dui- 
delijkheid te  missen,  om  aanbeveling  te  verdienen.  Vooral 
vertoont  zich  dit  gebrek  in  het  daarvan  afgeleide  naam- 
woord herhalingy  dat  wij  Toor  verademingy  verpoo^ 
zingy  mede  bij  onzen  dichter  aantreffen,  en  dat  menig 
lezer,  met  het  hoogduitsche  taaieigen  onbekend,  in  den 


.  ^)  Soortgelijke  sproekwijun  vindt  men  nog  Hengelp.  II.  11,  Najaarsbl. 
II.  bl.  86,  en  Sprokkel,  bl.  16.  [Men  kan  er  nader  over  raadplegen  onze 
Handkiding  tot  de  Staten*ovecEétting  des  Bijbels,  bl.  73  en  volg. ,  en  over  de 
beleekeuis  van  ket  voorzetsel  wn  in  dergelijke  gevallen,  de  reeds  vrqeger 
door  cos  vermelde,  boogstbelangrijko  Hollandsche  Spraakleer  van  Dr.  bbill  , 
bl.  546,  benevens  de  aanmerking  Jiterop  van  Dr.  ■.  DB  TRIM,  bl.  816.] 
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bij  ons  gewonen  zin  ystn  dat  woord  2^11  opvatten;  Poëzij , 
IV.  bl.  140: 

Geef  my  '«  ochtends  lust  en  ijver; 
's  Dfi0gsit  aank^udendkeid  en  hrwktl 
Gesf  herhaliaa;  in  den  nacht! 

Nieuwe  Termak.  bl.  139: 

ffy  schenkt  ons,  na  valbrachten  plicht , 
Herhaling  van  de  vlijt. 

Zich  herinneren.  De  uitdrukkingen  %ich  herin- 
neren aan  iets  en  iemand  aan  iets  herinneren  worden 
door  ondersicheidene  taaikenners  als  gennanisanen  ai^e- 
keurd.  Ons  taaieigen  eischt^  naar  hunne  meening  ^  i^s 
aan  %ieA,  iets  aan  iemand  herinneren  1).  Behalre  in 
TAN  i>£R  PAÜi  en  andere  achtbare  schrij vers  heeft  de 
eerste  wijze  ya'n  uitdrukken  intusschen  een^  Toorstaader 
gevonden  in  onzen  dichter,  die  haar,  ook  in  zijae  poë- 
tische werken  9  meermalen  bezigt ,  b.  y.  MengeL  III. 
bl.  53: 

Ge  erinnert  u  aan  de  oogst  op  Hippocoöns  akker? 

Fingal,  I.  bl.  56: 

—  r/u?  droefheid  treft  my  '#  hart. 
Ze  erinnert  me  aan  den  tijd  der  langverciogen  dagen  ']. 

Inzwarten,   naar  het  schijnt  eene  navolging  y^fl 


1)  Zie  b.  ▼.  WEnAifDS  Woordenboek ,  in  voce ;  siïgeiibeek  in  n  jagu5 
Taalk.  Magazijn,  II.  bl.  34,' en  Prof.  lülofs'  Handboek  van  den  yroegsten 
bloei  der  Nederl.  Letterkunde ,  bl.  423 ,  4. 

2)  Soortgeiyke  spreekwazen  vindt  men  uog  Poêzij,t.  bl.  67;  Tiearsp.III. 
bl. 34;  Sprokkel.  bLd7  en  Avondscb.  bl.103.  [Voorts kan men^  deftbegeerende, 
nazien  wat  wy,  ter  verdediging  van  dezen,* door  velen  afgekenrden,  gei^ 
iDaaismas ,  hebben  aangevoerd  in  de  Verscbeidenbeden  ait  het  gebied  der 
Medeid.  Taalknnde,  bl.  263  en  volgg.,  alsmede  in  de  Maleiing  op  het 
Gloss.  van  Prof.  ivuofa*  Handboek,  enz.  bl.  64,  6.J 
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het  hoognd.  mnsiféwament  d.  i.   door  en  door  bwbtI 
mAm,  leest  mea  N.  fiidusdHik.  I.  M.  SS: 

Wnr  mM,  vmÈ  d^af§rond  mgmwwi  f 

Onderjakken,  hoogd.  utUerjochen.  De  OTememing 
Tan  dit  woord  strgdt  te  minder  met  ons  taaieigen ,  daar 
het  werkw.  jukken  bij  ons  reeds  bestaat  (zie  weilaito). 
Hen  treft  bet  aan  Krekels.  I.  bl.  146: 

Nooit  had  die  dierbre  Prins  zijns  Vaders  lot  ontweken  ^ 
En  Neériand  en  Euroop  ware  eeuwig  onderjakt. 

Hooft  bezigde  ójyukken^   Toor  een  juk  opleggen 9. zï^ 
het  Woordenb.  des  Institauts. 
Onderliggen y  Termaking,  bl.  34: 

—  De  nacht  van  bloed zweetdr oppen , 
Fap  angstig  voorgevoel  en  stikkend  boezemkloppen , 
Waarin  z^n  menschheid  al  U  verplettende  onderlag 
Fan  '«  ntemsoken  schuld  ^  kroop  om,  — 

Wij  verstaan  dit  werktr^iord  bier  op  dezelfde  wijse  als 
kek  lloogd.  umier liegen 9  d,  l  bezwijken,  met  den  dati* 
^as  Tan  de  zaak ,  onder  welke  inea  bezwgkt.    l^g^^ 
trouwens  kan  nietbedxyyend  z^n. 
Opdammeren,  Mengel.  lY.  bl.  149: 

—  ZOO  van  de  oude  jcmmsren 
Wéér  een  schemer  op  mocht  dammeren. 

Letterlijke  navolging  van  bet  hoogd.  aufdammem^ 
schemerend  opklimmen  of  ontstaan.  Verwanten  yan 
dit  woord  zijn  ons  oude  deemster,  deemsierkeïd,  ver- 
deemsteren,  waarover  gehandeld  wordt  in  de  Taelknn- 
4ig&  Mengelingen  (yan  clmm^tt  en  siPsifwnrKifrtt),  bi« 
176  en  yolgg.  Zie  ook  ten  kate,  II.  bl.  614. 
Opleven,  voor  op  nieuw  leven,  zoowel  in  eigenlij- 
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ken  als  figuurlyken  sin,  gelijk  het  hoogd. aujieben  le^i. 
Naar  onze  meening  is  deze  gennanismos,  wegens  de  bij 
'  ons  in  dien  zin  ongewone  beteekenis  ran  het  yoorzetsel 
op,  niet  aan  te  beyelen.  Hg  komt  ook  wel  bij  som- 
mige andere  schrijvers  voor,  en  wordt  geyonden  Affod. 
I.  bL  121: 

Onthield  u  H  lot  de  zoete  troost 
Van  op  te  leven  inleen  kroost,  enz. 

en  Najaarsbl.  II.  bl.  134: 

—  Nu,  zoo  lang  opgegeten, 
Begon  Natuur,  naar  't  êckeen,  een  weinig  op  te  leven. 

Opschrikken,  bedrijvend  als  ^t  hoogd.  au/scArec- 

ken,  Buitenl.  bl.  112: 

—  waldhoorn  en  trompetten, 
Die  '/  opgeschrikte  woud  in  roer  en  ijzing  zetten, 

en  bl.   138: 

-T-  '/  grimmige  gebrul  van  d'opjesch rikten  leeuw. 

Deze  germanismusy  die  in  proza  zoowel  bij  VAK  dir 
PiLH  als  bij  BiipKRDijK  voorkomt ,  wordt  door  den 
Hoogl.  SIE6ENBEEK  voor  verwerpelijk  gekeurd  i).  Onbe- 
rispelijk echter  houden  wij  het  werkwoord  in  onzijdige 
beteekenis  9  zoo  als  Fingal  I.  bl.  95: 

De  hinden  schrikten  op  aan  Konaas  waiersprongen. 

Flapperen,  Mengel.  II.  bl.  61: 

fFen  Min  door  myn  gevangenis 

Op  vrije  vleugels  wappert. 
En  't  liefste  Meisjen  dat  ik  weet 

Foor  mijne  tralie  plappcrt. 

Dit  werkwoord  is  blijkbaar  het  hoogd.  plapperen,  d.  L 
«snappen  of  praten,  overeenkomende  alzoo  met  het  fre- 


^)  Zie  VE  JAGUS  Taalk.  Magazijn,  II.  bl.  484^466. 
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qiient.  babMen.  Onse  dichter  gebmikt  het  woord,  ech- 
ter ook  in  een^  zin,  die  a^n  \  hoogd.  yreemd  is,  immers 
die  ADSLUN6  niet  vermeldt;  Muis-  en  kiky.  krijg»  bl.  30: 

—  Die  rept  de  vlugge  voeten, 
Schoon  bloedende  aan  z^n  wond,  en  plappert  door  «yn  poel. 

dat  zal  zijn:  plompt  door  zijn  poeL  . 

Ritsen  en  opritsen,  hoogd.  rü%en,  nederd.  rijten, 
openryten,  Najaarsbl.  I.  bl.  62: 

Men  ziet  —  de  Raftf  met  scherpe  enaveUpiiêen 
Hem  tergen  in  den  rug ,  en,  door  de  schubben  ritsen. 

bl.  152: 

Dorens  die  den  boezem  ritsen. 

en  Boitenl.  bl.  143: 

Daar  schokken  ze  op  elka&r  met  bukkend  voorhoofd  los, 
En  ritzen  '^  l^f  zich  op  door  schrikbre  bots  by  bots. 

Zoo  ons  ritselen  het  frequentatief  yan  dit  ritsen  is, 
gelgk  de  Yerkl.  Geslachtl.  (op  rits)  yrii,  dan  zal  het 
gebruik  yan  het  laatste  wel  niet  gewraakt  kunnen  worden. 
Schutsen,  hoogduitsche  yorm  yan  schutten,  6e* 
schermen.  Oprakel,  bl.  140: 

—  gy ,  ó  Letterstichters 
Wie  de  eedle  Floris  schutste,  en  die  hem  hulde  boodi! 

Spritsen,.  Erekelz.  I.  bl.  106: 

Weg  H  klepprig  kaakgekwak  of  snorkend  neusgebrom, 
Dat  ge  uitsist,  spuwt  en  spritst  met  hakklend  woordverslikken. 

Volgens  de  Yerkl.  Geslachtlijst  op  sprits,  is  dit  woord 
aan  te  merken  als  hoogduitsch  yoor  spuiten.  Behalye 
den  naam  yan  het  bekende  gebak,  echter,  kent  onze  taal 
nog  spritser,  yoor  groote  walvisch,  die  het  water  op- 
spuit,  zie  KILUAK.  Wkilahb  heeft  het  werkwoord  op*, 
genomen.  ^ 
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Zieti  stelen.    Abm  hoogfd.  spreekmsBier,  -vooi^Jk^'* 
meigk  Mfeggwm^  leest  men  in  de  Peësg,  UI.  bL  70: 

Wafter,  sloeg  hef  oog  ter  narde  ^ 
Siddrend  stal  Ay  zich  daarheen, 

Tolgens  adsluitg  is  deze  en  dergelgke  beteekenis  yan 
iets  heimelijk  te  doen,  de  ooEqkranjkelgke.  Tan  dMi 
ook  eteelewij%e  iroor  keimet^ky  oodtgdg  di^t^k  en 
thans  ook  wel  yerstolen  geheeten,  welk  laatste  wooid 
door  sommigen  Toor  een^  groyen  gennanismus»  doch 
door  den  Hoogl.  sibginbekk  yoor  onberispelijk  yerklaard 
is  1).  BiLDERDijK  bezigde  dit  bijyoeglijk  naamwoord 
of  bijwoord  dikwerf >  b.  y.  Bloemtjens,  bl.  28:  versta- 
len zticAtjens;  Poëzijy  I.  bl.  97: 

jéUes  Boekt,  beangst,  yerstolen^ 
Hoe  het  *dien  ontwijken  mag, 

en  yeel  andere  plaatsen*   Das  ook  onyerstolen,  Men- 

gelp.  J.  bl.  245: 

.J?y  mag  ae  nty,.  hyi  onyerstoleoy  hu^en. 

Zich  teekenen,  Mengelp.  L  bl.  11: 

Z^n  schedel  teekent  zich  door  drie  verheven  lichten^ 
Maar  die  in  kracht  en  glans  voor  '/  vurig  lemmer  Bwichien; 
En  de  ongegespte  riem  munt  uit  door  andre  drie. 

Deze  uitdrukking  geeft  te  kennen  uitmunten  y  by zonder 
kenbaar  %yny  in  nayolging  yan  het  hoogd.  sich  aus- 
zeicAnen.  Jfog  stuitender  is  de  germanismus  uitteeke- 
neU;  die  mede  bij  onzen  schrijyer  gelezen  wordt ,  yoor 
euinwyzen,  Poëzij,  I.  bl.  49: 

En  ieeknen  met  het  oog  de  plaats  uws  tweestrijds  uit. 


^)  Stm  W  UftUft  XaaJk.  Hagaxijn,  I.  M.  «64  en  39S.  De  oitdroUung 
een  verstolen  blik  leest  men  bij  tah  beb  palm,  yerhandelingeo ,  U.  bl.  65 
rn  87.  ^ 
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SdMnmch.  bL  166: 

Gf  ImHBt  ékn  wtr^dy  6  IhnwU  PFai  it  kracht  ofhMengtoed! 
%>  ^  teekeAl  uil  ipio  ««/ieii»  Gt^  ¥>t9  wmntnrhl^^en  mo€%. 

iel&  vindt  men  uitgeteekendst  voor  uttgezocAtst , 
Mengel.  lY.  bl.  161 : 

-^  Mêtfê  in  U  f  ebt  van  f  nftgeteeken&t  l^den. 
üilaarten,  letterlek  het  boogd.  ausarten^  d.  i.  ont- 
aarden, SPIEGH.  Hartsp.  bl.  35: 

—  de8  levens  lust  aart  in  verveling  uit 

Insgelijks  lezen  wij  bij  feite ,  in  zijn^  Ouderdom,  Wer- 
ken, D.  X.  bl.  39: 

Denk  f  waar  ook  H  bloemfje  van  aandoenlykkeid  oniêpruif, 
Hei  wordi  een  hemelrooê,  of  aard  in  onkruid  uit. 

(yeor  €tard  lem  meta  hier  cuxrdt).  De  reden  Tan  bet 
gebraik  desea  voords  sebijst  bij  de  beide  dichten  in 
hat  i^  te  zoeken.  Navolging  zal  het  wel  Biel  Terdienen, 
TerlangeroAi  voor  veriengen,  oyeceenkemende  met 
kèt  hoogd.  veriUnffem,  Fingal,  II.  bL  38: 
%  kunt  dem  katten  duur  vmn  ons  bestaan  verlengeren. 
Ziekte  der  Gel.  bl.  80: 

Ach,  lichter  zult  ge  '/  sl^k  mei  smydig  goud  bezwangeren. 
Dan  '#  leven  door  uw*  vond  vernieuwen  of  verlaiigeren. 

Zelfs  in  proza  treft  men  het  woord  aan,  Fingal,  I.  bl.  162: 

»om  het  stnk  te  verlangerenJ"    Dit  frequentatief  komt 

ons  voor,  in  geen  opzigt  tegen  ons  taaieigen  te  strijden: 

het  is  alleen  ongewoon.  —  Dezelfde  aanmerking  geldt 

versteenerd,    voor   versieend ,    hoogd.  versteineri, 

PeëK§,  m.  bl.  68t 

Walter  ziet  kaar  als  versteenerd , 
Em  wdtmhreisnd  kaar  te  voê9, 

Yerpikt,  betielfde  als  het  hoogd.  erjnekiy  vetytckfy 
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in  gemeenzamen  stijl  yoor  %eer  beg'eerigt  zij9  ^ouvhg. 
Wij  zeggen  in  denzelfden  trant  verzot  op  iets  %yn. 
Het  komt  Toor  Muis-  en  kiky.  krijg,  bl.  32: 

—  Darmknaauw,  die,  verpikt  op  mandol^n  en  veélj 
De  Toonkunst  knagend  leerde  en  inzwolg  met  de  keel. 

Yertreden,  germanismus  yoor  vervangen ^  N^  Yer- 
mak.  bl.  14,  waar  yan  Mozes  gez^d  wordt ,  dat  hij: 

't  Siddrend  volk  voor '«  Heeren  aanzicht,  en  by '/  volk  hun  God 

[vertrad. 

eli  yerzwegen.  Mengel.  III.  bl.  70: 

Een  stel,  die  in  geen  druk  verlegen, 
Zich  nooit  tot  morren  laat  bewegen. 
Maar  stil,  geduldig  en  verzwegen , 
Met  lust  naar  uw  geleide  gaai» 

Dit  adverbiaal  gebezigde  deelwoord  is  het  hoogd.  ver^ 
êchunegen,  part.  yan  verschweigen,  en  beteeken t  vol- 
gens ADKLVNGS  omschrijving:  »  het  yermogen  bezit  ten- 
de  >  oin  iets  door  zwijgen  geheim  te  houden."  D^  drie 
laatste  germanismen  moeten  den  met  het  hoogduitsch 
onbekenden  lezer  ten  eenenmale  onverstaanbaar  yoor- 
komen. 

%  19. 

In  de  derde  en  laatste  plaats  hebben  wij  nog  woor- 
den en  spreekwijzen  van  gemengden  aard  te  vermelden. 

Wij  beginnen  met  eenige  %amenstellingen:  blend- 
wolk,  yoor  schijn-  of  tooverwolk,  van  't  hoogd.  6^'' 
den,  in  de  beteekenis  van  » door. misleiding  of  begoo- 
cheling het  verstand  benevelen;''  Rotsgalm.  I.  bl.,  88: 

Vw  wartaal  lokt  niet  meer,  uw  blendwolk  is  vervlogen* 

Zoo  het  werkw.  blenden   bij  ons  gewettigd  ware,  zou 
het  tot  blinden  staan,  als  isetien  tot  %üien,  leggen  tot 
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hggen ,  dat  is  als  bedrijvend  tot  anzydig.  Blendwoih 
KOU  dan  zijn:  eene  tuolk^  die  verbHndt. 

Boawval  Eoiiden  wij  yoor  eene  reeds  genoegzaam 
gevestigde  oitdrakking,  en  zouden  ze  hier  niet  yermeld 
hebben,  ware  het  niet,  dat  zij  door  bildirdijk  zei  ven 
zoo  stellig  en  scherp  was  afgekeurd.  Op  het  art.  ruïne 
xegt  hij  in  de  Yerkl.  Geslachtl.  » De  Hoogdoitsche  taai- 
smet .  doet  thans  het  verstandelooze  boutuval  daarvoor 
indringen.^^  Dit  woord  intusschen  wordt  gelezesn  in  de 
N.  Vermak.  bl.  42 : 

Ontvolkte  koning  van  een  bouwval!  — 
Het  verdient  opmerking,  dat  boutuvallig  reed3  bij  ki- 
LUAir  is  opgeteekend  i).  -—De  uitdrukking  jaren- 
honderd,  die  door  onzen  dichter,  zoowel  als  door 
Viir  DER  'PALM,  mede  in  proza  gebezigd  is ,  leest  men 
Mengelp.  I.  bl.  311:  « 

Ja,  die  met  elke  Jarenhonc^erd ,  — 
Steeds  meer  geschat  wordt  f  meer  bewonderd, 

Aan  meer  bedenking  is  onzes  inziens  nogtans  onderhe- 
vig het  woord  muichelmoord,  voorkomende  N.  Men- 
gel. Il  bl.  55: 

Verlaat  me  y  en  ^k  valP  ten  prooi  aan  gruwbren  muichelmoord ! 
Floris,  bl.  64:  . 

Hoe  f  Felzene  aadlijk  bloed  met  vuige  Vorstenbeulen 
Tot  rauichelmoord ,  verraad  y  tot  eedverbreking  henien! 

Gel^k  ook  bij   Vrouwe  bildsrdijk  ,  Wit  en  Rood ,  I. 

bl.  112: 

Maar  tot  dienpr^s,  Mevrouw,  met  lauwer  bladn  te  pronken. 
Door  muichelmoord  gekoekt!  — 

1)  Voor  bouwval  vindt  men  bij  onzen  STAauia,  puinval,  GedL  I.  bl.  123  : 
Omringd  ran  painyal  schraagt  éen  toren,  iy  den  vtoed^ 
De  khtiê  der  needrigheid,  het  hutjen  aan  jtijn  voet,     . 
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BnuNMDQK  hooft  dme  vaoMSfitelKiig^  die  ook  doinr  h« 
tere  dichters  werd  OTergenomeni),Terdedigdiiiet  ée  op- 
meildiigf,  dal  het  werkw;  muichelen  nederdoitsch  is,  in 
ét  wuidding  tot  moffden.  Torbasterd  werd  en  rerwim* 
ten  in  onxe  taal  heeft  2).  Het  bestaan  de»  w«rkwoonb 
n  ons  nog  niet  geblokon,  en  tot  300  lang  houden  wij 
do  aangeweseno  terbatrtering  toot  boogst  twi^felocktig, 
te  meer  daar,  Tim  mwfféhn  eene  moer  natttorl^ke  aflei- 
ding is  aan  te  w^zen.  De  opmorking,  dat  mnéchden 
in  onze  taal  verwanten  heeft ,  willen  wij  niet  tegenspre- 
ken, doch  wg  twijfelen,  of  dit  genoeg  zij,  om  den 
woordvorm  te  wettigen,  die  oyerigens,  wegens  de  min- 
dere duidelijkheid»  boTen  het  gewone  sbup-  of  sluüir 
moordt  den  Tporrang  niét  scheut  te  rerdienen.  —  Zan- 
delschoen,  Tolgens  de  Yecklar.  Geslachtl.  etgettlgk 
sandaal y  Tan  U  latijnsche  sandalüim  TOor  parU^el, 
Mengelp.  II.  bL  196: 

— ->  Peigrimsstaf  en  xtmdelschoen, 
En  scikeipen  €um  den  hoed. 

Waarbij  wij  nog  Toegen  de  uitdrukking  denkmaal, 
niet  door  bilderdijk,  maar  door  zijne  £gade  gebezigd 
in  den  Rodrigo,  L  bl.  2,  TOor  gedentUeeken: 

Des  overwinnaars  naam  sal  steeds  uw  krmin  betlekAsHy 
En  gy,  zijn  zegepraal  ten  eeuwig  denkmaal  strekken, 

eene  door  den  Hoogl.  siegkitbeee  te  legt  afgekeurde 
spreekwijs  3);  benoTons  het  zamengestelde  werkwoord 
liefoogelen.  Cycloop,  bl.  33: 

Liefooglend  treedt  gy  op  ron  vil  uw  fraai  sakt 


1)  Fbith,   De  Wereld  (oit^.  in  ki.  8^.),  bl.  d02;  sa  gosta,  Poecy,  1. 
bl.  67;  eti  toliirs,  Nieawe  6ed.  II.  bl.  03. 

3)  Toorrede  toor  de  N.  Mengelin^n,  D.  I.  bl.  20  en  97. 

3)  Werken  der  Batnafsche  Jlitetach.  van  Ttal-  en  Diditknnde ,  T.bI.S33. 
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Som,  ook  YOOK  onze  taal,  niel  «ngepast 
oaar  fet  koogd.  IMöugeln  ge?oniisL 


Yoorts  Terdieaen  eenige  bépj^egelyke  muamr  en  kj^ 
tooorden  OBxe  opm^king.  Allerzgds,  oaar  't  hoogd» 
aUerseüSy  Wit  en  Rood,  IL  bL  12: 

H Vloeit  alles  in  z^n  kring ^  onwrikbaar  uit  %%jn  plicht, 
En  houdt  zich  allerzijds  in  H  zorglykst  evenwichi, 

Onbeyangen,  Mengel.  lY.  bl.  62: 

{^tls)  In  U  statig  murmlen  van  de  lippen , 
1%  't  stijve  en  wmbsee  niet ,  dat  deugd  «n  vroomheid  woóni, 
Neen^  'k  zoek  haar  Bêr,  waar  OAbevapgen, 
De  gulle  lach  der  ronde  wangen 

Den  grothd  van  't  eerlijk  harte  toont. 

Dit  woord  is  kennelijk  het  hoogd.  unbefangen,  dat 
ADSLUiCG  omschrijft  door  »aaf  keine  nachtheilige  Art 
eingeschrankt'%  en  afleidt  Tan  eene  in  't  hoogd.  zelf 
Terouderde  beteekenis  van  het  werkwoord  befan^eju 
Daar  het  werkw.  bevangen  b^  ons  de  bepaalde  bedui* 
denis  mist,  die  aan  onbevangen  wordt  toegekend,  zoa« 
den  wij  dit  woord,  zoo  min  als  het  deelw.  bevangen^ 
ea  bevangenheid  y  onbevangenheid ^  welke  uitdrukkin- 
gen thans  meer  in  zwang  schijnen  te  geraken  i),  dttCYen 


^)  Ook  bij  TAV  Dsa  PALV  komt  deze  germanismus  voor,  Terbancfelingen , 
Hf.  bl.  161 :  het  onbevangen  wrdeel.  Bijbel  v«or  de  Jeugd,  XXI.  Bl.  68: 
Üitderiijke  onbevangenheid.  Zonder  daarem  de  Bware  besehold^inf  t/t 
onderscKrijyen ,  die  men  ten  aanzien  van  het  bezigen  van  genmanismen  te- 
^Q  VAir  SlR  PA  tl  heeft  ingebragt  —  immers  deze  is  de  bedoelde  schrijver, 
van  wies  in  den  Overijsaelsi^en  Alnanak  Yoer  Oudheid  en  Letteren,  TH. 
bl.  197 ,  wordt  verklaard ,  dat  hij  » dooc  «Ikander  op  «Ike  bladzijde  v^f 
germanismen  heeft  gemaakt"—  zonder  die  beschuldiging  te  onderschrijven , 
moet  men  toch  toegeven,  dat  de  genoemde  geleerde  te  dezen  opzigte  niet 
geheel  is  vrij  te  pleiten. 
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aanberelen.  Zonder  kennis,  aan  het.hoogéuitsche  taal<* 
eigen  zijn  zij  bezwaarlijk  te  yerstaan.  Veeleer  zonden 
zij  9  naar  ons  taalgebruik,  eene  andere  verklaring  yor- 
diE^ren.  Bevangen  toch  beteekent  bij  kiluan:  captus^ 
implteitusy  trreiüusj  en  zoo  is  U  bij  hutgsvs  vers^rtAi, 
misleid y  bedrogen  y  ILoxemYA.  I.  bL  100: 

Daer  een  slechtaert  is  bevangen 
Met  de  Veeren  voor  de  Hnyt, 
Met  de  Verwen  voor  de  fVangen, 
Met  de  Kleeren  coor  de  Bruyd, 

Yan  nog  minder  gehalte  is  in  ons  oog  ondadelb^ar, 
dat  men  leest  Bloemtjens,  bl.  130: 

Toen,  met  een  wederkeerig  êlaan, 

Hun  harten  in  elkadr 
Een'  wellust  deden  overgaan. 

Voor  God  ondadelbaar. 

Deze  uitdrukking  komt  in  beteekenis  overeen  met  bet 
hoogd.  untadéUuift  en   untadelig,    onberispelijk;   van 
tadeln,   berispen,  een  werkwoord,  voor  zoo  ve^re  ons 
bekend  is,  door  geen^  onzer  schrijvers  van  eenigen  naam 
gebruikt  dan  door  voitdel,  in  de  Voorrede  zijner  Wa- 
rande der  Dieren:   »Van  den  onverstandigen  kan  noch 
Apellis  beeld ,  noch  Homeri  rijmen ,   niet  onghelasteit 
noch  (mghetadelt  blijven/'  —  Ondadig  en  ondadig- 
heid  zullen  ?oor  ledig,  werkeloos ,.  werkeloosheid,  van 
H  hpogd.  unihatig,  Unthdtigkeit ,  almede  weinig  goed-, 
keuring  verwerven,  als  men  bedenkt,  dat  dadig,  bij 
ons,  de  beteekenis  van  het  hoogd.  thdtig,  werkzaam, 
bezig,  niet  bezit.     Onze  taal  kent  ondadig  alleen  voor 
schtUdig,  misdadig,  van  ondaad,   eene  slechte  daad» 
zie  WEILAICDS  Woordenboek.     Men  vindt  de  genoemde 
woorden,  Nalezing  II.  bl.  52: 
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Ik  zwijg y  en  git  ondadig  neer, 
Terwijl  ik  H  doodlijket  uur  zie  naderen! 

Spreuken  en  Yoorbeelden,  bl.  29: 

^i  Heelal,  en  'i  geen  'i  omvat,  zingt  *  e  Hoog  sten  lof  gestadig 
Met  innig  zelfgevoel;  en  gy — /  gy  blijft  ondadig? 

Spiegh,  Hartsp.  bl.  64: 

De  keizelsteen  straft  zelf  de  laffe  ondadigheid^ 
Terwyl  hy  zich  uit  mos  een  fulpen  dekkleed  spreidt. 

Meer  gezag  ischijnt  men  te  moeten  toekennen  aan  het 
gebruik  der  woorden  ongekunsteld  en  onverkun- 
steld^  Nasprokkel.  bl.  68: 

Sirehke  echter  van  dat  hart,  by  d^ eindpaal  van  zijn  zwerven, 
Dees  late  en  schrale  hulde  u  '/ongekunsteld  blijk, 

en  N.  Oprakel,  bh  130: 

^kZing  als  de  nachtegaal  in  't  donkre  boschgewelf^ 
Mijn  onverknnsteld  lied  voor  niemand  dan  my-zelf. 

Het  werk.  kunstelen  toch,  ofschoon  bij  weiland  nog 
onbekend,  is  in  de  laatste  jaren  onder  ons,  in  navol- 
ging Tan  het  hoogd.  künsteln,  in  zwang  geraakt  yoor 
onnoodzge,  beuzelachtige  of  valsche  kunst  aanbrengen, 
tot  welke  beteekenis  de  frequentatiye  Yorm  niet  geheel 
ongeschikt  is.  Wij  trofièn  het  werkwoord  aan  bij  den 
kearigen  dichter  wiselius,  Nieuwe  Dichtbundel,  bl.  225: 

Uw  zangnymf,  door  gevoel,  niet  door  vernuft,  getooid, 
Spreek  tot  den  geest  en  H  hart  eenvoudig;  kunstle  nooit. 

Ook  TOLLENS  Tcrtaalde  in  het  Avondliedje  yan  clav- 

Birs  de  regels: 

.    Wir  spinnen  Luftgespinnste 
Und  suchen  viele  Künste. 

door:  Jj^ij  kunstlen  wat  en  spelen. 

En  bouwen  luchtkasteelen  ^), 

^)  Almanak  voor  het  Schoone  en  Goede,  1829. 
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hetwelk  hij  later  yeranderde  in: 

Wij  knutslen  wat  en  spelen  '). 

Schuchter,  mede  een  woord,  in  den  laatsten  tijd  bij 
ons  dikwerf  gebruikt,  is,  yolgens  de  opmerking  yan  een* 
onzer  taalkundigen  2),  door  bilderdijk  uit  het  hoogd. 
overgenomen.  Hij  bezigt  het  althans  onderscheidene 
malen,  b.  y.  Mengelp.  K.  bl.  35:  de  schucktre  stem; 
N.  Mengel.  II.  bl.  45 :  de  schucktre  blos ;  Mengel.  IV. 
bl.  4:  de  schucktre  zedigheid;  Rotsgalm.  II.  bl.  44; 
^/  schujchtre  rhee;  Krekelz.  III.  bl.  37 :  maagdenschuch- 
terhetd;  en  elders.  —  Minder  gewettigd  is  yoorzeker  het 
woord  strijdig  in  de  uitdrukking  strijdig  maken, 
hoogd.  streitig  macheriy  betwisten.  Dezen  germanismus 
heeft  onze  dichter  tweemaal  gebezigd,  Mengelp.  II.  bl.57: 

En  niemand  kan  my  ihanda  dien  tijtel  strijdig  maken, 
en  Ovidius,  bl.  164: 

Hoe  durft  gy  H  loon  daarvoor  den  redder  strijdig  maken? 

Het  gebruik  yan  het  yoornaam woord  zich,  yoor  elk" 
ander  y  is  meermalen  als  eene  yerkeerde  nayolging  yan 
het  hoogd.  afgekeurd  3).  Ondertusschen  blijft  dit  ge- 
bruik steeds,  en  wel  onder  onze  yoomaamste  schrij- 
yers,  zoowel  in  gebonden  als  ongebonden  stijl,  zijne 
y oorstanders  tellen.  Tot  dezen  behoort  ook  bilderdijk, 
die  in  zijne  dichtwerken  menigyuldige  malen  het  we- 
derkeerende  pronomen  in  de  yermelde  beteekenis  ge- 
bruikt. Wij  halen  ten  bewijze  eenige  plaatsen  uit 
yerschillende  bundels  aan.     Yerlustiging ,  bl.  45: 


1)  Liedjes  van  glaüsius,  1834,  bL  27. 

^)  BauiNiNG,  Nederd.  Synonymen ,  L  bl.  177. 

9)  Bij  voorb.  door  heiland  in  zijn  groot  Woordenboek  in  voce. 
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'j^  Berdenk  nog ,  hoe  we  ons  H  eerst  ontmoeteden  met  de  oogenf 
Mengelp.  I.  bl.  95: 

Men  ziet  zich  zwijgende  aan;  maar  Thubar  breekt  dit  zwijgen, 
D.II.  bl.  240: 

Vaak  spraken  zich  de  twee  Gelieven 
By  lichte  maan. 

Boitenleyeii  9  bl.  46: 

Wen  H  bloedig  DriemanscFiap  in  't  afgeteisterd  Romen 
Zich  onderling  't  bezit  betwistte  van  heur  roof, 

Aid.  bl.  143t     V 

Twee  hoofden  van  een  stal  doen  zich  den  oorlog  aan, 
Aid.  bl.  149: 

o  Steden  ^— 

Waar  de  ondeugd  en  de  deugd  zich  eindeloos  bekampen, 

Poëzij,  I.  bl.  46: 

Gelyk  twee  winden,  die  van  onderscheiden  kant 
De  baren  klotsen,  en  zich  weêrzijds  de  overliand 
Betwisten  — 

Mengel  I.  bl.  107: 

Zy  weent,  en  beide  staan  ontroerd 
En  zien  zich  zwygend  aan, 

Fingal,  I.  bl.  30: 

Ze  ontmoeten  zich,  verhit,  by  Labars  heldren  vloed, 
D.  II.  bl.  5 : 

Ze  omgrijpen  zich  met  d^arm,  omklemmWen  en  omhaken. 

N.  Mengel.  I.  bl.  161: 

^t  Toont  zijn  distels  zich  voor  rozen,  H  Waant  zich  glorierijk 

versierd  '). 
De  Mensch ,  bl.  5  * 

Boe  H  meer  en  't  mindre  zich  onmerkbaar  ondervang. 


^)  Hier  heeft  men  in  denzelfden  regel  zich  in  tweederlei  beteekenis. 

9* 
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Aid.  bl.  37: 

Der  Elementen  beeld,  die  beurtling»  zioh  verttooren. 
en  bl.  48: 

* 

De  hemel  vormde  ons  hier  door  velerhande  banden 
AfhankUjk  van  elkadr.    Men  btede  zich  de  handen! 

en  elders  nog  veelmalen  i). 

Ondanks  U  gezag,  dat  yoor  dit  gebruik  schijnt  te  plei- 
ten,  en  ook  ondanks  de  meerdere  geschiktheid  Toor 
de  dichtmaat  y  die  %tcA  somwijlen  boyen  elkander  sch^nt 
te  hebben 9  zouden  wij  yoor  ons  altijd  nog  prijs  stellen 
op  het  blijyen  onderscheiden  yan  hetgeen  men  in  de 
fransche  spraakkunst  réjléchi  en  réciproque  noemt.  Hoe 
het  gemis  dier  onderscheiding  de  onduidelijkheid  beyor- 
derty  kan  hetzelfde  fransch  ons  leeren,  dat  yoor  beide 
geyallen  slechts  één  y  oornaam  woord  bezit,  en  zulks  kan 
reeds  in  onze  taal  yoldoende  blijken  uit  gezegden,  als: 
%ij  slaan  %ïcA,  wy  kussen  ons  de  handen ^  enz.,  welke 
zonder  nadere  opheldering  den  lezer  in  het  onzekere 
laten,  of  men  hiGtzich  zelfA^an  wel  elkander  slaat  of  de 
handen  kust,  enz.  Die  onzekerheid,  het  is  zoo,  wordt 
somwijlen  —  zoo  als  dit  ook  met  eenige  der  bijge- 
bragte  yoorbeelden  het  geyal  is  —  weggenomen ,  het  zij 
door  eenig  bijyoegsel,  als  onderling  j  wederzijds  ^  het  zij 
door  den  aard  des  werkwoords,  bij  't  welk  men  niet 
kan  nalaten  aan  recipf'ociteit  te  denken,  als  ontmoeten: 
de  zaak  zelye,  het  gebruik  namelijk  yan  zicAy  inde 
beteekenis  yan  elkander  y  wordt  daardoor  nog  geenszins 
gewettigd.     Het  is  verder  waar,  dat  de  hier  bedoelde 


1)  Als  Trearsp.  I.  bl.  93,  II.  bl.  6;  Yenpr.  Ged.  II.  bl.  73;  Holl. 
Yerl.  I.  bl.  12;  N.  üilspr.  bl.  143;  .Ond.  d.  e.  W.  bl.  88;  Krekcli.  III. 
bl.  12enl62;Rotsg.I.bl.  07;  0Tidiu8,bl.4en  131;  Nasprokk.  bl.  140, enx. 
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germanismus  in  sommige  dialecten  yan  ons  vaderland 
in  de  Tolksspraak  wordt  aangetrofien  i ),  doch  men  merke 
daarbij  op,  dat  die  dialecten  juist  daar  plaats  hebben, 
waar  de  invloed  van  -t  hoogduitsch  zich  het  ligtst  kan 
doen  gevoelen.  In  allen  gevalle  zonden  wij  de  geschikt- 
heid van  het  voornaamwoord  zich^  om  voor  elkander 
gebezigd  te  worden,  liever  zien  aangetoond  uit  de  oud- 
doitsche  talen  of  uit  de  etymologie  des  woords. 

Onze  dichter  bezigt  voorts  bij  enkele  werkwoorden 
den  wederkeerigen  vorm,  waar  ons  taaieigen  den  lij- 
denden schijnt  te  verkiezen.  Yan  dien  aard  zijn  de 
aitdrakkingen ,  Mengel.  III.  bl.  12 : 

—  een  aaklig  stemgeluid 
Verneemt  zich!  —  . 

en  Baitenl.  bl.  60: 

Geen  palm  verkrijgt  zich  liohi,  — 

Toor:  wordt  vernomen  ^  wordt  verkregen.  —  Even- 
min zouden  wij  als  nederdüitsch  durven  goedkeuren  het 
meermalen  voorkomend  gebruik  van  den  onpersoonlij- 
ken vorm ,  in  plaats  van  men ,  iedereen  of  iets  derge- 
lijks.   Bij  voorb.  Mengelp.  II.  bl.  99: 

Du8  roept,  dus  schreeuwt  het  w^'d  en  zijdy 
En  alles  raast  als  dol. 

Buitenl.  bl.  13: 

Men  staat  van  tafel  op.    Nu  valt  het  op  de  boeken. 

ald.  bl.  105: 

Het  kreunt,  het  kermt  atomj  en  jammert  van  zijn  p^'n. 

Poëzij,  III.  bl.  12: 

Aan  uw  boezem  aamt  het  zegen. 


')  Zie  DE  JiGE&s  Taalk.  Magas.  II.  bl.  403. 
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Fingal,  I.  bl.  48: 

Zoo  stort  het,  rang  aan  rang,  voor  J^opgeheven  degen. 
Floris,  bl.  89: 

Neen,  't  waakt  verschrikl^k  op  uit  zulk  een'  dartlen  droom, 
en  Krekelz.  I.  bl.  115: 

't  Slaapt  zoet,  aan  uw  boezem  gezegen. 

Eindelijk  zij  hier  nog  gewag  gemaakt  Tan  de  wegla-  . 

ting  Tan  het  voorzetsel ,  daar,  waar  het  tot  de  beheer- 

sching  eens  werkwoords  behoort.  Zoo  leest  men  Mengel 

IV.  bl.  63 : 

Neen;  beter,  met  gesteven  kaken 

Der  waarheid  spotten,  God  verzaken,  enz. 

Toor  met  de  waarheid  spotten;    de  genitivus  is  hier 
eene  navolging  van  het  hoogduitsch.  —  Ondergang,  bl.  42 : 

—  H  waardig  kroost  van  Seth 
Bekeerde ,  of  hield  zijn  ziel  dier  grawlen  onbesmet. 

voor  (ynbestnet  van  die  gruwelen.     De  Heer  da  cosia 
noemt  dit  eene  soort  van  latinisme.  —  Naklank,  bl,  174: 

Beroofd  der  glans 
Van  '«  hemels  trans, 

voor  beroofd  van  de  glans.  —  Eene  gelijksoortige  afwij- 
king van  ons  spraakgebruik  heeft  plaats,  Odilde,bl.84: 

—  eene  aangedachtenis , 
Die  de  allerteêrste ,  die  de  ontzetlijkste  aller  is, 

HolL  Verlossing,  I.  bl.  71: 

—  de  algemeene  moeder, 
Wier  stof  wy  sckepslen  zijn,  die  brood  verschaft  en  voeder. 

en  N.  Vermak.  bl.  165: 

{}Faarin)  De  ziel  met  twijfelbaar  gevoelen 
Nog  iets  der  tintling  nabeseft. 
Van  H  geen  haar  thands  niet  langer  treft. 
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S  20. 

Uit  deze  beschouwing  yan  de  woorden  en  spreekwa- 
zen, uit  Treemde  talen  overgenomen ,  blijkt  ten  yoUe, 
dat  BILDSRDIJK  een  niet  spaarzaam  gebruik  heeft  ge- 
maakt yan  het  regt,  dat  hij  ten  dezen  den  dichter  toe- 
kende.   Door  menige  uitdrukking  heeft  hij  de  taal  wer- 
kelijk verrijkt:   van  verscheidene  andere  evenwel  kan 
dit  getuigenis y  naar  ons  oordeel,  niet  gegeven  worden. 
In  den  loop   van  ons  onderzoek  hebben  wij   omtrent 
het  een  en  het  ander  dikwerf  kortelijk  onze  meening 
te  kennen  gegeven,  en  rekenden  ons,  immers  indien 
onze  beschouwing  niet  geheel  en  al  den  naam  van  oor- 
deelkundig zoude  onwaardig  zijn,  daartoe  verpligt.  Wij 
willen  echter  niet  geacht  worden,  door  onze  gedane 
aitspraken   omtrent  het  al  of  niet  aanbevelenswaardige 
eener  uitdrukking,  het  pleit  telkens  volkomen  te  heb- 
ben beslist:  daartoe  zoude  dit  onderwerp  geheel  opzet- 
telijk en  in  zijn'  geheelen  omvang  moeten  worden  be- 
handeld.   Er  zon  dan  een  grondig  en  volledig  onderzoek 
moeten  voorafgaan  van  de  beginsels,   die  men  te  dezer 
zake  hadde  aan  te  nemen  en  toe  te  passen.     De  grens- 
lijn zoude  moeten  getrokken  worden  tusschen  hetgeen 
Treemd  en   niet  vreemd,   nederduitsch   en  niet  neder- 
duitsch  ware  te  heeten.     Bij  mangel  van  zoodanige  be- 
ginsels zal  het  oordeel  in  vele  gevallen  zeer  uiteenloopen 
en  de  tegenstrijdigste  uitkomsten  opleveren.     Dan,  in 
dergelijk   onderzoek,   hoe  belangrijk  en  nuttig  ook  in 
zich  zelf,  konden  wij  ons  niet  begeven:  het  zoude  eene 
geheele  verhandeling,  van  niet  minder  omvang  dan  onze 
tegenwoordige  proeve,  vereischen.     Onze  roeping  was, 
den  invloed  te  doen  kennen,  dien  bilderdijks  dicht- 
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werken,  ook  te  dezen  aanzien,  op  de  taal  hebben 
geoefend.  Mogt  iemand  zich  te  eeniger  tijd  opgewekt 
gevoelen,  het  genoemde,  hoogstbelangrijke  onderwerp 
opzettelijk  te  behandelen,  wg  vleijen  ons,  dat  de  hier 
en  daar  door  ons  gegevene  wenken  hem  geene  nutte- 
looze  bijdrage  zouden  leveren. 

S  21. 

B.     Het  was  reeds  de  opmerking  van  horatius,  dat, 
gelijk  jaarlijks  de  dorre  boombladeren  in  het  woud  af- 
vallen en  voor  nieuwe  plaats  maken,  zoo  ook  oude  en 
afgesletene   woorden  telkens   met  nieuwere  verwisseld 
worden,    die  het  gebruik  doet  ontstaan  i).     Wie  zich 
van  deze  waarheid,  ten  opzigte  onzer  taal  zoude  willen 
verzekeren,   behoefde  niet  eens  de  werken  van  ma£R- 
LAXT  en  zijne  tijdgenooten  op  te  slaan,   om  te  ontdek- 
ken, hoe  veel  uitdrukkingen  daarin  door  hem  zijn  gebe- 
zigd, die  thans  volstrekt  vreemd  en  onverstaanbaar  zijn; 
hij  had  slechts  het  Woordenboek  ?an  kiliaan  te  door- 
loopen,  die  drie  eeuwen  na  de  genoemden  leefde,  om 
zich   te   overtuigen,    welk   eene  menigte   woorden  en 
spreekwijzen   daarin  staan   opgeteekend,  die  thans,  aa 
een   tijdverloop   van   wederom  drie  eeuwen ,  of  gansch 
z^n  verouderd  of  geheel  andere  beteekenissen  hebben 
verkregen.     Het   ligt  in  den  aard  der  zaak,   dat  al  wat 
in  de  taal  veroudert,  niet  evenzeer  als  werkelijk  verlies 
te  beschouwen  is.     Wat  in  verband  staat  met  zeden, 
gebruiken   of  inrigtingen,    die   door  nieuwere  worden 
vervangen;    wat   behoort  tot  taalvormen,   die  met  den 
tijd  beschaving  of  wijziging  ondergaan:  dit  alles  zal  men 


1)  De  ArI.  Poel.  vs.  60  scqq. 
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billijkerwijze  niet  behouden ,  of  indien  verloren ,  niet 
weder  ingevoerd  wenschen.  Doch  nevens  het  genoemde 
raakt  er  veel  in  onbruik,  waarran  het  gemis  inderdaad 
te  bejammeren  is.  Door  oorzaken,  die  het  niet  altijd 
eyen  gemakkelijk  is  aan  te  wijzen,  ja  zelfs  dooreen 
gebruik ,  dat  menigmaal  alleen  door  grilligheid  schijnt 
bestuurd  te  worden,  Tindt  men  de  wet  der  afwisseling 
ran  het  ondermaansche  niet  zelden  in  de  taal  toegepast 
op  veel,  waarvan  men,  om  innerlijke  waarde,  blijvende 
gepastheid  of  juiste  beteekenis,  het  bezit  zich  zoo  gaarne 
zoude  verzekerd  zien.  Evenmin  echter  als  de  stroom 
des  tijds  in  zijne  vaart  is  te  stuiten,  is  ook  hét  verloop 
der  taal  tegen  te  houden.  Doch,  wat  men  van  den 
Toorbijgeganen  tijd  niet  kan,  dat  kan  men  van  de  ver- 
onderde  taal :  men  kan  haar  ten  nuttigen  gebruike  aan- 
wenden. Wat  verouderd  is,  is  ongemeen  geworden; 
en  het  ongemeene,  op  eene  gepaste  wijze  gebezigd, 
kan  den  schrijver,  en  vooral  den  dichter,  dikwerf  uit- 
nemend te  stade  komen.  Tan  daar  dat  groote  dichters 
Tan  vroegeren  en  lateren  tijd  zich  meermalen  toelegden 
op  het  bezigen  van  in  hunnen  tijd  verouderde  uitdruk- 
kingen of  beteekenissen.  Yan  daar  ook  dat  bilderdijk 
verklaarde  »t'allen  tijde  gezet  geweest  te  zijn  op  het 
handhaven  der  oude,  alschoon  ook  niet  daaglijks  voor- 
komende woorden"  i). 

Het  bewijs  dezer  verklaring  zullen  de  volgende  blad- 
zijden ons  leveren.  Zij  zullen  ons  doen  zien,  dat  de 
dichter  met  onbekrompen  hand  van  den  schat  gebruik 
heeft  gemaakt,  dien  zijne  beoefening  der  vroegere 
schrijvers  hem  had  ontsloten;  doch  tevens,  dat  zijne 


^)  Voorrede  voor  de  Mengelp.  D.  I.  bl.  10. 
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taaistudie  hem  daarbij  uitnemend  dienstig  was,  om  van 
het  Yoorhande  zijnde  steeds  een  gepast  en  niet  over- 
dreren  gebruik  te  maken.  Wij  zullen  daarbij  tevens 
ontdekken^  dat  menige  uitdrukking,  zoo  als  wij  dit 
reeds  boven  opmerkten ,  vaak  voor  uitheemsch  is  afge- 
keurd,  terwijl  zij  reeds  eeuwen  lang  tot  ons  taalgebied 
behoorde 9  en  die  derhalve  alleen  verworpen  werd, 
» omdat  men/'  naar  de  uitdrukking  van  een'  bevoegd 
letterkundige  ^),  »den  aiouden  echt  vaderlandschen 
schat  niet  kent,  waaruit  zij  met  wijsheid  en  beleid  ge- 
nomen is.'' 

P^erouderd  noemen  wij  in  de  taal,  zoo  als  het  woord 
zelf  duidelijk  genoeg  aanwijst,  datgene,  wat  niet  meer 
in  heerschend  gebruik  is,  en  dus  niet  kan  gezegd  wor- 
den, tot  onze  tegenwoordige  taal  te  behooren.     Bij  de 
groote  vorderingen,   die  de  beoefening  der  oud-neder- 
landsche  letterkunde,  in  de  laatste  jaren,  onder  ons  heeft 
gemaakt,  bestaan  er,  meer  dan  vroeger,  thans  hulpmid- 
delen om  de  oude  taal  te  leeren  kennen.  Doch  wat  oud 
is,  mag  daarom  nog  niet  verouderd  geheeten  worden. 
£r  behoort  dus,  bij   de  aanwijzing  van  hetgeen  uit  de 
oudheid  weder  op  nieuw  door  onzen  dichter  werd  in- 
gevoerd,  eene  lijn  getrokken  te  worden  tusschen  het- 
gene   hier  al  of  niet  behoort  in  aanmerking  te  komen. 
Hier  doet  zich  derhalve  dezelfde  zwarigheid  voor,  die 
wij   vroeger   (§  5),  bij   de   bepaling   van  hetgeen  door 
nieuw  in  de  taal  moest  worden  verstaan,  ontmoetten. 
Wij  meenen  hier  te  kunnen  volstaan  met  de  opmerking, 
dat  wij  in  het  nu  aan  te  yangen  gedeelte  van  ons  on- 
derzoek, ons  door  gelijksoortige  beginsels  als  toen  heb- 


^}  Mr.  H.  J.  KOEüTEN,  in  SS  JAGERS  Taalk.  Mag;az.  I.  bl.  287. 
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ben  laten  besturen.  Er  zij  alleen  nog  bij  opgemerkt, 
dat  wij  eene  aitdrukking  mede  als  verouderd  hebben 
beschouwd  9  ofschoon  zij  hier  of  daar  ook  nog  als  pro- 
yincialisme  of  bijzondere,  aan  stand  of  beroep  eigene 
spreekmanier  moge  aanwezig  zijn:  het  was  bij  ons  al- 
leen de  Traag,  of  zij,  in  onze  beschaafde  spreek-  of 
schrgftaal,  nog  algemeen  bekend  kon  geacht  worden. 

§  22. 

Ferauderde  woorden  kunnen  dit  zijn  in  driederlei 
opzigt:  zij  kunnen  verouderd  zijn  ten  aanzien  des  tvoords 
zelf,  tan  aanzien  der  beteekenis,  of  ten  aanzien  bloo« 
telijk  yan  den  vorm.  Onze  beschouwing  zal  zich,  dien 
OTcreenkomstig,  in  drie  deelen  splitsen. 

I.  Ten  eerste  wordt  onze  aandacht  gevorderd  ter 
beschouwing  der  woorden,  als  zoodanig  verouderd,  die 
ia  Bii^nsRnJJKS  dichtwerken  gevonden  worden.  Wij  ver- 
melden in  d^  eerste  plaats  de  zelfstandige  naamtooor^ 
den,  en  beginnen  met  de  eenvoudige  en  afgeleide,  doch 
niet  met  ? oorzetsels  zamengestelde.  Wij  brengen  daar- 
toe de  volgende  uitdrukkingen. 

Appelaar,  bij  kiliaan  »appeler,  appelboom^';  Fin- 
gal,  I.  bl.  13: 

—  '(  zwellende  ooft  der  edelste  appelaren. 

Bagge,  voor  edele  steen;  Na  vonk.  IL  bl.  170: 

Zou  ik  dan  die  lok  niet  eeren , 
Boven  H  fijnste  goud  ioaardeeren  — 
Boven  baggen  en  sieraden? 

Baggen  en  juweelen  werden  van  ouds  bijeengevoegd. 
Ook  de  fraaije  zamenstelling  van  hooft,  flonkerbag, 
komt  bij  onzen  dichter  meermalen  voor,  bij  voorb. 
Mengel.  lï.  bl.  19: 


140 


Z^'n  9%el  »al  d* ouden  tijd  bewondren  met  onUag , 
En  zuchten  om  'I  geslctchty  der  eeuwen  flonkerbagl 

en  Oprak.  bl.  145: 

De  schoonste  fionkerbag  van  alle  koningskroonen. 

De  oudste  beteekenis  schijnt  die  yan  ring  geweest  te 

zijn,   die  nog  in  't  fransche  bague  -vfordt  aangetroffen, 

en  ook  in  onzen  Statenbijbel  Toorkomt  Spreuk.  11,  ts.  22. 

Blink,  Yoor  heuvel  of  duin;  De  Mensch,  bl.  64: 

—  Wilden  en  Barbaren  ^ 
Die  in  het  diepst  verval  door  Blink-  en  Steenberg  waren. 

Het   woord,   dat  bij   kiliaan  zoo  min  als  bij  weilanj) 

Yoorkomt,  was  echter  vroeger  niet  ongewoon,  bg  voorb. 

six  VAir  CHANDSLiER,  Poësj,  bl.  248: 

Schoon  Haarlems  blink,  op  hooger  stand 
Braggeeren  mag^  enz.  , 

Het  beteekende  intusschen  oudtijds  ook  glans ^  zoo  als  bij       ( 

WESTERBAEir ,  Gedichten,  I.  bl.  162  en  II.  bl.  605  i). 

Bond,  Yolgens  weiland  yerouderd  Toor  verbond; 
Treursp.  IL  bl.  13:  j 

Die  Bond  scheurde  eens  vooral  mijn  koninkrijk  van  Huwe, 
en  Rotsg.  I.  bl.  147: 

Daar  vloog  uw  vaste  bond  uit  één, 
In  zamenstellingen  is  't  woord  nog  gangbaar. 

Boording,  bij  kiliaait  limbus,  en  zoo  yoor  oever- 
rand,  Rotsg.  U.  bl.  35: 

—  golven  uit  hun  kil  gedreven,  ' 

Nooit  wéér  keur  boording  ingedamd. 

1)  [Op  de  vraag,  door  een*  onter  Beoordeelaars  gedaan,  —  of  bUnkf 
heavel,  wel  één  en  hetzelfde  woord  is  met  blink ,  glans  —  antwoorden 
wij ,  dit  op  etymologische  gronden  niet  te  kannen  beslissen ,  maar  moBa- 
SUK  zelven  gevolgd  te  hebben ,  die ,  in  zijne  Yerklarende  GedachtJ^st , 
beiderlei  beteekenis  op  één  woord  vereeuigt  ^  en  ook  van  geen  tweederlei 
oorsprong  gewaagt.] 
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Brouw  te  9   Toor  brouwsel,   oudtijds  seer  gewoon, 
bij  Toorb.  six  tan  chanoslier,  Poesy,  bl.  460: 

01  hoe  smaakt,  hier  op,  een  dronk, 
Fan  Bredaas  of  Mecheh  broawten! 

zoo  ook  BiLDERDijK,  in  SPIEGH.  Hartsp.  bl.  56: 

Wie. toch  verbraste  zich,  of  zwaaide,  vol  en  dronken, 
Eer  keuken,  brouwte  of  pers,  '/  aanlokkend  middel  schonken? 

Bussel 9   Toor  bos,  eenigzins  Terouderd,  doch  door 
Matth.  13,  TS.  30,  onzer  Staten-gyerzetting  niet  onbekend; 

Najaarsbl.  II.  bl.  45: 

—  begeeft  hy  zich  in  '<  woud. 
En  kiest  twee  bussels  uit  van  nieuw  geschoten  hout. 

Dief  te,  oudtijds  zeer  gewoon  yoot  die/stal;  spiegh. 
Hartsp.  bl.  56: 

W^at  port  tot  rooven,  tot  bedriegen,  dieHe  of  moord, 
Dan  H  jammerlijke  geld,  dat  dwazen  zoo  bekoort  ? 

Echel,  bloedzuiger;  Verlustiging,  bl.  6: 

JFat  hebt  ge,  6  wreede  min,  het  bloed  my  uitgezogen. 
Als  de  echel,  die  in  ^t  bad  zich  vasthecht  aan  de  leen! 

Zoo  mede  Ziekte  der  Gel.  bl.  44:  het  htmgrig  echel- 
broedsel.  Bij  kiliaan:  »ecchel,accher',  en  niet  »eechel, 
aecher\  als  weiland  opgeeft.  De  uitspraak  der  eerste 
lettergreep  was  kort,  zoodat  wij  naar  de  thans  gewone 
spelling  zouden  moeten  schrijven  egcAel.  De  oude  spel- 
ling ecchel  vindt  men  alom,  b.  y.  six  tan  chandelier, 
Poesy,  bl.  243: 

Een  ecchel  is  se^  in  korte  woorden, 
Die  een  kan  keilen,  een  kan  moorden, 

Ëene  beschrijying  yan  het  dier  geven  de  Kantteekenaars 
in  den  Statenbijbel,  op  Spreuken  30,  ys.  15. 

Echenis,    bij    kiliaan:    »enghenisse,    inghenisse, 
eeghenisse,  ingtiefC\  Oyidius,  bl.  169: 
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In  de  echenis  doorboord  mét  eene  onheelbre  iöond. 

Vondel  en  aittoitibss  spellen  eecAemSy  zie  hoogsira^ 
TEirs  Geslachtlijst ;  zoo  ook  westerbaen  ,  Ged.  IIL 
bl.  387. 

Eiber,  bij  kiliaan:  »Eyber,  eber,  oyeraer";  N* 
Dichtschak.  II.  bl.  80: 

Geen  nachtuil  knappe,  geen  eiber  moge  er  kleppen. 
Spiegh.  Hartsp.  bl.  34: 

£en  eiber,  afs  der  lucht  de  warmte  gaat  ontbreken, 
Neemt  straks  zijn  toevlucht  naar  de  heeter  hemelstreken. 

Insgelijks  De  Mensch,  bl.  60>  met  eene  opheldering  yan 
H  woord,  bl.  201. 

Ëider,  soort  yan  gans.  Tan  daar  Schemersch.  bl.  33: 
etderpeul;  Naklank-,  bl.  32  en  elders :  etderdons.  Zoo-* 
wel  Tolgens  bilderdijk  i)  als  hoeufft  ^)  is  van  dit 
eiderdons  het  fransche  édredon  geyormd;  naar  den 
eerste  evenwel  is  het  woord  etder  yan  de  riyier  van 
dien  naam,  naar  den  laatste  is  het  één  met  edder, 
d.  i.  yogel. 

Euvele,  booze;  Mengel.  IL  bl.  47: 
{By)Loon^  braafheid,  zorg^  voor  elk,  en  wake  tegen  de  euvelen. 
Eiliaan:    »evel,  malus,  nocens ,  pravus ,  perversus.^^ 
Wij  zeggen  nog  euveldaad, 

Fnazel,  vezel,  draad;  N.  Dichtsch.  I.  bl.  204: 

Roof'  en  dwangzucht  brak  mijn  banden 
Tot  den  laatsten  fnazel  af. 

Een   nog   oudere  vorm   des   woords  is  fna%e,    zie  de 
Aanteek.  op  maerlaicts  Spiegh.  Uist.  III.  bl.  41. 
Foreest,  woud,  bosch;  Verspr.  Ged.  I.  bL  47: 


1)  Verklar.  Geslachtl.  op  eeder, 

^    Fransche  woorden  uit  de  Noordsche  talen  afgeleid ,  in  voce. 
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NouBchirvan  tooê  ier  jadU  geweest^ 
En  had  een  macht  van  wild  gevangen^ 
Hetgeen  hy  straks  ten  toon  deed  hangen  ^ 
Aan  dHngang  van  zijn  Lustforeest. 

Oyer  dit  vroeger  zeer  gemeenzame  woord  handelt  hut- 

DECOPER,  in  zijnen  melis  stoke^  I.  bl.  218  en  volgg. 

Gaardenier,    hovenier   (bij   kiluan);   Navonk.  II. 

bl.  185: 

—  de  hand  van  icakkre  Gaardenieren. 

Geest,  heidegrond,  dor  of  zandig  land;  Mengel.  IV. 

bl.  56: 

Wild  te  lokken  in  zijn  netten^ 

Aan  de  geest  of  waterkant. 

Das  in  eene  oude  kronijk  in  het  Belgisch  Museum,  lY. 
bl.  201:    »doe  sy  ghevoelden  den  harden  gheest  onder 
den  voet."    Zie  wijders  weiland  '). 
Goor,  bij  kiliaait  slijk;  Navonk.  I.  bl.  142: 
Vergeefs  was  Hollands  leeuw  met  goor  en  bloed  omkleefd. 

Zoo  Het  Leven  van  Jezus,  door  Prof.  meijer  uitgege* 
ven,  bl.  164,  in  het  verhaal  van  de  genezing  des  blind- 
geborenen: »hi  makde  goer  van  sire  speeklen  ende  van 
dererden,  ende  dat  goer  streec  hi  op  desgheens  oghen." 
Goud,  N.  Mengel.  II.  bl.  263: 

Al  waart  ge  ook  van  louter  hout, 
En,  daar  toe,  overdekt  met  goud. 

Op  dit  woord  toekent  de  dichter  aan:  »G(md,  of  lie- 
ler  gout,  was  eene  soort  van  lïl  (gelee  zou  men  thands 
zeggen),  dat  oudtijds  door  middel  van  een  aUerhevigst 
TQQr  by  zeer  sterk  bedruipen  om  of  op  het  gebraad 
wierd  gemaakt." 


^)  [Vergelijk  het  door  ons  nopens  dit  woord  bijeengebragte  in  bet  Taalk. 
Magazgn,  IV.  361,  2.] 
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Grieken^  voor  Gf%eherdandy  Men|felp.  L  bk  12: 

—  de  Hidk,  die  Grielceni  heMentdt 
Door^tl^ui^chend^,§>ek,elvaerde  aan  Kolchos  vreemden  waL 

Ziekte  der  GeK  bL  13<6:  QrïekBns  ffeiiim;i^]s;èl;^^lei. 
IL  liL.  89 :  Gri^f^en^  schooi.   2<h)  .«ecte  DOOFT,! zie  het 

's' 

Woordenb.  des  Instituuts.  .  ^    .  ;  ,i 

Gr  o  e  n  e  1  ijn,,  Ng^l^z.  ,1.,  bi.  .^5,,  ,tot  cwevp^ling  : 
d  Groeoelijn ,  gffi^^rf^e^  >der  tit(fpöei''sckefetïen. 

d.  i.  Iprfientj  ej  \  v.4fi{  gfióet^i  n^ét  %iiv dudéir  ♦  ^ioitaütief- 
uitgang  /^'m:  .^a,o  J^94  ^a)keii.^^T^r.wdfla\€^el  gt^auwlyn, 
nu  jpram^wtj^^^}),, ,.  Mipj;  denzi^^fi^?'  ^i^g^^ï  overdiejöea 
nog  opgfjmerkt-  te  worden  mojj^^Ijjn^OdiJde,  \ih%0^\ 

ójp  mijn  prachen,  'A^wy^- 

Van  dat  lieve  monde] im !  «      ^ ' 

Yrouwelgn,J!;^pgelp,.n,^bl.  ^l^:;;^    .:    ,h   j,. 

Sprokkel,,  \>ht^:, ,:,..)  j^      J  .  -r.  ;    ..«-nji  ƒ,0  /'jitri^O''- 
.J^  Hpm^y^  vrouwoiyii  'Vermaif  n  teonderénAkét^  ' '  ^ 
en  s  a  t  e  r  1  ij  n  t j  e  n V '  CydloopV  W*  -9%  waiar>SüeAtïi  fé^èn 

Gy'zelf  noemt  me  ook  wel  eens  uw  /tef7e'è^tëii{|flf|é8;!   ' 

Gi^opv  grep  bf  gi'eppél;  Btófèfil.  W.  17,Vkri«efïïtóta: 

Titf  ¥lie^  door 'kegge '^n  tuin,  vereffent  uoVé  èifi^^è'tópV' 
i?n  e?e  aare^  stuift  onder  hem  in  zwarte  wólkén  op.'^*^  V' 

Dus  ook  vondel:  »Veia  gróéf  éène  ^rop^Üf  dVefrde." 
Zie  HOOÊ^stfiiTEif.  KiAMAK  fieeft  >iiGf^e^^yp\M^ib^^\f(hm!' 

■EiJER  uitgegevene  Oude  Nederl.  Spreak«9  ^n  Spreekw.  hh  66,,-  Het  ^oorè. 
gmeuwlyn  word  daiEir  echter  (zonderling  genoeg!)  op  èèn*  onzer  oude  Oror 
ven  te  huis  gehragt.  ^'^^•'" 
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£n  dit  veroaderde  grabbe  komt  insgelijks  bij  onzen 
dichter  voor,  Yermak.  bl.  95: 

—  c/a,  elke  waterdrup 
Betchaaml  den  mynsohat  van  Golkondaas  diepsten  grub. 

Navonk.  I.  bl.  53:  moordgrub.     Van   daar  gegrubt, 

Hengelp.  II.  bl.  163: 

é  Vriendlijh  toas  keur  schoone  mond; 
ffeur  koontjen  lief  gegrubt. 

Kabas y  korf,  draagkorf;  N.  Mengel.  II.  bl.  252: 
Hoe  kr^'gt  men  H  ooit  uit  syn  kabas? 

Kiliaan:  » Kabas,  sdrpea^  fiscus ^  jiscina  etc.**  Van 
daai  ook  't  werkw.  kabassen  ^  bijeenpakken,  wegroo- 
ven,  onder  anderen  bij  HOOFT,  zie  het  Woordenb.  des 
Instituuts. 

Karkant,  even  als  kabas  oorspronkelijk  een  fransch 
woord,  doch  bij  onze  vroegere  dichters  zeer  gezocht. 
Weiland  verklaart  het  door  »een  halssnoer  van  edel- 
gesteente'', en  BiLDERDijK  (Verkl.  Geslachtl.)  door  »een 
met  goud  of  zilver  ingevat  gesteente."  De  laatste  ge- 
bruikt het  woord,  Winterbl.  I.  bl.  20: 

^k  Zag  waarheid y  ah  een  straal y  van  ^s priesters  borstkarkant 
Af  stuitend  y  enz. 

Dezelfde  zamenstelling  leest  men  Navonk.  II.  bl.  >70; 
en  halskarkant  y  ald.  bl.  203,    Afibd.  II.  bl.  10  en  N. 
üitspruits.  bl.  198. 
Keil,  Mengel.  IV.  bl.  4: 

■ 

Vw  wijsheid  toog  het  vuur  uit  lucht  en  donderkeilen. 

^eil  (als  YPerptuig)  beteekende  volgens  de  Verklar.  Ge- 
slachtl. pyly  schicht ;  van  daar  het  werkw.  keilen  y 
werpen,  bij  weila:nd.  't  Woord  is  eene  zamen trekking 
van  kegel, 

10 


19 
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Klee,  Y^spr.  Ged.  II.  bl.  41: 

—  't  vluchtig  hijgen 
Fan  Hytnettua  heuyelklee. 

KlLUAir:  »Klee,  klaver ,  klayerblad.' 

Kling,  heuTel;  Jtfengelp.  L  bl. .25: 

De  noordwind  giert  langs  de  afgeschaafde  klingen. 

Poëzij,  I.  bl.  42: 

—  Driehonderd  jongelingen 

Gaan  tnet  hem,  hem  gevolgd  ran  Karuna  schrale  klingen. 

Van  daar  de  zamenstellingen  heideklingen ,  Fingal,  l 
bl.  101;   en  heuvelklingen  i),  Orid.  bl.  154.     Zie  het 
woord  bij  kiliaan,  en  de  Aant.  van  TA5  hasselt. 
Kouw,  kooi;  Sprokkel,  bl.  142: 

Een  sijsjen  ^  dat  verruklijk  zingt , 
En  huppelt  in  zijn  koaw. 

Kiliaan:  »köuwe,  kevie,  caveaP  Van  het  naamw. 
kouw  smeedde  de  dichter  six  van  chakdelier  bet 
werkw.  kouwen  ^  Poësy,  bl.  266: 

Een  voogel  tiert,  in  't  oopen  woud. 
Veel  beter ,  dan  henaauwt  gekouwt. 

Kwakjen,  kwikjen,  beideindeMengeIp.il. bl. 80; 

Maar  spelden  wy  malkadr  geen  kwakjens  op  de  mouwen; 

en  bl.  30: 

Zif  wist  dit  al  lieftalig  voort  te  brengen, 
En,  op  zijn  pas,  met  trekken  van  verstand,' 
Gevoel ,  en  smaak ,  en  kwikjoos  te  doormengen. 


^)  Dit  oompoai(nin  komt  bg  vueet  latere  dichters  voor,  b.  v.  tah  waa, 

Acad.  Idyllen,  bl.  172: 

Gekeerd  langs  henyelkling  en  heiden. 

Buiten  zameustAlling  vindt  men  't  woord  bij  staking  ,  Gedichten ,  IL  bl.  28: 

Maar  deze  Burgt  in  rouw,  hier  van  een  woeste  zee 
Omsingeld  —  dAdr  van  barre  klingen. 
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Deze  woorden  geyeo  te  kennen  beuzelïngen,  praatjes , 
zie  Dr.  de  yries,  in  zijne  Aanteek.  op  hoofts  Warenar , 
bl.  202. 

Kweek y  onkruid;  Rotsg.  II.  bl.  30: 

Verstikkend  onkruid^  paddestoelen, 
En  al'- omslingerende  Vweek, 

Reeds  hütgeits  gebruikte  het  woord  in  die  beteekenis , 

zie  de  plaatsen  >  in  de  Yerklar.  Geslacht!,  aangewezen. 

Leur,  beuzeling,  nietigheid;  Ayondscheni.  bl.  90: 

fFai  spilt  men  bloed  en  merg  voor  klaterende  leuren. 

EiLiAAN:    »lore,  leure,  ?^es  parvi  valores,  res  frivo^ 

fee,  res  nihilV* 

Lichter  en  luchter,  kandelaar,  lamp;  N.  Mengel. 

I.  bl.  20 : 

Geen  gouden  lichter  siert  uw  wanden, 

Mengelp.  II.  bl.  37: 

—  geheel  doorflonkerd 
Van  honderden  van  luchters  in  het  rond, 

en  N.  üitspruits.  bl.  101: 

Luchter,  maar  van  licht  ontbloot, 

EiLiAAN:  » Luchter,  lichter,  candehtbrumy 

Mas,  hoop;  BuitenL  bL  106: 

De  werking  van  het  licht  naast  vlakke  schaduwmassen. 

Voorbeelden  van  het  gebruik  dezes  woords  door  vroe- 
gere dichters,  zie  oien  bij  hutdecopsr.  Proeve  van 
Taal-  en  Dichtk.  L  bL  242  en  243. 

Pais  en  peis.  Zoo  het  langdurig  gebruik  eener 
Yreemde  uitdrukking  het  burgerregt  der  taal  verleenèn 
kan,  is  dit  woord  voorzeker  als  reeds  lang  verneder- 
daitscht  te  beschouwen.  Van  de  vroegste  tijden  onzer 
letterkunde  was  het  in  zwang,  en  hooft,  die  tot  on- 

lO'^ 
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verstaanbaar  worden   toe   yreemde  woorden  yertolkte, 

bezigde,  jpaü  ontelbare  mal^n  ^).     Bjj  onzen  dichter  is 

het  Mengel.  III.  bl.  31: 

^U  wenzeer,  bereid  M  paisi  en  Oorlogsvjetk. 

Bloemtjensy  bl.  109: 

(POp  rpof  verhitten  leeuw ,  cfe  ontembre  tijgerin , 
Tot  n^n^eJlyk^  ,^\&^,  Joi  lii^^^\xenrjmrt,t^  dwingen. 

Floris,  bl.  37:  tn  V  midden  van  de  peis.  Tjrearsp*  I. 
bl.  69:  ïn  volle  vrede  en  pais^  en  Yerspr.  (led.  II.  bl.  51 . 
ïn  onderlingen  pais.  Over  het  geslacht  des  woords, 
dat  men  hier  tweederlei  aantreft,  zie  men  de  Terkl. 
Geslachtlijst. 

Pander,  Mengelp.  II.  bl.  19: 
—  Roededrager y  Bode  en  Ruiterwacht  en  Pander. 
Kiliaan:  » pander,  joeg^wora/or,  qui pigntis  acciptiy 

Plomp  ^  waterplant;  KlUAAlf: '»nytnphaeè;  alga  pa- 
lustris'^;  Ëlius,  bl.  16,  van  Heiles  zwaan: 

Bfiê  i»e»ekd'iuêeéhen  'i  d(tth$e  ü^èr\       >    ^ 

-öy  'f  ff>'  ^p  één  gskrpmpep,,  . . ., 

Ontdekt  en  bijt  hy  in  den  ring^ 
Vast  drijvende  op  de  plompen. 

Ook  HELiiEBS  bezigt  dit  woord  een  paar  malen  ^). 
Pionder,  Krekelz.  I.  bl.  66:  - 

—  zoo  U  iets  meer  mag  zijn ,  H  is  oude  beedlaars  pionder, 
Omhangen  met  het  ordeslint, 

I 

Bij  KiLiAAir  is  het  reeds:  » plunder,  pionder  (vetus)y 
supellex^'*     Thans  zegt  men  plunje  ^  dat  eigenlek  be- 


\  ■ 


^)  Zie  het  Woordenb.  des  Institaats,  op  ^is  en  ^  daat?«ji  geyormde 
Hiinènstcllingen. 

2)  Zie  HoUandflche  NaUe,  bl.  8,  en  Nagel.  Gediditen,  bl.  lOO  (beide 
klein  oct.). 
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hoort  te  zijn  plundje,  zoo  als  wij  lezen  bij  brabti)!. 
Leven  van  De  Ruiter  (uilg.  van  1795),  lY.  bl.  214: 
» de  vireinig  plundje  van  kleeren  en  deiczel  daar  *t  volk 
mee  i^as  toorzien.^^  Zoo  ook  wxstïrbIEN,  Gedichten, 
I.  W.  303 : 

Jlfen  schitd  sifn  haereh  uyi,  io  onlanoè  fors' eh  bari: 
ffaer  plandje  toert  ten  dank  geóffert  )op  aeri  Mare. 

en  bl  47Ó: 

jOe  plundje  tcas  voor  de  soldaten. 

Insgelijks,  IIL  bl  371;  doch  bl.  3^90  en  469  van  dit 
deel  leest  men  in  dezelfde  beteekenis  plunderij.  Se 
joffirouwen  bseker  en  dskeNi  schrevfen  inr^hare.  Econo- 
mische Liedjes  TsHage  1785),  bl.294:  ,. 

En  raakt  de  Phm  versleten. 

QuaTreejl^,gyl  met  v^r^ pw^tep  of  t/tVr^e^Ti^e. punt ; 
Floris,  bl.  102^; 
^k  Zal  f  vóór  u^i^H  geip^t ,  qo^^  i;eel  noch  sgeerschopt  duchten, 

In  't  breede  handelt  Ht}tDÈCó^£ti  over  dit  woord ,  in 
zijnen  MELIS  STOKÏVlfl^  hl*  314.  * 

Rij  ge,  Vermaking,  bl.  184: 

H  Gevelde  gras  gespreid  in  rijgen , 

Waar  H  dorre  en  droogt  van  zon  en  wind! 

Kiliaan:  »rijghe,  rije,  regbel."  Het  wQord  is  uit  onze 
Staten-o verzetting  des  Hijbels  (b.  v.  Exodus  28,  vs.  17) 
bekend. 

Schal,  Ziekte  der  Gel.  bl.  113: 

Wiens  reden  dwaasheid  is^  wiens  tong  een  ijdle  schal. 

Najaarsbl.  I.  bl.  133:  wezenlooze  schal.  KlLlAAN: 
»schal,  ghesohaL''  Volgens 'WEic AND  zegt  men  »th)inds 
gewoonlijk  geschai.^'* 
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Scheel,  geschil;  Zedel.  Gispingen,  bl.  43: 

Daar  tjergt  men  u,  de  kans  van  't  L\)tt08pel  te  gissen; 
Daar  is  't  een  boedelseheel;  verwarde  reekninffstof. 

Weiland  noemt  dit  woord  »een{gzins  véroaderd",  doch 
KILIAAN  teekende  er  bij  aan  »Tetus." 

Slacht,  slagting,  moord;  Najaarsbl.  I.  bl.  44: 

Hoe  fel  Bellone  woelde  in  't  bruischen.  van  de  slacht. 

Zoo  ook  broeder  slacht  y  Poëzij ,  lY.  bl.  13,  Ondeig.  d. 
eerste  Wareld,  bl.  11  en  97,  en  elders;  moederslaclU ^ 
Ovidius,  bl.  70;  zoons-  en  vaderslachten y  Krekelz.  I. 
bl.  156;  vorst-  en  vaderslachty  Zedel.  Gisp.  bl.  35; 
offer  slacht  y  Mengel.  I.  bl.  11.  Doch  Krekelz.  III.  bl.  145, 
leest  men: 

Geen  slachtveld  overstelpt  met  lijken, 
en  Verspr.  Ged.  II.  bl.  86: 

Bataven!  't  voegt  u  niety  na  de  oude  heUenbl^ken^ 
Na  't  dierbaar  bloed y  geplengd  op  slacht-  en  water-veld. 

Men  zoude  kannen  twijfelen,  of  dit  slachtveld  als  moord- 
veldy  dan  als  het  gewone  slagveld  (?an  slaan\  yechten) 
zij  op  te  vatten.  Kiliaan  heeft  slacht  wel  alleen  in 
den  zin  Tan  caedesy  doch  slacht  en  slag  werden  yan 
ouds  Taak  met  elkander  Tcrwisseld ,  als  blijkt  uit  den- 
zelfden EILIAAN,  en  HOOGSTRATENS  Lijst  op  moederslagt 
Sloor,  Floris,  bl.  4: 

Of  maakt  u  'tglinstrend  Hof  dat  dwangjuk  zoo  verrukkend y 
Waarmee  een  dartle  Graaf  den  Adeldom  verplet  y 
En  bij  de  sloren  telt  van  sijn  ontuchtig  bed? 

dat  is  derhalTC :  onttwhttge  vrouwen ,  en  zoo  ook  did- 
velssloor,  Mengelp.  II.  bl.  243;  en  Mof  sloor  y  Najaarsbl. 
I.  bl.  82.  Hooft  bezigt  het  woord  in  denzelfden  sin , 
zie  het  Woordenboek  des  Institunts.  *  Niet  altijd-  intos* 
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scken,  en  zelfs  niet  oorspronkelijk,  .heeft  sloor  eene 
zoo  ongunstige  beteekenis  gehad.  Kiluaic  verklaart  het 
door  »sordida  ancilla^  serra  vilis,  ignaia."  Het  woord 
is  rerwant  aan  slordig  y  bij  kuuan  sloorigh  en  sloor^ 
digk,  zoodat  de  omschrijving  van  »een  haveloos  vrouw* 
mensch^\  die  weiland  geeft ,  den  zin  vrij  wel  uitdrukt. 
BiLDSRDijK  meent  in  zijne  Yerkl.  Geslachtl.  dat  eene 
arme  sloor  eene  verbastering  is  van  eene  arme  sloof; 
doch  slo<yr  komt  meer  voor  in  zulken  min  ongunstigen 
zin,  b.  V.  JOiïKTijs,  Venus  en  Minerva,  bl.  37: 

Slaentoe  op  den  Maegden-rey ,  dat  teer  gewas ^  onz^  oogen, 
Hoe  dikwih  werdt  ook  daer  een  slechte  sloyr  bedrogen. 

Slecht  is  eenvoudig  y  onnoozel,  onbedreven. 

Smisse  en  smitse,  werkplaats  van  een  smid,  en 
van  daar  werkplaats  in  H  algemeen.  Kiliaan:  »smeds6, 
smitse,  smisse,  fabrica  ferrea ^  ojffimna  ferraria,  us- 
trina,^  Ofschoon  de  spelling  met  d  de  gewone  was , 
en  zelfs  in  de  Terklar.  Geslachtl.  onzes  dichters  voor- 
komt, verkiest  hij  in  zijne  dichtwerken  de  t;  dus 
Terlustig.  bl.  82: 

Als  Venus  kreupele  Gemaal 
In  Lemnos  smits  van  blinkend  staal, 
Kupido  pijlen  stond  te  smeden. 

ïaUiffl.  bl.  47: 

Zyn'  ijzren  staf  —  in  Rhodus  smits  geklonken. 
en  Voet  in  U  Graf,  bl.  46: 
—  '*  vloekbre  Frankrijk  —  smits  van  heel  Europaas  leed. 

Elders  is  het  smisse ^  Onderg.  d.  eerste  War.  bl.  95: 
vjopensmisse ;  Spreuk,  en  Yoorb.  bL56:  paardsmisse; 
zoo  N.  Oprak.  bl.  92  en  meer  plaatsen.  Van  't  zelfstan- 
dige smisse  heeft  men,  zegt  ailderbijk,  bet  werkwoord 
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smissen  geyennd ,    in    z^ne   kindsehheid   gebniikelgk 

Toor  het  openbreken  ot  openslaan  yan  een  slot.     Yan 

daar  opensmissen,  Najaarsbl.  I.  bl.  163:  '  ' 

^  ff^is  zal  kuilen' 
.  Bf  't  i>emèii$n^ 
Van  de  dood-  en  ijzren  ki$tf 
De  eene  ge^efje,     -  • 
Li&ce  Neefj$f 
Dat  gy  de  andre  opensmistt 

Vergel.  d^  aan  teek.  op  bl.  ^67  ^d^ar.     Dit  v^rk voord 

is  ons  eldtSTB  Jodet  yoorgekonian.         ^    ' 

SnolyCferlooze  Trouw;  Pe  Mepsch,  bl,  194: 

fFaar  lijdt  menfH^rder  vQorf ,  f^<p^r  R,e^t,  ^/roehh^ft  h&üenf 
De  bra*^e  voor  zijn'  Vorstf  de  Lichtmis  voor  zijn  snollen? 

Over  dit  woord  zie  men  de  Yerkl.  Geslachtlijjst  Het 
komt  wel  .niei  Imj  Kili^an  tmm^,  deck  werd  bij  yroe- 
gere  schrijvers,  met  nai»e  ))^BK^£Ké^  en- andere  klncht- 
dichters,  dikwerf  gëbeilgd.  '    '  ^      *    ^ 

Spinde/ spijs-^    of    etenskas;   1)^    klLlAAir  panü 
gradilis y  sportula.     Dieren,  bl.  45:' 
—  't  knagend  ondier  taeert 'itit  voorraadscHuur  en  spinden. 

Rotsgalm.  II.  bl.  120: 

X^Af  'i»^n  gwt^  by  vol^spitwlen 
MMe  aüoki  in  't  harte  'geeft. 

en  elders.    in.d6  Yerkl.  GeslachtL  zegt  onze  schrajiér, 

dat  hc^  beter  wflre,  ^fiende  te  spelleii^  en  zoo  Tonden 

wij  H  woord  werkelijk  bij  Hoirnius,  Moufeschims,  hL291: 

Uwe  sp«»nde  en  u  aokapprae 
Staén  mn  ónder  en  van  èbven 
Opt^.^oin^rtfH^n'  genae^w  >' 

Spriügi:  broh  of  fiXÊtein: 'KiliéaIT:  »sprinck,  spring[h, 

spnngende  water,    etqeuL.  saUenSy  fm^^  saüéfhSr  fi^ 

viims^     Yermak.  bl.  165:  i-  ^.    • 
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NtÊUwe  jtugd  wamr  vruoht  der  Gtyêhêidj 
Fench  ontbonts  levensspriogi 

N.  Vermat  bl.  173: 

Een  nieuwe  lijfagehMie^inatt^verwtêseling, 
Geduurzaam  uitgevheid,  uit  d'omêiiputbren  spring 
Der  schepping  -^   . 

en  Oyidiasy  bl.  177:  aderspriiig. 
Vroedheid,  wijsheid;  Toet  in  \  Graf,  bl.  69: 

StheidfZijn  rechtvaardig'  én  barmhariighëiS, '  Z^n  goedheid, 
Fan  ufij»'  en  heiligheid^  h&morn^^a&  in^aardsóhe  vro^heid. 

KiLUAK:    » Vroedschap,   stqnenttd'^;  troedheyd  is  bg 

hem  ühslmteüd  frugalftds,  parcimonié. '        ' 

Wa  of  waa,  yoór  ivade,  dat  is  kleed;  Méngelp.'  II. 

bl.  189: 

Gespelen!  éttuigt  m^n  l^h  daarheen^ 

En  eteL  den 'Bruigom  pi^-  voor  oogen: 

Hem,  in  zijn  bruilof Ufeestgetpa/^d I 

Mtf ,  met  myn  dood waa  aangetogen, 

Nayonk.  L  bl.  83; 

^,    .^Jljfet  d^  ioodwak  om  de  leden* 

en  N.  Vermak.  bl.  105: 

{Hy)  beuri  vJ^  wo^mateêpraal  en  praeht  van  staatsiekleeden , 
De  doQ^vrk  mei  de  dónire  H»ie» 

Eéiie  andere  sstmenstelling  met  ^iHtde,  aamelgk  enffe-' 
kntaadef  bezigde  ESifiriKi:  JANSSOinus,  in  z^ne  Lenle- 
bladen,  bL  78:> 

Haüeltgah  Zéfn  genëdef 

Ziet  f  de  gloriedag  breekt  aan. 

Ah  Hy  ome  in  Etiglenwade 

Tot  Zijn  Hoogfeest  op  doei  gaan. 

KiLUAN:  »waede,  waet,  ghewtede,  ghewaiki,  vesiis, 
indvmenium.^ 
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Watmer 9  groye  kleedingstof.  Onse  dichter  behield 
dit  woord  in  sijne  vertolking  yan  spjeghsls  HarUp. 
bl.  57: 

En  waarom,  of  men  't  lijf  mei  pluist^  zaoht  fluweel 
Of  serge  of  wattuer  dehij  is  't  elk  niet  even  veel? 

Spieghel  had  B.  III.  ys.  240: 

Of  u  kaal  watmer  dekt,  of  pluyster-ryek  fluweeL 
De  Yerklar.  Geslachtl.  spelt  zoo  wel  wadmer  als  luat- 
mer ,  en  brengt  het  woord  tot  gewaad.  De  Heer  tak 
XSNITEP,  die  de  oitdi^kking  in  zijne  werken  bezigt, 
achtte  het  noodig,  haar  op  te  helderen;  zie  Onze  Yoor- 
oaders  geschetst,  IV.  bl.  474. 

Windel,  doek,  zwachtel;  N.  Vermak.  bl.  83: 

Ziet  Hem  van  windelen  omvangen, 
In  't  krebf'  op  't  halmenêtroo  gebed! 

KiLUAir:  » windel,  wendel,  windeldoeck ,  ^^ceia  etc." 

Het  woord    is  nog   bekend  door   onzen    Statenbijbel, 

Ëzechiël  16,  vs.  4  en  elders. 

Zo  ld,  bezoldiging;  N.  Dicjitschak.  I.  bl.  119: 

Keer  arm,  gelijk  gy  gingt,  maar  keer  onschuldig  wéér. 
Keer,  in  verdienden  zold  te  vreden,  — 

Kiliaan:    »soud,  sold,  besoldinghe,  stipendium  etc.'' 
Men  zie    ok  hoogstbatexs  Geslachtlijst. 

S  23. 

Als  verouderde  zelfstandige  naamwoorden >  met  voor 
%etsels  zamengesteld,   ontmoetten  wij   in  biidsri)IJ£S 
dichtwerken  de  volgende. 

Aanbegin,  eerste  aanvang;  Poëzij,  I.  bl.  110: 

—  met  de  vonk  van  't  leven. 
Van  den  eierdop  omgeven, 
Tot  des  levens  aanbegin. 
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Het  woord  is   bij    kiluah  niet  yermeld,    doch)  men 
findt  er  oyer  gehandeld  door  TPEij,  Taalk.  Aanmerk, 
over  yerouderde  en  minyerstaanbare  woorden  in  de  Sta- 
ten-oyerz.  des  Bijb.  bl.  6  en  7. 
Aanschouw,  aanblik, aanschouwing;  Affod.  I. bl.  15: 

—  Opgetogen 
•  In  i^'aansoiioaw  van  Grodswerk,  eniêlipt  u  't  mensohdom  niet, 

KnuAK:  »aenschouw,  aspec/ti5,  aspectto,  etc.''    Wij 
bezigen  nog  alleen  de  uitdrukking  iets  in  aanschouw 
nemen. 
Ach  ter  den  ken,  achterdocht,  argwaan  ;£dipas,bl.79: 

In  's  Hemels  naam,  6  Forst,  verban  uw  achterdenken. 

Mengelp.  II.  bl.  176: 

De  schoons  Westfriezinne 
IFekt  thans  in  't  slordig  mansgewaad, 
Geen  achterdenken  door  't  gelaat, 

KiLUAir  kent  yoor  suspicio  wel  achterdenkinge ,  doch 
niet  achterdenken.  Dit  eyenwel  tre£Pen  wij  aan  in  on- 
zen Statenbijbel,  Jezus  Syrach,  Gap.  3,  ys.  26:  » Velen 
heeft  haer  ydel  yermoeden  bedrogen,  ende  boos  ach- 
terdenken heefi  haer  gemoedt  doen  wanckelen."  En 
Tobias  8,  ys.  14:  » Gelooft  zijt  ghy,  dat  ghy  my  hebt 
yerheuget,  ende  dat  mij  niet  en  is  geschiet,  yolgens 
hetgene,  daer  ick  achterdencken  yan  hadde."  Te  dezer 
laatste  plaats  schijnt  nog  beter  te  yoegen  de  beteekenis 
van  vrees  ^  bekommering  j  bij  kiliaan  door  scrupulus  ^ 
soUiciiudo  aangewezen.  In  den  door  bilderdijk  ge- 
bezigden  zin  komt  het  woord  later  Toor  bij  tan  leit- 
NEP,  Acad.  Idyllen,  bl.  86: 

Heeft  uw  gevoel,  tot  zulk  een  somber  achterdenken, 
Bij  eigen  onderzoek,  u  gronden  kunnen  schenken  f 
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Behoorte,  Odilde,  bl.  89: 

Ik  plehge  u  wijn  noch  melk  met  achibre  feestbéhoorte. 

dat  is:  wat  tot  het  feest  behoort^  beAoorlykhetd,  toe- 
behooren.  Kiliaan  drukt  het  uit  door  condedsntia, 
proprietas,  en  in  dezen  zin  is  U  woord  volgens  hos0FFI 
te  Breda  nog  gangbaar  i).  Zoo  heeft  onze  Statenbij- 
bel 1  Kon.  6,  Ts.  38:  »was  dit  huys  yolmaeckt  nae  alle 
sijne  behoorter  \Sv^  TAiï  a]^ls:f:ïL8,r  Heroïdum  Epist 
bl.  79  verso: 
jy  altaren  kregen  haer  behoorte^  maerjuno  sachmen  queesten. 

en  bl.  88  verso:    . 

De  Tempels  hebben  ooc  haer  behoorte  M>el  gekregen. 
Min  voegzaam,  naar  o^ufe  xneeningy  past  sUiDEBDIJK  het 
woord  ook  toe  op  persenen,  N.  Yermak  bl.  4,  waar 
Mozes  tot  de  Israëliten  z(^gt:  ,. 

Cry  y  .wmMohof^n  misgeèioorte  ; 
Geen  bebport^ 
Tot  het  9aad  van  Abraham! 

Beschik,  beschikking;  Wit  en  Rood,  t  bl.  57: 
Gedwee  f  gelaten  f  en  van  H  Lotbeschik  voldaan. 
Hetzelfde  compositum  leest  men  Krekelz.  I.  bit  124. 
Kiluak:    »Beschick,  di^posilio'^    Zk  ook  \H  Woor- 
deshoek  des  Instit.  op  hooft. 

Gebral,  geluidnabootsend  woord ;  Kenschets  (Onzer 
Voorvaderen,  bl.  107;  oauier  V  dondrend  scfiutgebral. 
Het  werkw.  brallen  in  zoodanigen  zin  ontn)oet,teQ.wj 
een  paar  mailen  bij  startsr,  Friesche  Lusthof,  bl.  113: 
van  paarden: 

Sy  bralden  in  de  locht,  sy  btieschten  over  hft, 
En  spoghen  vyer  en  vlam  ten  mond  en  n^êsen  uytP 


1)  Proeve  van  Bredaasch  Taaleigen,  in  voce. 
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en  bl  37 : 

Terstond  begon  't  Mmyck  den  Bemel  daor  ie  brallen 
Soo  soet  dat  ick  daer  van  ben  in  de  slaep  gevallen. 

Het  bijgebragte  gebral  is  derhalve,  te  onderscheiden  van 
het  gelijkluidende  naamwoord,  van  brallen^  pralen, 
pronken  ^  mede  d.oor  onzen  dichter  gebezigd ,  Mengelp. 

ILbl.  208: 

By  hem  was  staat  noch  overvloed , 
Noch  uiterlijk  gebral. 

Geraad,  gereedschap;  N.  Mengel.  II.  bl.  86: 
Kleinoodjen,  speelgeraad,  en  lijfssieraad  door  een. 
Zoo  ook  kerkgeraad,   Treursp.  I.  bl.   84.     Kiliaan 
»Gheraed,  raed,  ghereed,  supètlex,  utensiÜa.''^ 

Gesnar,  Verspr.  Ged.  I.  H.  90: 

De  kermis  vol  kuren 
Schijnt  eeuwig  te  ^uren 
Ahn  H  poppenlgesnar. 

KiLiAAW  heeft  gesnorré^  roor  eèn  hoop  gemeen  volk. 
Bij  overdragt  is  hier  ^e^war,  dat  hetzelfde  woord  is, 
op  de  poppenkrdafk  toegepast.  Wij  zouden  anders  pop- 
pentuig  zejjg^feti,  Éob  ^h  -wiy  gemeen  volk  ook  wel  tuig 
heeten.  De  ^ienaftilng  is  ontleend  van  het  snorrend^ 
zwermend  geluid  van  een*  verwarden  hoop. 
G  e  s  p  a  n  g ,  halssieraad ,  het  zij  snoer  of  ring;  Cycloop , 

bl.  14:   • 

•^  "^r '^OM^MT  habg^spang  cfof  c^p  z^n  boezem  lag. 

KaïAAK  heeft  in  dezen  zin  spang  y  dat  in  den  Staten- 
bijbel voorkomt  {H^l.  iyfs.  10  en  11),  jö  reeds  in 
den  ouden  roman  van  Walewein,  vs.  56,  wöar  van  een 
schaakbord  gezegd^ wórdt;  \    u 

Die  itappte  waren  root  goudijn 
Entie  spanghen  seherijn. 
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Dat  intusschen  gespang  oudtijds  mede  niet  vreerad  was, 
blijkt  uit  CATS,  I.  fol.  222: 

aU  haer  gespang,  haer  kleef y  en  rijk  gewaet 

Een  ander,  die$e  keni^  in  host  ie  boven  gaeU 

Ge  went  e  y  gewoonte;  Yermak.  bl.  150: 

—  gewente 
Die  zich  prentte , 
'/  Zy  dan  in  den  geest  of  't  lijf. 

N.  Oprak.  bl.  191: 

Uit  langdurige  gewent'. 

KiLiAAif:  »Ghewente,  ghewoonte^  cahsueiudo.'*^ 

Gezabber,  Bloemtjens,  bl.  20: 

Maar  geen  gezabber  meer,  en  weg  die  handen  daar. 

Dit  woord  is  van  %abberen,  zoenen,  zeveren,  kwijlen, 
welke  beteekenis  bij  kiliaait  wel  niet  is  opgeteekend, 
doch  yroeger  niet  ongewoon  was ,  b.  v,  in  de  Verschei- 
dene Gedichten  (door  den  Heer  groebe  uitgegeyen), 
II.  bl.  116: 

Kt^et,  sabbert,  revelkalt,  en  leeft  naer  m  behagen, 
Bredsrq,  in  Rodderik  en  Alphonsus: 

De  echaapjee  sabbrend  hnabVlen 
Het  groene,  grasjen  of. 

Zoo  ook  het  primitief  zabben  in  denzelfden  zin ,  vis- 
seHER,  Brabbeling,  bl.  126: 

Mijn  lief  ken,  laet  ons  met  soenen  en  sabben 
Ons  leven  verslijten.  — 

Indracht,  inbreuk,  geweld;  Floris,  bl.  40: 

Maar  heeft  ook  Floris  eed  die  rechten  nieP  geheiUgd, 
Die  d'adel  eigen  zijn  f  voor  indracht  niet  beveiligd  f 

KiLiAAN  heeft  dit  woord  niet ,  doch  hooft  meer  dan 
ééns ,  zie  het  Woordenb.  des  Instituuts. 
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Ingeweide,  ingewand;  N.  Yermak.  bL  106: 
Verteef'  hy  vleesch  en  ingeweid! 
Tolgens  wsilaitd  behoort  dit  woord  tot  het  groningsch 
dialect.     EiLUAN  heeft  »inghewand9  ingheweyde,  tn- 
testïna^  etc/'  Anders  bezigt  bilderdijk  ook  geweide , 
b.  Y.  Kallim.  bl.  31,  Winterbl.  I.  bl.  36  en  elders. 

Ongenot,  Winterbl.  I.  bl.  45: 

't  Onttrekke  ona  aan  de  zucht  voor  H  tijdlijk  oogenot! 

EiLiAAN  kent  dit  woord  niet,  doch  bij  hooft  is  het  te 
yinden,  blijkens  het  Woordenb.  des  Inst.  De  beteeke- 
nis  evenwel  yerschilt  eenigzins.  Hooft  zegt,  Ned.  Hist. 
fol.  413:  »Yan  goederen,  bij  den  yyandt  aangeslaaghen, 
zal  men  geene  rente  schuldigh  zijn,  sedert  het  ongenot 
derzelye."  Hier  geeft  de  uitdrukking  derhalve  te  ken- 
nen: gemis  f  beroovïng.  Maar  bilderdijk  bedoelt  ge- 
noty  doch  een  genot,  dat  in  vergelijking  van  het  hemel- 
sche  en  eeuwige,  on-  of  wan-genot  verdient  gcheeten 
te  worden. 

Ongevoeg,    onvoegzaamheid ,    on welvoegelijkheid ; 
Rotsgalm.  I.  bl.  66: 

Ixora,  Moloch,  Foo,  en  Lamaas  ongevoeg. 

EiLiAAN:  »onghevoegh,  ïncommodïtas ,  malum^  De 
eerste  dezer  twee  beteekenissen  komt  derhalve  hier  te 
pas;  de  andere,  van  ramp,  ongeluk,  zie  men  bij  wei- 
land. In  den  zin  van  lastigheid,  ongemak,  heeft 
BILDERDIJK  ook  onvoeg,  N.  Mengel.  II.  bl.  234: 

—  Die  van  zijn  kindsche  dagen 
Al  cTonvoeg  van  de  stad  beproefd  heeft  jaar  aan  jaar,  enz. . 

H)it  woord  heeft  kiliaan  niet;  doch  dat  het  reeds  zeer 
oud  is,  blijkt  uit  ziEMAirirs  Mittelhochd.  Wörterbuch, 
waarin  unvuoge  vermeld  is,  zoowel  voor  tncommodttas ^ 
als  voor  malum. 
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Onnooddruft,  wat  geen  nooddruft  is,  en  derhalre 
fwertoUigheid ;  spiegh.  Hartsp.  bl.  31 : 

JFy  zoeken  gp^s ,  maar  toai  ie  '/  fneeet  van  ons  bejagend 
Onnooddrafty  ja,  verderf  en  nuttelooze  plagen» 

en  bl.  58: 
Onnooddraft,  waar gy  groeit ,  wat  draagt  gy  bittre  vruchten! 

Spieghel  bezigde  hetzelfde  woord  B.  2.  ts.  97^  en  B.  3. 
Ts.  241.  Welligt  is  het  door  hem  gesmeed.  Bij  kiluan 
althans  is  het  niet  opgeteekend. 

Wij  Toegen  hier  nog  enkele,   uit  substantiven  ge- 
Tormde,  zamenstellingen  bij. 

Auerös,  groote,  wilde  os;  Krekelz.  I.  bl.  104: 
X  Het  vaderland  van  hengttt  en  auerössen. 

B^   OüDAEir  lezen   wij   hiervoor  uurös,   Uytbreydinge 

over  het  Boeck  Jobs,  bl.  112: 

—  dese  ontaarde  en  woeste  trotsere  zijn 
Niet  ongelijk  y  in  zulk  een  stand  ^  en  schijn  ^ 
I>'aurössen,  en  woudezels  der  woest^n. 

Het  latijn  zegt  urtis,  en  yan  dit  woord  zoude,  naar 
sommiger  meening,  uur"  of  auer^os  afkomen.  Doch 
BiLDERDijK,  zoowel  als  ADELUNG ,  leert  dat  omge- 
keerd het  lat^nsche  woord  Tan  auer,  ur,  is  gevormd'). 
Dat  men  in  de  Verhandelingen  yan  A.  simons,  bl.  113, 
.den  hoogduitschen  vorm  aueroks  aantreft,  is  vreemd 
te  noemen. 

De  lm  o  er,  spiegh.  Hartsp.  bl.  54: 

Waar  m'tn  de  delinoer  zinkt  y  voorzichtig ,  tred  aan  tred  f  * 
Den  grond  betast,  beproefd,  aleer  m^een  voet  verzet! 

Spieghel  heeft  B.  3,  vs.  160: 

^)  BiLDBRDUK,  Verkl.  CreftUchtl.  op  htsony  en  adbluho  op  Auerochs. 
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Diê  diêp0  dellen  schuin  en,  hsse  khmflen  m^'t» 
Bij  KiiUAN  is  delie  TaÜis ,  lacuna ,  lacus.  Tan  daar  de 
bij  T037ML  e»  fltadereit  gewone  spredtwijs  ovêr  duin.  en 
del  Doch  ook  het  tweede  ïid  der  zamenstelling,  moer^ 
is  verouderd.  Eiliaan:  »inoer,  coenum  palustre  y  li- 
musT  Men  sohreeT  insgelijks  m&rey  b»  v.  marnix, 
Psalm  68,  VS.  8:      ^     ' 

Itk  sinck  in  dese  diepe  more. 

r 

Delmoer  is  derhalve  lage  en  moerassige  grond. 
Evenknie,  genoot ,  gelijke;  Najaarsbk  II.  LI.  76: 

Gel^rden  omer  Eeuw y, in  H  RijJ^  d^r  JLetfefbeffuis 
De  keumoots  van  De  Bosch  en  toettige  evenkniêu! 

Yoorbeeldea  V9n  .  dit .  ^Vjpord ,  en  ^anipvijzing  aapgaande 
zijne  beteekenis  vindt  men  b{j  T^lf  ;EU3S£i'i.op,KiLiAA!r> 
in  voce  even-g helijfck,  ^ 
Halsberg,  pantser;  FingU,  H  bl.  32* 

En  toont  een  Mmgdebotst ,  waar  langs  de  iranpn  dropen. 

Over  dit   i?voord.  handelt  fliiiDi€OP£R  /i»  zgn^n  melis 

STOK^^n.  hl.  136  ^n  Tolggt   ,,, 

Ha.ef$l^g,   rg,   bepatlde  rigtiog  of  atceek;  Ziekte 

der  Gel.  Jjl.  73 ;       .       ,  . 

'i  Zféif  tffvl  verwarden  droom,  met  toortsen,  schimmen-^  baren,  ^ 
Onfi^affr^n  ,^beejd  aan  beeld  sich  op  Aufm'  hoefslag  whareni 

Wintejfbl,  J.  W,  2öi    , 

Wat  beelden  voortbrengt  vorm\  en  op  hun  hoefslag  soh&af^,  - 

en  Termak.  bl.  3: 

—  G^en  verwarren  .:, 

.  j.^in  hef  (iöqlhofvap,  ^e  starren       ^  >x      t  ,.     .  ,^    ' 
Grijpt  er  plaats;  maar  elk  bewaart 
Plaats  en  hoefslag  hem  beteèkend, 

Tan  «dese^^uitdrakking,  bij' onze  vfoegere  diehtior&r  ^eér 

11 
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gezocht  >  zie  men  hütdbcoper  ,  Proeve  van  Taal-  en 
Dichtkunde,  I.  bL  1  en  Tolgg. 

Nachtschade,  giftige  plant,  bij  KiUAAir.-  »8oIa- 
num,  strychnis,  morella",  mede  in  het  hoogd.  nac/U- 
schatten  y  in  het  engelsch  ntghtshade  geheeten;  Onderg. 
d.  e.  War.  bl.  20: 

Nachtfakkel  — 

Wier  koude  stralen  de  aard  het  gift  der  akonieien , 

Bezwangerd  van  de  dood^  in  nachtschade  uit  doen  schieten, 

Raaroof^  lijkenschending;  Ziekte  der  Gel.  bl.  156: 

'A  Zal  met  u,  's  middernachts y  wanneer  de  honden  bassen, 
Het  warend  roof  gediend  op  zerk  en  graf  verrassen  ^ 
Den  raaroof  wagen ,  en  de  lijken  in  hun  kuil 
Ontrusten^  enz. 

Men  zie  meters  Woordenschat,  op  't  woord. 

Schuilewinkjen,  schuilhoekje;Bloemtjens,  bL57: 

Onkwetsbaar  voor  de  schichten^ 
Die  duizend  minnegoodtjens  — 
Vit  duizend  schailewinkjens , 
Van  rondsom  op  haar  schoten, 

Kiliaan:  »  schuylwinckel ,  schuylhoeck." 

Vennoot,  gezel,  medgezel;  Oranjez.  bl.  134: 

Wat  zucht  gCy  6  Korydon,  terwijl  ge  en  kudde  en  stallen 
Ten  prooi*  der  woede  laat  f  wat  siddert  ge  op  het  knallen 
Des  donders,  die[n)  hun  arm  op  uwe  vennoots  stort 9 

en  Vermak.  bl.  185: 

.  Juicht,  Vennoots,  '/  zal  uw  rundren  voeden, 

KiLUAif:  »Veynout,  yeynnoot,  vennoot,  veyngenoot, 
socïus^  In  de  aangehaalde  plaatsen  vrordt  het  woord 
toegepast  oi^  herders,  zoo  als  dit  insgelijks  geschiedde 
door  HOOGVLIET,  in  zijn'  Abraham,  bl.  88.  Overigens 
herleeft  dit  woord  in  het  thans  zoo  gewone  vennoatschaf* 
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Wapen taur^  fiUas,  bl  31: 

Reeds  kudden,  Thuringer  en  Sax 

Een  macht  van  wapentaren 
Doldriftig  op  de  been  gebracht, 

Geslagen  om  zijn  muren, 

Eilia^n:  »wapentuer,  eques  cataphractus  y  armigery 
De  eerste  dezer  beteekenissen^  geharnaste  ridder ,  heeft 
het  woord  ter  aangeh.  pL;  de  andere,  wapendrager, 
bij  den  Heer  j.  tan  lennep,  Onze  Voorouders,  II. 
U.  238 :  »  een  net  aitgedoschten  schildknaap  of  wapen-- 
tuur,  gelijk  men  toen  zeide/'  Naar  ^bilderdijks  ety- 
mologie schijnt  de  laatste  beteekenis  de  ware  te  zijn^). 

S  24. 

Ten  tweede  gaan  wij  orer  tot  de  beschouwing  der 
Teronderde  werkwoorden,  die  in  bilderdijks  dicht* 
werken  in  't  gebruik  zijn  teruggeroepen,  en  wel  vooreerst 
der  eenvoudige  of  onafgeleide. 

Biezen,  blazen  yan  slangen  of  andere  dieren;  Sprok- 
kel, bl.  20:  biezende  adders;  Krekelz.  L  Voorafspr. 
bl.  14:  slanggebies;  ald.  bl.  106:  't  sijflend  mondge- 
bies;  Nalez.  II.  bl.  63: 

^t  Grimmen,  biezen,  en  bezwadderen 
Van  die  menschgedaantige  adderen. 

doch  ook  Tan  menschen  gezegd,  Bloemtjens,  bl.  45: 
Onze  zielen  samenvlieien , 
Daar  zy  ons  de  borst  ontschieten, 
En,  .op  onzer  lippen  boord, 
In  denselfden  kus  gesmoord. 
Zich  in  '<  bruischend,  sissend ,  biezen , 
In  één  machtloos  niet  verliezen, 

In  't  laatste    voorbeeld   komt   het   woord   eenigermate 

■  '        ■»■» . p    I     . ... 

^)  Aanteek.  opHOOFTS  Gedichten,  III.  bl.  243.    De  daar  gegevene  afleiding 
inttusclien  Terschilt  geheel  van  die,  welke  in  de  Yerkl.  Geslacht!,  voorkomt. 

11* 
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oTereen  met  de  beteekenis  van  aestuare^  exaestuare 
die  KILIAAN  onder  meer  andere   Termeldt;  doch  yoor 
't  blazen  der  slangen  is  het  hem  onbekend.   Bij  tondel 
echter  was  het  reeds,  Joseph  in  Dothan,  bl.  20,  yan 
een  schrikkelijk  gedrogt: 
De  tong  hangt  zwart  van  gift:  de  beek  doet  niet  danhi&ieiï, 

en  OUDAEN,  Voorschaduwing  van  het  Bijk  onzes  Heeren, 
bl.  200,  van  eene  slang: 

Hier  biest  hij  met  den  bek,  hier  toont  hij  zijne  krachten. 
Doornen,  dampen;  Buitenl.  bl.  69: 

In  Ugruwbre  dampbad  —  waar  Heindlooa  doomt  en  stinkt 
KiLiAAV:    »doomen,  dompen,  vaporaré''\    vaji  domn,^ 
bij    denzelfden,   domp^  vapor.     Zoo  leest  men  in  het 
Belgisch  Museum,  II.  bl.  128,  in  een  oud  Tafelspel  van 
omstreeks  1500: 

—  achter  zondic  een  cave  (rookgat)  noort  of  zuit  dnegken^ 
Om  dat  den  doom  van  den  biere  zoude  uutvliegen. 

en  bij  hondius,  Moufeschans,  bl.  199: 

Sonder  roock  óf  doom  te  vreezen, 
Yan  daar  bij  bildebdijk  ook  het  werkw.  opdoomen, 
als  uit  dampen  te  voorschijn  komen,  Affod.  I.  bl.  86: 

—  een  walm^  uit  de  onderaardsche  kuilen 
Bedwelmend  opgedoemd  by  '«  aardrijks  daavrend  huilen. 

Erekelz.III.  bl.178,  van  »een  heilloos  Vloek  verbond",  dat: 

—  in  bedwelmingsdamp  uit  d^ afgrond  opgedoorad, 
Van  de  opperheerschappij  op  God  en  wareld  droomt. 

Elders,   te  weten  N.  Uitspruits.  bl.  188,  heet  dit  op- 
doemen: 

Gy  schaduw  van  een  damp,  uit  d' afgrond  opgedoemd! 

Verkeerdelijk  derhalve  verklaart  TPEIJ  *)   het  werkw. 

^)  Beknopte  Geschiedenis  der  Nederl.  Taal,  II.  bl.  337. 
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opdoemen  door  »zich  met  luisterlijken  glans  in  de  verte 
vertoonen",  van  domCy  dat  luister  ol  glans  zoude  be- 
teekenen.  De  spreekwijs  het  land  doemt  op ,  die  men 
Tolgens  den  Hoogleeraar  bezigt  »bij  het  gezigt  over  een 
wijd  water  of  over  zee",  zal  wel  niet  be teekenen  »het 
land  verheft  zich  aan  de  overzijde  zeer  helder  of  met 
glans";  maar  veeleer,  overeenkomstig  zoowel  met  den 
zin  des  woords  als  met  den  aard  der  zaak :  »  het  land 
Terrijst  in  de  verte  als  't  ware  uit  de  nevelen  of  dampen 
Yoor  het  gezigt".  Weiland  verklaarde  het  werkwoord, 
nog  zonderlinger,  door  opdoenen,  van  duin. 
Knorren,  knarsen  of  krassen;  N.  Dicht sch.  I.  bl.  95: 

Vergeefs  is  't  aan  de  deur  geklierd, 
Als  eens  de  feestzaal  sloot, 

en  Wit  en  Rood,  II.  bl.  19: 

—  de  afgrond  loeg  met  schaatrend  tandgekner. 
KiLiAAic:  »knerren,  stridere^  frenderCy  ringere^''  Zoo 
mede  bij  staring.  Gedichten,  I.  bL  126:  De  schuif  uil 
knert,  voor  wat  anders  krassen  heet. 

Krieken,  aanbreken  (van  den  dag);  Verspr.  Ged.  I. 
bl.  29 :  de  kriekende  ochtendstond.  Kiliaan  :  » kriec- 
ken,  krieckelen,  rutilare^  Van  gewoon  gebruik  is 
thans  nog  het  zelfstandige  het  krieken  ^  bij  kiliaan: 
»kriecke,  krieckelinghe ,  aurora  rutilans^  etc."  Nog 
vroeger  zeide  men  grieking^  als  bij  VAN  telxhem,  fol.  96: 

Des  anderen  dages,  herde  vroe 

Indie  griekinge,  quatnen  doe 

Die  buten  lagen  vor  die  port. 

Bij  MAERLANT  grakingy  Spieg.  Hist.  III.  bl.  148: 

Indie  grakinge  van  den  daghe. 
Zoo  als  mede  nog  bij  WEIIAND  is  opgeteekend  het  kra^ 
ken  van  den  dag. 
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Mom  pen,  misleiden,  bedriegen;  Perzias,  bl.  32: 
^^  toanneer  ze  een  boer  met  tooorden  tracht  te  morapen. 

KlLiAA5  heeft  dit  woord  niet.     Men  vindt  yoorbeelden 

er  yan,  uit  vroegere  schrijvers,  bij  weiland,  en  ook  in 

het  Woordenb.  des  Instituuts. 

Planen,  zweren,  dwalen;  Mengel.  II.  bl.  181: 
'^  Zijn  liedren  Uit  de  kfeita  waarin  de  zielen  planeo. 

Onderg.  der  eerste  War.  bl.  102: 

Zy  planen  over  H  dal  der  vette  stroomolijven  ^ 

Als  duiven  die  in  '/  zwerk  op  vlakke  vlerken  dry  ven. 

Ofschoon  dit  werkwoord  zoo  min  bij  kiliaan  als  bij 
WEILAND  te  vinden  is,  werd  het  echter  reeds  door  onze 
oude  schrijvers  gebruikt.  In  het  Belg.  Museum,  YIU. 
bl.  275,  verklaart  WILLEMS  .de  uitdrukking  sonder  tuijt 
planen  y  door  zonder  ver  af  te  dwalen;  en  de  Hoogl. 
siEGENBEEK  cveu  ZOO  iu  den  Wapene  Martijn  afplanen 
door  afdwalen  >).  Het  fransche  ^/aner,  in  denzelfden 
zin ,  is  bekend ,  zoowel  ah  planeet ,  dwaalster. 
Pramen,  prangen,  drukken;  Mengelp.  U.  bl.  66: 

-^  zachtkens  door  den  band  gepraamd. 

KiLiAAN:  » pramen,  jorewere,  urgere^  opprimeré^. 

Rammen,   rammeijen,  stoeten,   rukken;    Mengelp. 

I.  bl.  89: 

—  oude  stammen  f 
Die  'f  buldrend  windgeweld  uit  de  aarde  wist  té  rammen. 

Zie  WEILANDS  Woordenboek  op  ram. 

Rinnen,  stremmen,  dik  worden;  Najaarsbl.  L  bl.  10: 
De  zenuw  krimpt  ^  de  vochten  samenrinnen» 
KiLiAAN:   » rennen,  runnen,  €oa^itUare^\     De  uitdrak- 


^)  Nieuwe  Werken  van  de  Maatsdi.  der  Ned.  Letterk.  Ü.  III.  Stak  H.  1)1.184. 
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king  geronnen  bloed,    ofschoon  zij   bij  weilaütb  niet 
Toorkome,  is  nog  dagelijks  in  gebruik. 
Stuip 6 n,  buigen,  nijgen;  Naklank,  bl.  191: 

fFars  van  Duitsche  en  Fransche  kluisteren 
Waar  hun  kreuple  taal  in  kruipt 
En  de  dwaas  voor  nijgt  en  stuipt. 

Eiliaan:  »stuypen,  curvarOy  zncurvare,  inolinare^jlec'^ 

tere".  Een  bij  alle  yroegere  schrijyers  Toorkomend  woord. 

Tijgen,  trekken;  Bloemtjens,  bl.  17: 

Dat  wijfy  dat  uit  haar  zeef  geheimen  weet  te  t^gen. 

Tan  daar   ook  het  deelw.  toegetogen>  N.  Mengel.  I. 

bL  12é: 

Hoe  zou  uw  opgeblazen  waan 

In  '/  gruwzaam  wee  verlegen  staan , 

Dat  gy  U'Zelv^  hadt  toegetogen. 

Eiliaan:  » tijghen,  tijden,  tijen,  trahef^e^\  In  ver* 
scheidenerlei  wijziging  van  beteekenis  is  van  dit  werkw. 
nog  het  imperf.  togen  en  het  partic.  getogen  in  gebruik. 
T  o  ogen,  toonen,  bewijzen;  Nasprokkel.  bl.  36: 
6  Zij  die  Liefde  en  Macht  getoogd! 
KiLiAAN:  » tooghen,  toonen,  ostendere.^'*  Zoo  ook  be- 
t  o  ogen,  betoonen,  thans  alleen  gebruikelijk  voor  6e- 
tuijzen,  aantoonen;  Winterbl.  I.  bl.  119: 

Niets  anders  voegt  aan  hem  die  op  heur  afkomst  boogt , 
En  meê  door  vrouwenroof  zich  harer  waard^  betoogt  *). 

Tragen,  dralen,  nog  over  in  vertragen;  N.  Mengel. 
I.  bl.  66: 

IJy  heiligde  u  zijn  bloed;  en  gy ,  wat  zoudt  gy  tragen , 
Aan  Hetn.  uw  menschlijke  eer  ten  offer  op  te  dragen  9 


1)  Wij  zien  niet  in ,  om  welke  reden  bildebsuk  het  onde  vertoogen , 
voor  vertoonen^  afkenrt,  Geslachtl.  op  vertoog.  Het  bijgebragte  ioogen 
eo  hetoogen  zonde  dan  evenzeer  berispelijk  zijn. 
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Toet  in  't  Graf,  bl.  201: 

Maar  'k  heb  mijn  haan  vervuld ,  gelukkig y  wat  ik  lij! 
En  moest  ik  se  andermaal  doorwandlen,  ' k  sou  niet  ïTB^n, 

KlLiiATT:  »traeghen,  tardareP 

Wallen,  koken ,  bruischen ;  Mengel.  IV.  bl.  1 09 : 
mijn  wallend  bloed;  N.  Dichtschak.  I.  bl.  17:  V  wal- 
lend brein;  Ziekte  der  Gel.  bl.  92: 

Daar  H  afgematte  brein  y  eer  't  van  zijn  branding  koelt  y 
Met  kokend  bruischen  als  een  wallend  water  woelt. 

Van  daar  ook  wallijig,  ald.  bl.  109:  wallingen  in 
V  bloed.  Kiliaan:  » wallen,  wellen,  bullire ,  ebullirey 
ferverey  aestuare;  fluctttare.^^  Ook  in  laatstgenoemde 
beteekenis,  die  van  golven y  eyenzeer  zdo  niet  meer  ver- 
ouderd dan  de  vorige,  gebruikt  onze  dichter  bet  werk- 
woord, Fingal,  I.  bl.  13: 
Hoe  hangt  u  H  blonde  hair  om  '/  minlijk  hoofd  te  wallen! 

S  25. 

Ten  andere  vorderen  de  afgeleide  werkwoorden  onze 
aandacht.  Onder  deze  zijn  met  voorzetsels  zamenge- 
steld  de  navolgende. 

Zich  bedanken.  De  spreekwijs  zich  van  iets  be- 
danken beteeken t  zich  tevreden  betoonen  over  iets, 
zich  verpligt  rekenen;  Verlustiging,  Voorzang: 

6  Mocht  eens  de  oprechte  minnaar y  als  gy  hem  gelukkig  maakt, 

Zich  bedanken 

Van  mijn  klanken 

Foor  de  hemeholle  weelde y  die  hy  op  uw  lippen  smaakt! 

ald.  bl.  79: 

Hy  moog  zich  vrif  van  't  blinde  lot  bedanken, 
fFien  't  staven  gouds  en  gouden  staven  deelt, 

en  Sprokkelingen,  bl.  128: 
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Is  H  alles  geen  vermaak.  Bekenden,  Vrienden,  Magen, 
Bedanken  zich  van  't  school  nog  in  hun  oude  dagen. 

Deze  uitdrukking  wordt  door  bilderdijk  yerdedigd,  als 
door  HUTGENS  CU  ANTONIDES  goed  gebruikt,  in  onder- 
scheiding Tan  %ich  bedanken  voor  dank  zeggen,  dat 
hij  hoogduitsch  noemt  i).  Dus  insgelijks  bij  wester- 
BAM,  6ed.  I.  bl.  333:  • 

Sie  balck^  en  ribh  en  plancken 
Boe  dat  atj  sijn  bekrenght  van  bloed  en  etterschuym , 
En  seght  of  g'u  die  koop  mei  reden  kunt  bedancken. 

Dat  de  spreekwijze  ook  bij  hooft  zeer  gemeenzaam  is, 
zie  men  opgemerkt  en  gestaafd  in  het  Woordenboek 
des  Institauts.  Daarbij  zij  alleen  geyoegd,  dat  zij  reeds 
bij  onze  ouden  Toorkomt,  b.  y.  in  den  Roman  yan 
Limborch,  B.  V.  ys.  1824: 

Ic  hebbe  enen  ridder  iwaren 
Dien  sere  na  u  comen  land 
Ende  dies  hem  leltel  bedanct 
Dat  icken  bi  mi  soe  lange  koude, 

Beredden,  N.  Mengel.  IL  bl.  231: 

Kan  dit  een  van  u  beredden^ 
Filosofen  van  dees  tijd  f 

Dit  werkwoord  is  hier,  yoor  wat  anders  met  frequen- 
tativen  yorm  genoemd  wordt,  iets  beredderen,  in  orde 
brengen;  in  den  meer  eigenlijken  zin  yan  redden  kwam 
ons  't  woord  yoor  bij  camfhutseit,  üytbreyding  der 
Psalmen,  Ps.  41,  ys.  1: 

Ter  quader  tijdt ,  als  't  lot  ten  rampe  neyghi 

'  En  alles  onheyl  dreyght , 

Beredt  hem  Godt,  enz. 


^)  Aanteek.    op  Hoorrs  Gedichlen,  III.  bl.  81,  en  op  nuYGEifs'  Korenbl. 
>l.  bl.  190. 
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Bescheren>   beschikken >  beatemmen ;  N,  Termak. 
bl.  33: 

Hy^  die  den  siervliAg  wijêheid  leert! 
Die  alhr  volken  lot  beschoorl 

Kiluar:  yyh^si^ttQUj  praefimr e  f  destinare^'' eXa.  Thans 
is  alleen  het  verl.  deelw.  beschoren  in  gewoon  gebruiL 
SiXTANCHANDELiERy  Poësy,  bl.  I869  heeft  het  praesens: 

Hoe  luhkigh  ie  de  man^  wien  God  een  vrouw 
Bescheert^  geleidt  aan  't  saligende  klouw 
Door  *8  werrelte  doolprieelen. 

Zie  ook  het  Woordenb.  des  Instit.  op  hooft. 

Ge  war  en  9  rerzekeren  of  toestaan;   Leydens  Ramp, 
bl.  22: 

Hier  mag  de  kracht  van '/  goud  geen  hulpj  geen  troost  ge  waren. 
Waarschijnlijk  op  eene  gemaakte  bedenking  yan  den 
Hoogl.  siEGENBEEK,  aangaande  dit  woord,  schreef  hem 
de  dichter:  y>Gewaren  verzeker  ik  ond  Neêrduitsch  te 
zijn,  en  in  't  Hoogduitsch,  zoo  't  nu  gebruikt  wordt, 
zeer  nieuw.  Laten  we  ons  goed  yasthouden,  en  zoo 
licht  niet  overgeven"  ').  Zoo  ook  Vrouwe  bilderdijk, 
Poëzij,  III.  bl.  134: 

Gelukkig  zy,  wien  't  gunstig  lot. 
Mijn  dierbre  Hartevriend,  uw'  omgang  mag  ge  waren! 

en  het  woord  kan  in  dezen  zin  gewettigd  worden  als 
primitief  van  gewartgeuy  bij  kiliaan  ratw^  facerCy 
en  waarvan  uit  HOOFT,  in  het  Woordenboek  des  Insti- 
tuuts  op  dezen  schrijver,  verscheidene  voorbeelden  wor- 
den bijgebragt.  Het  adjectief  ^ew/aar,  voor  zeker ,  was 
ook  bij  onze  ouden  vrij  gewoon,  en  leeft  nog  in  ons 
voorwaar.    Het  werkwoord  kwam  ons,  zoo  wij  mee- 


1)  Brieven  Tan  Mr.  Yf,  iiidküdijk,  III.  bl.  61. 
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neii;  in  den  tiü  van  veraekeren  yooty  in  de  Antwerp- 
sche  Spelen  van  Sinne,  1562^  bl.  396: 

—  ghy  8uU  wel  lesen 
jil  ighene  dwelck  de  toijae  daeraf  gewaren. 

Dit  getoaren^  zoowel  als  het  hoogd.  gewHAren^  Tindt 
men  reeds  in  het  oude  gawer en,  gaweron,  waarorer 
men  sie  oraïts  Sprachschats ,  I.  942. 

Ontpluiken,  uitspreiden,  ontvouwen;  Rotsgalmen, 
I.  bl.  63: 

J?y  U  wappren  op  de  ontploken  schachten. 

Vermak.  bl.  12: 

Met  de  wieken  blij  ontploken. 

Oprakel,  bl.  62:  de  krygsbanier  ontploken.  KlLUAN: 
»ontpluycken,  explïcare,  apertre^  expanderen  In  de 
bijgebragte  plaatsen  heeft  men  het  verleden  deelwoord 
des  werkwoords,  in  de  twee  eerste  als  adjectief  ge- 
bruikt ,  welk  gebruik  zeer  gewoon  moet  geweest  zijn , 
daar  kiluax  afzonderlijk  opgeeft:  » ontploken,  explt^ 
citusy  expltcatuSy  apertus".  De  Antwerpsche  Spelen 
van  Sinne  hebben,  bl.  823: 

Door  sijn  cracht  toerden  de  bloemkens  ontploken. 
en  bl.  328:   met  armkens  ontploken.     Doch  nog  vroe- 
ger  werd  het  werkw.  ook  in  de  overige  tijden  gebezigd; 

b.  V.  TAN  TELTHEM,   fol.   464: 

Vit  eijn  die  Boeke  -^  die  opter  stat 
jille  selen  onfpluken  daer. 

Leven  Tan  St.  Amand,  I.  bl.  20: 

Dat  hi  te  neghenen  stonde 
Ontploke  huut  sinen  monde,  enz. 

Zie  ook  het  glossarium  achter  *8  HoogL  meijers  Leven 
van  Jezus. 


172 


Ontscheppen,  vernietigen;  Rotsgalm.  I.  bL  194: 

—  of  '#  een  daad  van  u,  ja  zelfs  een  tvil,  behoefde. 
Te  ontscheppen  '^  geen  Gy  wrocht! 

Kjliaaic:  »  ontscheppen,  deformarey  auferre  formanC\ 
Terscheidene  voorbeelden ,  ook  in  den  zin  van  defor* 
mare ,  zie  men  bij  weiland  ;  het  onzijdig  gebruik  van 
HOOFT:  o  Schepper,  ik  ontschep,  wordt  door  biloer-» 
DIJK  te  regt  afgekeurd  i). 

Toesmeelen,  toelagchen.  Dit  werkwoord  komt  voor 
in  een  uit  tan  baerles  latijn  vertaald  dichtstokje, 
medegedeeld  in  de  Aanteek.  op  hutgens^  Korenbloe- 
men, D.  V.  bl.  41: 
Zy  lacht  den  Dichtrenrei y  zy  smeelt  haar  vrienden  toe. 
Ofschoon  het  werkw.  smeelen  ons  bij  onze  oude  schrij- 
vers in  dezen  zin  nog  niet  voorkwam,  meenen  wij  gronds 
genoeg  te  hebben,  om  het  onder  de  verouderde  uitdrak- 
kingen  te  rangschikken.  Bilderdijk  spreekt  ergens  van 
een  nederduitsch  smeten  of  smeelen,  waaraan  hij  de 
beteekenis  van  lagchen  toekent  2).  Het  oude  duitsch 
heeft  daarvoor  smielen  en  ersmielen,  b.  v.  Der  Nibe- 
lungen  Noth,  vs.  3776:. 

de%  begonde  smielen  der  degen  chüne  unde  balt. 

en  VS.  2927 : 

des  ersmielte  Gunther,  do  si  dass  gesprach. 
Het  engelsch  zegt  smile,  dat  johnson  van  \  nederduit- 
sche  smullen  afleidt.     Smelick  is  bij  tan  der  schuersn 
gemelijk,  in  smelick  wesen;  dus  ook  in  starters  Boer- 
tigheden,  bl.  25: 

1)  Aanteek.  op  hoofts  Ged.  UI.  bl.  74. 

2)  Korte  Aanmerk,  op  huyseg.  Proeve,  bl.  144.  Elders  vermeldt  de  schr. 
een  verouderd  stnylen,  waarvan  echter  het  bestaan  nog  niet  gebleken  is; 
zie  Nieuwe  Yerscheidenhedeu ,  III*  bl.  37. 
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(sy)  Is  onreelyck,  leelycky  smeelljck, 

Trots y  begeerigh,  smeeHghy  vuyl,  enz. 

Hier  wordt  het  woord  derhalre  genomen  voor  het  op- 
sperren  van  den  mond,  in  ongunstigen  zin.  Smelik 
en  smeliken  is  in  den  Teuthonista  anders  smadelijk  en 
smalen^  en  in  dezen  zin  kwam  ons  't  werkw.  smeelen 
Toor  in  sgharps  Lierzang:  Nov.  1813,  bl.  24: 

Veracht  hem  alleen  ^  die  slaafs  zich  verneêrdey        * 
Gekromd  en  op  kniën  den  Dwingland  vereerde  y 
En,  als  hij  er  bij  was,  den  wierook  hem  bragt , 
Maar,  was  hij  vertrokken,  het  eerst  op  hem  smeelde. 
Foor  wien  hij  zoo  even  zich,  kruipende,  boog, 

Uitbieden,  aanbieden;  N.* Mengel.  I.  bl.  34: 

'/  Zij  dat  eens  rijkaarts  goud,  verkwistend  uitgeboden^ 
Hem  de  oneer  van  zijn  lot  verzoet, 

Toorbeelden  van  dit  gebraik  zie  men  in  het  Woordenb. 
des  Instit.   op  hooft.     Bij   kiliaan  heeft  het  werkw. 
eene  andere   beteekenis,    die   van  uitdagen  namelijk: 
»uitbieden;  provocatie  etc." 
Verborgen,  waarborgen;  Oranjez.  bl.  91: 

Ja,  de  Edelmoedigheid,  die  glinstert  in  uwe  oogen, 

Yerborgt  my ,  dat  het  bloote  pogen 
By  u  verdienstlijk  is,  al  faalt  het  aan  de  macht, 

Kiliaan:  »?erborghen,^fl?e/w6ere,  eocpromitteré'* ,  Dus 
in  den  Roman  van  Limborch,  B.  III.  ts.  1061: 

Ende  wie  sal  hem  hier  in  noet 
Dore  mi  worpen?  dan  wetic, 
JViemene  soe  en  kinnic 
Die^i  hier  yerborghen  «nacA. 

Verdingen,  bedingen;  Gispingen,  bl.  15: 

Van  daar  die,  kleeding  dan,  die  schaamte  en  naaktheid  dekte, 
Maar  hoogmoeds  weeldrigheid  in  't  eind  ten  speeltuig  strekte , 
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En  nieuwen  afval  wrocht,  verdubbeld  elag  op  sUg, 
En  nieuwen  vloek  'verdong  van  Gode  getergd  gesag! 

Kiluan:  » yerdinghen  9  condicere,^ 

Verladen,  beladen ,  OTerladen;  spisgh.  Hartsp, bL67: 
Doch  dwaasheid  %$  het  meest  yerladen  met  die  last. 
KlLlAAV:  yyjeTheienydegravarefpraegravare,  €brveré\ 

Termast 9   het  zij  van  vermassen  o{  venmzsien  i), 

Yoor  overladen;  Ëdipus,  bL  49: 

—  de  opeengevolgdê  l^ken, 
Fan  welker  saamgehoopten  last 
De  onbluschbre  houtmijt  ligt  Termast. 

Mengel.  lY.  bl.  156: 

Foor  my,  yermast 

Fan  '«  levens  last 

Ik  kan  geen  leed  meer  dragen, 

zoowel  als  voor  de  daaruit  voort yloeijende  beteekenu 
yan  vermoeid,  afgemat,  uitgeput;  Kallim.  bl.  36: 

Vermast^  en  hangende  hoofde,  en  met  geknakte  kniên. 
Mengelp.  II.  bl.  175: 

Daar  lag  sy  ongehavend  neer 
Vermast  door  boei  en  banden. 

en  op  yele  plaatsen  elders.  Min  duidelijk  is  ons  Zwoord, 
Ziekte  der  Gel.  bl.  9: 

Ach,  argloos  ligt  gy  neer,  in  stillen  slaap  vermast 

Yele  voorbeelden  van  dit  woord  zie  men  uit  yondil 
bijeengebragt  in  het  Taalk.  Magazijn ^lY.bL  636  en  volgg. 
Y  er  tuit,  van  vertuyen  (en  niet  vertutten,  als  wei- 
land heeft),  vastmaken,  hechten,  verbinden,  waarvan 
bij  KILIAAX  het  frequent,  tuijeren  voor  zamenbtnden; 
Ziekte  der  Gel.  bl.  92: 


1)  Zie  deswegen  de  JAans  Taalk.  Hagaüjo,  IT.  bl.  343,  604  en  6S6. 
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Wat  sluit  ge ,  oan  boek  en  pen  (uto  eenig  goed)  Tertait, 
Den  eedlen  lucktsiroam,  en  syn  kariveraterking ,  niil 

Affbd.  L  bL  23: 

Maar  vreesUjh  dwaalt  hy,  die,  aan  U  niietiijh  Teriaity 
Dit  eindloos  rijk  gevoel  in  die  beperking  sluit 

en  verschillende  andere  plaatsen.  Het  werkvf.  vertuyen 
komt,  ook  onyerroegdy  bij  hooft  yoor,  zie  het  Woor- 
denb.  des  Instituuts;  en  werd  aldus  nog  gebezigd  door 
den  dichter  huisinga  bakker,  Poëzij,  I.  bl.  174: 
Die  oen  gezag  alleen  hei  oordeel  wil  yertuyen. 

De  spelling  vertuit,  die  bilderdijk  in  het  particip. 
bezigt,  is  naar  het  oude  taalgebruik  behouden;  naar  de 
tegen vroordige,  ook  in  dit  opzigt  door  onzen  dichter  ge* 
Tolgde,  schrijfwijze  behoort  dit  te  zijn  vertuid.  Ver^ 
tuit  zou  thans  aan  een  infinitief  vertuiten  doen  denken, 
als  Trerkelijk  bij  weiland  het  geval  was. 

Voorbeelden,   te  Toren  afbeelden;   N.  Mengel.  I. 
bl.    110: 
Men  beeldt  zich  de  uitkomst  voor,  men  wacht  haar  met  verlangen. 

Rotsgalm.  II.  bl.  182: 

—  wat  den  Nazaat  ie  beschoren , 
Werd  door  hun  ramp  slechts  voorgebeeld.        ^ 

KUtXAAN :  »  veurbelden ,  praejigurare.^'^ 

Tot   de  dusgenoemde /re^2^e72/a/2tfe7i ,  die  als  verou* 

derd  zijn  aan  te  merken,  behooren: 

Dommelen,  verwarren ,  mengen ;  Schemersch.  bl.  1 53 : 

—  beurs  en  straatgebrom 
In  doffer  lucht  verzacht  en  als  door  één  gedommeld. 

BH  KlLlAAif  komt  dit  woord  in  dezen  zin  wel  niet  voor, 
dach    b^^     ^^^   niettemin  bij  vroegere  schrijvers   niet 
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ongewoon  >  zoo  als  reeds  door  den  Hdogl.  sobgeitbssk 
in  het  Taalk.  Magazijn  (UI.  bl.  299)  is  opgemerkt. 

Gaggelen,  ter  nabootsing  ran  het  geluid  yan  gan- 
zen; Verspr.  Ged.  II.  bl.  147: 

Daar  gaggelt^  by  de  zwaan  ^  de  gans  mei  dof  misbaar. 

N.  üitspr.  bl.  175: 

De  gansen  vlogen  op,  en  guggelden  door  H  gras. 

en  elders.  KiiUAir:  »gaghelen,  gaghen,  gmgrire, 
glocitare  instar  anseris''*. 

Gr  OU  welen,  gruwen;  Odilde,  bl.  36: 

—  {mijn  hart)  grouwelt  van  H  bestaan. 

Kiliaan:  »grouwelen,  horrere ,  ahhorrerey  etc."  Dus 
nog  onze  Statenbijbel,  Job  9,  vs.  31:  »myne  klee- 
deren  zullen  yan  mij  grouwelen^^ 

Naguichelen,  bespotten,  beschimpen;  Perzius,bl. 8: 

Doch  Janus  is  een  vent,  met  zijn  twee  aangezichten, 
Die  niemand  achter rugs  naguichelt  waar  hy  gaat. 

Kiiuan:  »beguyghen,  iUudere^.     Guichelen  bezigt  in 
dezen  zin   onder  anderen  marnix,  Biëncorf,  bl.  176: 
» liever  dan   dat  sy  also   met    Godt  ende   met  Godes 
Woordt  souden  guychelen  ende  spotten." 
Ruisselen,  ruischen;  Kallim.  bl.  41: 

De  pijlbus  schudde  meê  en  klaterde  aan  de  schouder 
En  ruisselde  u  ter  eer*  en  's  warelds  Onderhouder. 

Rotsgalm.  II.  bl.  133:  rutsselende  regenvlaag.  Van 
daar  ook  geruissel,  Najaarsbl.  I.  bl.  119: 

Weg  f  gesuis  der  kerkhofboomen ! 
Weg,  geruissel  van  den  wind! 

Kiliaan:  »ruysselen,  rijsselen,  strepere ,  perstrepere'\ 

Schrabbelen,  krabbelen;  Buitenl.  bl.  109: 

Eén  sneeuwgrein  door  zijn  poot  in  '/  schrabblen  afgestoten. 
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KiLUAir  heeft  wel  schrabben  ^  doch  niet  het  frequenta- 
tief. Hooft  bezigt. dit  in  zijne  Brieven,  fol.  364:  »Ik 
heb  na  reeds  een  goedt  deel  der  Historie  op  deeze  wijze 
gesckrabbel£*\  In  het  Woordenb.  des  Instit.  wordt  dit 
woord  gemist,  hoewel  schrabbelaar ,  Toor  krabbelaar 
ia  dezelfde  Brieyen  yoorkomendey  is  opgenomen. 
Trampelen,  stampen,  trappelen;  Rotsg.  IL  bl.  8i . 

—  jw'chende  in  triomf,  wanneer  ze  een  moedig  paard 
In  't  neusgat  tergen  ^  en  hem  tramplen  doen  op  de  aard. 

KiLUiN  kent  dit  woord  niet,  doch  ten  kate  (U.  bl.  710) 

heeft  »trenipen,  trampen,  trampelen,  pedibus  procul- 

care^     Het  primitief  trampen  bezigt  tondel,   Poëzij, 

U.  bl.  579; 

Razen,  buldren,  trappen,  trampen. 

Trantelen  was  voorheen  zeer  gewoon  voor  wat  wij 
DU  drentelen  noemen,  dat  is:  met  kleine  schreden  voort- 
gaan,  ook  langzaam  heen  en  weer  gaan  en  talmen; 
zie  onder  anderen  het  Woordenb.  des  Instit.  op  hooft. 
KiLiAAN  heeft  »tranten,  gradi  lente,  lento  passiC  en 
»trantselen,  ta;rde  et  ignave  progredV  Bilderoijk 
bezigt  het  verouderde  trantelen  in  den  zin  van  bibbe- 
ren, beven,  trillen,  waarin  't  woord  ons  bij  onze  oude 
schrijvers  nog  niet  voorkwam  O ;  en  wel  in  een  dicht- 
stuk,  dat  niet  in  's  dichters  werken  werd  opgenomen, 
maar  geplaatst  is  in  den  Muzen- Almanak  van  1821,  waar 
men,  bl.  149,  leest: 

Het  schijnt  een  reiziger  in  nood, 
Die  trantelt  van  de  kou. 


^)  [Bounxwuir  flchrijft  in  zgn  maandsclirifl  De  Tyd,  N^.  6  van  1846, 
bl.  181:  »Zij,  die  oorlogsvrees  noch  lyfsgevaar  kennen,  trantelen  van 
begeerte  om  op  mannen  te  gelijken,  die  door  de  wereld  reden*'  enz.  Hier 
xbgnt  men  mede  aan  de  beteekenis  van  trillen  te  moeten  denken.] 

12 
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met  welke  beteekenis  oyereenkomt  het  zelfstandige  ge- 
trantel,  Najaarsbl.  II.  bl.  158: 

Laat  my  in  het  koortsgetranlel. 

Met  het  uitgeputte  hoofd 
Leenen  aan  den  schoorsteenmantel 

Door  mijn  kolenvuur  gestoofd! 

Yerduizeleiiy  doen  duizelen ,  bedwelmen  f  Naklank , 

bl.  25: 

ó  God,  die,  boven  '/  licht,  op  zonnengolving  treedt 
De  wachters  om  Uw  throon  Terduizlend  door  heur  luister. 

Voet  in  't  Graf,  bl.  9: 

— r  H  toaanziek  brein  — 

Yerduizeld  door  '/  verstand,  misbruikt  in  H  driftgekriel, 

Krekelz.  I.  bl.  154:  verduiveld  hoof d.     Dit  woord  is 

hetzelfde  wat  bij   kiliaan  met  anderen  ronn  verduy- 

sethen  heet,  voor  aitonitum  reddere.     Dat  verdui%elen 

eyenwel  vroeger  gebraikt  werd,  bewijst  deze  plaats  uit 

BREDERO^s  Rodderick  en  Alphonsus :  »Mijn  verduysselde 

Vriendt  en  hallef  doode  Vrouwe." 

Vermortelen,  yermorzelen,  verpletten;  N.  Vermak. 

bl.  8: 

Berg  en  rotsen  zal  '#  vermortelen. 

EiLiAAir  heeft  dit  woord  niet,  doch  in  sluiters  Lof- 
zang van  Maria  leest  men,  bl.  4: 

Maria^s  zaed  is  't,  welk  de  slang  den  kop  verraortelt. 

Verschrompelen,    doen  rimpelen,   wegkrimpen; 
N.  MengeLIL  bl.  197: 

De  vloek  verschrompelt  hun  lauwrieren. 

en  onzijdig.  Dieren,  bl.  41r 

't  blaakrend  ingewand 
Verschroropeli  van  den  gal,  uit  grimmig  bloed  verbasterd. 
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Krekdz.  II.  bl.  43: 

De  rups  verschrompelt,  moê  gekropen, 

Kiliaan:  » Verschrompelen,  corrugare,'*'* 
Verwandelen,  veranderen;  Buitenl.  bl.  61: 
Verwandel  '*  kaal  gesteenf  in  wijn'  of  akkerlanden! 

Bengel.  III.  bl.  ff4: 

— *  de  onvolkomene  aard  verwéndeld  in  eeh  Eden, 

Oranjez.  bl.  48: 

—  '/  gloeiend  inkarnaat,  dat  rondom  Febus  blaakte , 
Verwandelde  in  Oranje  al  '^  goud  van  zijn  gewaad, 

en  elders.  Eiliaax:  » verwandelen,  veranderen,  mu'- 
tare,  commulare,  demuiare,^'*  Het  komt  reeds  bij 
tfiERXANT  en  andere  oude  schrijvers  voor,  en  k  dus 
geen  germanisme,  als  men  wel  beweerd  heeft.  Zij  had- 
den in  den^èlfden  zin  wandéien,  b.  v.  makklant, 
Spieg.   Histor.  I.  bl.  1 42,  waar  van  Lycurgns  Terhaald 

wordt: 

—  hi  wilde  tote  Apolline 

Om  vragen,  wat  hi  an  dat  sine 

iVoch  wandelen  wilde  ofte  toe  maken* 

dat  is:  »  bij  wilde  naar  Apollo  gaan,  om  hem  te  vra* 
gen,  wat  hij  anti  z^e  wetten  wild^  veranderen  of  toe- 
voegen.'^ —  Intusschen  zotiden  wij  bedenking  maken  op 
de  uitdrukking  dooreen  verwandelen,  door  bil- 
DERDijK  gebezigd,  Treursp.  II.  bl.  53: 

Boef  ih  schijn  van'  onêerkaftdlen, 
Bet  Vreêbe stand ,  den  krijg  f  H  Vermadémv  fien  v^rwand'len j 

Men  zal  dit  hebben  op  te  vatten  als  met  elkander  ver- 
wisselen j  doch  die  opvatting  schijnt-  Oïïs  gedwongidn 
en  min  duidelijk. 

Wi spelen ,  heen  en  vreer  zweven,  zwiere»;  Mengel, 
l  bl.  40: 

12* 
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'^  W(i8  ah  '/  gesuis  der  koelte  in  mijn  bedwelmd  gehoor 
Die  spelende  over  H  veld  om  bloem  en  distel  wispelt. 

en  Krekelz.  II.  bl.  13; 

Ferlieft  «,  tonen!  rijst  en  wispelt 
De  Luitsnaar  af  en  aan ,  en  sprengt  ons  troost  in  '/  hart. 

Kiliaan:  »wispelen,  veunllare,  vagarü*'*  Wij  hebben 
nog  wispelturige  en  ook,  voor  eene  meer  bepaalde 
beweging,  kwispelen y  waarvoor  reeds  bij  maerlani 
vrispelen  gelezen  wordt,  Spieg.  HistOr.  I.  bl.  263,  van 
eenen  draak: 

Daertoe  wispeldi  so  onsochte, 
Dat  de  zale  scueren  dochte. 

d.  i.  » daarenboven  sloeg  hij  zoo  hard  (met  den  staart) 
heen  en  weer,  dat  de  zaal  dacht  te  scheuren  of  ber- 
sten.'' Bij  KIUAAN  is  wispelen  ook  insusurrare,  S^^^ 
in  H  hoogduitsch;  en  het  Woordenboek  des  Instituuts 
verklaart  op  deze  wijze  hoofts  uitdrukking: 

En  'f  leelijk  ongerucht  sterft  t'geener  stonden, 
Maar  wispelt  na  en  voor 
Met  vaale  wieken,  door 
^  Der  menschen  monden. 

Naar  onze  meening  echter  is  tuispelen  hier  ztt/even,  als 
bij  BIX.OSROIJK,  en  niet  jfluisteren. 


Klaveren,  beklaveren  en  opklaveren,  klaute- 
ren, klimmen;  Ëlius,  bl.  18:  ^ 

Op  klip  en  spitsen  klaveren. 
Buitenl.  bl.  125: 

Rampzalig  echter  hy  die  — 

Zijn  ongewissen  grond  vermetel  durft  beklaveren. 

en  Ovidins,  bl.  11 : 
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if^en  'i  honderdarmig  en  siangvoetig  reusenras 

{Dus  zegt  hy)  half  m^n  throon  reeds  opgeklaverd  was. 

Vroeger  dikwerf  gebezigde  uitdrukkingen,  zie  hutj)E- 
€OP£RS  Proeve,  I.  391  en  volgg. 
Lobberen,  hobbelen,  waggelen;  Mengel. lY.bL 51: 

Op  een  eiken  plank  te  lubberen , 
Op  de  baren  rond  te  dobberen  ^ 
6  Dit  had  een  beter  zwier! 

Fan  dit   woord ,  bij   kiliaan  onbekend ,  zie  men  yele 
voorbeelden  bijeengebragt  door  hutdecoper,   in  zijne 
Proeye,  II.  bl.  128. 
OntYolkeren,  ontvolken;  Buitenl.  bl.  61: 

—  eene  aard  ter  troost ,  on^volkerd  door  zijn  staal, 

en  Onderg.  d.  eerste  War.  bl.  101:  de  onivolkerde  aurd, 
KiLiAAir  heeft  dit  frequentatief  evenmin  als  onlvolken, 
doch  HUTGENS  zong  reeds,  Korenbl.  bl.  100: 

Daer  begint  de  straet  te  legen 
Fan  haer  morgestonds'gewoel , 
Daer  onlvolckeren  de  wegen, 
Daer  is  alle  man  in  H  koeL 

Vonkeren,  vonkelen,  schitteren;  Mengel. IV. bl.  11: 

—  Een  schemer  van  haar  beeldtnis,  na  aan  H  vonkeren 
Der  oogen  zwemende,  enz. 

KiLiAAif  kent  zoo  min  vonkeren  als  vonkelen,  doch  de 
Rederijkers  bezigden  reeds /oT^^ren,  als  yan  hasselt 
heeft  opgeteekend. 

Zwadderen,  bruischen,  plassen;  Dichtstukjens  op. 
Zee,  bl.  22: 

De  waalren  zwaddren  me  over  'I  hoofd, 

Kiliaan:  »Swadderen,  pro/iindere,  turbare  aquas^ 
Jluciuare.^ 


11 
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BAüdig^en,  binden,  beteugelen;  Rotsgalm.!.  bL  187: 

.  Braak, .  se ,  uit  ^  ge^foU^rd  Faderhmd^ 
Wier  list  u  't  doodlijk  tcartuig  spant 
Ver  eens  gebandigde  aterlingen! 

In  de  onbepaalde  wijs  bezigt  de  dichter  het  werkwoord 
in  de  Geschied,  des  Vaderlands,  I.  bl.  87:  »en  het 
duurde  tot  het  volgend  jaar,  eer  Karel,  die  intusschen 
zijn  ontwerp  tegen  de  Avaren  yolyoerde,  hen  wederom 
bandigen  kon^*  i).  Eiliaan:  »bandighen,  bandigh  ma- 
ken, ligare^  vïncïre^  domare^  refraenare,^'* 

Beruchtigen,  berucht.  Termaard  maken;   Buitenl. 
bl.  38: 
Geen  dorp,  of  H  had  een  Best,  beruchtigd  in  't  voorspellen, 

Eiliaan:  »Berüchtighen,  beruchten,  diffamare^  infa- 
mare^ 

Gewaardigen,  verwaardigen ,  waardig  achten ;  Ziekte 
der  Gel.  bl.  138: 

—  gy  die  't  oor  gewaardigi  aan  mijn  klanken. 

Eiliaan:  » gheweerdighen ,  dignarV  Bij  maerlant 
was  ^t  reeds,  Spieg.  Histor.  III.  bl.  126: 

So  was  die  man  vro,  die  sot , 
Om  dat  gewerdegede  haer  god, 
Sijn  wijf  ie  ebbene  inder  maniere, 

Verdadigen,  verdedigen;  N.  Dichtschak.  I. bl.  136: 

De  Almacht  heeft  het  kind  vcrdadigd. 

Oranjez.  bl.  10: 

[Die)  Het  laatste  handbreed  onzer  velden 
Yerdadigt  in  uw  plassend  bloed. 


^)  ^P  8»^^y^^  wijze  Achreef  later  Mej.  toüssaint,  in  haren  Lejcester  in 
Nederland,  III.  bl.  11:  «Legeerten,  die  als  bedwongen  slaven  moeten ^e- 
handigd  zijn." 
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Krekelz.  I.  bl.  4S  en  elders.  Kiuaan  heeft:  >»Terdae- 
dinghen  9  rerdedinghen" ;  doch  verdadigen  komt  onder 
andensn  voor  bij  hooft,  zie  het  Woordenb.  des  Instit 
Deze  schrijver. gebruikt  ook  (en  dit  vermeldt  het  Woor- 
denboek niet)  verdaden  ^  dat  men  bij  KiLUAic  te  ver- 
geefs zoekt;  bilderdqks  uitgave  van  de  Gedichten , 
n.  bl.  289: 

Die  met  reden  best  aijn  recht  verdaden  han^ 

en  bl.  299: 

Verdaedt  u  eyghen  zaeck. 

Yerstendigen,    doen    verstaan,    bekend    maken; 
Jr.  Mengel.  I.  bl.  112: 

Yerstondig  aan  ons  hart  uw  voorzorg ^  uw  bewaring! 

Ziekte  der  Gel.  bl.  12: 

ff'iey  wie  verstendigt  ons  van  't  onbekende  leed  9 

Zoo  ook  N.  Oprakel,  bl.  158  en  elders.  Voorbeelden 
van  dit  voord  heeft  yan  hasselt  op  kiliaan,  en  het 
WoordenJb.  des  Instit.  op  hooft. 

Yr  ij  moedigen,  bemoedigen,  vrijmoedigheid  geven; 
Nasprokkel.  bl.  137: 

U  Geloof  in  u  vrijinoedigl  ons  in  't  spreken, 

KiLiAAN  heeft  dit  werkwoord  niet  opgeteekend,  doch 
het  kwam  ons  voor  bij  cahphutsen  ,  Uytbreyd.  der 
Psalmen,  Ps.  119,'vs.  15: 

Door  smaec  van  mijne  gunst,  daer  H  herte  van  kan  roemen y 
Vrï^QHQeclight  sich  sijn  tong,  en  sal  my  Vader  noemen. 

Wijders  hebben  wij  nog  eenige  verouderde  werk- 
woorden aan  te  voeren,  van  zelfstandige  of  bijvoegelijke 
naamwoorden  gevormd. 
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Akkeren 9  ploegen;  Bnitenl.  bl.  143: 

Hoe  treft  my  de  akkrende  08y  in  'trookeudjuk  bezweken, 

KiLiAATX:  »Ackeren,  arare,  €xararé*\  Zie  ook  weüaitd. 
Eerbieden,  eerbiedigen ;  Oranj ez.  bl.  206 : 
Aanbidden  wy  Gods  icil,  eerbieden  iry  x^n  wegen. 

en  elders.   Kiliaax  heeft:  » eerbieden ,  revereri*'*,  doch 
eerbiedigen  daarentegen  wordt  bij  hem  gemist. 
Kokermuilen,  N.  Mengel.  II.  bl.  261: 

Die  jongen,  die  zoo  kokermuilt^ 
En,  of  hy  lacht y  en  of  hy  huilt ^ 
Ze  lelijk  achter  't  mouwtjen  heeft. 

KiLiAAN  heeft:  »kokermayleny  suhridere^\  bilderbijk 
verklaart  het  werkwoord  door  in  zijn  vuist  lagcAen^y 
Verheergewaden,  Ziekte  der  Gel.  bl.  46: 
Geen  deel,  of  't  moet  dien  vorst  zijn  leen  Terh eergewaden. 

Dezelfde  uitdrukking  komt  Toor  Gispingen,  bl.  46;  Ter- 
mak.  bl.  67,  en  N.  Vermak.  bl.  44.  Zij  is  yan  het  leen- 
regt  ontleend,  en  wordt  in  meijers  Woordenschat  vei« 
tolkt  door  »het  leen  verheffen,  erfpachtgif  te,  geven' 
BiLDERDijK  heeft  haar  verklaard  in  zijne  Geschied,  des 
Vaderlands,  I.  bl. 306;  en,  in  zijne  Aanteekeningen  op 
AKTONIDES,  dezen  dichter  wegens  het  verkeerd  gebruik 
des  woords  gegispt  2). 

Opschranderen,    ophelderen    (van    den    geest); 
SPIEGH.  Hartsp.  bl.  80: 

Nu  dof  en  traag  en  stomp;  dan  vurig  opgeschranderd. 

Bij  KILIAAX  komt  deze  uitdrukking  niet  voor ;  doch  zij 
was  bij  vroegere  schrijvers  niet  ongewoon,  b.  v.  CAHP- 
HUTSEN,  üytbreyd.  der  Psalmen,  Ps.  51,  vs.  10: 


^)  Vcrklar.  Geslachll.  op  koker, 
2)  Zie  D.  UI.  bl.  43  en  132. 
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^an  angêt  anilost,  inwendighlych  verandert  y 
jEn  in  H  veretandt  ter  waerheydt  opgeschrandert. 

Het  Nieuwe  Hoornse  Speelwerck  (Hoorn  1672),  bl.  251: 

Doe  begon  ick  op  te  schrand'reii. 

Yereenzameiiy  eenzaam  worden;   Wit  en  Rood 
II,  bl.  17: 

Dichtkunst  — 

—  stond,  vereenzaamd  in  den  boezem,  ecJjjterstaf , 

JEn  toom,  en  prikkel,  aan  een  nieuwen  heerscher  af. 

Hooft    bezigde   reeds    dezelfde   aitdrukking,    zie   het 
'Woordenb.  des  Instituuts. 

S  26. 

In  de  derde  plaats  vermelden  wij  de  verouderde  6y- 
'voegelijke  naam-  en  bijwoorden,  die  ons  in  biloer- 
DIJKS  gedichten  voorkwamen. 

Amper,  zuur,  wrang,  scherp;  Voet  in 't  Graf,  bl.  38: 

Van  vroege  en  later  kers ,  van  't  amper  der  morellen, 
N.  Dichtschak.  I.  bl.  206: 

'I  Zy  hy  amper  heef  of  zoet, 

Tan  daar  Wit  en  Rood,  I.  bl.  54:  amperzoui,  en  Ziekte 
der  Gel.  bl.  11:  amper%uren.  Kiliaait:  » amper ^acer- 
bus,  immaturus  etc.''  Cats  gebruikte  het  woord  dik- 
werf, zie  het  Taalk.  Magazijn,  III.  bl.  57,  waar  men 
ook  amperzoet  vermeld  vindt. 

Ang,  benaauwd,  bang;  Mengel.  II.  bl.  162: 

Ik  rees  in  angen  moede, 
En  trad  de  stuipdeur  uit. 

Krekelz.  III.  bl.  120: 

—  'A  ben  u  by 
In  de  ange  stonde. 
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KiLiAAir  heettenffAej  doch  bij  kblis  stokk,  B.  U.  ys.  34, 
is  het:  doe  wort  den  Chrave  anghCy  d.  i.  toen  werd  het 
dea  Graaf  bang. 

Bundeling,  Ovidias,  bl.  25: 

G^en  blindling  loty  maar  spijt  die  Hhart  ontstak  der  Liefde. 

Bij  HUT6ENS  leest  men  op  gelijke  wijze ,  D.  I.  bl.  271 
(yan  bilderdijks  uitgaye): 

S\i  jagen  dat  profijt  met  bundelingen  yver. 

welke  adjectief-vorm  door  den  uitgeyer  wordt  verde- 
digd, D.  V.  bl.  216. 

Darftig,  armoedig,  behoeftig;  Ovidius,  bl.  115: 

—  H  armlijk  schakelnet  en  durflige  angelroede , 
Waar  meé  zijn  nyvre  vlijt  gezin  en  kinders  voedde, 

Kiluan:  »dorftigh,  durftigh,  egentiSy  indtgus''*.  Het 
woord  leeft  nog  in  nooddruftig^  dat  met  verplaatsing 
der  r  van  nooddurftig  is. 

Gelaw,  geel;  Bloemtjens,  bl.  83: 

Zet  er  kwijnend  geel  uw  hy 
Fan  eens  minnaars  fledsche  kaken, 

Perzius,  bl.  28:  krank  en  %wak  en  geluw.  Tan  daar 
»ook  't  werkw.  g^luwen,  N.  Uitspr.  bl.  49:  V  g^c^e- 
iuti^  Oo^i.  KiLiAAir:  »ghelawe,  gheel,  liUeus*\  nog 
door  onsen  Statenbijbel,  Ps.  68,  vs.  14,  bekend. 

Gerecht,  regtvaardig,  jegtmatig;  Ëdip.  bl.  ^54: 
gerechte  wraak;  bl.  113:  gerechte  straf;  Dood  van 
Ëdip.  bl.  8 :  gerechte  Memelmachten;  Mengelp.  lil  bl. 
181:  gerechte  wapens;  Poëzij ,  IV.  bl.  155:  gerechte  Ae- 
mel;  Mengel.  III.  bl.  64:  gerechte  smarte;  Treursp.  III. 
bl.  92:  gerechte  toren ^  en  vele  andere  plaatsen. —  Zoo 
ook  ongeregt,  voor  onregtvaardig ,  onregtmattg;  De 
Mensch,  bl.  83:  ong^erecki  deei;   Affbd.  II.  bl.  82:   on- 
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elders.  Eiliaan:  » gherecht  y  justtis.^^  Weilaitj)  a^t» 
iht  igef^egi  yqot  regiva^riitg  Terkeerdelijk  wordt  gebe- 
zigd. Wij  Levroeden  de  reden  dier  afkeuring  niet,  te 
minder  9  daeLi  geregttg^  in  dezelfde  beteekenis,  door  hem 
wordt .  goedgekeurd.  Jfet  woord  gereM  zoade ,  iq  de 
yera»eHe;>beteekeiiis9  door  eene  menigte  Toorbeeldea 
yan  schrijyers  uit  de  zestiende  en  zeyentiende  eeuw  kw« 
oen  |^t;aafd;word«n;/bet  ?ftl  .echter  yoldoepde  ^jn  te 
verwijzen  naar  eene  aanteekening  yan  den  HoogL  Chk* 
BissE,  op  de  Ueimel.  der  Heimelijkh.  i),  ten  bewijze 
dat  het  woord  in  dien  zin  reeds  in  dat  dichtwerk  yoor- 
komt.  De  daar  aahgeyoerde  plaatsen  waren  met  nog 
yele,  uit  andere  geschriften  yan  gelijken  ouderdom 
ontleend ,  te  yermeerderen ,  b.  y.  maerlant,  Spieg.  Hist. 
I.  bl.  143,  yan  koniAg  Amaaias: 

Bese  was  goet  ende  gherecht. 
Geregt  is  hetzelfde  als  regty  en  waarom  zoude  dit 
woord  niet  zoowel,  als  adjectief  genomen,  yoor  justus 
kannen  gelden,  als  het,  yoor  substantief  gebruikt , 
justitia  beteekent?  Dat  het  yootyoegsel  gé  hier  geene 
verandering  te  weeg  brengt,  blijkt  daaruit,  dat  in  den- 
zelfden Spieg.  Histor.^erecA^  eyénzeer  aanduidt,  wat 
wij  nxkregty  in  den  zin  van  wnavy  noemen;  b.y.  D.  I. 

bl.  193: 

Siet  ^kier  gereehier  lieven  omcht. 

d.  i.  ziet  hier  de  kracht  van  regte  of  tuare  liefde.  En 
zoo  wordt,  bl.  105,  yan  den  israëlitischen  rigter  Ëhud 
gezegd: 

iJ?«;.itfn«  ^ghereoht  met  beeden  htmden. 


^)3S(iew^e  Werken  mB  de  MaAtfich.  4er  ^Néd..aieUerk..  iy..441. 
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waarroor  wij  zouden  zeggen:  hij  was  regtscAaxLU  beide 

handen. 

NuuWy  yreemdy  wonderlijk;  Mengelp.  II.  bL  9: 

—  Hei  meUjen  keek  wat  naow: 
ff^at  zou  »e  doen?  — 

Yan  daar  ook  nuwelyk ,  in  denzelfden  zin ,  zie  Dr.  K.  Bi 

▼RiES,  achter  hoofts  Warenar,  bl.  183.   Bij  kiliaih  is: 

»nuwe,  nieuwe,  nouwe,  wot/w*." 

O  n  g  a  1  ij  k ,  onschikkelijk ,   onyoegzaam ;  Mengel.  IT. 

bl.  145: 

U  geen^  welkomgroet  te  geven  y 
Ware  ongt^lijk  ^  kleine  bloed! 

N.  Mengel.  II.  bl.  268: 

—  geemlijk  ah  zy  is,  ongalijk. 
En  ongezind  om  af  te  staan ,  enz. 

KiLUAN:  ongaeyelick,  tncont;emen^".  Zie  ook  weilanj) 
op  't  woord. 

Ongedaan,  niet  schoon,  bleek;  Naklank,  bl.  179: 

Is  Chloë  krank  en  ongedaan, 
Betoon  u  daarom  niet  verslagen, 

Kiluan:  »onghedaen,  informiSy  deformts^  deforma- 
tus*\  Ook  bij  HOOFT  komt  het  woord  yoor,  zie  het 
Woordenb.  des  Instituuts.  Thans  is,  yoor  het  tegendeel 
yan  ongedaan,  in  gebruik  welgedaan,  dat  KiLUAic  niet 
heeft. 

Ongoedig,  ongoed ertieren ;   spiegh.  Hartsp.  bl.  25i 

Ongoedig  is,  met  één,  ongodlijk;  '/  hart  dat  haat, 
Wordt  van  d*Erbarmer  die  ons  jammer  droeg ,  versmaad, 

Spibghel  had  hier  onghoed  (B.  I.  ys.  549),  dat  kuuan 
ook  alleen  kent.  Yan  ongoetüg  zie  men  echter  reeds 
een  yoorbeeld  b^  weiland  op  ongoed, 

Ontzinnig,  onzinnig;  Wit  en  Rood,  II.  bl.  193: 
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—  dwalingen ,  ie  lang  geworteld  in  't  verstand , 
Te  lang  ontzinnig  voortgeplant. 

Das  HARNiXy  Psalmberijming,  Ps.  3»  ts.  4: 

Spijt  hoer  ontsinnich  zwermen. 
Wij  zeggen  anders  ontzind^  bij  hooft  oni%innendy  yan 
oniztnnen,    thans    mede    yerouderd;    b.  t.    tisscher. 
Brabbeling,  bl.  118: 

Ghy  verwondert,  Harmen,  wat  u  dus  doet  ontsinnen. 

Overdwaaisch,  trotsch,  opgeblazen;  Rotsgalm.  II. 
bl.  7: 

—  '/  schaterend  gejuich  van  '/  overdwaalseh  gepeupel. 
Men  zie  yan  dit  reeds  zeer  oude  woord  de  Aanteek.  ran 
Dr.  M.  DB  VRIES,  achter  hoofts  Warenar,  bl.  116  en 
very.,  met  de  daar  aangehaalde  schrijvers. 

Smijdig,  zacht,  eigenlijk  wat  zich  laat  smeden; 
Onderg.  d.  eerste  War.  bl.  17:  smijdig  goud.  En  zoo 
elders.  KiLiAAir:  »smydigh,ghesmydigh,wo//iV'.  Hooft 
spreekt  overdragtig  van  een  smijdig  antwoord,  een  smy^ 
dige  keel,  enz.     Zie  het  Woordenb.  des  Instit. 

Steeg,  halsstarrig,  koppig;  Spreuk,  en  Voorb.  bl.  25: 
—  Nu  werd  ze  steeg  en  snebbig ,  toen  galant. 
KïLikAJX:    »stedigh,    steegh,  pertinax,  pervictix,  o6- 
stinattis.^ 

Test,  kleverig,  klef;  Mengelp.  II.  bl.  241: 

'#  Gebak  is  test. 

Kiliaak:  »tets,  glutinosus,  tenax^ 
Terbotst,  Spreuk,  en  Yoorb.  bl.  25: 
—  ze  keek  yerbotst,  en  zuchtte  en  was  verdrietig, 

dat  is,  naar  het  verband  te  oordeelen,  ie  onvreden, 
toornig.  Het  woord  zal  dan  zijn  van  verbossen,  bij 
KiLiAAir  in  den  zin  van  offendere,  off  endere  apud  aii- 
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quem;  doch  het  is  bij  hem  ook  infeliciter  agere  ^  pee- 

care^  en   zoo  yindt  men  het  doorgaans  gebruikt  yoor 

't  geen  men  noemt  ee/ie  zaak  verif^ïdèn  of  bedervetê. 

Dus  DE  BRUN£:  »  ongedaldighey t  doet  dikwils  eene  goede 

^aecka  verbroddei)  en  verboslen'^  ^);  en  bij  cjlTS  komen 

uitdrukkingen  als  ^er6o^^  zaken,  yoor  bedorven  zaken  > 

meermalen  yoor,  bij  yoorb.  in  zijn  Tweeëntaehiigjarig 

Leyen,    waarin  men  het  adjectief  driemaal  in  dien  zin 

aantreft.     Bilderdijk  echter  schijnt  he^  woord  niet  in 

dezen  zin  bedoeld  te  hebben. 

Weersta ndig,  wederstaande,  wederstand  biedende; 

Oprakel,  bl.  24:. 

—  trots  f  vermetel  en  onbandt'g , 
Zijn  eigen  zelfgevoel  weêrstandig. 

Nasprokkel.  bl.  91: 

Weêrstrevig  aan  %ich-zelf  ah  aan  den  plicht  weêrstandig^. 

Dezelfde  uitdrukking  bezigt  hooft  in  gelijken  zin  ^    zie 

het  Woordenb.  des  Instituuts. 

Welk,  verlept,  slap,  yerwelkt;  Mengelp.  I.  bl.  154: 
Hei  welke  heigras  rmscht  door  dreigen, wind  bewogeim. 

Poëzij,  III.  bl.  11: 

Weg  c^an,  welke  rosenkronenl 

Fingal,  II.  bl.  5:  welke  paddestoelen;  N.  Mengel.  II. 
bl.  221:  de  welke  schoonheid  ;^  AfiPod.  I.  bl.  66:  %t/elke 
bloem;  en  Naklank,  bl.  13:  de  welke  plant.  Eiliaan: 
»welck,  vietus  y  jiaccidus  y  marddusP 

§  27. 

Ten   laatste  komen  eenige  yerouderde  woorden     en 
spreekwijzen  in  aanmerking,  yan  yerschillenden  aardl 


1)  B)Mck«twerck'Taii  goede  gedaoHten  (Middelb.  109^?)^  I.  bi.  144. 
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Fijnman,   solmmder ^   eryaren  man;    Mengelp.   II. 

W.  113:  . 

Hy  dóet  zijn^  StaaUfaad  Zadig  roepen^: 
Jfel,  fijnman  {zegt  hy)  wat  is  dat9 

Kiliaan:  »fijn  man,  Aomo  probus,  frugi^  s€Ïtus^\  Zie 
ook  het  Woordenb.  des  Instituuts  op  hooft, 
'Raad  leyen,  raadplegen;  Bloem tjens,  H'9: 
Leef  raad  met  my ,  myn  waarde,  ik  ^al  u  hulp  verstrekken. 
Voorbeelden  dezer  spreekwjjs,  uit. tondel  en.aqdeten, 
Tindt  men  bij  hutdecopür,  Proeye  yan  Taal*  en  Siejbtt- 
kunde,  III.  bl.  215. 

Achter  land,  door  het  land;  Floris,  bl.  38: 

{alsgy)  —  vluchtende  achter  la ud,  op  Gods  geleide  zwerft* 
Zeer  gewoon   waren   bij   onze   ouden   de  spreekwijzen 
achter  lande  gaan ,  varen,   dolen ,  enz.   yoor  door  het 
land.    Dus  reeds  in  den  Roman  yan  Walewein,  ys.3^2 
ea  yolgg. : 

Dit  waren  die  twalef  godinnen , 

Daer  men  of  lelt  ende  saghet , 

Ende  hare  scoonheit  achter  lande  draghet 

Om  lof  ende  om  prijs  iontfane. 

KiLiAAK  heeft  in  dien  zin  »  achter  sXrsiten, per plaleas^\ 
Als  dus  de  oude  dichter  tan  hildegaersberch  zegt: 

Mer  edelheit  die  laet  men  dolen 
Achter  straten  in  den  sli/ck. 

beteekent   dit  op  of  langs  de  straat,  maar  niet  in  de 
onaanzienlyke  buurten,  als  men  gemeend  heeft  i). 
Gantsch  krachten,  Mengelp.  I.  bl.  173: 

Alcestes  lacht  hem  uit:  gantsch  krachten! 
Dat  heet  ik,  wonderwerken  wachten. 


> » 


^)  De  jonge,    Yerliandcling  over  den  oorsprong  der  Hoeksche  en  Kabeljr 
twisltti,  bl.  278. 
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Zeer  menigYuldig  zijn  bij  oiize  vroegere  schigTers  ?loek- 
of  stopwoorden  met  gans^  welk  woord  waarschijnlijk 
eene  yerzachting  is  Yoor  Gods.  Men  zie  des  wegen  de 
breede  aanteeL  ran  Dr.  tt.  OK  TRiESy  achter  hoofts 
Warenar,  bL  97  en  Tolgg. 

Gants  en  gaar,  geheel  en  al,  volkomen;  Mengelp. 
I.  bL  204 : 
—  wreevlig,  norseh  van  aart,  en  gants  en  gaar  ontmenschu 

Kiliaan:  » gants  ende  gaer ,  j^ror^t^^ ,  omnijto^.  Deze 
spreekwijs  was  bij  ons  oudtijds  vrij  gewoon,  b.  y.  har- 
Nix,  Psalmber;  Ps.  2,  ys.  8: 

De  palen  breedt  des  aertrijckx  gants  end'  gaer. 
en  Ps.  9,  ys.  19,  om  het  rijm: 

Maer  God  en  kan  des  armen  mam 
Doch  niet  vergeten  gaer  end'  gants. 

-Zoo  ook  nog  onze  Bijbelvertaling,  Jez.  56,  vs.  3. 
Om  zonst,  om  niet ,  te  vergeefs ;  Mengelp.  I.  bl.  1 84 : 

—  in  de  zedelijke  plichten  y 
Zijn  alle  pogingen  om  zunst. 

Voet  in  't  Graf,  bl.  194: 

Is  heel  de  Apothekerkonst 
Tot  dat  groote  doel  om  zoust? 

Kiluan:    »om  sanst,  f  rustra  ^  gratis^     Men  Tindt 
deze  uitdrukking  ook  verbasterd  tot  om  sust  en  om  sus. 
Te  heelen,  Nasprokkel.  bl.  70:  ^ 

—  ons  harte 

Draagt  de  smarte 
Die  uw  hand  ons  zendt  gedwee; 

Ja  we  danken    . 

Ze  als  de  kranken 
'/  Zich  te  heelend  lichaamswee  f' 

Zoo  wij  deze  plaats  wel  begrijpen ,  heeft  men  hier  het 
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Toorroegsel  te,  dat  bij  onze  oaden  meermalen  vóór  een 
werkwoord  werd  gevoegd,  en  in  plaats  waarvan  wij 
nu  bij  sonmiige  woorden  ver  bezigen,  als  te  gaan, 
voor  vergaan,  te  broken  voor  ge-  of  verbroken,  enz.  i). 
Aangaande  dit  te  zegt  bildeadijk  ergens  ^),  dat  »het 
dikwijls  een  bloot  augment  is,  dat  den  zin  des  woords 
niet  kenaelijk  verandert/'  Een  zoodanig  augment  schijnt 
het  ons  toe  in  te  heelend,  \  welk  de  dichter  welligt 
boven  verheelend  verkoos,  om  de  verwarring  met  ver- 
helend (verbergend)  voor  te  komen. 
Daar  is  er,  voor  daar  %ijn  er;  EdipAs,  bl.  99: 
Daar  is  er,  wien,  mijn  Heer!  dit  zelfde  is  wedervaren, 

Treursp.  III.  bl.  7: 

Daar  is  er,  buiten  u,  genoeg  in  Rotnea  vest, 

Zedel.  Gispingen,  bl.  30: 

Daar  is  er  echter  nog ,  die  braaf  zijn,  — 

en  elders.  Ook  daar  is,  Mengelp.  I.  bl.  288: 
Daar  is ,  wien  ze  in  kaar  hart  behaaglijk  wenscht  te  zijn, 
Weilaitd  noemt  dit  »eene  oude,  dikwerf  te  onregt 
gewraakte,  en  door  kiesche  schrijvers  menigmaal  als 
eene  fraaiheid  gebezigde  spreekwijs"  3).  Zij  wordt  ver- 
dedigd en  met  voorbeelden  gestaafd  door  hütdecopsr, 
KLUIT  en  anderen  *). 

Wen  wordt  in  bilderbijks  gedichten  zeer  dikwerf 
als  voegwoord  voor  wanneer  gebezigd.  Daar  dit  gebruik 
echter  in  de  poëzij  nog  algemeen  in  zwang  is,  kan  het 
woord  in  dien  zin  nog  niet  als  verouderd  worden  aan- 

^)  Zie  daarover  HOYDECOPsa  op  belis  stoke,  I.  bl.  170  en  volgg. 
')  Verhandeling  over  de  Geslachten ,  bl.  216. 
')  ^ederdaitsche  Spraakkunst,  bl.  251. 

^)  Hutdegopëb,  Proeve  van  Taal-  en  Dichtkunde ,  IL  bl.  325  en  volgg. , 
uriT  op  HOOGSTBATENS  Crcslachtlijst ,  bl.  343  en  volgg. 
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{gemerkt.    Doch  wij  vinden  hetzelfde  woord  bg  onzen 
dichter  als  vragend  bijwoord ,  Mengel.  III.  bl.  4: 

6  Heuvlen!  en  gy ,  êirand,  thandt  overdekt  met  wrakken  I 
Wen  kondigt  my  uw  galm  z^n  tiem,  zijn  jacktstoèt  aanf 

Wen  antwoordt  ge  op  'I  geblaf  van  zijn  getrouwe  brakkenf 
Wen  zal  zijn  voetstap  weer  op  uwe  velden  staan  f 

Wij  zijn  yan  meening,  dat  het  gebraik  yan  %üeny  in 
dezen  zin,  wegens  den  nadruk  dien  het  woord  alsdan 
yerkrijgt,  niet  aan  te  beyelen  is. 

Wij  hebben  hier  nog  enkele  woorden  bij  te  yoegen, 
die  zamengesteld  zijn  met  het  y oorzetsel  wan.     Spis- 
GEELS   Hartsp.  bl.  18:   wan  leer;  ald.  bl.  104:   i/«ran- 
genieten;  bl.  107:  wanlust;  bl.  115:  wangedack- 
ten;  Spreuk,  en  Yoorb.  bl.  26:  wankeus;  ald.  bl.  38: 
wangezindheid;  N.  Yermak.  bl.  57:  wanyermogen; 
Krekelz.  I.  bl.  178:  wangewaad;  en  Voet  in  't  Graf, 
bl.  90:  wan  ge  bogen  zonnestralen,  —  Dat  het  gebruik 
yan  wan^  in  plaats  Tan  on,  oudtijds  yeelvuldiger  -was, 
dan  thans,  kan  reeds  uit  de  bloote  inzage  yan  kilijiah 
en  het  Woordenb.  des  Instituuts  op  hooft  blijken ,  en 
zoude    uit   yroegere   schrijyers,    door   eene   reeks    yan 
yoorbeelden,    ook  yan  dezulke,  die  in  beide  glossarien 
niet  y oorkomen,  te  beyestigen  zijn.   De  uit  onzen  dich- 
ter bijgebragte  woorden  zijn  of  werkelijk  reeds  bij  Troe- 
gere  schrijyers  te  yinden ,   of  naar  het  oude  taalgebruik 
geyonnd.     Wat  het  laatstYcrmelde  wangebogen  betreft» 
deze  zamenstelling  komt  oyereen  met  wange»ien^   dat 
yolgens  de   Terkl.  Geslachtlijst  (op  uxin)  door  Cats  is 
gebruikt. 

S  28. 

II.    Wij  zijn  genaderd  tot  de  tweede  afdeeling  onzer 
beschouwing  yan  yerouderde  uitdrukkingen,   namelgk 
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deialke,  die  wegens  hare  beieekems  dien  naam  verdie- 
oen,  doch  OTerigeAs,  als  woorden ,  niet  als  zoodanig 
zouden  kannen  aangemerkt  worden.  Wij  vangen  we- 
derom aan  met  de  %elfstandtge  naamwoorden  y  en  re- 
kenen dan  de  volgende  daartoe  te  behooren. 
Boet  of  boete,  N.  üitspruits.  bl.  120: 

—  doorstaan  toat  Zijn  wil  besluit  y 
Is  meer  dan  boet  of  beê. 

Volgens  's  dichters  aanteekeoing  op  deze  plaats,  betee- 
kent  boet  hier  offer y  en  komt  het  woord  in  dien  zin  bij 
onze  beste  schrijvers  voor,  met  name  bij  vondel,  uit 
wiens  werken  een  paar  voorbeelden  worden  aangewezen. 
Hen  zie  ook  de  Yerklar.  Geslachtlijst. 
Braam,  Mengel.  I.  bl.  144: 

h  '/  om  den  ruigen  braam  van  dees  mijn  wenkbraauw  niety 
Die  heel  mijn  voorhoofd  boordt  met  borstelige  hairen  9 

Dit  naamwoord  geeft  hier  zooveel  als  rand  te  kennen, 
en  volgens  het  opgemerkte  in  de  Verklar.  Geslachtl.  is 
braam  van  braauw  alleen  door  den  uitgang  verschil- 
lend, doch  overigens  van  gelijke  beteekenis.  Dit  braam 
Toor  braauw  is  niet  nieuw,  maar  ook  reeds  in  de  oude 
dnitsche  taal  aanwezige).  Men  had  mede  den  vorm  6ra, 
hrade,  zie  onder  anderen  KiLUAir. 
Brand,  voor  zwaard;  Mengelp.  II.  bl.  7: 

—  op  haar  lijf  was  zy  zoo  schoon  en  zuiver 
Gelijk  een  brand,  en  heel  end^ al  in  't  wit. 

Deze  spreekwijs  is  in  de  gewone  volkstaal  nog  bekend. 

Dat  brand  werkelijk   oudtijds  een  zwaard  aanduidde, 

zie  men  gestaafd  bij  hutdecoper  op  melis  stoke,  II. 

'    bl.  347 ;   en  wie  bedenkt ,  dat  een  glinsterende  kling 


^)  Zie  iciBitciB,  BaytiiBckes  Wörterbocb,  I.  s.  258. 
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oudtijds  een  voornaam  ridderlijk  sieraad  was  ^   zal  de 
uitdrukking  niet  onnatuurlijk  yinden. 

Dan  of  den,  spelonk;  Mengelp.  II.  bl.  124: 

Zy  ireén  door  't  dichtbewasaen  groen 

In  ackeemrend  twijfellicht  ^ 
En  vinden  in  den  duistren  dan 

Een  pasgeboren  wicht. 

N.  Mengel.  II.  bl.  191: 

Ferwin  en  keten  woudgedrochten, 
Die  boach  en  steenklip,  dan,  en  krochten. 
Vervullen  met  hunn'  schrikbren  kreet! 

Sprokkel,  bl.  21: 

Zy  grijpt  die  zware  knots,  waar  bosch  enden  voor  9u?zchien» 

Nayonkel.  II.  bl.  38: 

Leeuw  en  tijger  vliên  en  rennen 
Uit  hun  dennen. 

Vermaking  y  bl.  66: 

—  U  dorstend  runddier  gaat  in  's  boschleeuws  den  te  toed. 
en  elders.  Onder  de  beteekenissen  Tan  denne,  is  bij 
KILIAAN  ook  die  Tan  anhnmt,  cavema.  [Dit  naaminroord 
is  te  dezer  plaatse  door  ons  bijgebragt  in  de  onderstel- 
lingy  dat  het  etymologisch  één  is  met  den  (denneboom), 
zoo  als  dit  uit  bilderdijks  Yerkl.  Geslachtl.  schijnt  te 
blijken.  Is  er  echter,  naar  de  meening  Tan^  een  der 
Beoordeelaars  dezer  Yerhandeling,  voor  die  vervrant- 
schap  geen  grond ,  dan  had  dit  artikel  onder  de  verau^ 
derde  woorden  behooren  te  worden  opgenomen.] 

Deugd >  in  de  spreekwijze  deugd  doen,  d.  i.  goed 
doen;  Perzius,  bl.  13: 

—  Dat  spreken  doet  my  deugd. 
Ziekte  der  Gel.  bl.  128: 
Hier  doet  het  bitter,  hier  'I  mishaaglijk  bitier,  deugd* 
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Elders  is  het  voordeel ^  JN^.  Mengel,  l:  bl.  1 43 : 

—  Iky  siervhng,  xal  verêragen, 
IFaar  '«  naasten  nood  en  leed  mijn  dienst  en  bystand  vragen, 
Ik  aarzlen,  om  hem  wel,  my-selven  deugd  te  doen! 

Zoo  lezen  wij  reeds  in  Sinte  fraitciscvs  Souter,  bl;  11: 

»Ghi  en  laet  niet  af  ons  altijd  deuchi  Xe  doen,  edel 

heereT   Zie  ook  het  Woordenb.  des  Ii^tituuts  op  hooft. 

Disch,  Naklank^  bl.  7: 

—  hei  plat 
Der  leesdisch^  waar  ik  aan  geboeid  was. 

Dit  woord   heeft  hier  zijne  eigenlijke   beteekenis   van 
hord  of  plank;    wij   verstaan  er  nu  gewoonlijk  alleen 
het  tafelbord   door,  waarop  zich  de  spijs  bevindt ,  zie 
WEiLAiCDS  Taalk.  Woordenb. 
Geste^  yerhaaly  geschiedenis;   Mengelp.  II.  bl.  30: 

—  Ursen  en  zijiC  broeder  Falentijn, 
En  wat  er  meer  vermaarde  gesten  zijn, 
Te  veel,  te  groot,  om  alles  te  beschrijven. 

Orer  het  oude  geste,  jeste,jeeste,  zie  men  de  Verkl. 
Geslachtl.  op  het  eerste  woord. 

Hal 9  zaal  of  paleis;  Mengelp.  I.  bl.  34:  Munaas 
hmngshal,  en  zoo  elders  meer.  Kiliaan:  »halle, 
aida,  atrium,^'*  Vergel.  weiland,  en  de  Verkl.  Geslachtl. 
Dat  »de  %ale  des  Hoogepriesters^'  (Matth.  26,  vs.  3) 
beteekent   het  paleis,  is  ook  opgemerkt  door  tp£IJ  i). 

Doch  hal  beduidt  mede  bevroren  aardkorst,  bij  voorb. 

bij  hooft;  en  dus  heeft  biloerdijk,  Odilde,  bl.  34: 

Be  hoef  der  rotsen  zinkt  door  ^t  veenmoer  tot  de  hielen , 
En  klinkt  niet  meer,  maar  kleischt  in  't  doorgeweekte  hal. 

Heerschap,  voor  heerschappij ;  De  Mensch ,  bl.  2 1 : 
En  zy ,  zy  brengt  den  mensch  dier  aller  heerschap  voort. 

')  Taalk.  Magazijn ,  I.  bl.   84. 
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Dat  dit  naamwoord  oi:^t^dfl  mede  desen  tm  had^  bUjkt 
uit   de  voorbeelden  y  door  weiland  in  Toce  bijgebragt. 
Hevel,  N.  Mengel.  IL  bl.  247: 

Hier,  hier  aami  men  anders  niet. 
Dan  den  heyel  der  mmrêesen. 

Dit  woord  zal  te  kennen  geven  dikke.^  opgereüen  domf, 
en  dan  komt  bet  overeen  met  Aei/e,  Aevel^  hèf^  bg 
KiLiAAir  fermentum.  In  dien  zin  zouden  w\j  ook  het 
woord  liicAlverAeveiïngen  verstaan.  Geheveld  broodf 
voor  gerezen  brood,  is  bekend. 

Kluft,  spelonk,  hol;  Wit  en  Rood,  II.  bl.  19: 

^^^  welke  klaee  van  een  opgespleten  rots 
Herbergde  u  in  haar  kluft  voor  de  ongenA  des  hU? 

Nasprokkel.  bl.  43: 

— *  t^  hoorde  een  fluisterend  geluid , 
Als  borst  het  van  een  kluft  of  hollen  herher  uit. 

Ziekte   der   Gel.    bl.   139:    de    onderaardscAe   kluft; 

N.  Vermak.  bl.  39:   kelder  kluft ;   Filigal,   II.  bl.  42: 

boscAkluft,   en   zoo  meer.     Kiliaak:  »klufte,  kfufte, 

crypta,  speluncuy  specv^,  antrum^ 

Lage,  ligging,  gesteldheid,  toestand;  BuiteaLbl.  107: 

Hun  beddingen,  gebouwd  uit  gants  verschillende  aardf 
Wier  richting,  lage  en  vorm^  met  geen  der  andren  paart» 

KiLiAAN:    »laeghe,  positus^  positura,  po^itior    Zoo 
spreekt  hooft  van: 

De  reden  en  de  laegh  der  dingen, 
in  het  Woordenb.  des  Instit.  door  gelegenheid  of  stand 
verklaard.     Wij  trofien  die  beteekenis  ook  aan  in  bh- 
DSRDij&s  proza,  Brieven,  IV.  bl.  196:   »dat  deze  ont- 
rnstende  lage  my  als  ter  neder  slaat.''  < ) 

1)  Ook  deze  uitdrukking  is  door  Mcj.  toüssaiwt  nagevolgd  in  haren  ro- 
man :  Leycesler  in  Nederland ,  IIÏ.  bl.  260 ;  »  Hoe  het  goed  wn  zijn ,  w" 
wij  van  lage  konden  wisselen.' 


>» 
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Macht 9  menigle;  Mengelp.  II.  lil.  77: 

<-—  macht  van  pluimen,  kant  en  lint, 
En  wat  een  jengdig  hocfd  mag  kullen. 

ald.  bl.  93:  macht  van  koek;  Poëzij^  IV.  bl.  125: 
macht  van  jaren;  Eallim.  bl.  36:  macht  van  gouden 
waterpullen;  Verspr.  Ged.  I.  bl.  47:  macht  van  wild; 
irondschem.  bl.  117:  macht  van  volgeladen  schepen. — 
Bij  YoiTDEL  komt  het  woord  in  denzelfden  zin  voor,  zie 
WEILANDS  Woordenboek. 
Maler,  schilder;  Affod.  I.  bl.  54: 

—  God ,  en  '«  Malers  kunst ,  in  scheppingkracht  gemeen , 
Wrocht  alles  voor  zyn  plaats,  en  voor  die  plaats  alleen. 

De  Mensch,  Yoorzang: 

Poëet!  wees  Wijsgeer,  Kristen,  Maler. 

en  elders:  Eiliaan:  »maeler,  schilder,  pictor.^'' 
Onnozelheid,  onschuld;  Edipus,  bl.  73: 

Breng  me  uw  onnozelheid  niet  andermaal  te  voren. 

N.  Mengel.  I.  bl.  16: 

Of  de  eerste  onnoozelheid,  of  de  ondergane  straffe, 
Zie  daar  wat  aan  de  ziel  vr^moedigheid  verschaffe. 

Dus  nog  in  onze  Statenoverzetting,  onnoozel,  voor  on- 
schuldig, Hebr.  7.  ys.  26.  Het  is  bekend,  dat  deze  de 
eerste  en  eigenlijke  beteekenis  des  wóords  is,  ait  welke 
de  thans  heerschende  zijn  voortgevloeid.  Yoor  zede^ 
lijke  reinheid,  onbetvustheid  van  het  kwade ,  komt  het 
woord  mede  bij  onzen  dichter  voor,  N.  Oprakel,  bl.  23: 
IVeen,  dit  is  de  onschuld  niet  der  eerste  onnoozélheid. 

Doch  Mengel.  I.  bl.  157,   mede  met  onschuld  verbon- 
den, is  het  eenvoudigheid,  wereloosheid : 

Ih  ga ,  maar  de  Almacht  blijft  de  Vader  van  ons  kroosi , 
^n  zal  de  onnoozélheid  der  onschuld  niet  ventooten. 
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Snaphaan,  rooyer;  H.  MengeL  IL  bL  128: 

Daar  vliegt  hy  naar  den  board  der  SchekP, 

En  plant  den  zwarten  leeuw , 
En  ligt  een*  troep  van  Snaphaaos  op^ 

De  schandvlek  van  hunne  eeuw, 

KiLiAAir:  » snaphaan,  grassatoTy  eques  praecUztor y  etc.'' 
Zie  ook  de  Yerkl.  Geslachtljjst.  Het  meerroad  schijnt 
echter  regelmatiger  snaphanen  en  niet  snaphaanSy  zoo 
als  men  buiten  zamenstelling  wel  hanen  zegt,  maar 
niet  haans;  en  das  yinden  wg  het  mede  bij  onze  ouden, 
b«T.  Belgisch  Museum,  II.  bl.  316: 

Dat  zijn  de  snaphane  van  Ghelderlant. 
D.  VU.  bl.  77: 

Meerten  van  Roêêom,  prinee  van  den  snaphauen. 
A.  BIJ5S,  Refereynen,  II.  bl.  65: 

RooverSy  snaphanen,  die  elcken  grieven» 
Stal,  gestalte;  Mengelp.  II.  bl.  7: 

Een  jeugdig  ding ,  vol  vuur  en  aartigheidy 
En  recht  een  stal  om  iemands  lust  te  wekken. 

Aid.  bl.  127: 

Met  meer  dan  menschelijhen  stal 
Verbindt  hy  reuzenkracht. 

Ziekte  der  Gel.  bl.  62:  hoog  van  stal;  Wit  en  Bood, 
II.  bL  92:  groot  van  stal;  en  I.  36:  licAaamsstal. 
Dus  vonden  wij  bij  TOLLEirs,  Dichtbloemen,  bl.  135: 

Zyn  stal  is  kloek,  zijn  leest  is  schoon.' 
Dikwerf  komt  het  woord  in  dezen  zin  Toor  bij  hooft, 
zie  het  Woordenb.  des  Instituuts. 

Stoot,  stond,  poos;  Mengel.  I.  bl.  116:  ' 

En  'I  lijdt  een  korte  stoot. 
Zie  *s  dichters  aanteek.  bl.  128.     Dus  DS  GROOT,  Bewijs 
Tan  de  ware  Godsd.  bl.  54: 
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'I  En  t#  ooi  niet  goweeêi  voor  oenen  korten  stooL . 

Weilaitd  verklaart  derhalve  de  aitdrakking  ket  ts  nog 
maar  om  eenen  korten  stoot  te  doen  onjuist  door:  »er 
is  nog  slechts  eene  korte  inspanning  van  krachten  noo- 
dig'\  als  of  men  hier  aan  stooten  in  den  eigenleken  zin 
te  denken  had. 
uitvoer,  uitvoering;  Floris,  bl.  43: 

En  de  uitvoer?  —  Werd  betrouwd  aan  Velzen  en  ctan  my. 

flooFT   heeft   het   woord  in  denzelfden   zin,   zie  het 
Woorden  b.  des  Instituuts. 
Vaag,  bloei;  Verspr.  Ged.  II.  bl.  172: 
Tot  luister j  vaag,  en  roem  van  deze  Maatschappy. 

Hollands  Verlossing,  I.  bl.  12: 

Het  Hollandsch  parades,  ontheisterd  en  vernield, 
Keert  weder  op  zijn  grond,  met  nieuwen  vaag  bezield. 

Over    de    beteekenissen  van    dit  woord   zie  men   het 
Woordenb.  des  Instituuts,  en  dè  daar  vermelde  schrij- 
vers.   In  den  zin  van  bloei  geeft  weilaitd  vaag  niet  op. 
Verstaald,  meening,  gevoelen;  Treursp.  I.  bl.  49: 
Dit  meent  ge,  —  ^t  Is  genoeg;  wy  zijn  in  één  verstand. 
Deze  beteekenis  wordt  door  voorbeelden  uit  hooft  op- 
gehelderd in  het  Woordenboek  des  Instituuts.     In  ge- 
lijken zin  zeggen  wij  nog:    elkander  verst cuin  en  niet 
verstaan,   voor  eens-  of  oneensge%indheid  in  denken 
of  gevoelen. 
Vertrek,  Fingal,  I.  bl.  12: 

De  schoone  Moma  was  in  Turaas  grot  en  schreide, 
Onrustig  om  H  vertrek  des  minnaars  dien  %y  beidde. 

De  dichter  toekent  bij  dit  woord  ter  opheldering  aan: 
»het  uitblijven";  en  zoo  heeft  kiluait:  »vertreck,j»ro- 
tractio,  productio,  dilatto,  etc."   Het  werkw.  vertrek- 
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ken  root  vertoeven ,  vertragen  ^  uiisteUenj  wasoudt^ds 
'seer  gewoon,  e&  komt  yersehèidene  malen  ia  onzen 
Slateabgbel  Toor^  b.  y.  Riohteren  5,  ts.  28;  Daniël  9, 
T&  19,  ena. 
Zucht y  niekte,  ongesteldheid;  Mengel.  III.  bl.  44: 

De  Grijsheid  wtsi  van  ziekf  nook  tacht, 
En  hoorde  mei  termaak  het  dartle  kinderrazen, 

Eiluan:  »suchte9  morbtiSy  languor,  dolor^   Yergelyk 

WEILAND. 

Zwangy  'zwaaijende  beweging,  inzonderheid  de  uit- 
breiding der  yleugels  in  het  yliegen;  Winterbl.  I.  bl.  116: 
Wat  luchtstroom  steunt  den  zwang  dier  uitgebreide  vlerkenf 
Schemersch.  bl.  134: 

—  zwang  en  eleuglenslag  van  stouten  Aadiaare  vlucht, 
Nasprokkel.  bl.  79: 

Der  Hemelenglen  vleagelzwang 
Bewaakt  zijn  kruin  en  dierst  belang, 

en  elders.     Yoor  zwaui  in  H  algemeen  is  het  Termak. 
bl.  62:  ^ 

—  hoe  H  Heelal  ons  meévoere  in  zyn  zwank. 
Kiliaan:    ^swanck,   vibratio^    libratto,  motus";  en 
)»swanck-Tederen,  slagh-yederen,  pennae  remtgesJ" 

§  29. 

In  de  tweede  plaats  beschouwen  wij  de  tuerkwoor- 
deUy  die  in  yerouderde  beteekenis  worden  gebezigd. 

Barnen,  branden,  in  den  eigenlijken  zin;  Sche- 
mersch. bl.  17: 

De  9on,  wier  vuur  onleschbaar  barnjU 
Over   dit  werkw.  handelt  sutdecopeb,   Proeye,  III. 
bL  100. 
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Behartigen^  beminnen^  dierbéar  «ohlen;   LefAtAn 
Bamp,  bl.  12: 
Dit  Leyden,  was  uw  lot!    Dit,  teêrbeh^rtigd  Lef/dêHf 

.    EiLUAir:    »beherteny   behertighen,   ttdamare;    beher* 
tight,  cartLsP 
B^j  agen^  lerweiY»,  Terkrijgen;  N.  UitspraiU.  bLl58! 
-;*.x€2^  ancferff  in  e«n  a/a/  ee»  bondêl  sttoö  bejatigd^. 
De  eigenlijke  en  eetsté  beteekenis  des  woörds  id  iets 
door  jagen  verkregen  y  bij  KtLUAtr  nanctscï  venando; 
doch.  Jiij  o&le  ouden  wad  het  eeer  gewoon  voor  ver^ 
krijgen  f  gettnnnen  in  H  algemeen  ^  en  befag  is  dikweï-f 
synmiiem  met  gewin*    Thans  is  de  heeri^<;I;ende  betee^ 
kenis  najagen^  streven  naat  iets. 

Bejegenen^    ontmoeten ,  aantrefifon,   tegenkomen; 
Fingal,  L  bl.  22: 

j^lê  stroomen  die  elkaar  in  'I  storten  ean  de  rotsen 
Bejeegnen  y  in  hunn*  val  hun  baren  satnenklotsen. 

Mengel.  I.  bl.  11: 

•^  Zo^hètwinden ,  ziek  bejei^nende  ip  hét  tneir. 

Zelfs  leest  men,  ald.  bl.  55: 

De  Jongling  vlood  niet,  neen!  Hy  keeft  den  dood  bejegend 
Ah  krijgsman  y  onverwrikt  en  strijdende.  — 

KiLUAic:  »bejeghenen,  beteghenen,  obviare^  occurrere, 

adversum  ire^  adire  contra  y  etc."     Zie  ook  't  Woor- 

denb.  des  Instit.  op  hooft. 

Beproeyen,   yoor  ondergaan ,  ondermnden y  komt 

meennalen  Yoor,  b»  t.  Mengelp.  II.  bl.  43: 

Haar  neergeslagen  ziel  verheft  ziek  op  dien  koon, 
Dien  ze  onverdiend  beproefde,  enz. 

Buitenl.  bl.  70: 

ó  Had  myn  teer  gestel,  door  d^ arbeid  ondermijnd, 

Uw  lucktstreek  nooit  he^roeXé,  waar H pijnlijk  in  verkwijnt! 
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Mengel.  IT.  U.  114: 

Lieve  Heiland ^  die  anê  leven  en  ons  sterven  hebt  beproefd  1 

Oranjez.  bL  219: 

Myn  hart  beproeft  een  doodlijk  prangen 
Van  gruwbaar,  onbesefbaar  wee. 

en  elders.  Hen  bemerkt,  dat  deze  beteekenis  oyer- 
eenkomt  met  die  ran  het  fransche  éprouvery  dat  zoowel 
ondervinden  als  beproeven  aanduidt.  Dat  ons  werkw. 
vroeger  reeds  den  zin  had  yan  ondervinden  y  kunnen 
wij  met  een  paar  voorbeelden  staven.  Stateno verzetting 
des  Bijbels,  Boek  der  Wijsheit,  XII.  vs.  26:  »Maer  sy, 
die  door  de  spottelicke  bestraffinge  haer  niet  en  hebben 
laten  vermanen,  sullen  soodanigh  oordeel  Gods  èeproe- 
ven,  als  sy.weerdich  zijn."  IiTGBN,  Getrouwe  Herderin, 
bl.  82: 

O  schoane  en  wrede  knaap,  gy  weet  niet  wat  de  min  ist 
Maar  9ult  het  wel  beproeven 
^Is  gy  u  zult  bedroeven,  enz. 

Beraden,  op  den  hals  halen,  berokkenen;  Nalezing, 

I.  bl.  148: 

Gy !  verstondt  gy  't ,  lieve  Gade , 
fFat  hun  wiegsang  u  beraadde? 

Drong  hy  door  in  't  kinderhartf 
Voelde  H  wat  Gods  welbehagen 
En  met  wien  Hy  H  gaf  te  dragen. 

Dat  uw  jeugd  beschdten  werd? 

Deze  beteekenis ,  bij  kiliaan  zoo  min  als  bij  wsaAKD 
vermeld,  komt  bij  onze  vroegste  schrijvers  voor.  Dus 
in  de  fragmenten  van  een^  ouden  roman: 

So  dicken  hebdi  mi  beraden 
Suaer  vemoy  ende  scaden  ^). 


1)  BuDsaBUK,  Taal-  en  Dichtk.  Verscheidenli.  lY.  bh  131. 
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en  bij  KSLIS  stokx: 

Bisseop  Willem  f  deaen  noot 
Hebdi  den  VHesen  nu  beraden. 

Zie  meer  plaatsen  bij  hutoecoper,  op  dezen  schrijrery 
II.  bl.  37  7>  en  bij  den  Hoogl.  sisgenbsek;  in  een  Ver- 
slag van  eenige  aitgegeyene  werken ,   in  den  Konst-  en 
Letterbode  yan  1839;  alsmede  over  nog  andere  beteeke- 
nissen  yan  dit  werkwoord ,  cligksit.  Bijdragen  tot  de 
Oade  Nederl.  Letterk.  bl.  213  en  yolgg. 
Betrachten,  beschouwen;  Boitenl.  bl.  115: 
Spoor  al  kun  soorten  na,  betracht  hun  talrijk  heir* 
NajaarsbL  II.  bl.  33: 

Geen  eluimring  overvalt  hem  de  oogleén  by  de  nacht, 
Terw^l  hy  Zevenstar  en  Wagenvoogd  betracht. 

Yan  daar  ook,  doch  meer  oyerdragtig,  betrachting, 
beschouwing,  oyerdenking;  N.  Uitspruits.  bl.  32: 
—  '#  Godgewyde  hoofd,  vergrijsd  in  Godsbelrachting. 

KiLiAAN :  »  betrachten ,  meditari,^'*  Voorbeelden  uit 
HOOFT  yindt  men  in  het  Woordenb.  des  Instituuts.  Bij 
onze  Bijbelyertalers  yindt  men  betrachten  en  betrach- 
ting in  genoemden  zin,  Ps.  119,  ys.  27  en  97  i).  Bij 
KiLUAN  heeft  het  werkw.  ook  den  zin  yslu  perpendere , 
en  zoo  zouden  wij  het  bij  onzen  dichter  yerstaan, 
Treursp.  I.  bl.  75: 

Uw  Heer,  {het  staat  hetn  vrij)  betracht  heel  andre  gronden ; 
Wy  zijn  aan  Adelheide,  en  aan  geen  Kerk  verbonden. 


^)  [ToorbeeldeQ  van  betrachten  y  in  den  zin  van  beschouwen  y  bragten 
wij  oit  hedendaagsche  schrijvers  bij  in  onze  .Taalk.  Handleiding  tot  de 
Statenoverzetting  des  Bijbels,  hL  17.  Bij  de  aldaar  genoemden  zon  men 
ooder  anderen  nog  van  dek  palk  kannen  voegen,  die  in  de  aangewezene 
beteekenis  betrachtingen  gebrnikt  in  den  Bijbel  voor  de  Jengd,  XI.  bl.  31; 
en  betrachten,  B^belvert.  Psalm  77,  vs.  13.] 
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Opmerking  verdient  de  beteekeais  van  bewenen,  die 
wij  aantreffen  Treorsp.  II.  bl.  13: 

Ik  tuig  zijn  Maalge  schim,  ik  tuig  des  Hemels  macht, 
F^n  de  onlmweken  trouw ,  A>  gy  a^^ne  aictA  betracht ! 

Meer, in  den  thans  heerschaaden  zin  Tan  behartigen, 
volvoeren,  doob  met  eenigxins  ongewone  toepassing, 
lezen  wij  Edipus,  bl.  46: 

Dooi  niemand  heeft  snjhiotaak^  in  'i  i^ducCs ^t^cMir  betracht. 

en  ald.  bl.  lOS: 

Zo  dat  ik  zonder  schroom  het  onderzoek  betracht 
Naar  d' onbekenden  stam,  die  my  heeft  voorigebragt. 

Bezadigen,  bedaren,  stillen;  Verspr.  Ged.  II.  hl.  208; 

—  steigre  uw  grootsch  gezang  mijn  lage  vlucht  uit  de  oogen! 
Bezadige  '#  den  storm,  nog  ronklende  in  den  Aoogen! 

Trenrsp.  I.  bl  67: 

Mevrouw!  betadig  ui  — .    . 
EiLUAK  heeft  dit  werkwoord  niet,  doch  hooft  bezigt 
bet  verscheidene  malen,  zie  het  Woordenb.  des  lasti- 
tauts.    Six  TAN  CHAKMitiSR  Spelt  bemtigen  y  Poësij) 

bL  40: 

—  gaa  vriendlijk  saamen  rechten^ 
Besaatight  van  gemoed. 

Bij  denzelfden  is  het  bezaden,  bl.  301: 

De  zee  moest  luisteren  besaadt 
En  al  het  swellen  slinken. 

Bij  anderen  zedtgen,  camphutsex,  üytbr.  der  Psalmen, 
Ps.  89,  VS.  6,  van  de  zee  tot  God: 

Ghy  zedight  haer  gehruysch,  ghy  set  haer  baren  neder, 

en  KILUAX  verklaart  zoowel  satigheyd  als  sedigheyd 
door  modestia. 

Evenaren,  vergelijken,  gelijk  stellen;  Treuxsp.  III. 
bl.  55: 
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Waat  leefi  er  een^  atoo  fier^  op  'i  oppervlak  der  aarde. 
Die  j^ioh  snet  één  Rotnein  in  grooikei4  e?QQiuirde? 

Dos  bij  iJfT0iri9ls: 

Geen  gout,  met  Mweet  en  zorg  behaeli, 
Noch  honig  die  op  Hyhlaee  toppen  doelt  ^ 
Ie  met  het  zoet  der  liefde  ^'evenaren. 

welk  gebruik  bilderdijk  »niet  onpoëetisch'*  noemt  i)« 
Minder  zouden  wij  goedkeuren  met  iemand  evenaren , 
Yoor  iemand  evenaren,  in  den  gewonen  zin  ran  gelyk 
zijn,  opwegen:  Nasprokkel,  bl.  3: 

Gy  tnoogt  het,  Kesteloot ,  die  mei  Bern  evenaart» 

Gedogen»  lijden i  in  den  eigenlgken  zin;  If.  Mengel 
I.  bL  118: 

Ik  wil  met  dankbaarheid  gedogen , 
Hetgeen  Gy-zelf  my  dienetig  vindt. 

EiiiAAN:  »ghedooghen,  ^^t?' 

Maken,  fiifc  werkwoord  komt  op  tweederlei  wijza 
ak  verouderd  voor,  Yopreerst  ala  holpwoord  met  de 
onbepaalde  wyze  yan  eeiü  ander  werkwoord^  Bood  van 
Ëdipusy  bl.  7: 

Zoekt,  zoekt  hem,  maakt  hem  wéér  te  vinden. 
Roept  wijd- en  zijd^  en  spoort  hem  na!     - 

en  Poëzij,  I.  bl.  139: 

Stel  zijn  luimen  u  tot  wetten 
Maak  op  alles  prijs  te  zetten , 

Wat  slechts  invloed  op  hem  heeft. 

Zoo  bg  MSLis  STOKS,  II.  bl.  7: 

Dus  maeclen  si  hem  te  vliene  sere. 

d.  L  als  wij  zouden  zeggen:  maakten  %y,  dat  %ij  spoe* 

dig  wegkwamen.   Zoo  zong  DA  COSTA ,  Poëzij>  I.  bl.  30: 

^)  2ie  syne  Aantcek.  op  ivrovwu'  Gadioktcny  lil.  bL  85. 
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Maak  gy  hem  zalig  zijn,  ten  aptjt  van  H  nijdig  lot. 
En  ten  andere  is  maken  verouderd  in  de  uitdrokking 
den  onverscuigde  maken,  Floris,  bl.  85: 
Maar,  Graaf, — f ^  speel  geen  rol,  noch  maak  hier  cf'onrersaagde. 
Dus  iNGEirs  Gedichten,  bl.  16: 

Schoon  hy  te  slapen  schijnt 
Ziet  evenwel  wat  ons  al  smart  en  pijnt: 

Ja  kan  den  slapert  maken, 
En  sluyien  't  oog  om  ons  zoo  fix  te  raken, 

Marnix,  Psalm  10,  vs.  10: 

Htj  stuypt,  hij  nijgt,  hi  maect  het  schamel  wicht. 

Zelfs  reeds  bij  maerlant  ,  Spieg.  Histor.  III.  bl.  234: 

Deen  geselle  ginc  bidden  ende  cronen  (d.  i.  kreunen ,  stenen), 
Ende  dander  maeclem  den  doden. 

Zoo  heeft  kiliian:  »maecken  den  sot,  agere  morio- 
nem ;  maecken  den  meester,  omnia  pro  imperio  agere^ 
personam  magistri  sumere,^  Het  fransch  zegt  even 
zoo  faire  Ie  sot,  faire  Ie  mattre,  faire  rintrépide. 
Thans  zeggen  wij  %ick  zot  houden,  voor  zot  spelen ^ 
den  zot  uithangen,  enz. 

Ondergaan,   den  voet  ligten,  aanvallen;   Ovidius, 
bl.  167: 

Bevreesd,  hem  van  naby  in  't  woeden  te  ondergaan. 
Drijft  Fineus ,  maar  van  verre,  een  werpschicht  op  hem  aan. 

Dus  MAERLAOT,  Spieg.  Histor.  III.  Voorber.  bl.  31: 

—  den  Ingelscen  coningen 
Die  bartaengen  ondergingen; 

welk  ondergingen,  ald.  bl.  42,  verklaard  wordt  door 
overweldigen.  Voorbeelden  van  deze  beteèkenis  zijn 
uit  HOOFT  opgeteekend  in  het  Woordenb.  des  Instituuts. 
Van  daar  ook  bij  onze  ouden  de  spreekwijs  iemand  iets 
ondergaan,   voor  ontweldigen,  afnemen,   waarvan  zie 


209 


HUTDBCOPEB  Óp  STOKB ,  I.  hh  92.  In  Tcrzachte  betee- 
kenis  gaf  ondergeuin  te  kenaen  trachten  over  te  halen, 
b.  Y.  WESTERBAEN^  Gedichten ,  II.  bl.  123: 

—  de  Hef  de,  die  haer  w^d  en  s^d  moet  etrecken 
Om  elch  syn  hulp  ie  bien,  die  daer  in  recht  bestoet 
Dat  men  den  luyden  leert,  vermaent  en  onderg;aet. 

luziSy  Getrouwe  Herderin,  bl.  31: 

Gy  onderga  haar  z^chjes; 
Met  bidden  ende  vleijen 
Zijn  doch  verliefde  meysjes 
Te  raden,  en  te  leijen. 

Zoo  bij  latere  dichters^  HUisurGABAKKERyPoëzy^IILbl.lOl: 

AU  zogt  hy,  ongeveinsd,  ons  teder  te  ondergaen. 

Feith,  Dichtw.  VII.  bl.  44: 

Ik  zal  met  zijne  jeugd  een  nieuwe  proef  beginnen. 
'A  Wil  hem  met  zachtheid  en  beloften  ondergaan. 

Onderstaan,  beproeven , ondernemen;  Ëdipas , bl. 57 : 
^k  Moet  alles  onderstaan.  — 

Krekelz.  I.  bl.  139: 

Die  alles  onderstond  voor  U  handenvrij  geweten, 
Affod.  II.  bl.  67: 

Zoo  sprak  ze ,  om  H  angstig  hart  der  moeder  ie  onderstaan , 
Of  zy  ter  hulp  dier  zoons  geen  poging  voor  zou  slaan. 

Eene  menigte  voorbeelden  uit  hooft  zijn  te  binden  in 

het  Woordenboek  des  Instituuts.     Ook  bij   kiliaan  is 

»onderstaen9  conari,  nitiP 

Ontbinden.     In  een'  thans  niet  zeer  gewonen  zin 

komt  dit  werkwoord  voor,  Sprokkelingen,  bl.  46: 

'A  Ontbond  van  H  dierbre  wicht,  zoo  duur  aan  H  licht  gebracht! 

Voel  in  't  Graf,  bl.  63: 

Als  '<  Godlijk  woord  het  onhegrijpUjk  diep 
Van  't  licht  ontbond ,  en  't  kind  ter  wareld  riep* 

14 
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WsiLAND  heeft  eeiie  dergelijke  plaats  uit  bravm  op- 

geteekendy   die  ecbter,   naar  wij  meenen,   wat  al  te 

letterlijk  wordt  opgeTat  en  nitgel^d.     Wij  houden  de 

spreekwijs  ?oor  hetzelfde  wat  wij  nu  noemen  verlossen 

en  verlost  wordeny   en   nemen  ze  in  hare  meer  alge- 

meene  beteekenis. 

Ontbreken.  Hen yind t dit w^kw. Poëz^ , lY. bL  1 44 : 

Geen  plichten ,  die  het  lot  me  op  '#  aardryk  overliet! 
Deze  eene  rest  my  nog;  ook  haar  ontbreke  ik  niet, 

Nasprokkel.  bl.  137: 

€ry  die  behoudt,  en  aller  nooddruft  weet, 
Gy  zult  aan  die  U  aanroept  nooit  ontbreken ! 

jéan  tets  of  aan  iemand  ontbreken  is  hier  zich  aan 
tets  of  iemand  onttrekken;  Toorbeelden  Tan  deze  of 
dergelijke  beteekenis  vindt  men  uit  onze  ouden  opge- 
teekend  bij  HurnECOPER  op  m.  stoke,  II.  bl.  609. 
Ontstaan»  ontbreken;  Bloemtjens,  bl.  22: 
Diane,  uw  Schutsgodin,  zal  daar  u  niet  ontstaan. 

Mengelp.  I.  bl.  81: 

Indien  ik  in  het  veld  moet  sneuvelen  ^ 
Finvela!  Laat  my  dan  de  lijkterp  niet  ontstaan. 

Oranjez.  bl.  22: 

En  gy,  mijn  ramp»,  m^n  Landgenooten , 
Ach!  zou  die  moed  aan  u  ontstaan. 

Weiland  zegt  van  dit  woord:  »onze  echte  en  oor- 
spronkelijke schrijvers  bedienen  er  zich  veelmalen  van.'^ 
Men  zie  zijne  voorbeelden,  benevens  de  in  het  Woor- 
denb.  des  Instituuts  op  hooft  bijgebragte.  BiLnsRBijK 
keurt  ergens  de  spelling  van  ontstaan  af,  bewerende 
dat  men  eigenlijk  onstaan  behoorde  te  schreven,  ^ 
negatief  tegen   over  ontstaan,  worden  ').     Hiertegen 


1)  Aanteek.  op  noorrs  Ged.  Til.  bl.  251. 
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valt  echter  op  te  merken ,  dat  (mi  insgelijks  eene  be- 
roovende  kracht  heeft ,  zoo  als  in  ontkleedetiy  ontAoof- 
den,  ontheiligen^  enz.,  en  dat  ook  het  hoogdoitsch  van 
onds  zoowel  enisiehen  heeft  yoor  worden^  als  voor 
ontbreken. 

Opgetogen,  deelwoord  van  optijgen^  optyen^  bij 
KIL.  cpteeuy  d.  i.  eigenlijk  optrekken,  voor  opvoeden; 
N.  Mengel.  II.  bl.  53: 

Dees,  deze  jilize-zelv,  kier  met  my  opgetogen, 

Die  mei  my  de  eigen  borat  ah  zuster  heeft  gezogen,  enz. 

Holl.  Verlossing,  I.  bl.  70: 

Maar  ik,  in  H  zedig  school  der  oudheid  opgetogen, 
Mijn  vrienden,  had  van  jongs,  een  hooger  wit  voor  oogen. 

Zoo  mede  onze  Statenbijbel,  Job  31,  ts.  18  en  elders. 

Passen  komt  als  Terouderd  hulpwoord  yoor,  Na-< 
jaarsbl.  II.  bl.  88: 

Drossaart!  Dichter!  past  te  zwijgen! 

Winterbl.  I.  bl.  71: 

Hy  past,  met  brak  en  wind  den  ever  op  te  jagen. 

d.  i.  derhalye  zorg  dragen ,  %yn  best  doen»  Dus  HüY- 
GSirs,  KorenbL  I.  bl.  677: 

Zyt  gh^ ergens  met  den  Mann  oneffen, 
Past  vrede  met  de  Vrouw  te  treffen. 

en  II.  bl.  502: 

Hoe  noemt  gh^ uw  Vader,  Jan,  een  Freek,  een  Gierigaerdf 
Hy  is,  altoos  voor  u,  van  d^allermildsten  aerd: 
Want  hoe  hy  minder  geeft  en  meer  spaert  al  syn  leven, 
Hoe  hy  u  meerder  past  te  laten  en  te  geven. 

Uit  TOiTDEL  én  anderen  zie  men  wijders  voorbeelden  in 
HUTBECOPERS  ProeTC,  III.  bl.  210  en  yolg. 

Schreien  beteekent  schreeuwen,  in  aanschreijen, 
Ëdipus,  bl.  54: 

14^ 
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Het  bloed  van  Laiita  schreit  om  wraak  den  Hemel  aan. 

■ 

en  in  o  ver  schreien ,  Schemerschijn ,  bl.  89: 

Markischreeuw  y  siraattooneehertooning , 
Overschrei  den  Leerstoel  vrij. 

Van  daar  ook  geschrei,  Toor  geschreeuw ^  Mengelp. 

I.  bl.  150: 

Vier  dagen  vloten  heen  in  H  gulle  feestgesebrei. 

en  Gispingen  ^  bl.  69: 

Doch  wat  is  H  lofgeschrei,  dat  prijzen,  dut  verheffen , 
Waaraan  de  jeugd  zich  hecht  9  — 

Kiliaan:  »schreijen,  clamare;  geschrey,  clamorr 

Tokkelen   en   aantokkelen,   TOor  lokken^  dan- 
halen;  Mengelp.  II.  bl.  61: 

I^og  staat  de  boomgaard  vol  en  tokkelt  oog  en  mond, 
en  D.  I.  bl.  304: 

Maar  vreugde  en  lust  zijn  aangezeten, 
En  tokklen  u  op  't  dringendst  aan. 

KiLiAAif:  » toeken,  aenlocken,  allicerey  pellicere!' 
Van  tokkelen  in  dezen  zin  Tindt  men  een  voorbeeld  uit 
HOOFT  opgeteekend  in  het  Woordenb.  des  Institants; 
doch  daarin  had  evenzeer  plaats  gevorderd  het  werkw. 
tokken  y  in  dezelfde  beteekenis  te  vinden  in  des  schrij- 

• 

vers  Gedichten,  IL  bl.  87  (van  bilderdijks  uitgave): 

Ghy  hehty  lodderlijke  schaartjen  y 
Elk  zijn  arghjen,  aasjeny  aartjen. 
Daar  ghy  hartjes  mede  tokt. 

Aan  deze  woorden  is  verwant  het  adjectief  tuk,  Yoor 
togtigy  begeerig  >),  bij  weiland  alleen  bekend  toor 
geslepen  y  ofgerigt,  doch  in  de  eerstvermelde  beteekenis 
ook  door  bilderdije  gebezigd.  Mengel.  IV.  bl.  51' 


^)  Zie  de  Verklar.  Gcslachtlijst  op  tuk. 
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Wan  van  Groot moérs  iafelkruimelen , 
Tuk,  de  wareld  in  te  tuimelen,  enz. 

Jantokkelen  heeft  ook  den  meer  gewonen  zin  van  aan- 
raken; Odilde,  bl.  30: 

Neen,  waar  ooit  mijn  cytker  trilde, 
H  Wa9  alleen  voor  mijn  Odilde, 
Dat  sy  aangetokkeld  wierd, 

en  ald.  bl.  28  Tindt  men  insgelijks  in  die  beteekenis 
tokken^  door  wbiiaitd  yerouderd  geheeten: 

Zou  uw  stem  my  niet  verlokken, 
Om  de  snaar  op  nieuw  te  tokken , 
Die  de  rust  reeds  roesten  deéf 

Verbijten,  voor  byten,  doodelijk  byten;  Afibd.  I. 
bl.  89: 

Wat  mag  H  verbeten  hert,  in  '/  gloeiend  zand  bezweken, 
De  dorgeschroeide  tong  in  de  open  wonde  steken  9 

EiLUAN:  » verbijten,  admordere,  morsu  necare,^  Ver- 
gelijk WEILAITD. 

Verbrast,  te  veel  gegeten  hebbende,  van  verbras- 
sen, bij  KILIAATX  jplus  aequo  comedere ;  N.  Mengel.  I. 
bl.  39: 

Laat  andren  Rhijn  en  Weissel  oogsten. 
Brooddronken,  dronken,  en  verbrast! 

Verkrachten,  overwinnen,  overweldigen;  Mengel. 
I.  bl.  20: 

—  de  arm  der  zege  ligt  verkracht. 
Nalez.  I.  bl.  9: 

—  schoon  kunst  en  geest  ontbreken, 
Door  uw  meerderheid  verkracht, 

en  II.  bl.  42: 

Maar  niets  verkracht 
Gods  oppermacht. 
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Kiliaan:  » yerkrachten  9  vim  inferrer  £i|[eiilijk  zegt 
het  woord  (yver^krachten  ^  d.  i.  in  kracht  OTertreffen, 
zoo  als  men  oudt^ds  ook  zeide  onikrucktenj  in  niet 
wijd  verschillenden  zin.  Das  heeft  besis.  Proza  en 
Poëzy,  bi.  115: 

Geen  traanstroom ,  die  xoo  *i  hart  ontkracht ! 

Verlaten   is  verouderd  in  de  spreekwijze  iemand 

van  tets  verlaten  y   voor  hem  van  tets  berooven  oïont- 

zetten;  N.  Vermak,  bl.  33: 

Gy  die  Uw  volk,  Uw  eigendatn, 

Het  uitverkoren  saad, 
Niet  eeuwig  van  Uw  gunst  verlaat! 

Deze  bij  hooft  en  andere  vroegere  schr^vers  meerma- 
len gebezigde  uitdrukking  kwam  ons  mede  voor  in 
DE  JOiTGES  Geschiedenis  van  het  Zeewezen,  I.  bl.  429: 
»De  Staten  van  Zeeland  hadden  kort  te  voren  tegen 
dien  vlootvoogd  eenig  misnoegen  opgevat  en  hem  uit 
dien  hoofde  van  %ijn  ambt  verlatend 

Verrukken»    vervoeren ,    bedwelmen;    Mengel.  L 
bl.  113: 

Wy  buigen  voor  den  hoogmoed  niet, 
Die  u  het  hoofd  verrukt. 

Over  deze  en  andere  beteekenissen  des  woords  zie  men 
wsiLAKD ,  en  het  Woordenb.  des  Instituuts  op  hooft,  in 
welk  laatste  te  regt  wordt  opgem'erkt,  dat  verrukken 
thans  alleen  gebruikelijk  is  in  den  zin  van  » opgetogen 
%yn  en  maken  tot  hoog  en  edel  gevoelen." 

Verslenteren,  scheuren;  Bloemtjens,  bL  105: 

^k  Gaf  hem  een  verslenterd  kleed 
Dat  hy  wat  aan  lappen  sneed. 

en  N.  VermaL  bl.  116: 

H  Verslenterd  stof  kleed,  ja,  werd  door  den  tijd  versleten. 
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KiLUAV  ii«eft  dit  werkwoord  niet,  doch  het  komt 
oTereen  met  het  bij  hem  voorkomende  verslenisen^ 
voor  slap  toorden,  vertvelkeuy  enz.  Immers  wij  vin- 
den slenieren  en  verslerUeren  in  dezelfde  beteekenis, 
b.  V.  DE  BRüNS,  Bancketwercky  I.  bl.  288:  »De  bloe- 
men —  verwelkeren  bij  het  vuyr  en  in  de  hitte:  zoo 
wert  de  kuysheyd  —  in  de  wellust  gheslenieri  en 
Tcrfoolt."     OvDAEify  Gedichten,  bl.  171:  , 

'i  Word  dan  vergeef 9  gegomt,  gestyfselt,  «ti  gepapt, 
H  Geen  weer  terstond  van  selfs  verslentert  en  verslapt. 

Slenter  is  ook  een  slap  hangende  of  afgescheurde  lap, 

en  van  daar  dan:  een  verslenterd  kleed. 

Yleugelen,    van  vleugelen  voorzien;  De  Mensch, 

bl.  16: 

—  Hy-zelf,  wiens  hand  de  stormen  vleagelt, 
De  donderkloten  kneedt,  en  d' Oceaan  ontteugelt. 

Men  vergelijke  weiland,  op  het  woord.    De  bedenking 

zon  kunnen  rijzen  of  vleugelen  te  dezer  plaatse  niet 

beteekent  binden,  eian  banden  leggen,  welke  beteeke- 

nis  voorheen  zeer  gewoon  was,   en  ook  hier  niet  tegen 

het  verband  strijden  zou.    Alle  twijfel  te  dezen  aanzien 

vervalt  echter,  bij  vergelijking  van  den  oorspronkelijken 

tekst,   van   welken  de  aangehaalde  regels  de  vertaling 

zijn.     Zij  luiden  bij  pope: 

-—  —  he  whose  hand  the  lightning  forms  ^ 
Who  heaves  old  Ocean,  and  who  wings  the  storms. 

Tlijmen, zacht  streelen,  vleijen;  N.Mengel.11.  bl.  1S3: 

By  vr^t,  en  vleit,  en  vlijmt,  en  fleemt. 

Hooft  bezigt  op  gelijke  wijze  de  uitdrukking  vlymendt 
vlayen,  zie  het  Woordenb.  des  Instituuts  op  vlyen. 
Yah  hier  ook  vlym,  voor  een  mes,  dat  %acht  snijdt , 
Koodat  het  genoemde  Woordenboek  te  onregt  zegt,  dat 
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HOOFTS  vlijmendt  vlayen  kwalijk  oyereenkorat  met  het 
vlijmend  mes  yan  deo  ohirargijii.  De  zaken  Terschillen 
even  yerre  yan  elkander,  als  vleyen  yajï  eng  den,  doch 
het  vlymende  of  %acAle  hebben  zij  gemeen. 

Wachten,  bewaren,  zorg  dragen  yoor  iets;  Oranjez. 
bl.  137: 

Beeft  f  Baioos  telgen,  beeft!   Oranje,  wacht  uw  hoofd! 

Floris,  bl.  57:  wacht  uw  leven;  Treursp.  I.  bl.  66: 
wacht  uw  handen,  en  zoo  elders.  Kiliaan:  » wachten, 
custodire,  cavere.^ 


?» 


Het  is  door  yerschillende  taalkundigen  opgemerkt, 
en  door  y oorbeelden  in  het  licht  gesteld,  dat  oudtijds 
yeel  werkwoorden  bedrijvend  werden  gebezigd,  die 
thans  alleen  in  onzijdige  beteekenis  yoorkomen  i).  Ook 
in  dit  opzigt  yinden  wij  bij  onzen  dichter  ten  aanzien 
yan  enkele  uitdrukkingen  het  oude  taalgebruik  gehand- 
haafd. Ten  bewijze  daaryan  brengen  wij  de  yolgende 
plaatsen  bij.    Schemerschijn,  bl.  16: 

Maar  Gy  die  de  Uwen  nooit  tfergeet , 
Zult  me  in  geen  nood  bezwijken. 

Mengelp.  II.  bl.  76: 

—  '/  voorhoofd,  door  den  gloed  gebloosd. 

N.  Mengel.  I.  bl.  55: 

üeeft  ooit  de  onnoozle  lach  der  'argelooze  weelde 
My  H  kinderlijk  gelaat  gebloosd. 

Treursp.  I.  bl.  99: 

Mijn  gramschap  is  versoend:  nooit  heb  ik  bloed  gedorst. 
Mengelp.  I.  bl.  101: 

Dan  mag  der  Barden:  sang  der  Forsten  roem  gewagen. 

ï)  Zie  onder  anderen  HürDECOPERS  Pr.  van  Taal-  en  Dichtk.  III.  bl.  b^  en  volg. 
[eu  onze  Proeve  over  de  Werkwr  van  herhaling ,  bl.  339 — 48 J 
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Mengel.  II.  bl.  81: 

'I  Zal  Oranjes  roem  gewagen. 
Treorsp.  II.  bl.  61: 

Dit  was  dat  momplen  dan,  dat  lïinibald  gewaagde. 
Dood  yan  Edipus,  bl.  11: 

—  Rust  hier  uw  matte  leden. 
Mengelp.  I.  bl.  32: 

Maar  neen,  genoeg!  hoorn  thands  uw  leden  rusten! 

Nasprokk.  bl.  43: 

—  om  ^t  langs  uiiheemsche  husten 
Met  zwerven^fgetoht  en  grijzend  hoofd  te  rusten. 

Nalezing,  IL  bl.  48: 

En  dan  —  Terblijv'  ze  aan  God,  hetgeen  sijn  wijsheid  duldt. 

Najaarsbl.  IL  bl  162: 

Als  mijn  lichaam ,  ó  mijn  fFaarde , 
In  het  graf  gezonken  wordt. 

N.  Vermak.  W.  48: 

—  waar  waart  gy  toen  ih  de  aard 
Gegrond  heb,  en  haar  log  gevaarf 
Door  mijn  Almachtig  woord  in  vaste  vorm  geklonken , 
En  op  de  waatren  als  hun  grondvest  neergezonken? 

§  30. 

In  de  laatste  plaats  bepaalt  zich  onze  aandacht  tot 
de  byvoegelijke  naam^  en  by woorden,  die  wij  bij  on- 
zen dichter  in  yerouderde  beteekenis  aantreffen. 

Bestendig,  yast  staande;  Schemersch.  bL  14: 

JFees  my  een  vrij  burg  op  een  rots. 
Bestendig  tegen  't  golf  geklots. 

&ILUAK:  »bestandigh9  stabilis,  firmus.^'* 

Duur,  TOOT  dier,  dierbaar,  geliefd;  Niasprokk.  bl,  136 

Maar  red  de  Frouw,  my  boven  H  leven  duur. 


218 


Ayondschem.  bl.  119: 

—  't  duurgeliefkoosd  oord  H  geen  elk  verkiest  te  roemen. 
Wij  noemen  thans  alleen  duur,  wat  yan  hoogen  prijs 
is;  doch  kiliaan  onderscheidt  de  woorden  niet:  »dier, 
duyr^  carus ,  preiïosus.'*^  In  onzen  Statenbijbel  lezen 
wij  dier  verkocht  (Matth.  26,  vs.  9)  en  diere  gekocht 
(1  Korinth.  7,  ts.  23)  >  waar  wij  nu  duur  zeggen. 
IJdel,  ledig;  Baitenl.  bl.  144: 

—  slechts  dwaalt  zy  honderdvoud 
Fan  H  woud  naar  de  ijdle  stal,  en  van  de  stal  naar  't  woud, 

KiLiiAN:    »ijdel,   tnanis,  vacuus.^^  4»  Dus  MAEKlAirr, 

Leyen  ?an  Franciscus,  MS.  Gap.  6,  vs.  329: 

Ene  ijdele  kerke  si  vernamen , 
Daer  si  bede  in  gingen  te  samen. 

Onvertogen,   zonder  yertogen  of  yertragen,  ter- 
stond ;  Mengel.  IIL  bl.  99 : 

Ik  volgde  moedig ^  onvertogen, 
/  En  heb  uw  roeping  niet  miskend, 

Kiliaan:  »onvertoghen,  sine  mora  aut  dilaiione;  non 

procrastinatus.^'*     Meer  gewoon  is  thans  de  beteekenis 

van  onvoegzaam,  onbetamelyk^  die  insgelijks  voorkomt, 

Ovidias,  bl.  74: 

Thans  breekt  Apollo  't  hart ,  en ,  trapplende  op  't  geweer. 
Verfoeit  de  felle  straf,  zijn  onvertogen  woeden. 

In  den  eerstvermelden  zin  stellen  wij  met  oTtvertogen 

gelijk  onverstreken,   dat  wij   lezen  N.  Mengel,  ü. 

bl.  68: 

De  tedere  argtpaant  niets,   Zy  volgt  hem  onverstreken. 

Hy  sluit  de  deur.  — 

Dit  woord  (indien  wij  het  wél  verstaan)  zal  dan  cegg^^ 
%onder  verstrijken;  wg^'bekennen  echter  het  nergens 
elders  te  hebben  aangetroffen* 
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Slecht»  eenTOudigy  gering;  Schemersch.  bl.  141: 
Liyt  Danids  toon  en  heer  in  slechte  windseldoeken. 

Zoo  staan  in  onzen  Statenbijbel  ^  Ps.  49,  rs.  3,  slechte 

tegenover    aan%tenlijken.      Men    zie    yoorts    kiluaic, 

wsiLAKD  en  anderen. 
Verwaten,    verrloekt,    naar  de  eerste  beteekenis 

des  woords,  en  dan  zoowel  adjectief  als  yerleden  deel* 

woord;  Edipus,  bl.  122: 

Door  eigen  han  en  vloek  verdreven  en  verwaten. 
Najaarsbl.  II.  bl.  90: 

Gruiczaam  yzer!  wees  verwaten! 
N.  Uitspmits.  bl.  40: 

Gods  heiige,  tot  zoo  verr^  om  onze  schuld  verwaten! 
N.  Yermak.  bl.  35: 

'k  JSel^'de,  o  God,  ik  ken  my'zelf  verwaten, 
en  elders.    Ais  substantief  leest  men  Schemersch.  bl.  117: 

—  voor  ons  tot  doemling  en  verwaten 
Femederd,  — 

en  in  de  thans  meer  heerschende  beteekenis  van  ver* 
w€utnd,  vermetel,  Treursp.  I.  bl.  26: 

Onwaardige,  —  is  Hmijn  hand,  of  zijn  hetBiedrijks  Staten, 
JFaarop  gy  de  oogen  vest  f —  fFie  maakte  u  dus  verwaten? 

Voet  in  't  Graf,  bl.  77: 

—  '#  in  verwaten  trots  versmade  Godsgezag. 

De  eigenUjke  beteekenis  des  woords,  ook  door  kiliaan 
aangewezen,  zie  men  in  het  breede  gestaafd  bij  hut- 
DECOPER,  Proeve,  III.  bl.  91  en  volgg.  Wij  gelooven 
echter  niet ,  zoo  als  hinlopek  daar  aanteekent  en  wei- 
land hem  nazegt,  dat  aan  verwaten  in  later  tijd  de 
beteekenis  van  vertucuind  »bij  ?erzin  of  vergissing''  is 
gehecht.  Hier  heeft  slechts  een  meermalen  voorkomende 
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oyergang  of  uitbreiding  plaats.  Aan  het  denkbeeld  yan 
vervloekl  te  %yn  sluit  zich  dat  van  siouiAetd  of  verme- 
telheid ^  waardoor  men  zich  de  yenrloeking  heeft  op 
den  hals  gehaald  i). 

Ylnch  tig,  Tlugtende,  zwerrende;  Nalezing,  II.  bL108: 
—  'I  ylachtig  kunsichoor  vindt  weer  schuilplaatse  en  verbluf, 
Avondschem.  bl.  16: 

ó  Heiland!  Vluchtig  zelfs,  verjaagd  uit  weide  en  kooi, 
Nog  geeft  ze  Uw  toezicht  aan  den  Wolfsmuil  niet  ten  prooi, 

Zinlijk,  met  zorg,  naauwkeurig;  Wit  en  Rood, IL 
bl.  197: 

Uw  Buitenplaats,  naar  't  geen  men  zegt, 
Is  fraai  en  zinlijk  aangelegd» 

Voorbeelden  yan  deze  beteekenis  vindt  men  in  het 
Woordenb.  des  Instituuts  op  hooft. 

^S  31. 

III.  Wij  besluiten  de  behandeling  van  de  verouderde 
uitdrukkingen,  in  bildebdijks  gedichten  voorkomende, 
met  ten  derde  te  wgzen,  op  de  zoodanige,  die  alleenlijk 
vregens  den  vorm  verouderd  kunnen  heeten. 

Een  woord  kan  verouderd  zijn  blootelijk  door  zijnen 
klank.     Yan  dien  aard  zijn: 

Bloesje,  voor  blosje;  Verlustiging,  bl.  65:  uw 
aanminnig  bloosje.  KiLiAAir  heeft:  »blose,  blosken.'' 
Dus  STABTER,  FHesche  Lusthof,  bl.  9J: 

JViens  wangen  ontfangen,  altoos  een  bloos. 

IiTGEir,  Gedichten,  bh  26: 


1)  Vergel.  den  Hoogl.  siegenbbek,   in   de  Werken  der  Bataafsche  Maal* 
schapp^,  V.  bl.  237. 
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In  dit  kfiaialijne  glas  ^ 
Dun  ah  water  ^  groen  als  gras , 
Offer  ik  u  met  een  bloosje 
Amarily  het  eerste  roosje. 

In  YkS  LENNSPS  Academ.  Idyllen  yindt  men  uchiend-' 
bloos,  bl.  151  en  186, 
Emer,  voor  emmer;  Kallim.  bl.  70; 
Gooit  thands  uw  emers  uit ,  en  vult  uw  watertonnen. 

Zoo  ook  Ovidias,  bl.  89:  ''t  klateren  der  emers»  Kiliaan 
kent  alleen  eemer. 
Hooltjen,  voor  holletjen;  Bloem tjens,  bl.  85: 
In  H  hooltjen  van  mijn  hart. 

Das  reeds  bij  westerbaeit,  Ged.  I.  bl.  134:  in  syn 
kooltje  sluypt.  Onze  dichler  schrijft  insgelijks  uitho- 
len,  naar  hvtdecopers  opmerking  beter  dan  uithol- 
lm  ^)y  Fingal,  I.  bl.  13:  de  uit  gehooide  klip.  Doch 
Terkeerd  daarentegen  is,  volgens  's  dichters  eigene  ver- 
klaring ^),  holtsblok,  voor  hoU of  hoolblok;  N.  Mengel. 
II.  bl.  233: 

—  een  holtsblok  voor  de  traanlamp  als  fsy  brandt, 
Eonne,  voor  kunne;  Navonkel.  II.  bl.  181: 

Neeny  '/  is  haar  Zuster ,  of  haar  Broeder,  die,  in  koiine 
Onzeher,  enz. 

KiUAAX:    »konne,  kunne'';    ^erg.  de  plaatsen,   in  de 

Verklar.  Geslachtlijst  uit  de  ouden  bijgebragt. 

Locht,  voor  lucht;  Mengelp.  II.  bl.  139: 

Hy  heft  zijne  ijzren  kolf  om  hoog, 
En  zwaait  haar  door  de  locht. 

en  bl.  216  aldaar:  in  de  ruime  locht.  KiLlAAlc:  » locht, 
lucht." 


1)  Proeve  van  Taal-  en  Dichtk.  I.  bl.  165  en  volgg, 
^)  Zie  de  Verklar.  Geslachtl.  op  klomp. 
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Hu  lm  9  Yoor  molm;  Nales.  II.  bl.  53:  gra/mulm. 
Kiliaan:  » molm  9  mal.^    Men  vindt  ook  melm. 

Speet,  voor  spit;  Nalez.  I.  bl.  64:  paltngspeet. 
Men  zie  over  dit  woord  weiland  op  speet 

Wakke 9  voor  tvikke  («oort  van  boon);  Muis-  en 
Kikv.  bL  22: 

Gewrocht  uit  harden  schel  van  uitgekaauwde  wakken. 

Zie  *8  dichters  aanteek.  bL  47,  waar  wakken  een  »ond 
NoordhoUandsch  dialekf  *  genoemd  wordt. 

Verleemde,  Toorverfaiwrfe;  N.  Mengel.  II.  bl.  210: 

Yerleeraden,  werpt  uw  kruk  blijmoedig  van  u  weg, 
En  huppelt  met  de  ree  door  struik  en  myrthehegg^! 

EiLiAAir:  »Yerlemmen,  verlemen,  verlempen,  muti- 
larCi  truncare.'"     Zoo  toitdel,  De  Gebroeders,  bl.  38: 

Een  wees,  een  teeder  kint,  in  ^s  voesters  arm  gedragen, 
En  door  de  vlugt  yerleemt ,  toen  Grootvaér  lagh  verslagen. 

En  zoo  zouden  wij  ook  lemen  verklaren,  Belgisch  Mu- 
seum, VI.  bl.  419: 

fF^ant  si  haer  ere  daer  in  leemde, 
door:  verminken,  schenden,   en  niet  dooT  verslykeuj 
bemorsen,  dat  dan  van  leem  of  klei  zou  moeten  afkomen. 
Overschreden,   yoor  over  scAry  den  ;    De  Toetin 
H  Graf,  bl.  68: 
Niet  strafloos  tracht  de  trots  zijn  perken  te  overschreén. 

Yan  het  oude  schreden  voor  sehryden  zie  men  een 
voorbeeld  bij  weilaitd  op  schrede.  Met  verplaatsing 
der  r  zei  men  ook  scAerden,  b.  v.  Antwerpsche  Spelen 
van  Sinne,  bl.  591: 

lek  ducht  datter  veel  onna  ét>  effen  terden, 
Maer  uit  den  wech  scberden  so  menighen  stap. 

Gelijk  wij   trede  verkorten  tot  tred,  bezigt  starikg 
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schrede  voor  schrede  ^  Gedichten  L  bL  31:  op  elken^ 
schredy  én  bL  125:  met  rasseken  schred;  welk  sub* 
staDtief  oudtijds  mede  door  lettenrerplaatsing  scherd 
luidde 9  als  in  de  Refereynen  Tan  annabijns,  III.  bl.  161: 

Ter  hellen  toaeri  hopende  mei  grooie  Bcherden. 

Uit  nog  ouder  schrijvers  yindt  men  hiervan  voorbeelden 
*  in  CLIGNETTS  Bijdragen ,  bl.  102. 

Versteuren,  voor  verstoren;  Poëzij,  II.  bl.  65: 
Lctat  geweld  kun  loop  Tersteuren! 

Zie  VTKILAKD  op  storen,  en  het  Woordenb.  des  Instituuts 
op  steur  en  steuren. 

Voorts  kan  in  het  woord  een  medeklinker  zijn  weg-< 
gelaten  of  met  een'  anderen  verwisseld*  Uit  dezen 
hoofde  zijn  verouderd: 

O  est,  oogst;  Buitenl.  bL  72: 

»-  zoo  'I  'weldadig  nat  uwe  akkers  deki  met  oesten. 

Meogel.  lY.  bl.  166:  een  zegenryken  oest.  Zoo  ook 
't  werkw.  oesten;  Elius,  bL  20: 

Gewoon  laurieren  ie  oesten. 

NajaarsbL  I.  bL  108:  • 

Door  H  enijdend  eeissen  weg  doen  oesten. 

en  elders.  Voorbeelden  van  dezen  vorm  zie  men  in 
HOOGSTRATiiis  Goslachtlijst.  Dat  hij  niet  bloot  »om 
het  r^m^'  staat,  zoo  als  deze  schrijver  meende,  wordt 
zoowel  viredersproken  door  de  plaatsen,  die  kldit  bij 
hem  uit  stoke  aanteekent,  als  door  die,  welke  uit 
HOOFTS  proza  in  het  Woordenb.  des  Instituuts  voorko- 
men, en  met  nog  eene  menigte  uit  andere  schrijvers 
zouden  kunnen  vermeerderd  worden. 
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.   Dei  zen  9  deinzen;  spibgh.  Hartsp.  bl.  106: 

—  In  H  bereizen 
Ontmoet  men  echter  H  geen  soo  dikwerf  af  doet  deisen. 

KnuAN:  »deynsen,  dejsen'\ 

y ergoaden 9  vergelden;.  Dieren ,  bl.  36: 

Een  kennis  f  wier  bezit  een  wareld  kon  vergoaden. 

Deze  Yorm  komt  overeen  met  dien  yan  gewmid  Toor 

geweld.     Er  yalt  echter  op  te  merken  ^  dat  ver  gouden 

by   onzef  ouden  gebezigd  werd  voor  het  participium  of 

imperfectum  vergolden.     Dus  nog  vondbl  onvergouden 

TOor  onvergolden y  zie  hutdecoper,  Proeve,  I.  bl.  281. 

KlLiAAN  kent  wel  een'  infinitivus  ver  gouden  y  doch  dit 

is  voor  vergulden ,  en  zoo  meenen  "wij  niet ,  dat  onze 

dichter  het  woord  bedoeld  hebbe. 

L achter,  laster;  Bloem tjens,  Voorzang: 

Zeg  dan  den  echimper  of  verachter 
In  antwoord  op  zijn  smaad  of  lachter. 

Eiliaan:  » lach  ter,  laster,  vüupenum.'"  Zie  ook  hoog- 

STRATENS  Geslachtl.  op  laster. 

Stiften,  Poëzij,  I.  bl.  154: 

Wat  zal  op  aard  uw  heil  dan  slifleo. 
Daar  H  enkel  uit  die  bronadr  vliet  f 

Ziekte  der  Gel.  bl.  100: 

Maar  wee  een  hersenbeul  die  zoo  veel  onheils  stift! 

KiLiAAir:  » stichten,  stiften,  struerey'*  etc. 

Ringelen,  rinkelen;  Mengelp.  II.  bl.  137:  V  ring- 
lend  belgeluid.  Kiliaan:  »ringhen,  ringkelen,  sonaré"; 
doch  TEir  KATE  (II.  bl.  688):  » ringen,  ringelen,  sonare'' 

Vede,  vete  of  veete;  A(jengel.  II.  bl.  32: 
^  —  schuif  't  gordyn  voor  de  ouderlijke  vede ! 
KiLiAAN:    » veete,   veede,   veyde,   vied,   odiunC\  etc. 
Yergel.  hoogstratens  Geslachtlijst. 
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Eiiidelgk  kan  in  ee&  woord  de  uitgang  sgn  rerou- 
derdy  het  sij  door  verwisseling ,  het  sij  door  biJToegtng 
of  weglating.  Als  soodanig  Tordien^i  hier  als  reroo- 
derd  te  worden  opgenomen:  . 

Akelijk,  akelig;  Yermak.  bl.  106:  H  aakigk  worm- 
verteer sel.   Fingal,  II.  *bl.  43: 

Z^n  graamoe  ioreMrans  meldt  niets  dan  aaklijkheèn ! 

KojAAir:  »ackelick,  korribilis.^ 
Beval  lik,  bevallig;  Yerspr.  Ged.  II.  bl.  102: 

Of  zal  ik , 
Bevallik 
En  minnel^k  wicht,  enz. 

EiLUAK  heeft  alleen:  »bevallick9  venustus,  etc.^^ 
Halsstarky  halsstarrig;  Yermak.  bl.  91: 

—  FiloMOofêcke  logen 
En  halsstark  ongeloof  ten  sp^t. 

Weiland  zegt:  »Hoöft/ vondel  en  anderen  bezigden 

(tooi  halsstarrig)  halssterk,  doch  verkeerdelijk.^^  Dan, 

sterk  is  etjfmologisch  niet  anders  dan  sterrtg  of  star- 

rig  i),   en  WEiLAirD  zelf  schijüt  dit  2oo   te  meenen, 

daar  hij    op  sterk,    als  verwant  aan  dit  woord,  ook 

sterrtg,  starrig  opgeeft.  *  ' 

letwes'en  nietwés,   iets  en  niistd^   Blóémtjens , 

bl.  95:  '  '     ^ 

fFillig  d^eenen  ietwes  in  f 
Fluke  beroert  ge  'I  gansoh  gemin, 

Vertoogen    van    Salomo,    bl.   29:   nietwes  boven  dit. 
Mengelp.  n.  bl.  241 : 

Bet  schaap  doet  nieiwes  naar  behooren. 


Zif  BILDBB0UK8  Aantcek.  op  HOOns  G«d.  UI.  bl.  93. 

15 
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en  zoo  elders.  Zie  over  de«e  woojrdep  bet  W^H^nJieiib. 
des  Institaats  pp  B00F7 ,  ftrt  ietwe^ ,  en  f)e.  dftar  om- 
gehaalde achrij  rerf, 

Roeder,  roer;  N.  Oprakel  }>L  lii9; 

^ai pronkt  ge  aan  spiegel y  boeg^  aan  stengen,  mast  im  spriet, 
Met  vlag'  en  toimpelpracht ,  en  peinst  aan  *t  to^x  ^^* 

KiLUAir:  » roeder,  roer,  clavus ,  gtiiemaculum.'"  Zoo 
ook  in  den  Ferguut: 

IVh  kertt  den  rodere  ie  ^ant 
Ende  laet  ons  seilen  an  dat  lani, 

Ooor  den  uitgever,  tegen  den  duidelijken  zin  der  regels 
aan,  verklaard  door  roeier ^  gelgk  dit  reeds  werd  op- 
gemerkt door  den  Hoogl.  &pcf^3$NBXKK  i). 

Vergetel^  yergeten  of  vergetend;  Ovidius,  bL69: 

F'aak  siddert  ze  op  '/  gezicht  van  beer  en  wolvenras, 
Yergetel  van  zich-zelp^  en  u?ie  haar  Fader  was. 

KliiUAir:  »ve|'ghet^l,.o6/mo««*''j  doch  >>verghetenheyd, 
obUvio^  Yoor  h^t  laatst^  zegt  men  nog  vergetelheid) 
}ietgeeii  hier.  dQ  gel^kheid  van  de  uitgangen  en  en  el 
aanw^gst  2).  Vergel.  bet  WooydenJ).  des  Instituuts  op 
^OOFor^  waar  g^z^gd  wordt,  dat  v^getel  niet  gelijk  is  met 
vergetende  j  en  ook  niet  met  v^geetachtig ;  doch  waar- 
mede is  het  d£^  S^l^k?  Pat  het  woord  van  een  werkw. 
vergetelen    zoude    afkomen,    als    daar  mede  bev^eerd 


1)  Nieavre  Werktn  van  d«  Mutacli.  der  lfed..l4tteik.  O.  V.  Su  H.  bl.  137. 
')  Vp'ffstelf  yoor  vergetsade^  b«zigt  ook  sta&oig,  Gedichten,  I.  bl.42: 

Boor  f  Gelder/  H  snoer  der  Liefde  brak 
Uw  troawrergeetle  hand. 

welke   sEamenstelling  oTeraenkoint  met  de  gewone  oêrvergsten ,  godvergt' 
ten,  enz.     D.  ill.  bl.  67  heeft  dezelfde  dichter: 

Hóe  Monk  vergeetle  nacht  weleer 
Gelijk  op  *s  Meestere  fioam»  zoo  ^  syn  arbeid  neer! 
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wordty  is  voor  't  i^inst  Q|ib^ir9Keo.     Bp ,  yerirjf^^^iBg 
der  akgangen  l  en  n  blijkt  mede  uit: 
Yermeten»  vaor  vermeid;  Mengel.  IL  bl.  137: 
FFaar  mijn  die  Heldm  teeh^^  op  ^r^gtroem  zoo  Teroiete^? 

Zie  imtAsp,  op  't  woord.: 

Terradersch,  yerraderlijk;  Muis^  en  KikTorschkr. 
bl.  20: 
Den  mfior4  van  '«  j^oninga  s^oon^  Terraderach  omgebreeht 

Over  di9  Torming  Tan  dit  WQojrd»  dat  ook  by jüooft.. 
Yoorkomt^  zie  men  bU'Bjcbdijjis  Yejcband.  oTer  do  Ge* 
slachten,  §81.  Wij  troffen  het  mede  aan  b^  yajs  mn, 
PALM 9  Yerhandel.  II.  bl.  279:  »dat  moo^tetr,  met  qoA 
vriendelijke  grijns  Yoor  het  verradereoh  aangezigt.^  ,0u- 
lings  had  men  ook  het  adyerbium  verriiw^ng,  bg  voorb. 
VE3TSBB1EN,  Ged.  JII.  bl.  17: 

De  goddeloo9£,  bJind  AJloer  liefde  va»  hei.g^ld.^. 

B^eft  hem  verraedlingh  mei  een  moordprietn  neérgeveU. 

Zeer  gepast  nagevolgd  door  Pii^pn  Jceorigen  dichter 

BOGAÏftS: 

—  wie  zou  êghromen    . 
Den  tyger,  die  yerraadlinjgfs  moordt ,  enz.  ') 

De  niet  minder  kiesche  staring  geeft  de  yoorkeur  aan 
verrtmdlyky  Gedichten ,  I.  bl.  7: 

Ga  y  edel  Krijger!  brandt  een  gift 
'       Vérfaadlfjk  ié  Uio  wond! 

bl.  145:-  '  •'      '^-■'-   '■•• 

Sleepvoetend  nadert  Muleiber 
ilier«tj^  v^rvaadttjk  wapen. 

en  elders  meer. 


vA 
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^)  ll^erken  der  ffoUan&che '  Maatschapp^  Van  fraaije  Kunsten  en  Weten*- 
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Kuiffel,  kuif;  De  Mensch,  bl.  74: 

Maar  ook  de%e  Eigenmin  wordt  de  óorsaak  ^i^an  dé'n4êügelj 
Die' èe  inbindt  en  bedwingt ,  en  k otffel  AorI  en' vUngél, 

Zie  de  Terktarl  Geslachtlijst  op  kuif. 

Midnachty  middernacht ; •  Ziekte  'der  <jeL  \A.  160: 
'  '       -—  Hel  uur  vm  iiiidnacht  nadert, 

Kiliaan:  »midiiachty  middennacht/^  De  r  in  midder- 
nacht  meent  weiland  ontstaan  te  zijn  om  de  wellui- 
dendheid >  voor  de  /  in  middel;  naar  ons  gevoelen  is 
middernacht  eene  zamentrekking;  van  middener  of  mid- 
deter-iidcJity  «enf  wijst  de  r  hter  het  vrouwelijk  geslacht 
van  naehi'eoits.' 

Hed0y  reeds;  Edipus,  bL  56: 
Myn  ijver  voor  uw  heil  heeft  rede  zulke  verricht. 

Hooft  heeft  insgelijks  reedcy  eH  ia  aireede  y  alreê  is 
de  vorm  zonder  de  adverbiale  s  nog  gebruikelijk. 

Stuur,  stuursch;  Poëzij,  I.  bl.  42:  mei  sturen  blik; 
Mengel.  II.  bl.  4:  een  sture  en  sonïhre  vreugd;  Nalez. 
L  bl.  22:  sture  tuinden.  Kiliaak  kent  alleen:  » stoer, 
torvuSf  truxy  austerus^  etc.^* 

Ons  schiet  nog  over,  zoodanige  verouderde  taalror- 
men  aan  te  wijzen ,  die  niet  zoo  zeer  enkele  woorden , 
als  wel  regels  der  spraakkunst  betreffen ,  met  name  der 
verbuiging  en  vervoeging. 

Ten  aanzien,  van  de  verbuiging  ot  declinatie  mzken 
wij  drie  opmerkingen. 

Het  is  bekend  y  dat  vroeger,  vooral  bij  hooft,  hüt- 
\GMm  en  anderen,  ^e  tweede  .naamval  van  het  vrouwe- 
lijk geslacht,   wanneer  de   bezitting  achteraan  komt, 


229 


naar  het' mannelijke  werd  vcfrbogen^  b.  y.  ^3  werelds: 
grootheid j  ^s  moeders  doehier,  .ook'  wel  des  wertMsn 
gröoiJketdy}B.  zelfs  de  vader  des  hrtUts^  enz.;  zoo  ook 
^Byn  docAief*s  zoon  ot  »yns  dochiérs  %oon^  dieez*  eeu%tis, 
verdorvenheden,  enz.  :  Door  Terschillende  taalleeraarav 
is,  zoo  oyer  den  oorsprong»  als  orer  .het  al  of  niet  deug-^^ 
delijke  van  dit  gebruik,  xeel  geschreden;  doch  het  sch^nt^j 
dat  de  zaak  toli  nog  toe  niet  tot  hare  yolkomene  .oplds- 
sing  is^bragt    Het;  is  hier  de  plaats  niet,  dit  onderT 
werp  op  nienw  ha  te  sporen  of  de  te.  berde  gebi»gie\ 
gevoelens  te  toetsen:  wi)  hebben  slechts:  aan. te  wijzen yi 
in  hoe  yerre  hilderbijk  dien  yeronderden  declioatie^i 
Yorrn  in  zijne  dichtwerken  hébbe  gehuldigd;  en  mógea 
w^  ons  niet  ten  eenenmale  yan.  de  beaordeeling  onl^ 
shgeni' rekenen,  wéar^h^  in  dit  opzigt  imer,  waariiüin* 
der  nayolging  schijnt  te  yerdienen :  wij  willen  niet  gpe^ 
acht  worden,  in  eene,  nog  in  zoo  yele  opzigtèn.dutSfi; 
tere ^ zaak,  eene  beslissende  stem  uit  te  brengen. 

W^  staan  toe,  dat  bilugingen  als^^t<;ere&^.s  grooikeidy 
^sfüoeders  dochter y  :öórspTonkelijk  niet  tot  onze  .taal 
behoorden,  en  dat  men  in  het  tijdperk  yaki.BrAERi.Airx. 
en  STOKS  daaryan  weinig  of  geenè  yootbeelden  zaiaan'n 
treflfen.  ^  Later  eyenwel  is  die  declinatiè  zeer  in  zwalig^ 
gekomen  en  zelfs  tot  de  taal  des  gemeenen  lévens' do.éi!r. 
gedrongen.  .  Zoo  nden  nu  in  aanmerking  vneemt^  dat 
men  géené  zwarigheid  maakt,  om  eene  .dergel^ke .  huif*> 
ging  bij '  de  b^woordèntoe  te  laten> .  alsin  Is  weehs^ 
'<  maands  en  ;  devgel^e  >ya&  yrouwelijke  sühstantiyeil 
gevormde  i»tdrukkingen,  dan  meenen  .  wij ,  ;  dat  men  ^ 
vooral  in  gebonden  stijl,  de  genoemde  declinatiè,  een- 
maal in  de  taal  aanwezig  zijnde,  niet  geheel  behoeft 
te  wraken,  en  allerminst  bij  zoodanige  woorden,  waar 
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z^  door  het  TeelyaMig  gebfuik  Todr  het  gebeur  iets 
wellnidMids  hoeft  Terkregoh  *)• 

Kiet  terworpel^k  schtim  wij  daarom  fag  onzem  dich- 
ter: *«  tuarelds  itmcUyAeaSy  Mèngelp.  L  bh  14;  '«umi- 
reUs  Jflregeerdetf  ald*  bl;  201;  V  wc^reUé  AMnsiim" 
fr&êlen^  Baitenl.  :J>1.  SO;  ^s  war el^  hellende  lês^  tl<L 
bL  103;  ^8  ttmtMs  vimk^  Oiidergsmgy  bl.  13  >  en  der- 
gelgke;  «^  "'s  iHoedens  schooi  y  Mengel;».  L  bL  13; 
V  moedert^  zuivreit  éc^t,  ald.  IL  bl.  40;  ^ê  moeden 
tngetuandeHf  If.Mei^eL  IL  bL  47;  ^s  moeder Si  hart, 
Kallinik  bL  61 ;  ^s  moeders  warme  .borsi ,  NaronL  L 
U.  2;  eni*  -u*  ?4P  jihnachis  ongena^  PoöBij^  lY.  bL  9; 
'«  jébnaohis.  seXoaiy  Yeriask.  hl.  178;  '«  voedsters  hoi- 
caem^  Affod.  II.  bL  58. 

Kinder  gunstig  oordedta  w^  orer. het  gebruik' nu 
het  gebogen  lidwoord  i2e«>  b^  onzen  dichter  niet  Bun- 
der Teehuldig  voorkomende:  des  waerelds  %osihsAit 
Mengelp.  L  bL  192;  des  wareUs  kring ^  ald.  II.  bLlSO; 
des  warelds  frovdisieraady  BnttenL  bl.  139;  des  fsa- 
telds  meügheehy  Foëzij ,  IIL  bL  13;  des  warelds  smaadt 
ald«  rr.  bL  \bO\des  warelds  tscpy  MengeLBL  bL71; 
{les  warelds  meiigheiny  N.  MengeL  I.  bL  22;  dks  we* 
relds  slifk ,  «ld.  bL  95 ;  des  warelds  joi^sttn  brand  f 
ald.  bL  101;  des  warelds  bandy  Jh  Mensoh»  bL  17; 
des  wareUs  eer  f  MajaaiabL  II.  bL  7i^  des,.  wareUt 
boerden  y  Affod.  II.  bL  93^;  des  waréUs  woel^  ü.  Uik- 
sjmiitSr  bL  62 /en  elders.  -^  des  moeders  %asihi^aarij 
Poëzg  f  L  bl.  22*  -^  Tegen  deiè  Terbnigiiqr  kan  inge- 
bregt  worden 9  dat  zij  niet,  gelfk  die  met  .4a  eèkelo  ê, 


1)  Hinder  welluideod  achten  wij  bij  Toorb.  '«  oudheids  ooget^y  ^^ 
tors,  Avoiidmijm.  bl.  7;  *sweérhel/ts  grafgesteente  wiseliüs,  Mengel- «n 
Tooiiéelp.  1.  bl.  178. 
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ddof  om  fipxaakfebtaik  wordt  beguastigd ,  en  dat  cN>k 
haar  bahoud  minder  noodsakelijk  mag  gerekend  worden , 
daar  men  haar  i  in  poëaij  zoowel  alfl  in  proza ,  zonder 
eenige  belemmering  t0  veroorzakon^  door  de  gewone 
mei  der,  kan  rerraogen.  Wij  lezen  dan  ook  bij  onzen 
didüer  zeken  a  der  HtforeU  fusi^  Ji,  Mengel.  L  bl.  83; 
der  tffOreU  grondvest ,  Affod^  J.  bL  95 ;  der  tuareld 
lofr  srHolt  Hartsp.  bL  2;  «-^  de$^  grysheid  »ilvren 
irooü,  Kallim.  bl.  14»  en  Najaarsbl.  L  bl.  151 ;  der 
wroeging  addetieèi,  ald.  bl.  156;  «fer  Godheid  scha^ 
duwbeeU,  Affod.  I.  bk47;  der  Mtnaohi  wenk.  Dieren, 
bL  24;  der  wanAoop  rand,  N.  Yermak.  bL  153,  en 
eldcn.  Mijten  wg  al  den  dichter  bet  gebruik  tan  de 
maanel^ke  terboiging  met  des  knnnen  toegefen,  het 
lott  bepaaldelijk  zgn  bij  een  enkel  woord,  waaraan 
men  door  het  herhaald  gebruik  gewodn  is  geworden , 
6a  Miarbg  het  lidwoord  der  uit  dien  boiofde  eenigzins 
schgnt  te  ztoiten,  met  mme  b^  het  woord  wereld. 
Des  werelds  loop  ia  althaiii^  yoof  onsl  gehoor  veel  min* 
deratoilende  daÉ  des  enséAuUs  iiefl^h  beeld y  dat  van 
ihhif  heeft  in  zijne  Yertal.  en  NaTolg.  bl.  6 ;  of  dan  des 
mrechis  feUe  sleden  f  by  denzelfden  dichten,  Tassooa 
Weeklacht,  bL  13. 

Gaat  het  gebogene  lobatantief  taH  het  lidwoord  een^ 
of  Tan  een  bezittdlijk  Toomaamwoord  yergezeld ,  dan 
)Êmaty  isL  het  dagelijksehe  «praakgjebniik,,  het  teeken 
Tan  den  genitivns  alleen  achter  het  naamwoord:  een 
moeders  kind,  haar  dochters  man,  Deze  buiging  kan 
zidi  daardoor  laten  verdedigen,  dat  een  moeder  y  haar 
dochter  hier  gerekend  wordt  één  geheel  uit  te  maken , 
in  welk  geval  het  laatste  woord  alleen  de  «pleegt  aan 
te  nemen.     Zoo  zegt  men  koning  ff^illems  regering  ^ 
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graaf  Birka  opvolger ,  hmingin  rn^oriaas  gemaal, 
vader' JaexAs  zonen,  enz.  Onzertiff  KATB,  die'*tfK€e» 
ders' góéd -y^  een  kennelijke  -misspi^oiig  van  *t  gebruik^' 
noemt  9  schijnt  dan  ook  tdtdntkkingeB,  als:  ^n  nm' 
ders  vader,  zoo  niet  door  de  taalregelmaat,  immers 
door  H  gebrnik,  Toor  gewettigd  te  houden  i).  Wg  iien 
uit  dien  hoofde  geene  redcoa,  om  gezegden  als  de  toI- 
gende  af  te  keuren:  een  moeders  wanhoop,  Poëz^y  IT. 
bl.  18-;  een  moedere  emeUend  h^t,  N.  Oichtschak.  I. 
bl.  1^9;  een  moeders  reckt.  Sprokkel,  bl.  12;  een  ^mm* 
tfrrs  schoot,  Affod.  II.  bl.  68;  enz.  —  myn  moeders 
tinjngaard,  Nasprokk.  bl.  17 ;  uw  moeders  tuetbehagm, 
N.  Dichtschak.  I.  bl.  171;  »yn  moeders  sekoqt,  Mensch, 
bl.  39;  zifn  mcfiders  woorden,  Afföd.  II.  bL  43;  vg^n 
moeders  boezem,  Oprak.  bl.  116;  zn^ne  >)  egaas  trouwe 
borst.  Wit  en  Rood,  I.  bl.  195;  haar  moeders  arm, 
N.  Uitspruits.  bl.  7;  haar  zusters  tederheid,  ald.  bl.9; 
haar  zusters  ongenue/Ueü,  Affod.  II.;bl.  65;  heurzus^ 
ters  heerlijk  lol,  Oridmsy  bl.  83 >  en  dergelgke. 

Doch  geeft  men  nu  insgelijks  aan  het  lid-  of  T00^ 
naamwoord '  het  teeken  dea  tweeden  naamrals :  eens 
moeders  kind,  zyns  moeders  vader,  dan  wi^kt  men 
zoowel  Tan  het  gewone  spraakgebruik  af,  als  men  noe- 
deloos  de  thans  onder  ons  gèrestigde  buigi^^tt  ran  de 
beide  geslachten  dooreenmengt.  De  Tolgende  *  voor- 
beelden, mogen  zij  ook  met  het  gezag  vkn  yroegere 
schrijvers  gestaafd  kunnen  worden ^  verdienen  derhalve, 
naar  onze  meening,  geene  navolging:  eens  moeden 
smeeken.  Mengel.  III.  bl.  127;  eens  moeders  schroom. 


^)  Aenleidipg,  enz.  I.  bl.  304. 

2)  Men  behoort  hier  te. lezen  zyn^  want  in  zoodanige  gevallen  is  het  lid- 
of  voornaamwoord  uiet  verbogen.  •         •. 
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Najaarsbl.  II.  bl.  100;  eens  moeders  iroiSf  Treorsp.  I. 
bl.''6;  ^ens  moedéts  %uokiy^  al4.  bL  19l  '^i^  moeders 
borst,  Nalei.  IL  bl;  88;  eM»  tiH»relds^^Aaai ^  Ktekéhs.' 
III.  bl.  Hl  eens  warelds,sehutd,  <N.  YermiEik.  bl.  S4; 
eens 'doeners 'plaats y  Treorsp.- III.  bl.  34;  ^ens  poed* 
sters  ^iorgy  Krekels.  I1I«  bL  159;  —  myns  dochters 
staten  y  Trettirsp.  I.  bl.  32;  myns  dockiers  reohiy  ald. 
bL  55:  v/we  df^ehiers  eeden^ML  103;  üws  moeders 
schoot  9  •  Hengtelp.  I.'  bl.  306 ,  en  Opf ak;  bl.  97 ;  nws 
moeders  dood,  ald.  II.  bl.  54;  uws  moeders  ïf^eukm^ 
deny  Mengfel.  III.  bl.  68;  ^ns  weduws  hand^  IVeursp.^ 
II.  bl.  42;  X'^ns  dwihters  hkrydy  k^oAi.  li.  bl.  40; 
kaars  moeders  laatste  troost  y  MengëL  IT.  ibL  46;^ 
haars  moeders  schoot  y  Oiidergangy  bl.  111;-  kaars 
moeders  trots  y  OTidiosi  bl.  156. 
•  Alleiminst  zal  de  mannelijkb  verbuiging  van -een 
vronwelijk  substantief  naar  ons  taaieigen  ïrerschoonbEliór 
zijn,  wanneer 'de  bezitting  TooiSop  gaat,  en  de  woorden 
derhalye  in  hunne  gewone  orde  en  zonder  omzetting 
Toorkomen.'  En  zoo  toch  heeft  onze  dichter:  déti  «a» 
ttgste  des  waretdsy  Mengelp.  II.  bl.  52;  €uin  -i  eind 
des  warelds  y  Odilde,  bl.  137 ;  het  heilig  bed '  eens 
moeders  y  Edip.  bl.  99;  éle  drift  eens  moeders  y^  Trenrsp. 
I.  bl.  87;  smaad  eens  tuaretdsy  Nayonk.  li.' bl.  75; 
^t  ingewand  uws' moeders y  Kallim.  bl.  58;  V  gebied 
uws  moeders  y  Oyidius,  bl.  183  ^). 


^)  Over  het  hier  behandelde  onderwerp  vindt  men  veel  belangrgks  bijeen- 
gebrtgt  door  den  kondigen  aliwijn  in  zgne  Terdediging  van  de  voornaam- 
te  dichterlijke  vrgheden,  in  de  Werken  van  de  Leidache  Uaatschappij , 
n.  bl.  124  en  volgg.  Deze  schrijver  maakt  de  opmerking,  dat  de  dichten 
den  hier  bedoelden  genitivna  op  niet  minder  dan  zevenderlei  w^ze  geschre- 
Ten  hebben,   de   cene  al  zonderlinger  dan  de  andere,     JNog  tegenwoordig 
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fiene  .{Liuiare  .oipmdrkijai^  betreft,  het  gebfoik  fan  heft 
nMbulelgk .  lidwoQtd  i»  vdeii  denlea  naamval  fan  het 
m^^rrMd/des  itouwelgken  gesla^bia.  Men  treft  die 
verbttigii^;  o|lder^fttldereIl  aa»n^  de  yolgende  plaatsen: 
cle^^èleemefkj  Meü^éif.,hbh  tOl ;  .dfif$  ^</e»,  Fingal, 
L  bl  79;  éenJoUertngéHt  .Odilda,  bL  6$  O^  fiW- 
A09nf  ^pod^  yai^  £dip.  bl.  S(6;  2ed^  GiMp.  hi,  83;  den 
gi>4mnf!^^  M0ngeL,IIL.bl.  i49;.0dUd.9p:bl4^4^  Win- 
tef:bl..I<  bL  13;  dm  golveij^Vö'^g,;  l,  bl.  8;  den  ^ram^ 
mfH  Aande^i  lijden» Ras^p».  bl»  2$^;  (ien  sidderendfsn 
Uppeniii  Poëzij,  III.  bL  fiO;  det^  kemehmcAftn,  Dood 
j^u^  Ëdip.  M.  36;  iPerzias^  bL  X9;  dm  orden ,  Wit  ett 
Evad^  I<  bi.i  36;  dem  pw^etii)  Ziekte  der  GeL  bL.122; 
daangenamen  leuter o^en^  .Meiigdip*  :I.  bL  293^;  den 
^marientf  PoëB|}.yX^136;  idif^tf^orrera^^^NajaafabL  I«  bL69; 
Qndieis^Éf^y  bl.  ^7  ;>  dien  verAeerdke^ »  Omnj  et;^  bL  1 48  ; 
^I^  jvrwi«^^^  Ziekte  derr/Gek:  bL  161 ;  NajaarsbL  L 
bL*61|f  if^efspjf^  Ged'L  bL  iliidii  den  ^ii^en^  (k»J^ 
bL  1 47 ;  groQiM  zieimy  Ornnjeb  bi  90.  -^  Zee.  eek  ien 
eAn^e^y  NajfiarsbL  I.  bl.  1 40 ;  |en  êternm^  ald«  bL49; 
Orenjea/bL  84;  ten  wolieny  Wit  én  Reod,  XL  bL  103; 
0|&derg;  bL  .64;  ten  wederss^den^  MeHgeLIII.  bL36M 
:  r  ï)e;  Jlo.0gle^iiifir  tvxati  heeft  den  wenseli  ^eoit,  dat 

heeft  te  dezen  aanzien  niet  gih  «it^Éialli  o^akèb^fA.»  Ze»  Uam  wif  sAU 
n  proza  bij  yar  ssa  palm,  Job  31 ,  ts.  16,  en  Psalm  22,  ts.  11:  '«moe- 
ders  Ugchaam^  doch  Psalm  68,  vs.  4:  moeders  ligcKaam;  Psalm  22, 
▼a  10:  mt^M  moeders  schoei  y  doch  Gen.  20^  vs.  10:  zyner  meeden 
broeder;  welke  laatste  afwijking  wederom  overeenkomt  met  der  werelds 
grondvesten  y  2  Sam.  22,  ts.  16  en  Psabn  18.  ▼«•  16;  ea  der  sehnah 
derheids  gehurin^  Sprank.  8,  ts.  12. 

1)  Men  Tindt  den  «leiden  naamral  ook  mei  de  gewone  vetltugiiig,  b.T< 
Air  iaauisHf  Schemench.  bl.  16. 
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men  bildirdijk  in  deze  buiging  mogt  nayolgen  i).  Wij 
moatw  eohle»  odMOMiii  de  aa|tighcid.idaaf«t«É  nielin 
te  zien.  De  thans  heerschende  rerboiging  is  sedert  zoo 
lang  en  zoo  algemeen  gerestigd/  dat  het  niet  raadzaam 
schijnt,  haar,  zonder  gewigtige  redenen,  door  eene  an- 
dere te  willen  yeryangen.  Daarenboven  komt  het  ons 
Toor,  dat  de  déclinatie,  Tolgens  welke  het  rrouwelijke 
de  of  d&r  moeders  Tan  de  beide  oyerige  geslachten, 
den  vaders  en  kinderen  ^  in  denzelfden  naamyal,  dui- 
delgk  is  onderscheiden,  wel  iets  ter  aanbeyeling  met 

zich  yoert  ^). 

■    ■  ■  ■  II     

^)  Beoordeeling  Tan  Mr«  Yt,  ülmibuk»  Spraaltl^er,  bl.  83* 
3)  Niet  als  arehaïimn»,    maar  bloot  als  dichterlijke  vrijheid,  heeft  men 
cene  aadere  afvrykiii^  van  de  g«wY>iie  declinatie  te  besciumwen,   die  men 
enkele  maku  by  niDiiDm  aantreft)  namelijk  tena  harts  voor  eeit»  har-* 
ien^  N.  Mengel.  11.  bl.  282: 

j4ch/  ze  is  de  taal  ééns  harts,  dat  voor  wü  heil  bHjft  slattn. 

Nalezingen ,  H.  bl.  29 : 

6  Lodew^k,  de  hutde  loaarèig 

Eens  harts  dat  Nassau  hteef  verkleefd. 

Deze  verbaiging,  zoo  men  wil  regelmatiger  dan  eens  harten^  verdient 
evenwel  wegens  ongewoonheid  en  hardheid  de  voorkeur  joiet.  Eene  der- 
gelijke aanmerking  zonde  men  kannen  maken  op  genitiven ,  als  deze : 
Nengelp.  I.  bl.  22: 

(Py)  zendt y  in  twee  verdeeld,  zijn  takken  naar  l/eneên, 
Om  ,  giiids  den  Scorpioen ,  hier  's  schutters  Boog  bezijden , 
ffet  glinstrend  zonnespoor  tweevottdig  door  te  sn^en, 
Hei  Outer  aan  te  doen, ^  en ,  door  'sCentanrns  Foet 
Gekronkeld,  d*afm  te  slaan  om  Jasons  waterstoét. 

Baitenl.  bl.  118: 

£n  de  eikhoom  op  aijn  tak ,  naaêt  's  Sebildpads  traag  gestel. 

en  Poëz^,  I.  bl.  ^: 

En  ach!  wat  schouwplaats  vol  verrukken 
Van  's  Scheppers  schoonste  meesterstukken. 

Dez«  laatste  dichtregel  behoort  bovendien  tot  de  weinige,  in  's  dichters 
talr^ke  weilten  voorkomende,  die  door  opeenstapeling  van  dezelfde  mede- 
klinkers zijn  ontsierd.    Hiertoe  rekenen  wij  óok  Krekelz.  \\.  bl.  174: 
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'  i  I  Ten  deirie  doen  wij  eene  tbaii^  ongewone  Termin^ 


n>i>»         I         ■!'         " 

T'otfn.ank  on^  Ae^  wat  yastst  stond,  stond  /«  beven. 
lliavcMiiel.  ll.k'Saf:    '    '  ''.•*/ 

"'*■'  'Oeèf  tww  dity  ö  Go<I  (!«•'  Crodeft!   Groote  Coël,  getf  ons  dit! 
JAkte^rscii.  bl/147i       <>  ■    i'    '■     ■ 

' i a[ ' '£n i uxxt, ' ^Sil %t.  ^tf dan- :H  gene  v'Gèditt&>2iMiigo«digar.  . 

P^ig;elgk^  ^rek^  ttojf^pzie*  ]vi^ii  de  |ine^yaldi^  hecbaUog  Yap  deselfde 
klinkers  t  werd  door  BUS^asuK  .zelven  afgekeard  in  ciine  Aanteekk.  op 
De  MenJch,  'bl.  206  "en  7i '  Treesdén' wij  niet  bel  verwijt'  te  verdienen, 
til. '125  'dier  Aantèékk.  'ttltgesprokeh ^ '  dat'  namelijk  Jtméiê^gémetBtt  ïSf 
dan  dat  een  Dicbter  van  taalfeiten  be^buldigd  wordt  doyr  Pfem^fen.jbj 
wie  dikwijls  geen  gezond  denkbeeld  van  dicbterlijke  stoatheid,  ja  zelfs  ran 
dichterlijke  Kedefigaren  is,"  —  wij  zouden  op  nog  enkele  viijbeden  wij- 
xen»  die  geene  aanbeveling  verdienen,  bg.  voorb.  op  bet  verkeerd  plaatsen 
vaa  den  klenHoon  in  bet  woord  JlaUebtjah^  't  welk  (zoo  als  dit  leedi 
door  SGKDTTS ,  Sticbtel.  Grezangen ,  III.  bl.  66,  Prof.  tpxu  ,  in  BaurDiR  a  biahihs' 
Kabinet ,  III.  bl.  320 ,  en  Prof.  opzogheb  ,  in  bet  Taalk.  Magaz.  III.  619, 
werd.  opgemerkt)  den  toon  op  de  derde  en  niet  op  de  tweede  lettergreep 
vereiscbt;  Mengel.  lY.  bl.  30: 

Voor  God ,  voor  ffem  in  *t  schoon ,  te  gioeien , 

En  in  Zijn*  schoot  terug  te  vloeien  y 
Is  *t  eeuwige  Hallelajab ! 
Vermaking,  bl.  68: 

,    Te  deelen  {nevens  hen)  in  *t  blijd  Hallelajab! 

Vooral  echter  op  constractien  als  deze,  Ovidins,  bl.  74: 

Tliands  breekt  Apollo  't  hart,  0»,  trapplende  op  *t  geweer, 
Yerfoeit  de  felle  straft  zyn  onvertogen  woeden. 

m.  Hengel.  I.  bK  80: 

Uw  Grootheid  en  nw  WouderkiiBcht 
.  Yerbalt  geen  ondoordringhre  nacht; 
Is  door  geen  perk  te  omschreven. 

In  den  bondel  Evangelische  Gezangen,  onder  welke  bet  dicbtstnk,  waartoe 
de  aangehaalde  regels  behooren ,  is  opgenomen ,  beeft  men ,  zonder  dat  het 
gebrek  daardoor  verholpen  is,  den  laatsten  regel  dos  veranderd: 

Zijn  in  geen  perk  f  omschreven, 
Wy  merken  hier  alleen  nog  aan,  dat  zoodanige  woordvoeging,  van  welke 
men  uit  vele  andere  dicbters  menig  voorbeeld  zoo  knoiien .  aanvoeren ,  bg 
BiuuuioiJK  oiterst  zeldz«iim  '», 
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opmerken  Tan  het  méerroufl  der  snbstaiitiyen  op  e  nit*^ 
gaande.  Gelijk  zulks  ook  wel  bij  vroegere  £tokrijv6f9 
wordt  aangetroffen ,  yormt  bilimiroi|k  dat  getal  söm- 
wiflea  met  achterToeging  yan  7is;\  b.  t.  gebergimiSy 
Qranjez.  bL  146;  Aoogiens,  j^engdp.  L  bl.  116;  Poë- 
zg,  L  bU  65;  Mengel.  IL  bL40;  iromtens,  ald.  bL  199^ 
leniensy  Poëzij)  II.  bl.  148;  rtugiens  jBo^i},  LU.  71; 
Menschy.  bL  4;  scherpten^,  Ziekte  der  Gel.  bLlÓ; 
êietÜenSy  Fingal,  I.  bL  2&;  sierkiensy  N.  MengeL  IL 
bL  61.        : 

Daar  de  dichter  zelf  meermalen  yan  dit  mèeryond 
met  afkeuring  gewaagt  i ) ,  hebben  wij  te  meer  regt\ 
het  te  yerwerpen.  Het  yerdient  daarbij  opmerking, 
dat  die  .yorm  bifna  nitsloitend  in  zijne  eerste  werken 
Toorkbmt 

Tan  dit  meerrond  moet  worden  onderscheiden  dat 
fan:6oet  en  rcui^y  waaryoor  men  yindt  bóeiens>  Tei^ 
lust.  bL  58,  N.  Mengel.  IL  bL  197,  Wil  en  Rood/  I. 
U.  64  en  elders;  en.  rayons,'  Nayonk  bL  1^6. —  Beize 
woorden  zgn  regelmatig  geyormd  yan  de  enkelyoudige 
^OTsneaboeyett  en  raven,  thans  yeroudeird  )). 

.        •       .  <  * 

Met  betrekking  tot  de  vervoeging  of  etmjtigniie  mer- 
ken wij  yooreerst  op,  dat  onze  dichter  dikwerf,  in  den 
tegenwoordigen  tijd,  daar  waar  de  d,  als  slotletter  dés 
wortels,  door  een'  klinker  wórdt  yoorafgegaan;  dien 
medeklinker  weglaat     Bij  yoorb.  <&H>rte/<l  (imperat). 


^)  Zie  de  Nienwe  T«al-  en  Dichtk.  ye^heidenhcden ,  II«  bl,  96 , '  en 
Aant.  op  HUTOKis , .  Korenbl.  yt.  bl.  128. 
')  Zie  de  Terklar.  Gealachtl.  op  loeien^  en  booostratins  Geslachtj.  op 


ravt: 


286 


Kp^q1«,  ia  JUL  14B;  {Atj)  AM,  Sprokkel.  bL  75; 
treüt^  (imfHMT.), iKallim.  bl.  M'^beur^  (imper»)»  OrujoE. 
bL  IHikastij  (imper.),  AToadsoh.  bL  107;  ly  (impw.) 
Wiatorbl.  I.  bl.  39;  ik  siry,  Onèeng.,  bl  108;  ^iuert 
m».  Vlacis,  bl  22;  (%tj)  biê.  Ziekte  der  Gel.  J>lJi«; 
(A^)  gesQhie,  Kiekek.  IL  U.  66 ;  Voet  ïn  't  üni,  bl  27; 
ikvUty  I^.  Mengel  II.  bL  48;  mem  ünivUS,  MengeLIL 
hl  il;  ieioê  (imper,)  NajaanbL  I*  bL  148;  «wrioe 
(im^r*)»  MengeL  lY.  bL  44:;  ik  «^f,.Poëzij^  IILbL75; 
ik  voêy  Bloemtjensy  bl.  121;  gelei  (imfer.);  Mengd.IL 
bLXi't  6reiiut.{imfÊ9.)yMea9Qh,bL  109;  verbèi  {imftT.) 
BotagsilnL  II.  bL  41 ;  gprei  (imper.),  MengeL  III.  bL  49; 
ik.Ui^it  fid.X  bL  144;  misdut  (iinpei|;)«  Iieiirspj  L 
hl  67(  ^h  hou  ^iftiïffel  Lhk.  39;  kak  (impfir.),  ald.IL 
bl.  24;  ik  behouy  N.  Mengel.  II.  bL  53;  onihou  (impev.) 
A)jd.  .1.  bL,  149.  rrr-  Teit  aanBien  Tan>rhet.laatfitgemelde 
if^fkwoord  Findt  men  inagelgki  de.cf.veggektm  \xl  bet 
.tepcurl^otum,:  en  deriitlTeiaehtelr  een!  medeklinker:  ioia/ 
4fM>  Heagd.  II.  bL  67;  (^)  wederhid,  ald;  UL  IL  18; 
diendk  my  voorbektel,  Trexvfsp.  IIL  bL  14^  :Ay  onderi' 
kiel,  SpiokkeL  bL  18.  Sa^  mede.  tfer«/itm»  v<wr<t«r* 
slond,  Krekelz.  I.  bl.  80. 

i  Ae^ev^^b^yfwfse  steunt  op  een' goe4en  grond.  De  d 
.toOhiis/hieV/dboignkns  ingeroiogd  a}s  OTeigang  tatscbeii 
4i)  tneeiilfiUergrepen  des  iroorda.  SGheidt  men  na  de 
ibfiidei  dee^^;  den  mortel  van  sgn'  uitgang,  dan  renralt 
9Qk>eigen)ijk  bet  .teeken  Ttn  brergangi  Doch,  zoodanige 
hulpletters  nemen  langzamerhand  het  karakter  aan  van 
wezenlijke  bestanddeelen  des  woords,  en  het  zonde, 
bij  den  ttap  van  beschayingy  op  welken  de  sehrgftaal 
zich  thans  beyindt,  niet  aan  te  raden  zijn,  alle  woor- 
den tot  hunnen  oorspronkelijken  yorm  terug  te  brengen. 


2S9 


Neemt  een  dichter  ereiiwël  eeae  irgheid,  als  welke  wij 
hier  yermeld  hebben ,  dan  ^looren  wij,  dat  niemand 
hem  het  regt  daartoe  mag  betwisten ,  e^  ia  dix ,  gpval 
te  minder,  daar  bij  eene  goede^  natuurlijke  uitspraak 
onzer  taal»  de  d  bier  weinig  of  niet  wordt  gejioord. 
Ten  aanzien  yan  de  bijgebragte  yoorbeelden  van  hiel  en 
version  (zeker  die,  welke  't  minst  aanbeveling  y^rdie- 
nen)y  yoegen  wij  nog  hierbij ,  dat  deze  alleen  als  rijm- 
woorden yoorkomen. 

Ten  laatste  verjEamelen   wij  uit  de  werken  onzes 
dichters  pog  eenig^  yoorbeelden  yan  yeiftudeffde  «taju- 
gatie-vormen  >  bij  den  onyolmaakt  verl^dem  t\jd  en  het 
verleden  deelwoord»  yan  ongeljjkylpe^'endjQ .en  onr«|gel- . 
JDatige  werkwoorden,  . 

Afgeronnen,  yoor  a/gerend;  Ondergang,  bl.  119: 

De  nacht  rolt  middlerwyl  haar  sluier  over  4e  of^rde, 
Sluit  (fafgeronnen  dag^  die  zoo  veel  wondren  baarde. 

B  e  1  a  c  h  1 9  yoor  belacAen ;  Naj  aarsbl.  II.  bl.  110: 
Zie  ddar  zijn  iof,  zijn  deugd!  de  rest  is  waard  belacht 
Besteken,  yoor  bestoken;  Eallim.  bl.  89: 
Wy  óffren  u  dit  goud,  in  korffens,  ryk  besteken, 
zoo  ook  ontsteken,  Sprokkel,  bl.  17: 
Eurystheus,  door  den  haat  die  op  u'  woedi  onisieien, 

en  yersteken,  Fingal,  I.'  bl.  85: 

—  van  licht  en  'róéèt  iérsteken, 
Ferhw^nê  ik  «teerloes,  zwak  in  deze  ontvolkte  streken. 

dos  ook  Najaarsbl.  II.  bl.  174:  in  een  hoek  ve^slekJen , 
en  elders. 
Bezwolken,  yoor  be%w€Ukt;  N.  Vermaking,  bl.  142: 

—  een  star  door  H  dik  der  wolken , 
Nu  sckeemrend,  dan  wéér  door  de  nevels  dicht  bezwbiken. 
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Bried,  Toor  braadde;  Cycloop,  bl.  27: 
(Hf)  bried  een  deel  mtn  Afvuur  en  seiie  een  deel  te  koken. 

* 

Doorwrocht^  voor  doorwerkt;  Mengelp.  I.  bL196: 
—  hoop,  met  vrees  doorwrocht  i)« 
waartoe  behoort  on  b  e  wrocht,  ald.  II.  bl.  128: 

Z^n  rusting  onbewrocht 
en.  het'imperf.  yerwrocht,  Naklank,  bl.  130: 
fFaar  de  afval  't  voorrecht  niet  verwrocht* 
Dochten,  yoor  deugden;  Krekelz.  II.  bL  155: 

^^  of  die  veel  of  ioeiniff  dochteo. 
Gebrocht,  voor  gebracht;  Trenrsp.  III.  bl.  31: 

Het  volk  in  ^avemy  der  antptenaars  gebrochi 
Gèflfchend,  yoor  ^e^eAon^en;  Wit  en  Rood,  LbL  34: 
Het  slachtvee  l^dt  met  ons,  door  'I  luchtverval  geschend. 
'  Gewbsschen,  yoot  gewasscAen  of  gewassen;  Sprok- 
kel, bl.  128: 

—7  lokken,. op  het  hoofd  in  klitten  saamgewosscheo. 

Cloor,  Toor  gloorde,  zijnde  het  imperf.  yan  een  ond 
werkw.  glieren  of  gliezen;  MengeL  L  bl.  13: 

—  't  outer,  't  welk  op  't  r^kst  van  offergaven  gloor. 

Kost,   yoor  honde,  in  den  tweeden  en  derden  per- 
soon;  Mengel.  lY.  bl.  47: 

—  kost  ge,  ó  zuivre  zon,  dit  gruwelstuk  verlichten? 
'  N.  Mengel.  L  bl.  142: 

-^  hét  goed,  hetgeen  gy  kost  verrichien. 
ald.  bl.  .136: 

fFat  kost  WO  wil  ons  beters  geven? 


1)  M«fi  Jbemer^t,  dat  dit  woord  hier  als  deelwoord  Toorkomt.  Als  t^j^^' 
tief  geboi^il ,  komt  het  telkeot  voor:  eone  éo&rwrockté  verkandefin^ » enz* 
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Bloemt]  ens  9  bl.  11: 

—  wie  anders  kost  my  treffen? 

Lag  toe,  Toor  leide  toe;  Mengelp.  I.  bl.  141: 

—  driewerf  lag  sy  toe  op  UthaU  snoode  borst 

Loeg,  TOor  lachte;  Bloemtjens,  bl.  70: 
Hei  boefjen  loeg  en  glutêrde. 
en  bl.  119: 

De  liefde  koorde  dat  %y  zwoer, 
En  loQg  om  haar  besluit. 

Mengel.  III.  bl.  104: 

jiU  H  alles  om  my  loeg  op  aard. 

Spreuk,  en  Voorbeelden,  bl.  56: 

De  rechter  loeg  er  om  en  sprak  den  hoef  smid  vrij. 

Op  gelijke  wijze  Tindt  men  het  imperf.  van  ioelagcAen, 
tegenlagcAen  en  uttlagchen;  Bloemtjens,  bl.  7: 

—  ^^  gy  f  jP«ni«#  van  uw  verwinnen  ^ 
Loegt  mijn  verwarring  toe,  en  dwongt  my,  die  te  minnen, 

Nalez.  II.  bl.  26: 

Is  dit  dat  land,  dai  — 

—  '«  aardrijks  einden  tegenloeg? 

Mengel.  III.  bl.  78: 

Vergeefs !  gy  loegt  my  uit.  — 
Loed,  TOor  Uiadde;  Yena^  bl.  75: 

—  een  wareld  r-^ 

Die  Hel  en  doemnis  op  ziek  Iped. 

N.  Oprakel,  bl.  172: 

^-  onbesproken  ouderen , 
Die  nooit  een  deel  dier  last  ziek  loeden  op  kun  sckouderen, 

Raadsloegt,  s oor  berctadshiagdety  besloot;  Mengel. 
IV.  bL  72:  ^ 

16 
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Lieve  God,  o  blijf  fny  J^I 
Wat  gy  randsloegt  over  my, 
Zij  aan  TJ -alleen  verbleven! 

Yerknochty  thans  t;erAnocA//e,  doch  eigenlijk  het 

imperf.    Tan    verknoopeuy    gelijk   hochi    yan    kocpen; 

Mengelp.  I.  bl.  310; 

^^  bf  die  asiehuiimmHendheden . 
Verknocht  »y  dreigen  zwier  der  leden* 

Verkof t,  voor  verkocht;  Cycloop,  bl.  20: 

—  dat  hy  't  uwe  heeft  verkoft. 
Waste,  Toor  wies;  Sprokkel,  bl.  35: 
Nog  eer  de  ontglanede  maan  tot  volle  rondheid  waste. 

en  wrookt,  voor  tureekte ;  Oranjez.  bl.  16: 
Cry  voelde  f  en  wrookt  uu^  hoon ,  en  'I  dwangjuk  was  verbroken, 

S  33. 

De  les,  éie  de  onsterfelijke  zanger,  als  balling  in  den 
vreemde   omzwervende,  den  bewoners  van  zijnen  hem 
altijd  dierbaren  geboortegrond  op  het  hart  drakte,  was: 
Bataven,  kent  uw  spraak  en  heel  hear  overvloed!') 

De  beste  aanbeveling  van  die  les  was  's  dichters  eigen 
voorbeeld.  Wij  gelooven,  dat  ook  slechts  een  opper- 
vlakkige  blik  op  hetgeen  wij  bijeenbragten ,  voldoende 
8,  om  elk  daafvan  te  overtuigen.  Het  zij  men  lette 
op  het  groot  aantal  nieuwe  uitdrukkingen,  waarmede 
BiLDERBijK  de  taal  heeft  verrijkt;  het  zij  men  acht  geve 
op  de  spreekwijzen,  woorden  en  vormen,  doorhem 
uit  de  oudheid  in  het  gebruik  teruggeroepen,  men  zal 
altijd  tot  de  erkentenis  komen:  hij  kende  de  taal  gron- 


■»**»-^'WT»— "^F^-^rw^w^w^^*— » 


^)  Buitenleven ,  bl.  151, 
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dig  en  Tolkoi^en;  en  de  yraag  van  een'  zoo  haogst  be* 
Toegden  ajs  onpartijdigen  kunstregtér  onderschrijven: 
»wie  wiat^  gelijk  bildsrdijk,  onze  taal,  met  al  hare 
schatten  ^  met  al  hare.  buigzaamheid ,  met  al  haren  na- 
druk en  kracht,  der  dichtkunst  cijnsbaar  te  maken ?*'i) 
£a  daarbij  zal  men  Qiet  nalaten ,  de  wijze  spaarzaam- 
heid te  bewonderen,  die  dm  dichter  in  het  gebruik 
maken  van  de  bij  hem  opgelegde  schatten  bestuurde. 
Moegelijk  zal  men,  in  de  breede  rij  zijner  poëtische 
werken»  eene  plaats  kunnen  aanwijzen,  waar  het  ver** 
naft  in  het  smeden  Tan  nieuwe/  of  de  zucht  tot  het 
gebruiken  yan.pngewone  of  yerouderde  spreekwijzen  of 
taalvormen  te  veel  js  bot  gevietd,  en  die  alzoo  door 
overdrijving  van  het  een  of  het  ander  is  ontsierd. 

Zoo  men  vraagt,  of  Blt.DERBijK  bij  zijne  taalverrij- . 
kiag  steeds  de  wetten  der  taal»  welke  juist  niet  altijd 
die  der  ge^kte  spraakkunst  zijn ,  steeds  hebbe  geëer- 
biedigd; of  het  Talschrift  des  ouden  rederijkers: 
Qm.  dyna  diohs  wille  en  meuohdy  geen  tale  sohenden*). 

steeds  door>  hem  wief d  in  acht  genomen ,  aarzelen  wij 
niet,  toestemmend  t^  antwoorden.  -Daar,  waar,  vol- 
gens ons  oordeel  althans ,  de  vrijheid  in  het  smeden  van 
nieaw)&,  of  het  overnemen  of  w^der  invoeren  van  on- 
gewone uitdrukkingen  yerder  ging,  dan  wenschelijk 
scheen,  was  dit  meestal  het  gevolg  van  ^s  dichters  bij- 
zondere meening  aangaande  dezen  of  genen  vorm  of  re- 
gel; eene  meening  ,^  welker  gronden  wij  niet  altijd  vol- 
ledig genoeg  kennen,  om  ze  naar  eisch  te  kunnen  be- 


^)  Prof.  GL4i(isss,  in  zyne  Verhandeling  over  H.  VAjr  ALVfiEif,  als  dichter 
en  kinderdichter,  bl.  4Ö*.' 
')  CASmuTN ,  •  Konst  van  Rliatoriken  ,  bl.  75. 

16* 
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oordeelen,  en  die  in  allen  gevalle,  al  kannen  wg  haar 
ook  niet  ter  navolging  aanprijzen,  behoort  te  worden 
geëerbiedigd.  Ook  in  de  spraakleer  had  bildirdijk 
zijne  bijzondere  opvattingen;  niet  óm  deze,  maar  on- 
danks dezelve,  was  hij  een  genie,  en  zij  voorzeker  heb- 
ben den  grooten  meester  het  allerminst  begrepen,  die 
meenen  hem  waardig  na  te  volgen,  door  in  een  of  an- 
der  opzigt  van  het  meer  gewone  taalgebruik  af  te  wg- 
ken,  alléén  omdat  hij  hen  daarin  voorging.  Zijn*  eigen* 
weg  van  onderzoek  in  te  slaan  en  te  volgen,  van  nie- 
mands  meening  slaaf  te  zijn ,  ter  opsporing  der  waar- 
heid geenerlei  moeite  of  arbeid  te  ontzien,  en,  haar 
gevonden  hebbende,  haar  openlijk  als  waarheid  te  er- 
kennen en  te  handhaven:  ziedaar  wat,  ook  in  het  vak 
van  taalbeoefening ,  de  waardigste  navolging  van  bil- 
BERBijK  mag  heeten!  ziedaar  wat  ook  voor  ieder,  die 
roeping  gevoelt  om  hem  als  dichter  na  te  streven,  het 
spoor  moet  zijn,  om  kunstgewrochten  te  leveren,  die, 
met  opzigt  tot  het  beschaven  en  verrijken  der  taal, 
uitkomBten  aanbieden,  als  het  door  ons  ten  einde  ge- 
bragte  onderzoek  te  aanschouwen  geeft! 

Tolgens  het  standpunt,  waaruit  wij  de  vraag  der 
Maatschappij  hebben  beschouwd,  hebben  wij  in  dat 
onderzoek  naar  volledigheid  gestreefd.  Daar  zgn  ech- 
ter twee  belangrijke  bijzonderheden,  wjaarvan  wg  geen 
gewag  hebben  gemaakt,  en  die  door  sommigen  welligt 
gerek^end  zouden  kunnen  worden,  tot  onze  taak  te  be- 
hooren:  wij  bedoelen  de  spelling  en  de  gesüicAien.  Wat 
deze  beide  punten,  en  vooral  het  eerstgemelde  betreft: 
BiLDERDijKS  dichtwerken  hebben  buiten  twijfel  ook  in 
dit  opzigt  invloed  op  de  taal  geoefend,  voor  zoo  rene 
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zij  y  meer  dan  z^ne  prozaïsche  geschriften ,  de  voertui- 
gen waren  ^  om  z^ne  afwijkingen  ten  dezen  meer  bekend* 
heid  te  geVen,  en  alzoo  tot  narolging  uit  te  lokken. 
Het  komt  ons  intusschen  voor,  dat  wij,  onzen  schrijver 
in  zijne  spelling-  en  geslachtleer  willende  doen  ken- 
nen, niet  zoo  zeer  den  dic/Uerj  als  wel  den  taalieercMr 
te  beschouwen  hadden.  Wat  toch  zoude  eene  optel- 
ling van  aanwijzingen  of  voorbeelden  baten,  zonder 
die  in  verband  te  brengen  met  de  regels  en  beginsels, 
waarvan  zij  de  resultaten  zijn?  Daarenboven,  indien 
het  blootelij k  te  doen  is,  om  de  afwijkingen  van  het 
Biiderdijksche  taalstelsel  ten  a^anzien  van  de  genoemde 
ponten  te  kennen ^  wij  meenen  dat  daartoe  reeds,  zoo 
door  den  schrijver  zei  ven,  als  door  anderen,  genoegzame 
handleiding  is  gegeven.  Wij  bezitten,  ter  aanwijzing 
Tan  het  verschil  in  de  spelling ^  meer  dan  één  opstel  i); 
en  ten  einde  dat  in  de  geslachten  met  een^  oogopslag 
te  ontdekken,  heeft  onze  dichter,  achter  zijne  Verkla- 
rende Geslachtlijst ,  een  vergelijkend  overzigt  van  zijne 
geslachtsbepaling  en  die  van  kluit  gegeven  2).     Ieder 


^)  Men  'zie ,  behalve  de  bekende  Taalkundige  Bedenkingen  van  den  Hoogl. 
siKEirBBXK  (Haarl.  1827) ,  de  bekroonde  verhandeling  over  dit  onderwerp , 
van  Mr.  a.  f.  siffl^,  in  de  Werken  der  Bragsche  Maatsdhappy  van  Vader- 
Undsche  taal-  en  letterkunde,  Vijfde  Deel  (Brugge,  18^9),  hl.  57-164; 
benevens  een  opstel  [van  onze  hand]  in  het  Taalk.  Magazijn ,  I.  bl.  207-228. 

^)  Welligt  echter  is  het  niet  ongepast,  hier,  als  in  't  voorbijgaan,  te 
w^zen  op  enkele  afwy kingen  van  zijne  eigene  geslachtleer,  die  men  in 
's  dichters  poëtische  werken  aantreft.  De  Verklarende  Greslachtlijst  leert 
(op  handvol)  in  overeenstemming  met  hüydesopkhs  Proeve  (I.  bl.  445) , 
onzes  inziens  te  regt,  dat ,  wanneer  het  adjectief  vol  met  een  snbstantief 
^koppeld  wordt,  ter  aanduiding  eener  hoeveelheid,  als  handvol^  armvol ^ 
nondvol,  deze  woorden  onzijdig  zijn.  Zoft  leesl  men  dan  ook  Odilde  , 
1)1.  123:  *t  handvol  nooddru/ts;  \ffod.  II.  bl.  132:  dii  handvol  Hoed; 
j^avonk.  II.  bl.  27:   ons  handvol  bloeds;   Oprakel,   bl.  155:   dit  kleene 
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dier  onderwerpen  rolledig  te  doen  kennen  eh  ter  toetse 
te  brengen,  zon  dé  stofie  eener  afzonderlijke  behande- 
ling behooren  uit  tle  maken,  die  even  weinig  door  de 
Maatschappij  bij  hare  yraag  bedoeld  kan  z^n,  als  tSj 
door  ons  in  de  geïsette  tijdruimte  zoude  kunnen  worden 
geleverd.    . 


handvol;  Toet  in  't  Graf,  bl.  42:  't  handvol  GodffêJdnden;   Mtfogel.  IT. 
bl.  68:  dit  mondvol  brood;  N.  Mengel.  I.  bl.  63  en  De  AIea»cb,  bl.  93: 
'/  schaamte   mondvol  hrood;    Sprokkel,    bl.    107:    het  laatste  mondvol; 
Krekelz.  lil.  bl.  107:  *tnat  betraande  mondvol  broódsf  en  «Iders,  in  het 
onzydiff  .^slticht.     Doch  handvol  'u  ^vrouwel^k  Terbogen^  Oranjez.  bl.  67 : 
ffeen  efihle  handvol  s^andf,  en   Nakl^mk,   bl*  134:   ^^   kleine  handvol 
geld;    en   mondvol  vindt    men   mannelijk  ^    N.  Mengel.  U.   bl.  226:  de 
eerste  mondvol;  Wil  en  Kööd,   M.  183:    zijn  laatsten  mondvol  broods; 
Onderg.  bi.  38:  den  mondvol  brood,  en  Avondsdiem.  bl.  80:  dgnsctrat- 
len  mondvol,     B^  enkele  dezer  afvrij kingen  (naar  't  ons  voorl^omt,  btj  de 
twee    van   handvol^  is  de  bedoehng  des  dichters  geweest,    het  woord  niet 
te  koppelen ,    zoodat  men  te  lezen  hebbe :   geen  enkle   hand  vol  zand^ 
een  kleine  hand  voi  geld;   op  dk  van  «toMit^o/  schijnt  ons  deze  aanme^ 
king  niet  toepasselijk, —»•  De  zaraenstellingen  j}a0rdni£it^^ ,  wLonstermentch^ 
stiermensch  en  diermensoh  worden  (en  naar  wij  meenen ,  te,  regt)  ofLsy- 
(%  gebruikt:  Mengelp.  I.  bl.  13,  Najaarsbl.  t  bl.  01,  Sprokkel,  bl.  22, 
31  en  38,  en  8PIS6B.  Hart^  U^  104.     Doch  Yênpr.  6ed.  11.  bl;  71,  is 
het  den  paardmensch;   Ovidins,  bl.  75:  de  paardmensch;   en  Sprokkel, 
bl.  30  :   den  stiermensch,  — *  Slechthoofd  is  steeds  mannelijk ,   wanneer 
het  op  een'  man  wordt  toegepast,  b.  v,  N,  Uitspr.  bl.  87,  Botsg.  II.  bl.  43, 
Navonk.  11,  bl.  146,  Ziekte  der  Gel.  bl.  113;  doch  loshoqfdy  met  gel^ke 
toepassing,  onzydigy  in  't  laatstaangeh.  werk,   bl.  38:    *t  bandioos  U»- 
hoofd*  —  Toorts  vindt  men,  in  strijd  met  de  Terkl.  Geslachtiyst,  de  vol- 
gende mannelijke  verboigiagen :  den  folterbank ,  Mengel.  III.  bL  43;  de» 
haven  y  ald.  bl.  27,    IV.  bl.  72,  «n  Ziekte  der  Gel.   bl.  111;    den  berg- 
kim ,  Meogel.  11.  bl.  24  en  Fingal  II.  bl,  5 ;  dien  grijzen  kruin,  Treoisp» 
I.  bl.  05,.  Wit  en  Bood,  I,  bl.  176;  des  nooddru/ts,  Nalez.  II.  bl.  36; 
£^0»  witten  vlag ,  Mengelp.  II.  bl.   168 ;   den  wellust ,  Voêzij ,  I.  bl.  15 
en  32;  gestadgen  jsorg ,  Schemersch.  bl.  13;  dien  eedlen  zorg^  Oridios, 
bl.  75.  —  Zoo  komt  mede  de   onzijdige  boiging:   *t  weake  draadj  De 
IMeusch,    bl.  68,   onzes  inziebs  niet  met  de   Geslachtlijst  overeen;  en  op 
welken  grond  den  pronkenden  Mannin  (Nasprokk.  bl.  13)  steom,  is  ons 
onbekend. 
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Wg  eindigen  met  den  wensGh>  dat  onze  Taderland- 
sche  letterkunde  steeds  de  rijkste  yruchten  moge  plok* 
ken  Tan  den  onwaardeerbaren  schat ,  dien  zij  in  bil- 
DERBijKS  dichtwerken  bezit.  Moge  het  onze  natie 
nimmer  ontbreken  aan  dichters ,  die»  oorspronkelijken 
aanleg  met  grondige  taalbeoefening  parende  i  bg  de  ge- 
paste waardering  en  aanwending  yan  uitheemsche  sie- 
raden ,  Tooral  het  yaderlandsche  hoogschatten  en  aan- 
kweeken  J  En  moge  de  Maatschappij ,  die  de  neder- 
landsche  letteren  tot  het  yoorwerp  harer  bemoeijing 
stelt,  steeds  mede  beyonden  worden >  tot  dat  doel  ryke- 
Igk  te  kebben  b^gedrageni 


BUÜBWUZEK 


VAR 


BEHANDELDE  UITDRUKKINGEN  <)• 


Aan- 9  47. 
aanbegin,  154. 
aanbidden ,  93. 
aanbreek,  57. 
aandeel,  85. 
aangedachtenis  ,  57. 
aanlenen  (lich) ,  113. 
aanschouw ,  155. 
aanachreien,  211* 
aanaparren,  48* 
aanstemmen,  47. 
aantergen,  48. 
aantokkelen,  212. 
abodtf  93* 
achter  land,  191. 
achter  straten ,  191. 
achterdenken  ,  156. 
af-,  49. 
afdrop,  58. 
affolen ,  49. 
afgeronnen,  50,  239. 
afgrijsbaar,  32, 
afleidbaary  32. 


afmerken,  50« 
afpijnen,  50. 
aijplanen,  166. 
afrijzen,  93. 
afschuwbaar,  82. 
afsprong,  58. 
afstandig,  26. 
aftergen,  50. 
aftreuren,  50. 
afralleling,  25. 
afrieden,  50. 
a&etsel,  85. 
afnchtbaar,  82. 
akeUJk ,  225. 
akkeren,  184. 
allenijds,  127. 
almaohte,  27. 
amper,  185« 
ang,  185. 
angstbaar,  32. 
appelaar,  139« 
aueroks,  160« 
auerös,  160« 


I)  ID  deieo  BIadw||z«r  is  niet  opgenoneo  de  alphabetiscb  SMtclde  L(f«t  nu 
tlclUnscn ,  hl.  65  tot  83  medcscdecld. 
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— btar,  30. 
bagge ,  139. 
btodenn»  42. 
bandigen,  182« 
bank  f  246. 
bmeoi  SOS. 
baten,  93. 

bedanken  (lioh),  168. 
bedrio^tar,  82. 
beeldingt  25. 
begeer,  58. 
begeerten,  114. 
begeesteren,  114. 
begeisteren,  114. 
begeTelen,  61. 
behartigen,  203. 
behod,  238. 
behoed,  58. 
behoorte,  166. 
behoa,  238. 
beiden,  98. 
bejagen,  203. 
bejegenen,  203. 
bekliTeren,  180. 
bekletteren,  114. 
beknel,  58. 
bekofltigen,  93. 
beUcht,  239. 
beUngbaar,  33. 
bekftigen,  114. 
belgen,  94. 
beloodferwen ,  51. 
benaainrd,  89. 
benuawen,  89. 
beoogen,  44. 
beproeren,  203. 
beraden,  204. 
beredden,  169. 
berouwen,  94. 
beruchtigen ,  182. 


beecheren,  170. 
besohik,  156. 
betehildwaohten ,  51. 
beschoren,  170. 
beslnimeren ,  51. 
besteken,  239. 
bestemmen,  95. 
bestendig,  217» 
beteamlMar,  33. 
betoogen,  167* 
betrachten,  205. 
lietraobting ,  205. 
beuren,  96. 
beTallik,  225. 
berangen,  127. 
berangenheid ,  127. 
berry,  238.       . 
beweegbaar,  33. 
bewonderaar,  115. 
bewonderen,  115. 
bewondering,  115. 
beworden,  51. 
besaden,  206. 
besadigen,  206. 
besatigen,  206. 
beiiellNiar,  33. 
besddeling,  25. 
beiuurbaar,  33. 
beswalken,  96. 
beswalpen ,  51. 
beiwijken»  216. 
beswümelen,  39* 
beswolken,  239. 
biê ,  238. 
bles,  103. 
biesen,  163. 
binse,  103. 
biendwolk,  124. 
blijfbaar,  33. 
bundeling,  186. 
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bliak ,  140. 

bloosje,  220. 

blooxen,  216.' 

boei,  237. 

boet,  195. 

bond,  140. 

boording,  140. 

bottWTai,  125. 

bouwTallig,  125. 

braak ,  86. 

braam ,  195. 

brallen ,  156. 

brand,  195. 

brei  uit,  233. 

breken  met  iemand  y  ill6.. 

brengen  om  ieU  ^  116. 

breiueien,  20. 

bried,  240. 

brieselen ,  20. 


t  f 


brink ,  104. 
Brink,  104. 
broederendom ,  28. '  • 
brommelen ,  40. 
brouwte,  141. 
bruischen,  21. 
bruiien ,  20. 
Buckel^  109. 
buMel,  141. 
bjraad ,  58. 

daar  is,  193. 

daar  is  er,  193.    •    •  - 

dadelaar,  29. 

dan,  196. 

deemster,  119. 

deisen ,  224. 

deUe ,  161. 

delmoer ,  160. 

den  {sub8t.)y  196. 

den  (art.)j  234. 


denkmaal,  126. 
der ,  231. 
des,  230. 
deugd  doen,  196. 
dieflijk,  122. 
diefie,  141. 
dier,  218. 
dierendom,  SS» 
diermensch. ,   246* ' 
dippen,  21. 
disch,  197. 
dochten,  240. 
dodderen ,  43. 
dodderig ,  43. 
doedelen,  40. 
—dom,  28. 
dommelen,  175. 
doom ,  164» 
doomen,  164. 
doordringbaar ,  33. 
doorkleinsteren ,  43. 
doorlek,  58. 
doorwa,  237. 
doorwrocht,  240. 
dooniohtig,  89. 
dorsten,  216. 
draad,  246. 
draaibaar,   33« 
drentelen,  177. 
duin  en  del  (oTer)^  161« 
durftig,  186. 
dutten,  43. 
duur,  218. 
duurbaar,  33. 
dwalm,  23. 
dwarelen ,  40. 
dwelm-,  23. 

echel,  141. 
echenls ,  141. 
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echt,  89. 

édredoHy  142. 

eens,  90. 

eerbie4en ,  184. 

eentheid ,  29. 

eiber,  142. 

eider,  142. 

eindbaar,  83. 

emer,  221. 

entstehen^  211. 

éprouver ,  204. 

ergüjk,  38. 

erioneren  (xich),  118. 

ernnielen,  172. 

euTelea ,  142. 

eTenaren ,  206. 

evenaren  (met  iemand),  207. 

eyenknie,  161. 

eTenmaat,  62. 

falie,  86. 
feest,  86. 
fijnman,  171. 
fladder,  23. 
flard,  23. 
fleU,  90. 
flonkerbag ,  139. 
fnaze ,  142. 
fnasel,  142. 
folter,  28. 
foreest,  142. 
frak,  104. 

gaardenier  ,143. 
gaggelen,  176. 
gans,  192. 
gants  en  gaar,  192. 
ganta  krachten  ,  1^1» 
geaartte  ,60. 
gebiedt,  60. 


geblader,  60. 
gebral ,  156* 
gebracht,  240. 
gebroedden  ,61. 
gedaantig,  26» 
gedogen,  207. 
gedwalm,  23. 
geest,  143. 
geeuwrik  ,  29. 
gefirom,  58. 
gegnxbt ,  145. 
geheveld  brood ,  198. 
geklir,  104. 
geklutsel,  29. 
geknal ,  107. 
geknitter,  104. 
gelei,  238. 
gelommer,  60. 
geluw,  186. 

geluwen,  186. 

gepak ,  105. 

gepreste ,  60. 
^geraad ,  157. 

gerank ,  60. 

gerecht ,  186. 

gerechtigen ,  45. 

geril,  86« 

geronk ,  42. ' 

geronnen  bloed ,  167. 

geruissel,  176. 

geschapendom ,  28.    - 

geschend ,  240. 

geschicht ,  105. 

geschie,  238. 

geschor,  58. 

geschrei ,  212. 

gesnar,  157. 

gesnor,  86. 

gesnorre  ,  157. 

gesnuiyel,  29. 


"j 


1. 
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geipang,  157. 
geite ,  197. 
geUkt«9  60. 
getnntely  178. 
gewaar,  170. 
gewaardigeoy  182. 
gewagen,  216. 
gewafen,  170. 
gewarigea,  170. 
geweide,  159. 
gewente,  158. 
gewoMchen,  240» 
gesabber,  158. 
geiiotuigd  ,  51. 
gieroogea,  63* 
gifte ,  27. 
gleuaer,  117* 
gUmmer ,  43. 
gloor  9  240. 
glos,  117. 
glosaen,  117. 
gloier,  117. 
gnistereo ,  44. 
godgeWoekt,  83. 
godyerwaten ,  63» 
goor,  143. 
goud ,  143. 

graeuwl^n  (adieu),  144. 
grakinge,  166. 
gram,  IGO. 
greenweo,  21. 
griefbaar,  34. 
Grieken,  144. 
grieking,  185. 
grieven,  97. 
groenelgn,  144. 
groente,  88. 
grop,  144. 
grouwelen,  176* 
grubbe,  145. 


grafly  106. 
gnichelen,  176. 

hal ,  197. 
haUelttjah,  236. 
halsberg,  161. 
halsstark,  225. 
handTol ,  245. 
hart,  235. 
haTen ,  246. 
heerd,  106. 
heerschap ,  197. 
hemelling,  26. 
herhalen  (lioh),  117. 
herhaling,  117. 
herinneren  (sich)  ,  118i 
het,  133. 
heugbaar,  34. 
heuTelkling,  146. 
heurelling,  25. 
herel ,   198. 
hiel,  238. 
hoefslag,  161. 
holtsblok,  221. 
honk,  22. 
honken,  22« 
—hoofd ,  246* 
hooltjen,  221. 
hou,  238. 
huislgk ,  38. 

ietwes,  225. 
ijdel ,  218. 
ijsbaar ,  34. 
inbegrip,  107. 
indracht,  158. 
ingaaf ,  58. 
ingeweide,  159. 
ingelicht,  59. 
inkorsten ,  51. 
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inronken ,  42. 
inspamo «  48. 
iaswarten ,  118. 

jarenhonderd  y  125. 
jukken,  119. 

kabas,  145. 
bbassen ,  145. 
karkaot ,  145. 
karkas,  86. 
kastij,  238. 
keer,  87. 
keil,  145. 
keilen ,  145. 
kim,  246. 
klateren,  180. 
klee  {tubst.)^  146. 
kleê  (verfr.),  238. 
klemmen ,  43. 
klemmeren ,  48. 
kletteren,  114. 
klimmen ,   43. 
kling,  146. 
klingelen,  40. 
kliogen ,  40. 
kloet,  87. 
kluft,  198. 
knal ,  107. 
knaUen,  107. 
knapperen,  43. 
kneisteren ,  44. 
knellen,   108. 
knerren ,  165. 
knetteren,  97. 
knisschen ,  44. 
knersen ,  22. 
kokermuilen ,  184. 
konne,  221, 
kost ,  240. 


kouw,  146. 
kouwen,  146. 
kraken,  165. 
krentelen,  40. 
krieken ,  165. 
kruin  ,  246. 
kuiffel ,  228. 
kunstelen ,   129. 
kuniterraren ,  63. 
kunstgeleerd ,  64. 
kunstTersierd ,  64. 
kwakjen ,  146. 
quarreel,  149. 
kweek,  147. 
kwikjen,  146. 
kwispelen,  180. 

Itbbering,  25. 
lachter,  224. 
lafharte,  27. 
lag  toe ,  241. 
lagen,  198. 
landyerweien ,  64. 
lastigen ,  115. 
leden ,  22. 
lemen,  222. 
leunen  (aich),  113. 
leur,  147. 
lichter,  147. 
Hdmerk,  62. 
lieflachen ,  68. 
liefoogelen,  126. 
lij,  238. 
—lijk,  88. 
lobberen,  181. 
looht,  221. 
lodderlachen ,  63. 
loed ,  241. 
loeg,  241. 
lommering ,  25. 
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losbaar,  34. 
loshoofd,   246. 
luchter,  147. 
luchtgebons ,  62. 
lachtyerheTelingen ,  198. 

macht,  199. 
maken,  207. 
maler,  199. 
mannin ,  246. 
mas,  147. 
meeren,  97. 
— mensch,  246. 
middernacht,  228. 
midnacht,  228. 
misboortig.  26. 
mUdui,  238. 
miftkeuren,  51. 
mismoedigen,  45. 
modderen,  97. 
moeizaam,  28. 
moer,  161. 
moffelen,  126.    . 
mompen,  166. 
mondelijn,  144* 
mondrol ,  246. 
monstermenscfa ,.  246. 
more,  161. 
muichelen,  126. 
muichelrooord ,  125. 
mulm,  222. 

nabuurlijk,  38. 
nachtlijk,  39. 
nachtschade,  162. 
naguichelen,  176. 
nederliggen,  98. 
neêninken ,  217. 
nietwes ,  225. 
nieusgier,  27. 


nooddruft,  246. 
nooddruftig,  186. 
— ns,  237. 
nuuw,  188. 

oest,  223. 
oesten,  223. 
om  zonst,  192. 
omgering,  108. 
omklemmeren ,  43.. 
omscheppen,  52. 
omsluizen ,  52. 
omwindelea,  40. 
omwingeren,  44. 
omzwanken,  52. 
omzwirrelen,  42. 
onbandbaar,  34. 
onberouwbaar ,  34. 
onbestembaar ,  34. 
onbetaambaar ,  83. 
onbetrouwelijk ,  88. 
onbeyangen,  127. 
onbeyangenheid ,  127. 
onbewrocht,  240. 
ondadelbaar,  128. 
ondadig,  128. 
ondadigheid,  128. 
ondergaan,  208. 
onderjukken,  119. 
onderliggen , ,  119. 
onderslaan,  209. 
oneindbaar,  33. 
onergiyk,  39. 
ougalijk,  188. 
ongedaan,  188. 
ongeest,  59. 
ongekunsteld,  129. 
ongenot,  159. 
ongerecht,  186. 
ongestuim,  28. 
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ooghatadeh,  128. 
oDgeToeg,  159. 
ongeiwenkt,  53. 
ongoedig,  188. 
onherkenlijk ,  38. 
onkleinsbaar ,  34. 
onkunsdijk ,  38. 
onnadeokelijk ,  38. 
oonooddruft ,  160. 
oanozelheid,  199. 
oonutbaar,  35. 

ooplichtigt  91. 
onrichtbaar ,  35. 
onstuimig; ,  27. 
ont-,  211. 
ontaardflcht,  53. 
ODtbiaden ,  209. 
ontbreken,  210. 
ontgeeatlijkea ,  53. 
ontbeerd,  53. 
onthemeld ,  53. 
ODthoa,  238. 
ontkracbten  ,  214. 
ontmergelen ,  41« 
ontnietigea ,  45. 
ontoegangbaar ,  35» 
oatpluiken,  171. 
ontroeieu ,  98. 
ODtscheppen,  172« 
ontsluimerea ,  98* 
ontitaan,  210. 
ontsteken,  239. 
ODtstuime  ,  27. 
ontstuimig ,  27. 
ontbakeren,  44. 
ontTliê,  238. 
ontToikeren,  181. 
ontTolkl,  91. 
ontTredigen,  45. 
onu«chbaar,  35. 


ontsachtbaar ,  35. 
ontzeg,  98. 
ontzeggen,  98. 
ontzetbaar,  36. 
ontzetlijk,  38. 
ontzinnen,  189. 
ontzinnig,  188. 
ontzwadelen ,  41. 
onuitwisselijk ,  38. 
onyerdorbaar,  36.  •• 
onyerduldigen ,  éS, 
onyergangbaar ,  37. 
onyergouden,  224, 
onyerheerbaar ,  86. 
onyerkunsteld ,  129. 
onyerlet ,  91. 
on?erloren,  53* 
onyerpoosbaar ,  36. 
onyerstolen,  122. 
onyerstreken ,  218. 
onyertogen,  218.  • 
onyerwelkbaar ,  36.. 
onyoeg,  159. 
op-,  53. 

opdammeren  f  119. 
opdoemen ,  164* 
opdoomen,  164* 
opensmissen,  152.  . 
opgetogen,  211. 
opj  ukken,  119. 
bpklayeren,  180. 
opleyen ,  119. 
opritsen,  121. 
opscbranderen ,  184* 
opschrikken ,  120). 
opzQchten ,  53. 
opzweren,  54. 
oyerduiyelen ,  54. 
oyerdwaalsch ,  189. 
oyerdwelmen,  24. 


256 


oTerkroieii,  55. 
oTerkwalmt,  54. 
OTerlaftigen ,  115* 
oTermatt,  54. 
OTemderen,  55. 
OTemssen,  54. 
orenchredeni  222« 
OTenchreien  y  212. 
OTerttaald,  64. 
OTertichteQ,  55. 
OTerwelmea,  24. 

patrdeoToeter  9  62. 
patrdmensch ,  246. 
pais,  147. 
pander 9  14d. 
paiien,  211. 
peis,  147. 

plagde  f  67- 
planeoy  166* 
plappereoi  120. 
plasohlingf,  26. 
plichtig,  91. 
plomp  9  148. 
pionder  9  148. 
plan  9  149* 
plunder^  9  149. 
plundje  9  149. 
plunje  9  148. 
pramen  9  166. 
puinyal  9  126. 
pukkel  9  109. 
putsen  9  109. 

laad  leren  9  191* 
raadsloegt,  241. 
raaf,  287. 
raaroof9  162. 
rammen,  166. 
rayet,  29. 


raTijn,  29. 
rechtTaarde9  27. 
reddeling,  25. 
rede,  228. 
rijge,  149. 
ril  9  28. 
ringelen9  224. 
rinnen,  166. 
ritselen,  l2l. 
ritsen,  121. 
roader,  226. 
ronkelen,  41^ 
ronken,  41« 
rugkeer,  59. 
ruisselen,  176. 
rusten,  217. 

's,  229. 
sabel,  92. 
samenhitsen ,  99. 
sandaal,  126. 
saterlijntjen ,  144. 
sohal,  149. 
scheel,  150. 
scherd,  223. 
scherden ,  222. 
schichter,  29. 
schorie  ,  109. 
schouderen,  99. 
schrabbelaar ,  177. 
schrabbelen,  176. 
schrabben,  177. 
schred,  223. 
schreien,  211. 
schrikbaar,  36. 
schuchtbaar,  36. 
schuchter,  130. 
sohuilevinkjen ,  163* 
schutsen ,  121. 
schuwbaar,  36. 
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sister,  109* 

slacht,  150. 

skektfeld,  150. 

slecht,  151,  219. 

slachthoofd,  246. 

slenter,  215. 

slenteren,  215. 

sloor,  150. 

sloor  (arme),  151» 

smeekanikken ,  63* 

smoelen,  172. 

smelick,  172. 

smeulig,  26. 

tmidenj  172. 

smijdig,  189. 

smijlen,  172. 

«mOe,  172. 

snÜAse,  151* 

smifsen,  152.  . 

smitie,  151. 
sntphaan,  200. 
snaTelen ,  42. 
tnol^  152. 
snor,  87, 
snorrepijp,  87. 
murre^  87. 
spang,  157. 
speet,  222. 
sponde,  152. 
spinde,  152. 
sputteren^  44. 
spoê,  238. 
sprei,  238. 
spring,  152. 
spritMn,  121. 
spritser,  121. 
stakkel ,  109. 
stal,  200. 
etandhaft,  27. 
standfatt,  27. 


steeg,  189. 
steebw^ie ,  122. 
stekelTarken ,  109. 
stelen  (lioh),  122. 
steoQunen,  96. 
sterfbaar,  37. 
sterk,  225. 
stiermensoh,  246. 
stiften,  224. 
stommelen,  99. 
stoot,  200. 
strij ,  238. 
strijdbaar,  31. 
strijdig  maken ,  13Ó. 
stuipen,  167. 
stuur,  228. 
sylbe,  110. 
syllabe ,  110. 

iadOn^  128. 
te,  193. 
te  heelen,  192. 
teekenen  (sioh),  122« 
teelt ,  88. 
tegenyoeter,  62. 
test,  189. 
tygen,  167. 
tygeriyk,  39. 
tippen,  99. 
toer,  110. 
toesmeelen ,  172. 
toesparren,  48. 
toeTerzicht,  110. 
toeTooriigt,  112. 
toesioht,  88. 
tokkelen,  212. 
tokken,  212. 
toogen,  167. 
tragen,  167. 
trampelen,  177* 

17 
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trampen,  177. 
traatelen ,  177. 
tree  toe,  238. 
treurralligf ,  26. 
troggelen  ,  99. 
trots,  88. 
tuig,  157. 
tuk ,  212. 

uitaarten,  123. 
uitbieden,  173. 
uitdruk ,  59. 
uitgalm ,  59. 
-uitgeteekendst ',  123. 
uitholen ,  221. 
uithongeren ,  100. 
uitstorten,  100. 
uitteekenen ,  122. 
uittergen,  57. 
uittintelen,  57. 
uitTlammen,  57. 
*   uitToer,  201. 
uitToeren ,  lÓO. 
unvuoge^  159. 
uurös ,  160. 

Taag ,  201. 
Taken ,  44. 
-Tallig ,  26. 
Tede,  224. 
yennoot,  162. 
Teraalmoezen ,  56. 
yerachtbaar,  37. 
Terbarsten ,  55. 
Terbei,  238. 
Terbijten,  213. 
Terblijyen,  217. 
yerbloeden,  56. 
yerbloeijen ,  55. 
yerborgen,  173. 


if. 


yerbossen,  189. 
yerbotst,  189. 
Terbrast,  213. 
yerbriesen,  20. 
yerdaden,  183. 
yerdadigen ,  182. 
yerdeelen,  100. 
yerderfbaar,  37. 
yerdierbaren ,  ^f» 
yerdingen  ,  173. 
yerduiselen,  178» 
yereen ,  59. 
yereensamen,  185 
yereeuwd,  55. 
yerfalen,  56. 
yerfletscht,  90. 
yergangbaar,  37. 
yergasteren ,  44. 
yergetel,  226. 
yergoden,  100. 
yergouden ,  224. 
yergniiselen ,  42. 
yerheergewaden  ,  184. 
yeiboe,  238. 
yeijeugden ,  46. 
yerjeugdigen ,  46. 
yerjeugen,  47. 
yeijongeren ,  45. 
yerknocht ,  242. 
yerkoft,  242. 
yerkracbten,  213. 
yerkrijgen  (zich),  133* 
yerkwalsteren ,  45* 
yerkwikbaar,  37* 
yerladen,  174. 
yerlangeren,  123. 
yerlaten,  214, 
yerleemde,  222. 
yerlijftoohten ,  57. 
yerlokbaar,  37. 
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Termast,  &4,  174. 

Terwei geren ,  56* 

Termeten,  227% 

Terw^den  (fioh)|  101* 

Termij ,  238. 

Terwlasel  ,59. 

Termortelen ,  178. 

Terwonderen  (licli),  lt6.   . 

Ternemen  (lich),  188^ 

Terwroeht,  240. 

Teipikt,  123. 

Tenaken,  95.                      .    .. 

rerplaatsen ,  101. 

Teriien,  111. 

Teiplegen ,  91 .    ,  ' 

Tenierbaar,  38. 

temadligk,  227. 

Teriot,  124. 

temadliai^,  287« 

Tenwegen ,  lid.   , 

Temderschy  227. 

Tlag,  246. 

Terrukken ,  21 4« 

Tleet,  88. 

Terschrikbaaf  f  37* 

Tleugelen ,  215. 

Tenchrompelen ,  178. 

TÜê ,  238. 

Tenleateroni  214. 

Tlijm,  215. 

Terslindbaar ,  38. 

Tlijmen ,  215. 

Terslon,  238. 

Tluohtig ,  220. 

tentaan  (elkander),  281. 

Toê ,  238. 

Tentand ,  201. 

~Tol,  245. 

Tenteenerd  ,  123. 

Tolslagen,  92. 

▼enteenigen ,  47. 

Tonkeren,  181.                  ,  m  ,  '? 

Tcnteken,  239.. 

Toorbeelden  ,  175. 

Tentendigen,  183. 

Toonien,  112, 

Tenteuren,  223. 

V     Trijmachtbaary  #8.  :• 

Tentolen ,  122* 

▼rijmoedigen  ,  183.  •   .     .:,,,. 

Tentuiten  ,56. 

Troedheid ,  153.    » 

Terteer,  59. 

TrouweUjn ,  144.      ...             , 

Tertoogen,  167. 

Tertreden,  124. 

wa  ,  153. 

rertrek»  201. 

waê,  153. 

Tertrekken,  201. 

waarachte  ,  27. 

tertugen  ,  175. 

wachten ,  216. 

▼ertuit,  174. 

wade ,  153. 

Terraardigen  (zich),  101. 

wagen ,  113. 

Terrechten ,  56. 

wafclp^,^  222. 

ferrluchtigen ,  47. 

walleii,  168. 

Terronkelen ,  56. 

walling,  168. 

verwandelen,  179. 

,     wandelen ,  179. 

verwandelen  (dooreen),  179. 

wangebógen ,  l94. 

Terwaten ,  219. 

wangedachten,  194. 
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wan^^nieten,  194. 
ifAngewAad ,  194, 
wangeiien ,  194. 
wangeiindheid ,  194. 
wankelmoed  9  63. 
wankeusy  194. 
wanleer,  194. 
wanlutt  j  194. 
wants,  112. 
wanyennogen  y  194. 
wapeniunr,  168. 
waste,  242, 
watmer «  154. 
Veêrstandig,  190. 
wei ,  288. 
welgedaan,  188. 
welk,  190. 
wellust,  246. 
wemeren,  45. 
wen,  193. 
weten ,  49. 
wieling,  88. 
windel,  154. 
windsebokken ,  68. 
wispelen,  179. 
wispelturig,  180. 
wisselbenrtig ,  26. 


wogen,  113. 
wondgeslagen ,   64. 
worken,  22. 
wrokken,  22. 
wrookt,  242. 

sabben,  158. 
labbeien,  158. 
sale ,  197. 
sandelsehoen ,  126. 
sedigen,  206. 
zioh ,  180. 

sielrersoheurbre ,  37. 
zinken,  217. 
linlijk ,  220. 
lode ,  92. 
lold ,  154. 
sorg,  246. 
sucbt,  202. 
Zuversichtj  111. 
zwabber,  89. 
iwaddejren,  181. 
swang,  202. 
swank,  202. 
Zweissen,  113. 
swirrelen,  42. 
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BI.  144,  reg.  2  y.  ond.  leze  men  »wordt'' 
»  154,     »    8  »     »      »        »    »ook'' 


YIEK  FRAGMENTEN 


EENER 


«EDERLANDSCHE  BEWERKING 


VAN    DEN    RIDDERROMAN 


UOW  BWi  BOamJEAïïFX^ 


MEDR6KDEFXD   DOOR 


M^   S.  DE  WIND. 
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\ 


Ueze  fragmenteii  werden  onlangs  door  den  Heer 
aBTHAAK  MACARÉy  Wethouder  der  Stad  Middelburg , 
ontdekt  in  den  band  Van  een  oud  Register/  waaraan 
tij  tot  schutbladen  dienden  >).  Het  zijn  twee  perka- 
menten vellen  iii  klein  folio-formaat,  beschreven  op 
elke  iifde  met  twee  kolommen,  elke  van  vijftig  regels 
of  verzen.  Te  asamen  bevatten  tij  dus  800  versen, 
echter  niet  aaa  ëén  verboiiden,  vermits  er  bij  beide 
een  df  meer  insteekvelten  ontbrekeni. 

Ëf  zijn  dus  vier  fragmenten ,  elk  van  twee  honderd 
verzen.  Zij  zijti  met  eene  zeer  duidelijke  hand^  naar 
het  m^  voorkomt ,  in  de  XIV»  of  in  't  begin  der  XT« 
eeirvr  ^^hreven:  doch  het  19  te  bejammeren  dat  de 
iükt  if^éit  plaatsen  heeft  losgelaten,  waardoor  hier 
en  daar  veel  onleesbaar  geworden  is,  terwijl  ook  des 
binders  onverbiddelijke  schaar  treurige  verwoestingen 
heeft  aangerigt. 


^)  Register  van  daginghe  der  Stadt  Middelburg  in  Zeeiant,  begin' 
nende  Aitrilis  1501,  n°.  3,  in  het  Stedelijk  irchief. 


Reeds  bij  de  eerste  inzage  blijkt  het  dlit  de  frag- 
menten behooren  tot  den  fabelkring  yan  Karel  den 
Grooten.  De  hoofdpersoon  toch  in  de  Episode  waar- 
toe zij  betrekking  hebben ,  wordt  genoemd  Gfuweloen, 
In  VS.  29  yan  het  !•  fragment  wordt  hij  ffertog  ge- 
noemd. In  het  4'  fragment  (vs.  1  en  Tolg.)  landt  hij 
met  zijn  schip  tusschen  Bretagne  en  Normandye,  en 
rijdt  voorts  te  paard  tot  in  Henegouwen^  waar  hij  hei- 
melijk zijne  vrouw  en  zijne  lieden  bij  zich  laat  komen. 
In  het  3"  fragment  (kolom  4)  schrijft  hij  eenen  brief 
aan  Larhbrebht  %ijnen  Neef.  Uit  datzelfde  fragment 
blijkt  tevens  dat  hij  en  zijn  geslacht  algemeen  als  roo- 
vers  en  verraders  bekend  stonden. 

Hij  schijnt  dus  in  den  grond  dezelfde  te  zijn  die  in 
vele  andere  Romans  uit  dien  cyclus  Guülon,  GeUoen^ 
Gannelouy  Guielins  enz.  genoemd  wordt  en  met  zijn 
geheele  geslacht  als  H ware  tot  type  dient  van  list,  ver- 
raad en  bedrog.  Op  verschillende  wijze  hebben  echter 
de  romandichters  hem  ten'^tooneele  gevoerd.  In  de 
onlangs  door  den  Heer  JOircKBLOET  uitgegevene  fragmen- 
ten ,  ^nder  den  titel  van  Karel  de  Grooie  en  »yne  XII 
Pairs y  speelt  ook  Gelloen  als  verrader  eene  hoofdrol^ 
doch  daar  hoort  hij  in  Zweden  te  huis.  Hji  moet 
vluchten  uit  het  leger  van  Otto  van  KeuUjiPHl  na 
heet  het,  I.  vs.  714  en  volg.: 

Bat  heer  so  heefti  gelaten 
Ende  es  gevaren  te  Goelne  waert: 
Baer  na  nam  hi  sine  vaert 
Tsinen  lande  waert  van  Sweden, 
So  lange  so  heefti  gereden^ 


Dat  hi  qaam  te  Oreaden  j 
'Daer  hi  vant  die  vrouwe  sijn 
Ende  Trenen  sirer  dochter  mede, 
Die  hem  grote  feeste  dede,  enz. 

Deze  Gelloen  (ts.  737)  bleef  in  Sweden  her  e. 

Ook   in  den  Reinout   ran   Montalbaen   of  de    Vier 

Heemskinderen  komt  hij    voor,   doch  eerst  aan  U  slot. 

Hij.  kampt  met  Aymerich,   den  oudsten  zoon  Tan  Rei- 

oottdy  maar  wordt  overwonnen  en  opgehangen.     In  de 

fragmenten  der  Nederlandsche  berijming  < )  heet  hij  Ga^ 

leran,     In  het  Nederlandsche  Volksboek  even  als  hier 

Guwéken  >).     In  het  Duitsche  Volksboek  Guillon  ^). 

Hoe  het  in  den  Roman  waartoe  onze  fragmenten  be« 

hooren,  met  hem  afloopt ,  weten  wij  niet:  want  midden 

in  het  ¥  fragment   (ts.  32)    eindigt  de    Episode  Tan 

Gnweloen  met  zijne  komst  in  Henegouwen ,  en  onze 

Dichter  begint  een  nieuw  Terhaal  aldus: 

Ie  die  zwige  vort  van  dezen 
Ende  zecge  u  Tan  Gheraerde 
Ende  Tan  den  feilen  Ghibewaerde, 

In  het  2'  fragment  (kolom  3,  ts.  47)  komen  deze  twee 

ook  te  zamen  en  wel  als  broeders  Toor: 

—  Gheraeri 
Ende  zijn  zweer  Ghibewaert. 


')  In  de  norae  Belgicae^  P.  T. 

^)  » Doen  seidê  ffineappel:  desen  camp  sal  vegton  Galeran,  Ik 
consenteer  '#,  seide  Guwelloen.^*  Het  ToUcsboek  niet  bezittende  schryt' 
ik  deze  plaats .  af  uit  eene  aanhaling  van  dért  Heer  roffmahii  ,  t.  a.  pi. 
p.  104. 

^)  Volkshucher,  kerauag.  voii  g.  o.  üarbagh,  ii^.  0.  Gesch,  von  den 
•ier  ÏÏefmonskindern  y  $  140 — 142. 
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De  oyerige  personen  die  in  de  fragmenten  yermeld  wor- 
den, zijn  Koning  Karely  ttugelin  of  Goninc  jffti^e, 
die  mij  de  hoofdpersoon  toeschijnt,  vermits  in  elk  der 
fragmenten  zijne  lotgevallen  als  ingeweven  zgn.  In  het 
3«  fragment  (kolom  4,  ts.  24)  wordt  van  hem  gezegd: 

Hi  slacht  wel  boven  male 
Sinen  Vader  Saiwine. 

Aan  het  slot  van  het  4'  fragment  wordt  gesproken  Tan 

-^  allegader 
Die  met  Hogen  onzen  h^^re 
Voeren  over  twilde  men. 

In  het  2e  fragment  kpmen  twee  die  niet  Hnge  otter  »ee 
geweest  waren,  zgn^* treurige  lotgerallea  yerbalen*  Het 
schijqt  dat  hij  in  een  kasteel  betopverd  was. 

Toorts  lezen  wij  npg  yan  Grtmuwaeri  (die  tpverare), 
van  Steven  ende  Gontiere^  van  Omaer^  yan  Claroenvau 
Goumay^  yan  G^defiere^  van  dpn  dief  Meinriëi ,  dea 
waard  Jacke,  den  bode  F'tdcammt^  yan  den  goeden  u^/ 
van  Clognyy  den  Soudaen  Gaudys^  van  Groutier  van 
der  GAerande.  —  Als  plaatsen  worden  genoemd  Vran- 
kerikcy  Parijs^  jéragoen^  Spanje y  Bordeeus  der  stede ^ 
die  havene  Omaer^  die  havene  Toilet  y  enz. 

Bij  het  overwegen  yan  alle  deze  namen,  maar  in- 
zonderheid van  JEfuge^  Gerard  en  Saitvyn,  trof  m^ 
hetgeen  ik  bij  gauiard  i)  aangeteekend  yond:  »In 
»den  Roman  ITuon  de  Bordeaux  (gedrnkt  te  Par^s, 


1)  Geschiedenis  van  Karel  den  Grooien ,  Deel  IV.  bl.  105.  (Dit  vierde 
deel  18,  gelijk  men  weet,  gebeèl  «in  de  fahelaéhüge  geaduedcnii  vao 
Karel  toegewijd.) 


» eerst  zonder  jaartal,  daarna  in  1516)  komen  ?oor  de 
>^.Prinsen  Gerard  en  Haon  de  Bordeaux,  zonen  yan  Sa- 
vén,  Hertog  van  Aquitanië/* 

Echter  op  deze  enkele  aanwijzing  niet  genoeg  yer- 
trou wende,  en  aan  de  andere  zijde  Guweloeny  Bene'* 
gouwen  y  enz.  daaraan  niet  genoeg  kunnende  aanknoo- 
pen,  dacht  ik  of  niet  soms  onze  fragmenten  een  deel 
konden  uitmaken  yan  den  Roman  De  kinderen  van 
Limborchy  met  welks  uitgaye  de  Heer  yxtx  dbn  berge 
zich  onledig  houdt.  Ik  nam  dus  de  ynjheid  Zijn  Ed. 
met  eenige  gedeelten  der  fragmenten  bekend  te  maken , 
mij  bereid  yerklarende  om  zoo  zij  daartoe  behoorden, 
die  tot  vergelijking  van  den  tekdt  aan  Zijn  Ed.  af  te 
staan.  Met  de  meeste  heuschheid  yoldeed  Zijn  Ed. 
aan  m^  yerzoek,  mij  teyens  met  betrekking  tot  die 
fragmenten  zoo  yeel  opmerkelijks  mededeelende,  dat  ik 
niet  beter  weet  te  doen  dan  uit  zijnen  brief  het  yolgende 
letterlijk  oyer  te  nemen: 

»Dèze  fragmenten   behooren  niet  tot  den 

» Roman  der  kinderen  yan  Limborch.  —  Moeilijker  is 
»het  op  de  weinige  gegevens  stellig  te  bepalen  tot  welk 
9)  dichtwerk  zij  behooren.  —  Liefst  zou  ik  ze  achten  te 
» behooren  tot  den  Roman  yan  Hugo  varp  Bordeaux. 
»Mo]fB  in  zijn  Uebersicht  der  holL  F'olkslit,^  bl.  61, 
»n^  20,  haalt  een  Nederlandsch  Volksboek  yan  dien 
»naani  aan,  dat  mij  echter  nooit  onder  de  oogen  kwam, 
»maar  ik  heb  den  Franschen  proza-roman  yan  Bu(m 
y>de  Bordeaux  f  op  nieuw  omgewerkt  door  de  tressan 
» (Paris,  an  YII)  yergeleken,  en  daarin  komen  dan 
» onder  anderen  Ie  Roi   Charles  y   Fjibbé  de  Clugny^ 
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>}  Sevtfiy  Gerart  en  zgn  bloedTerwant  GibouartyVkjOAr 
»xal  Cfaudisse,  en  eindelgk  ffuon  de  Bordeaux  in 
»voor,  welke  laatste  over  zee  reist  naar  Azië.  De  oTe- 
»rige  door  UEd.  opgenoemde  personaadjen  zijn  mij  b^ 
»eene  Tlugtige  doorbladering  daarin  niét  yoorgekomen, 
»maar  ik  meen  die  uitlating  aan  Dfi  tressan  te  moeten 
» toescHrijyen.  —  De  Tondst  nu  dezer  fragmenten  is  te 
nbelangrijker,  daar  Tolgens  de  tressan  het  Fransek 
»geen  HS.  van  dien  Roman  bezit ,  en  alléén  een 
» Volksboek  in  pro%a  uit  den  aanvang  der  XYI*  eeuw 
»kan  aanwijzen,  gelijk  ook  èoquefort  en  de  Catalo' 
yygue  de  la  Valliere  ?an  geen  HS.  in  verzen  gewagen. 
»0f  na  PAULIN  PARIS  in  zijn  laatste  werk  Les  MSS, 
yyFrangats  de  la  Bibliolhèque  RoyeUe  er  een  opnoemt 
»is  mij  onbekend,  maar  het  bestaan  van  zoodanig  oud 
»Fransch  gedicht  wordt  uit  deze  fragmenten  zeker, 
»daar  men  niet  onderstellen  mag  dat  het  een  oorspron- 
» keiijk  Nederlandsch  werk  was,  en  het  is  dus  eene 
»gewigtige  ontdekking,  waarvoor  ik  overtuigd  ben  dat 
»ook  de  Leidsche  Maatschappij  bij  toezending  UEd. 
»  dankbaar  zijn  zal.'^ 

Deze  belangrijke  inlichtingen  hebben  mij  dan  ook  te 
meer  aangemoedigd  om  deze  fragmenten  aan  de  Maat- 
schappij van  Nederlandsche  Letterkunde  aan  te  bieden, 
waartoe  ik  de  gunstige  toestemming,  zoo  van  den  geach- 
len  Vinder  als  van  den  Heer  Burgemeester  Jh^  M'.  pas- 
poort VAN  6RIJPSKERKE,  heb  mogen  erlangen.  Ik  vlei 
mij  dat  de  gissing,  door  den  Heer  van  den  berge,  op 
de  mededeeling  van  slechts  enkele  plaatsen  gevestig[d, 
bij   het  doorlezen  van  het  |[eheel  zal  blijken  volkomen 
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gegrond  te  zgn;  en  dat  wij  dus  hier  een  brokstuk  heb- 
ben Tan  eene  tot  das  yerre  geheel  onbekende  Neder- 
landsche  bewerking  yan  den  Hwm  de  Bordeaux. 

Yan  het  oorspronkelijke  Fransche  Rijmwerk/  zijn> 
gelijk  mij  later  gebleken  is  i),  nog  twee  Handschriften 
in  de  Koninklijke  Bibliotheek  te  Parijs^  yoorhanden. 
De  proza-bewerking  die  in  Frankrijk  eyenzeer  Volks- 
boek was 9  als  bg  ons  de  Tier  Heemskinderen,  heeft  in 
eenen  lateren  drak  >)  den  navolgenden  titel:  Les  Prou- 
esset  et  f  aids  merveilleux  du  noble  Ifuon  de  Bor-- 
deaulx,  per  de  Fraiwe^  duc  de  Guyenne^  etc.  noU" 
vellement  imprimé  a  Paris  Ie  xxmi  jour  de  Becembre 
1516  par  Michel  Ie  Noir^  in  fol.  Goth.  —  Het  is  deze 
welke y  gelijk  ook  de  Heer  taic  den  bsrgh  opgeeft, 
door  den  Graaf  ds  tressait  is  yerkort  en  met  vrge  om- 
werking medegedeeld  in  de  Bibliothèque  universeUe 
des  Romans.  Naar  deze  heeft  weder  de  beroemde 
wulind  zijnen  Oberon  gedicht  '),  in  welken,  gelgk 
men  weet,  onze  Haon  eene  hoofdrol  speelt.  —  Ook  in 
Engeland  werd  ffugh  of  Bourdeaua;^  door  eene  over- 
zetting yan  Lord  BSRims  in  de  eerste  helft  der  XYI* 


^)  Uit  HAüPT  en  ROFFMAim's  Mtdeutsche  Blatler,  1  fiand»  §  41,  waar 
aangehaald  wurden :  Livre  de  RueUn  de  Bourdialx  ei  du  Roy  Abrom 
(MS.  de  Ia  Bibl.  Royale,  fonda  de  Sorbonne,  ^^.  460  fol.  en  fondadeCangé, 
N<>.  28.) 

')  De  oudere  druk  achijnt  te  zijn:  Troyes,  Zonder  jaartal. 

^)  Voorrede  van  den  Oberon:  »Ein  groaaer  Theil  der  Materialien  va  ge- 
» genwartigen  Gedicht ,  beaondera  deaaen ,  waa  man  in  der  Knnat&prache  die 
» Fabel  nennt,  ist  aua  dem  allen  Ritterbnche  von  Haon  de  Bordeaux  ge- 
» nommen ,  welchea  dnrch  einen  der  Biblioth.  Univ.  dea  Romana  einver- 
» leibten  freier  Anazag ,  aua  der  Feder  dea  Teratorbenen  Graven  vON  tbkssan  , 
«allgemein  bekannt  iat.'* 
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eeuWy  «en  geliefd  volksboek.  Het  is  niet  onwaarsclqn- 
lijk  dat  Qb^ron  en  Titania ,  welke  shakbsfsarb  in  q* 
nen  Midsummermghf^a  dr^am  invoert ,  daarmede  in 
een  naauw  verband  staan  <). 

Maart  1846. 


[De  groote  schade,  die,  zoo  als  M^  de  wind  bl.263 
«egt,  aan  de  fragmenten  veroorzaakt  was  door  het  los- 
laten van  den  inkt,  waardoor  vele  plaatsen  onleesbaar 
waren  geworden,  kwam  mij  voor  hersteld  te  kunnen 
worden  door  middel  van  een  uitstekend  reagens  (By- 
droêulpAuretum  jémmoniae)  ^  waarvan  ik  meermalen 
met  goed  gevolg  gebruik  maakte.  Met  toestemming 
van  M^  D£  WIND  heb  ik  de  proef  genomen,  en  de 
uitdag  heeft  mijne  pogingen  zoo  gelukkig  bekroond, 
dat  ik  alles,  wat  niet  door  »des  binders  onverbidde- 
lijke schaar^^  weggeknipt  was,  te  regt  heb  kunnen  bren- 
gen. Het  is  ten  gevolge  hiervan,  dat  ik,  op  verzoek 
van  M'.  DE  WIND,  mij  met  den  naauwkeurigen  teksi- 
a/druk  van  het  nu  zooveel  verbeterde  HS.  belast  heb. 

Het  cursief  gedrukte  is  door  mij  bij  gissing  ingeyuld. 

D^   H.   DE   VRIES.] 


1)  Men  üe  Terder  over  den  Hnon  de  Bordeaux ,  de  nitmnntende  en  ook 
▼ecWnldig  reeds  aangehaalde  recensie  van  sunlop's  History  f^  fïctioH,  door 
fiGmiDT  in  de  Wiener  Jahrhucher,  1831,  $  118  n.  s.  w. 


EERSTE  FRAGMENT. 


1*  Caiamm 

Saten  Konder  enich  sjftLven, 
Wel  si  XXX  dat  si  waren ,    • 
Alle  gader  sterke  man 
Ende  goede  wapene  an, 
5     Ende  daden  hem  tdiere  tiden 
Daer  si  souden  moeten  liden, 
Ende  Grimuwaert  zgn  sort  i) 
Al  daer  wierp  rechte  yort, 
Daer  bi  dat  Guweles 

10     Tzinen  nette  cbmen  es 

Ende  wert  recht  in  dole  ^) 
Ende  baten  ziere  mole, 
Ende  zine  gezellen  drie 
Gume  so  wisten  zie 

15     Weder  si  ghingen  of  reden. 


1)  Wierp  zyn  aort:  jeta  son  sart.    JSntendre  de  sort,  savoir  Ia  magie. 

RoQDKFOBT,    Glossoire  in  ▼.  sort.     Yei^^.  jongkuoet   op  Karel  en  zijne 

Pairs  j  bl.  315,  en  m.  de  txies,   Brief  aan  jougkslost^  IS^»  bl.  31. 

^)  In  dole   zijn,  dwalen.    Ci.ioirBTT,  Bijdragen y   bl.   75.     Fioris  ende 

Blanch.  ys.  3122: 

Ik  sonde  u  houden  harde  in  doU 
£nde  over  harde  onvroet ,  enz. 
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Stappans  datsi  leden  i) 

Enen  doren  groot  ende  breet, 

Daer  so  was  wel  bereet 

Grimuwfiert  ende  die  sine 
20     In  Tulre  wapine. 

Die  80  riepen  met  moede  wreet: 

»Va8telijc9  nu  beetl  nu  bbetl  ^) 

Alle  Tier  ghi  peilgrijn! 

Ghi  moet  uwe  Arabij  n  ') 
25     Hier  laten  ende  u  goet, 

Ende  bilde  zijn  dat  ^hi  te  Toet 

Van  ons^leyende  moget  geraken/ 

Dat  80  dochte  qualijc  smaken 

Den  hertoge  Gnweloen, 
30     Ende  zeide:  »Ghi  felloenl  «) 

Soudi  ons  willen  royen  nu? 

Kendi  mi,  dat  zecgic  u, 

Ghi  sout  arde  node  doen 

Ende  ghi  ne  waert  ooc  niet  so  coenT 
35     —  »Wie  zidi  dan/'  sprac  Grimuwaert 

»Dat  wi  Tan  u  veryaert 


it 


1)  Voorbijgingen ,  raii  liden.  Cugnitt  ,  Bijdr.  bl.  18 ,  2^9,  S3«. 
TiDMAK,  Bmc  vanden  ffouie^  Gloss.  p.  114. 

^*  Stijgt  af!  HuYD.  op  stavt^  II.  488,687.  Sisam.  op  WapmMar- 
Hfn  {Ned.  Lett.  III.  2.  bl.  168),  GuJUBSi  op  de  Heim,  der  ffeim.  bl.^- 

3)  Arabisch  paard.  In  de  fragmenten  van  een  ouden  Ridder-RoBMiii 
cent  uitgegeven  door  HASSHimr,  en  berdrokt  in  hktbbs  Nakz.  opkètLff' 
V.  Jeeue  leert  men  bl.  104,  ts.  287,  888: 

Wel  .G.  orsae,  dnnket  mi 

Wel  gemaect,  groet  arabic 
«ok  VS.  804: 

c  orsse  —  scone  arabijn. 

(By  JOKCKMOBT,  Kar,  d.  Gr,  bl.  843  en  846.) 
*)  Felon!  traitre! 
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Soaden  zijn  gemeenlike  ? 

Al  waerdi  die  meeste  ^an  Vrankerike^  > ) , 

Daer  omme  souden  wi  niet  laten       ^\ 
40    Omme  te  zookene  onse  baten.^ 
Fellijc  zeide  Guweloen: 

»Quaden  ende  moeti  doen! 

Soadic  dor  enen  mordenare 

Moeten  zeegen  wie  ie  ware, 
45     Daer  ie  verholen  wilde  riden? 

So  addie  tdezen  tiden 

Danne  geleeft  lanc  genoach. 

Ie  zal  meere  ongeyonch 

Eer  ebben  an  mine  lede.^ 
50     Doe  trac  hi  een  zwaert  tan  goeder  snede 

Van  onder  die  kueyele  zijn, 
Ende  eene  hure  stalgn  >) 
Addi  onder  zinen  hoet 
Wel  getempert  ende  goet, 
5     Ende  zijn  mdder  mede 

Trac  een  zwaert  aater  scede. 
Die  messagier  was  Yervaeri 
Ende  noopte  zijn  paert 


^)  Meeste,    Ku.  niaximns,  pnecipanSy  sammas.    AngL  mot/. 
')  Huve,  huif.     In  *t  algemeen  alles  wat  iets  overdekt.    Zoo  l>ij  Floris 
ende  BI.  ts.  2394: 

Dat  verwelf  es  binnen  van  kerstale 
Die  huve  baten  es  ghesmeet  van  siale. 

De  huif  ydifk  een  boerenwagen  is  in  Zeeland  (en  misschien  overal)  bekend. 
Hier  schijnt  de  hoed  nog  huif  boven  huif  'geweest  te  xijn. 
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Ende  waende  ylien  dft<er: 

10     Een  roT€r  wa»  hem  te  naer 

Bie  ne  douch  met  linen  %waerde 
Datti  nel  yanden  paerde; 
Een  ander  met  eie  aex  groot  >) 
Die  slouchene  al  daer  doot 

15     Daert  Guweloen  ane  aach, 
Dié  hem  gaf  enen  slach 
Den  gonen,  met  zolker  ghewelde 
Diene  yanden  paerde  yelde. 
Dat  hem  metten  zelyen  sla^e 

20     Thoyet  ylooch  yander  crage; 
Ende  den  anderen  diene  doo^ 
Slouch  metter  ae^  groot, 
Dien  so  cloyedi  metten  branden  2) 
Thoyet  dore  toten  tanden, 

25     Datti  storte  onder  yoet 
Ende  heersene  ende  bloet 
Hem  te  zamen  uute  ran« 
Daer  omme  dié  ondadige  ma» 
Royers  waren  anten  kesren 

30     Ende  ghingen  up  hem  hoaweren 
Met  zwaerden  ende  met  bUen, 
Ende  scoten  tdiere  y^ikn 
Met  bogen  ende  gayertoot  ^) 
Guweloen  9  die  aUo  groo/ 


^)  JeXf  byi.   GüavBiT,  Bydr,  M.  178. 
3)  Brandey  zwaard.    Huidig,  op  stokb,  II.  347,  682. 
S)  Javeloty  werpspies.     Kn.' Gavelote ,   flandr.  javelijne,  tragnla.     Fer- 
gunt,  ¥5.  606: 

Ende  gegreep  sijn  gaveloet 

Sere  swanc  h^t  eude  scoet 

Den  enen  dief  dore  den  lichame* 
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35     üp  hem  weder  slouoh  die  slagen  ^ 

So  datsi  hem  versagen 

Somige  daer  of  begonden. 

Daer  omme  wilden  si  tdi«re  stonc/en 

Al  daer  niet  adhiter  terden. 
40     Het  began  buten  yerden 

Onder  hem  te  gane  daer. 

Grimuwaert  die  toferaer 

Was  die  stercste  yan  hem  aiZ/en. 

Tanden  paerde  dedi  yalleja 
45     Guweloens  ruddef  doot» 

Die  ander  inden  zwaren  stoot 

Moeste  daer  bliyen  mede^ 

Ende  Grimowaerl  die  dedc 

Guweloens  paert  stille  staen 
50     Dat  het  ni^  en  mochte  vergaen 

No  t/ertorden  enen  voet. 
G^ieu;eloen  wert  de*  yroet 
Ende  «pranc  yanzinen  paerde 
F'ollec  neder  up-  die-  aerde^ 
5     Ende  &rimuwaert  benam  mede 
Fan  ainen  zwaerde  die  snede. 
6^tet<;eloen  die  sterke  heire 
Thant  so  skjoeh^  ahe^  zere 
Tswaert  wp  Granuwaerde, 
10     Data  viel  neder  up  die  aerde; 

Ende  hadde  tswaert  stne  snede  geha^, 
Hine  hadde  gelee/t  niet  meer  na  dat 
No  hine  hadde  gesproken  wort 
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de  verdort 

15     ......  hi  ware  doot 

al  der  an  .  scoot 

re  omme  adde  yaer 

.  •  Guweloen  wort  gewaer 

•  •  .  .  .  )>etOYert  was 

20     .....  dat  met  leden  ras 

e  dicke  yanden  risen 

....  re  begonste  bisen  ^) 
«  .  .  .  s  hi  OQt  hi  was  licht 
quade  wicht 

25     ....  hem  te  Tolgene  naer 
.  .  .  ten  an  die  paerdé  daer 

die  male  ter  yaert 

Jke  u;elke  lach  lip  een  paert 
.  .  .  erst  uutermaten  rast 

30    ...  ie  adde  groten  last 

...  en  lieden  wel  behaechde 
GVimuwaert  die  yraechde 
.  •  .  •  er  dat  hoyet  zgn 
helm  stalgn 

36    was  hem  yat  gedaen 

....  ogen  began  hi  slaen 
sprac  gezelle  mijn 

•  ...  es  die  sterke  peilgrijn 
doot  of  geyaen 

40     eyen  ware  gedaen 

nen  ende  comen 


^)  Bijsen'y  lieten.  Kil.  Aestuan  —  et  furente  ac  riolento  impeta  a^- 
tariy  inaano  moie  diwarrere.  Nog  ngt  men  in  Zeeland  dttfjim,  toot 
haid  loopen,  wegloopen.  Terg.  hieronder  het  derde  fragm.,  colon  3, 
Ts.  11:  Nacht  ende  daeh  emme  hieen. 
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die  met  genomen 

ftwaerde  zine  snede 

r  deen  royer  zede 

45     c  adde  nu  geraeet 

ende  gemaect 

wert  also  geslagen 

en  die  ons  inder  hagen 

• tslopen  nu  te  voet 

50     .....  nden  ende  al  zijn  goet 

knapen  mede 

.  .  .  ...  er  bleven  tde^r  stede 

es  ontlopen 

die  hage  gecropen 

5     een  wel  edel  diet 

.  .  .  .  st  hem  te  volgene  niet 
....  rome  es  hi  van  live 
.  .  .  'Aeeti  onser  gezellen  vive 
Allene  doot  metter  hant 

10     JUids  %ine  scerpe  brant 
.  .  .  den  zine  snede 
.  .  die  adt  up  die  stede 
Ende  wi  alle  gebleven  doot, 
Ende  wi  adden  dor  die  noot 

15     Moeten  vlien  onser  vaerde. 
Men  zach  Grimuwaerde 
Sijn  bloet  tdiere  stonde 
Lopen  uut  nese  ende  uut  n^onde 
Vanden  slage  die  hi  ontfinc. 

20     Hi  stont  up  ende  ghinc 
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Daer  hi  staande  rent  zulc  cruul. 
Dat  in  adde  zulo  virtaat. 
Als  bijt  nutte  endet  ter  herte 
Quam,  eerloos  hi  alle  soierte, 

25     Quetsure  ende  zeerhede; 

Ende  yan  zinen  gezellen  mede 
Die  hi  daer  zach  gewent, 
Stae  hi  eiken  inden  mont 
Al  daer  of  het  was  gedaen, 

30     Ende  si  genasen  zaen. 

Maer  die  dode  bleven  doot. 
Si  trecten  met  aesten  groot 
Te  zamen  in  hare  dawiere  i). 
Die  dode  grouven  si  schiere 

35     Beder  dander  ende  die  hare, 
Maer  daden  die  dode  dare 
Wapene  ende  cleder  unt. 
Si  die  ghingen  in  dat  crant 
Over  zien  hare  gewis. 

40    Die  paerden  waren  in 
Die  dawiere  geleet » 
Daer  hem  wel  was  gereet 
Hoy  ende  Toeder  coren. 
Si  bezagen  tdier  oren  ^) 


1)  Spelonk.    Cugnitt,  JBijdr,  hl,  345.    Ook  iliiuar;  Duwierê,  flttni. 
spelonra. 

3)  Oren.  Misschien:  te  dier  stonde,  op  dat  nar.  Eo^^rKFOBT,  Crlosh 
Ore^  henre,  temps,  hora.  Maar  hij  heeft  nog  meer  «ndcne  heteekenissen, 
als :  Entree  ,  hord ,  lisière ,  rivage ,  eontrée.  — -  Ook  in  't  Nederlandsch  heeft 
het  meer  dan  ééne  beteekenis*  Kiliaab:  Ore^  nder  (nijer)  nher,  manilla 
ammalium.  In  de  fragmenten  door  den  Heer  L.  ph.  c.  tan  skr  skbsh 
degedeeld  (We^'ken  v.  d.  M>  d.  Ned,  Letf,  T.  ii.  47.)  vkidt  men? 
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45     Die  male,  daer  si  in  Tonden  >) 

Arde  vele  diere  ponden 

In  goude  end  e  in  Eel?ere  claer 

Ende  juwelen  dterbaer» 

Yan  mantel  ende  vanf  clederen  mede» 
50     Daer  si  bi  te  diere  stede 


TWEEDE  FRAGMENT. 


M'  Coêmm. 

I 

at  hem  al  beacheet 

ment  inden  hals  smeet 

.  ....  e  loach  Yulcanuut 

....  et  dochtem  een  goet  druut  ^) 

.   .   .  en  die  waert  Kijn 

.  .  .  hi  den  coninc  Hugelijn, 


Maria,  Vrouwe  wtvercown» 

Gi  ontiinget  in  u  oren 

Van  eten  heiligen  Geest  n  ]cint; 

Gabriel  brochte  n  Ie  yoreti 

Doe  hi  u  twort  sprac  in  dAren* 
»t  geen   door  Prof.  lülofs  wordt  opgevalt  «Is  concepisH  per  aures.    Hand- 
boek ,  bl.  96.    En  te  regt.    Terg.  jonckbloet  ,  in  de  beooideeling  van  laatst* 
gemeld  werk  in  den  Gids,  1846.  NO.  1.  M.  24. 
1)  Male ,  kist ,  koffer.     Flor.  eiide  Bl.  vs.  1830 : 

Sijn  orse  ende  sijn  someren  dede  hi  ontscepen 
Sijn  scrinen ,  syri  malen  te  lande  slepen. 

5)  Df*uut^  vriend.     KiLUAtr.    Bild.,  Gesl.hl.  ZQ2.    Siegkivbebk,  ^o/». 
Mar  lijn,  bl.  201.     Zie  nog  ^ghiltbrs  Gloss.  in  v.  Dirn. 

2» 
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Sïnen  KeTen.  gerechten  bere^ 

Mtnde  met  herten  zere, 

£nde  zeide:  nLieye  here  waert! 

10     Mi  dinke  dat  ghi  gerecht  yaert 
Z^t  in  uwer  herten  gront. 
Wildi  te  dezer  stont 
Also  yele  doen  dor  mi 
Als  ie  soude  bidden  di, 

15     Ie  wils  verdienen  ten  trouwen  mijn 
£nde  ter  eeren  yan  Hugelijn; 
Want  ie  wel  ende  wee 
Met  hem  doochde  oyer  zee, 
Ende  die  gezelle  mine, 

20     Ende  metten  coninc  Hugeline 
Quamen  wi  oyer  bede. 
Dat  ghi  wout  in  die  stede 
Een  ghedeel  lieden  mi 
Doen  spreken,  die  ghi 

25     Kent  dat  getrouwe  zijn 
Den  coninc  Bugelijn, 
Ende  die  yrienden  ende  die  magen 
Die  met  Hugen  wilden  wagen 
In  dat  lant  yan  oyer  zee: 

30     Ie  wilde  hem  een  wort  of  twe 
Secgen  yan  Hugelin<é 
Ende  yanden  gezellen  zine."" 
Als  die  waert  dat  yerstoet. 
Diere  om  adde  bliden  moet^ 

35     Dat  was  hi  die  Jacke  biet, 
An  Yulcanute  datti  schiet 
Ende  namen  inden  arme  dare 
Ende  zeide:  »Wildi  nue  mare 


n 
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Secgen  Tanden  here  mijn, 

40    Ie  wille  luwen  dienste  zijn 
Ende  doen  dat  ghi  beghaert/ 
—  »Jaic,  en  trouwen,  lieve  here  waert, 
Doet  ons  die  yrienden  comen. 
Vanden  rudders  die  ie  nomen 

45     U  alle  gader  wille  hier: 
Voren  die  rudders  fier 
Steven  ende  Grontiere, 
Ende  Omaer  den  rudder  fiere, 
Ende  Glaroen  den  rudder  fray 

50     Die  men  hiel  van  Gournay 

E den  palaise 

E ch  Niclaise 

E der  hede 

Ende in  die  stede 

5     Die egewine 

Besi van  Uugeline 

Ende 6astaert 

Oom waert 

Hugelijn 

1^    Ende  broeder  des 

Die  nu  es  een  cardinael, 

Ende  die  enen  vromen  vassael 

Bestaet  die  Alsamus  heet. 

Wat  dezen  lieden  ane  gheet 
15     Ende  Hugen  getrouwe  si, 

Dat  so  wilt  doen  spreken  mi 

Hemelijc  metter  vaerde; 

Maer  den  feilen  Gheraerde 
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Sone  willic  spreken  nïet.*' 

20    —  »Help  here  die  hem  cnioen  liet 
Sprac  Jacke  die  goede  man, 
»Hoe  irel  ken  icse  alle  die  an 
Dezen  goeden  lieden  gaenl 
U  begheren  wort  wel  gedaen 

25     £er  dat  ie  in  enighen  keren 
£te  of  drinke,  bi  onzen  herel 
Doet  u  te  gemake  wel: 
Ie  die  zal  mi  maken  anel, 
Datsi  cortelijc,  en  trouwen^ 

30     U  zullen  comen  anescouwen, 
Ënde  so  hemeliji^  gedaen 
Dat  niemene  zal .  yerstaen , 
Die  ons  ende  deier  mare 
Sal  wezen  contrare.^' 

35         Ende  mettien  so  gbinc  hi 
Zere  blide,  geloyes  mi^ 
Daer  hi  wiste  der  goenre  magen 
Wies  namen  ghi  horet  gewagen, 
Yaders,  broeders ,  oome,  neyen; 

40     Ënde  heeft  hem  te  kennen  gegeven 
Al  daer  zonder  letten  mee, 
Dat  tzinen  thuus  waren  si  twee 
Die  met  Hagen  over  quamen, 
Ende  diese  alle  te  lamen 

45     Hemelijc  gheme  spraken. 

Ay  God!  hoe  wel  si  te  gemake 
Waren  die  goede  lieden, 
Alsi  dat  horden  bedieden! 
,   Ende  quamen  een  ende  een 

50     Te  zamen  dat  ne  gheen 
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S*  C^iojw*- 


Ander  daer  nner 

Ende  in  die  de  « 

Meest  yanden 

So  dat  al  daer  b 

5     Yerzamen  na  m 

Arde  yele  goed 

Ja  die  macht 

Ende  vele  magen 

Tanden  coninc  Hagelen. 
10     In  ene  camere  si  lijn 

Alle  te  zamen  gegaen, 

Daer  si  wel  ebben  ontfaen 

Ende  blidelike  die  twee. 

Die  welke  ran  over  see 
15     Met  Hageline  quamen, 

Ende  baden  hem  te  tarnen 

Dattem  al  die  wareit 

Yan  Hagen  worde  gezeit 

Ende  yan  haren  vrienden  met, 
20     Daeromme  datsi  ontset 

Waren  van  herten  zere. 

Vulcanuut  sprac:  »Bi  onzen  here! 

Dat  so  zal  u  gheschien, 

Ende  wilt  dies  geloven  mien: 
25     AI  die  rechte  wareit 

Wort  u  van  mi  nu  gezeit." 

Doe  ontvielen  hem  die  tranen, 

Als  hi  begonste  vermanen 

Van  Hugen  ende  dat  hi 
30     Peinsde  omme  den  coninc  vri 
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Wie    hem  oyer  was  gegaen. 
Der  gelijc  dat  ghi  Terstaen 
£bt  die  wareit  min  no  mee 
Tan  dies  hem  oyer  zee 

3ö     Was  geyallen  den  here  vri, 
Ende  daer  si  waren  na  ende  bi 
Hi  ende  zine  gezelle  mede. 
Die  met  hem  nut  kerstinede 
Trac  ende  met  hem  weder  quam, 

40     Tote  dat  die  here  lofzam  >) 
Weder  quam  int  casteel, 
Dat  welke  die  hangereel  2) 
Maecte  met  toverien, 
Omme  datti  den  yrien  ») 

45     Hugen  bedriegen  wonde, 

Ende  die  minne  ende  die  yronde 
Die  welke  hem  Gheraert 
Ende  zijn  zweer  Ghibewaert 
Toochde  den  coninc  fiere, 

50     Ende  datti  gaf  Gadifiere 


1)  Lofzam.  Kil.  landabilis.  In  de  fragm»  van  Reinout  Tan  MonUlbaea 
(bij  HOPTMAKsr  ?.  FALL.  Bor,  Belg,  V.  45): 

Die  derde  dunket  mi  Bertram , 
Een  stont  ridder  ende  lofzam. 
Ook  in  Karel  de  Gr.  en  zijne  XII  Pairs,  Fragm.  I.  ts.  laOO, 

2)  Hangereel,  Dit  woord  kwam  mij  nergens  voor.  Het  HS.  is  liicrter 
plaatse  loo  nitmuntend  bewaard,  dat  omtrent  de  lering  geen  twgfel  hm 
besUan.  De  Heer  tih  der  bergh  gist  in  rijnen  bovenaangehaaldea  Brief 
dat  het  eene  scbrijfifont  is,  waarvoor  men  zonde  kannen  lezen  hangeuil, 
elders  hangebast ,   ook  wel  galgebrok ,  Fransch  pendari ,  als  schcldwoori. 

•^)  Vrien,  Vri,  liberalis,  magniftens.  kil.  in  v.  Zoo  ook  de  Teutlio- 
«isla  in  v.  Mylde.  Verg.  bild.  N,  T,  en  Dk.  Versch,  D.  I.  (18a4)  bl.  184. 
Edel,  verheten. 
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4<  CBiom. 


Sinen  zone  den  casteel, 
T  welke  dat  scoenste  ja  wee/ 
Scheen  yander  werelt  wijt. 
Ende  alst  was  slapens  tijt, 
5     Gayen  si  hem  drinken  dolen  dranc, 
Daer  si  mede  eer  iet  lanc 
Terloren  kennesse  ende  zin 
Alle  die  gone  meer  no  min 
Die  den  dranc  dronken  daer, 

10     Ende  si  waren  daer  naer 
GeYoert  henen  of  gedragen; 
Maer  wi  die  gone  die  lagen 
Biden  paerden  inden  stal> 
Vanden  dranke  waren  wi  al, 

15     Vergeten,  si  u  verclaert, 
Ende  die  .yii.  lopaert 
Die  welke  ons  waren  bi. 
Ende  smo^ens  als  wi 
Onse  ogen  doe  ondoden, 

20     Vonden  wi  upter  heden 
Ons  metten  hemele  gedect: 
Tcasteel  was  wech  getrect 
Ende  vrouwen  ende  heren, 
Kinderen,  maechden  vul  der  eeren, 

25     Ende  scat  ende  paerden, 
Maer  die  .vii.  lupaerden 
Die  so  waren  ons  allen  bi. 
.LX.  gezellen  adden  wi, 
Maer  wel  .v.^  der  Tcrrader 

30     Die  so  waremdaer  te  gader, 
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Onder  rudders  ende  knecht, 
Die  wel  wisten  hoet  berecht 
Adde  die  dief  Heinriët 
Die  andere  zeiden^  ia  dat  net 

35     So  waren  ai  alle  gevaen. 

Bescaemt  waren  wi  ende  ondaen: 
Nochtan  riepen  wi  alle  gader: 
»Mordenaren  ende  rerraderl 
Waer  so  bebdi  onze  heren, 

40     Vrouwen,  maechden,  vul  der  eeren, 
Bin  dezer  nacht  nu  g^edaen?'' 
Si  die  begonsten  up  ons  slaen 
Ende  scieten  ende  steken, 
Daer  wi  arde  swaerleken, 

45     So  ons  doekte,  waren  an. 

Elc  die  weerde  hem  als  een  man 
So  hi  alre  best  conste 
Ende  bider  Gods  jonste, 
Die  ons  dicken  in  staden 

50     Adde  gestaen  bi  ziere  genaden 


DERDE  FRAGMENT. 


M*  Coiom. 


Bekenden  die  wareit  das 
Dat  het  een  groot  here  was: 
Het  ne  dede  clene  man 
Nie  zulke  gewaden  an, 
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5     Van  gesteente  ende  van  goude 
Beset  arde  menichfoude 
Ende  geroedert  met  ermine. 
Elc  der  aventnren  üne 
Dancte  boven  maten  sere. 

10     Maer  si  waren  uuten  kere  i) 
Om  hare  geiellen  dool, 
Maer  metten  goode  root 
So  waren  si  vergeten. 
Si  ghingen  drinken  ende  eten 

15     £nde  waren  metten  bliden. 
Up  Guweloeoe  wiilic  tiden> 
Die  welke  also  lange  sloop 
Ende  ghinc  «nde  croop 
Datti  uuten  woude  quam, 

20     Daer  hi  enen  wech  vernam , 
Dies  hi  was  sere  blide 
Ende  trac  an  ere  zide, 
Ende  hieu  neven  der  aerde 
Enen  stoc  met  zinen  zwaerde 

25     Die  hi  up  zine  scoudere  leide, 
Ende  stac  tzwaert  in  de  sceide 
Ende  trac  den  wech  vort  waert. 
Sere  clagedi  zijn  paert 
Ende  zine  lieden  mede 

30     Ende  zine  andere  rijchede 


1)  üuten  kcre.     Waleweiii  (bij  B£UE&,  Nalez,) 

dat  hi  viel  ter  aerde  saeii 
Verdovet  vati  den  slach  so  sere 
Dat  hi  al  was  uten  keré. 

Dus   bewusteloos.     Verg.  hoffh.  v.  fkJLL»   ilor.  B,    VI.    Gloss.  in  t.  keer. 
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Hiet  hi  yaren  altemale, 
Ende  sprac  met  hogher  tale 
J^en  hem  zelyen  daer.hi  ghinc: 
»Biden  hemelschen .  coninc  i 
35     Ware  hi  comen  weder  te  lande, 
Hi  soude  eiken  met  enen  bande 
Yor  dat  wont  hangen  doenT" 
Van  rouwen  weende  Guweloen, 
Dat  hem  bede  zine  magen 
40     Also  waren  of  geslagen 
Ende  zine  camerlingen. 
Die  hi  boven  allen  dingen 
6Ae/rouwede  van  liye,  van  eeren. 
wilde  niet  weder  keren 
45     ....  meesten  wech  was  hi  leden 
.  .  was  over  reden 
.  .  .  mont  datti  quam 
^  ;  .  .  n  pas  vernam 

stoeden  in 

50 .  n  blide  in  zinen  zin> 


J0«  Coiom. 

Want  hi  was  ?an  gane  moede. 
Hi  adde  in  ziere  hoede 
Noch  peningen  tdiere  wilen 
Van  goude,  daer  hi  .c.  milen 
Mede  soude  ebben  gegaen. 
In  ene  herberge  trac  hi  zaen. 
Hi  die  wiste  wel  die  zeden: 
Menich  lant  addi  dor  reden, 
Heidin  ende  kerstijn. 
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10    Hi  beghaerde  een  camerkijn 

Te  ebbene  daer  allene: 

Met  niemene  wildi  gemene 

Wesen  te  diere  stont, 

Omme  dat  niemene  cont 
15     Sonde  wezen  wie  hi  ware. 

Arde  wel  hi  hem  dare 

Dede  dienen  Guweloen, 

Ende  dede  comen  doen 

Met  hem  eten  blide  van  zinne 
20    Bede  waert  ende  waerdinne, 

Datsi  arde  ghaerne  deden  ^ 

Want  hi  sceen  yan  goeder  steden, 

Dats  te  zecgene  edel  man. 

Na  maeltijt  hi  began 
25     Hem  lieden  Tragen  dare, 

Hoe  Terre  dat  het  ware 

Van  daer  tote  Bordeeus  der  stede. 

—  »Vier  dachvaerden,'*  die  waert  zede, 

Maer  si  waren  clene. 
30     Si  yraechden,  twi  hi  allene 

Daer  so  dorste  achter  wegen , 

Ende  menich  gerooft  ende  Yorslegen 

Was  in  twont  daer  hi  bi  quam? 

Guweloen  die  tale  an  nam 
35     Ende  zeide:  »Ic  wasser  nalinx  met 

Al  nu  bleven  daer  int  net: 

Ie  lieter  lieden  ende  paerde, 

Allene  tIo  ie  mire  vaerde, 

Also  men  hier  mach  zien. 
40     Segt,  here  waert,  onder  wien 

So  es  dit  felle  wout  gestaen?^ 


n* 
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Die  waert  anêwerde  Eaen: 

» Onder  van oelgen  Ghibrecht 

Waer  omme een  recht 

45     Ende  h ifiordenare  alle 

Piere in  die  yalle 

Hets lijc  here 

Het 

Ende 

50     Die 

a«  Cotom. 

Die  goede  te  bringene  dan  die  quade. 
Die  gast  seide:  »Dor  ghenadel 
O  here  waert,  hoe  mach  dat  zijn? 
Sijnt  niet  goede  kerstijn 
5     Danne  die  hem  ane  gaen?"" 
Die  waert  zeide:  »Niet  verstaen 
Sone  heb  ie  vander  daecht^ 
Maer  wel  ghise  kennen  mueoht, 
Het  zijn  magen  van  Gaweloene, 

10     Die  altoes  met  haren  traisoene 
Nacht  ende  dach  omme  bisen, 
Hoe  si  in  eniger  wisen 
Die  goede  mogen  bederven 
Ende  ontgoeden  ende  ontherven.^^ 

16        Kennesse  adde  an  die  wort 
Guweloen  daer  hise  hort, 
Dat  die  waert  ende  waerdinne 
Adden  arde  clene  minne 
An  dat  geslachte  zijn, 

20     Ende  peinsde:  »Ten  trouwen  mijnl 
Up  dat  ie  hier  ware  becant, 


n1 
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Ie  soude  clene  gevant 

Wesen  Tan  dezen  man: 

Hi  soader  litel  winnen  an/ 
25     Dat  so  peinsdi  ooc  mede. 

Toten  waert  datti  zede: 

»Seker,  ghi  zegt  waer! 

Bede  yerre  ende  naer 

Zinget  men  dat  zelve  liet. 
30     Wist  Kaerl,  tvrome  dieti), 

Yan  dezen  here  dat  hi 

Sijn  lant  hout  so  onyri, 

Hi  die  souden  eorrigieren 

Of  hem  zelren  calengieren 
35     Bede  ran  liye  ende  ran  goede. 

Here  waert ^  waerdi  zulc  yan  moede 

Dat  ghi  hem  een  brieyekijn 

Wilt  geyen  in  die  handen  zijn, 

Hi  soude  bin  dagen  drie 
40     Te  niete  doen  al  die  quadie 

Dat  in  dezen  wonde  leit, 

£nde  eere  ende  y  •  •  .  •  eit 

Souder  u  bi  ge 

Als  hi  den  brief  , en 

45     Ende  leent  ,...••.... 

....  al  den  hie  ...*.... 

deen en 

[Ende  bin  dez] en 

[Sal  ie  hier] 

50     [Ende  Kaerl  de]  2)  ......  . 

^)  Beteekent  niet  alleen  volk,  maar  ook  held.   Huys.  op  fiioKi,  II.  316. 
^)  Deze  woorden  []  staan  hier  oiet,    maar  zijn  door  mij  bijg^oegd  nit 
de  bron ,  in  de  noot  aan  *t  slot  vermeld.    M.  v.  v. 
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4«  Coïomm 

Mare  yan  coninc  Hugen  bringen , 
Daer  men  arde  vele  dingen 
Ave  zeit  binnen  Parijs. 
Die  waert  sprac:  »Die8  ben  ie  wijs, 
5     Want  ie  was  te  Parijs  int  stede, 
Daer  ie  al  die  warede 
Den  goeden  abt  van  Glongi 
Horde  Tanden  coninc  vri 
Zeegen  vor  die  gemene  stede. 

10     Hoe  hi  Karels  boodscap  dede 
Anden  soudaen  Gaudijs^ 
Dies  men  hem  te  vullen  prijs 
Nemmermee  geven  mach 
Tote  anden  domesdach  i). 

15     Ende  hi  es  weder  in  Aragoen 
Comen  die  coninc  coen, 
Daer  hi  crone  heeft  ontfaen 
Ende  bringt  gevangen  den  soudaen 
Ende  menigen  heidijn. 

20     Gebenedijt  so  moeti  zijn 
Ende  alle  diene  ebben  lief, 
Ende  toren  ende  grief 
Alle  die  gone  diene  haten! 
Hi  slacht  wel  boven  maten 

25     Sinen  vader  Saiwinel"  ^)  — 


11 


4  Domesdach  f  m^rdeeladag.  Zie  sitaEiiBEfiK  op  Wapene  Martijn  (Pfcd, 
Lett,  lil.  u.  (1834)  bl.  163.  Verg.  V.  i.  bl.  82.)  Ook  kuiaan  op  't  ir. 
Doemesdack ,  Dies  judicit. 

^)  Saiwinc.  In  den  Roman  iluon  de  Bordeaux  (gedrakt  te  Parijs, 
eerst  zonder  jaartal,  daarna  in  1610)  komen  voor  de  Prinsen  Crsrard  en 
Iluon  de  Bordeaux ,  Zonen  van  Sevin^  Hertog  van  A^nitanië.  Gaulakb, 
Gosch,  van  Ka  rel  den  Gr,  IV.  bl.  106. 
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Guweloen  dochte  therte  zine 

Breken  te  dien  male 

Datti  horde  zalke  tale, 

Maer  hi  louch  ende  volgde  mede 
30     Al  die  tale  die  hi  zede. 

Lange  zere  boven  maten 

Si  over  tafle  zaten 

Dat  Gaweloen  den  waert  uat  aelde  i) 

Ende  zelve  hoveschelike  taelde, 
35     Ende  so  princelike  zat 

Over  tafle  ende  at 

Al  addi  Kaerl  zelve  gezijn, 

Ende  dede  zine  slavijn  ^) 

Uut,  doen  scheen  hi  wel  een  here 
40     Zijnde  vati  groter  eere, 

Ende  dedem  over  waer 

Ooc  dienen  al  daer. 

Ende  alst  up  was  gedaen , 

Ghinc  Guweloen  also  zaen 
45     Scriven  een  brievekijn 

An  Ghibrecht  den  neve  ztfUy 

Daer  hi  binnen  heeft  ghes  .  . 

Die  doot  van  zinen 

Dat  so  was  een  qua 

50     Hi  bezëgeldet  Guw  .  ..... 


1)  Uithalen  y  nitkooren.  Kiuaan:  examinarey  callide  expiscari^  per-- 
contari, 

^)  Slavijn  y  pelgrimskleed.  Zoo  ook  Fragm.  IV.  col.  3.  vis.  8.  Zie 
WILLEMS  op  Reinaert  de  Vos,  ts.  372  en  jongkblobt  in  de  Verslagen  en 
Berigten  der  Vereeniginy  ter  hevord,  der  O,  N,  £.,  1846,  bl.  77. 


34 


VIERDE  FRAGMENT. 


Z*€i 


Tosschen  Beitaengen  ende  Normendien. 

Niet  vorder  ne  wilde  hie 

Guweloen  die  felle  baren 

Metten  scepe  te  watro  yaren, 
*5     Maer  Iii  zat  up  zijn  paert 

Ende  reet  te  lande  waert 

Hemelijc  ende  allene. 

Sine  bliscap  die  was  clene^ 

Omme  dat  Hogelijn 
10     Adde  behouden  tleven  zijn 

Ende  al  die  zine  met 

Niewer  hevet  hi^  gelet 

Yor  hi  qaam  in  Henegoawen. 

Hemelijc  hi  ziere  Trouwen 
15     Omboot  ende  xine  lieden , 

Ende  ghinc  hem  bedieden 

Dat  zine  gezellen  waren  bleven 

In  Spaengen  ende  lieten  tleven 

Ende  hi  zelve  nauwe  ontghino. 
20     Hi  was  clene  metter  dinc 

Te  wets  om  ene  luegen 

Te  vindene  metter  vluegen. 

Ofte  eene  mordaet 

Of  enen  valschen  raet 
25     Te  Tindene  up.  ene  stede 

Staende:  over  warede 
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Hilden  si  sine  wort 

Die  hi  al  daer  brochte  Tort. 

Sine  adden  ooc,  yerstaet  tbediei, 

30    Daer  jegen  dorren  zeegen  niet, 
Al  adt  laegene  gewesen. 
Ie  die  swige  vort  yan  dezen 
Ende  zecge  n  van  Gheraerde 
Ende  vanden  feilen  Ghibewaerde. 

35        Elkerlijc  van  hem  lieden  i) 
Adde  therte  Tul  droufeden 
Ende  vul  der  ongesonden  >). 
Sine  dorsten  tdiere  stonden 
Hem  zelten  niet  ziec  maken. 

40    Die  herte  in  waren  zaken 
Dochte  hem  beden  scueren. 
Men  die  zach  ooc  zere  traeren 
Der  felre  hertoghinne. 
Die  gelijc  der  serpentinne 

45     Binnen  was  gherenijit/. 

Ende  die  felle  Gheraer  .... 
Dede  zenden  na  dat 
Tallen  kerken  vander  9tat 
Ende  tcUlen  dooatera  mede 
50     Ende  over  hem  doen  gebe^, 

2*  Coiom» 

Datti  so  zere  was  bestaen 
Datti  cume  sonde  ontgaen, 


^)  De  schrijver  meende  hem  beden, 

^)  Ougczondheid ,  zieitc.     Zie  y.  b.  skbgu  ia  JVcd.  LcU.  Y.  ir.  56. 

3* 
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£nde  hi  adde  int  herte  sine 
Groten  rouwe  om  Hageline, 
5     Sinen  lieven  broeder  goet^ 
Daer  men  hem  of  maecte  vroe/ 
Datti  comen  was  int  lant^ 
Ende  dat  die  vrome  wigan^  i) 
Was  yermoort  ende  verraden 

10     Ende  vanden  li?e  brocht  in  s  .  .  , 
Maer  hine  wiste  van  wien, 
Ende  datti  zinen  broeder  zien 
Niet  soude  vor  zine  doot, 
Dies  addi  den  rouwe  groo/ 

15     Datti  van  rouwen  sterven .  wae«£/e. 
Dies  bat  hi  ende  vermaende. 
Dat  jonc  ende  daer  toe  oude 
Over  hem  bidden  soude 
Ende  over  zinen  broeder  mede^ 

20     Datti  te  ziere  stede 

Met  lieve  moeste  comen. 
Aldus  so  dedi  nomen  >) 
Sine  bede,  dat  zecgic  u, 
Ende  hi  maecte  enen  baeliu 

25     In  die  stede  vanden  doden, 
Ende  dede  hem  geboden 
Te  gevene  tote  dat 
Ruwaert  te  zine  vander  stat 
Tote  hi  genezen  ware, 

30     Of  zijn  broeder  quame  da?e. 


ï)  Een  held.  Kuuan  noemt  het  vetu8  fland.  Verg.  hoffiahn,  I/or, 
Belg.  V.  43. 

2)  Nomen ,  noemen  {  partic.  gênant,  Tidemaw  op  't  B,  vanden  Jltmie^ 
opdat  wcord,  p.  148.     Hier  schijnt  hel  loch  nog  ieïs  anders  te  ijjn. 
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Geheten  was  hi  Muelpas. 

Ne  geen  oyerdadigher  was 

Binnen  Bordeeus  der  stede, 

Noch  geen  aergher  mede 
33     Ende  yerrader  quaet  ende  fe/. 

Sine  warens  niet  te   we/ 

Gépait  die  rander  stede. 

Sone  waren  si  van  Geraerde  mede^ 

Die  si  geloofden  cume; 
40     Want  men  onder  den  dume 

AI  hemelike  zede, 

Dat  Gheraert  ende  zijn  zweer  mede 

Arde  zere  drouye  Mvaren, 

Dat  Huge  die  yrome  haren  >) 
45     Soude  te  lande  comen. 

Nu  so  willic  11  nomen 

Vanden  goeden  Vulcanuut, 

Die  niet  was  van  zinne  ruui  ^ 

Maer  suptijl  ende  vroet 
50     Ende  getrouwe  ende  goet, 

3*  CMom 

£nde  zijn  gezelle  mede 
Waren  comen  in  die  stede 
J^an  bordeeus  hemelike 

dat  die  verrader  rike 

5      ....  oen  was  gevaen 
.  .  .  feten  ad  de  gedaen 
...  enen  peilgrijn 


Ij  Zi«    Fragm.  IV.  col.  1.  vs.  3. 
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Ende  eic  adde  zinen  slayijn 
Uut  ^edaen  om  die  dingen. 

10     jéh  cooplieden  si  ghingen 

In  ene  herberge  binder  stede , 
£nde  hem  te  gemake  dede 
ElkerRjc  na  zijn  geyouch, 
JVdnt  si  adden  ghelts  genoach, 

15     rs  ende  lapidaren 

Setden  si  datsi  waren. 
Si  conster  hem  alle  bede 
jérde  wel  gehelpen  mede, 
jEnde  ^ulcanuut  boren  al 

20     e  hoeden  dat  gescal 

en  feilen  palmenare 

m  dat  ware 

yan  wanen  hi  was 

f^ulcanuut  bout  ende  ras 

25     ....  wijs  ende  vroet 
....  Tele  wel  verstoet 
....  oen  hemelike  zede 
....  elc  in  die  stede 
....  en  Tromen  Hogelijn 

^0     den  broeder  zijn 

estroude  zere 

.....  dien  yromen  here 

at  ...  en  tziere  stede 

anden  yolke  mede 

35     ....  doot  lach  up  die  Geronde 
....  men  aye  ne  conde 

en  die  warede 

binder  stede 

emiste  yanden  zinen 


39 


40     herte  was  in  pinen 

wijf  ende  maa 

naat  began 

Tragen  dijn  here 

minde  zere 

45     ane  hem  verstoet 

üSn'de:  »Here  waert,  maect  mi  vroat, 

Batti  God  eere  moete  geyen, 

En  %ütM  met  Hugen  niet  een  Steyen, 

Die  «ijn  drassate  hiet, 
50     Doen  hi  uuter  stede  schiet? 

Ende  addi  niet  een  yader?^" 
—  »Ja  hi.  Trien t,  ende  allegader 
Die  met  Hugen  onzen  here 
Voeren  oTer  t wilde  mere, 
5     Die  so  kendic  alle  wel, 
Yrome  rudders  ende  snel, 
Ende  die  abt  Tan  Clongi 
Daer  so  wasser  ooc,  die  mi 
Bestoeden  arde  naer: 
10     Yander  haTene  Omaer  >) 

Ende  Gontier  Tander  Gerenden  2^. 
God  TergeTe  hem  alle  zonden , 
Of  si  alle  bede  zijn  doot! 
Ende  leTen  si,  uuter  noot 


1)  Zie  boYen,  bl.  281,  vs.  47  vlgg. 

2)  De  Gironde  in  Gascogne,  die  vóór  hare  verecnigiiig  met  de  Dordogiie, 
de  Garonne  heet.     Terg.  HorrMAMN,  Hor.  Belg.  Y.  110. 
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15     Moetse  bringen  onse  herel 
Want  tTolc  es  uuten  kere, 
Dat  zijn  broeder  Gheraerdijn 
Over  den  coninc  Uugelijn 
Den  lieden  doet  doen  gebede 

20     Ende  oyer  hem  zelven  mede; 
Want  die  menige  die  peinst 
Datti  hem  zelven  daer  in  reinst; 
Want  zijn  wijf  ende  zijn  zweer 
Weten  menigen  lozen  keer 

25     Ende  so  doet  hi  zelve  mede, 
Ende  hi  hevet  in  die  stede 
Nn  gemaect  enen  baeliu, 
Die  es  alre  doget  sou 
Ende  vul  alre  quaetede, 

30     Ende  hi  heeftene  in  zine  stede 
Al  met  allen  ooc  gheset. 
Hi  es  geboren  van  Toilet  i) 
Daer  noit  goed  man  geboren  was, 
Ende  es  geheten  Muelepas, 

35     Vander  f  eire  verraders  bloede. 
God  die  gheeft  ons  te  goede 
Ende  zijn  lieve  moeder  Marie.' 
Ene  quade  dachvaert  dede  hie 
Tonser  alre  boaf  Gheraert, 

40     Alsi  die  dochter  van  Ghibewaert 
Troude  tenen  wive. 
Hi  die  heeft  bi  haren  live 
Gewonnen  nu  een  kint, 


> 


1)  Floris  ende  Blanch.  vs.   172: 

In  Spaenghen  in  die  haven  van  Toilet. 
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45 


50 


.  dayel  ane  zint 

.  dan  enen  man 

lieden  zecgher  ran 

en  kerstin  doen 

.  die  dwerch  Gaweloen 

.  rudders  ordine  mede 

.  or  zijn  kerstinede. 


[Bij  eene  aandachtige  besclioawing  der  fragmenten  be- 
speurde ik  hier  en  daar  op  den  rand  boven  of  onder  de 
kolommen  eenige  half  uitgewischte  omgekeerde  lettertee- 
kens^  die  door  opplakking  van  een  ander  stak  perkament 
daarop  schenen  afgedrukt  te  zijn.  Ik  werkte  die  teekens 
met  het  reagens  op^  ontcijferde  ze  door  den  spiegel,  en  ver- 
kreeg het  volgende: 

1.  Boven  Fragm.  IL  kol.  1 :     2.  Boven  Fragm.  IL  kol.  2: 

Die  doot  van  zi £nde  bin  dez 

Dat  so  was  een  quae  .  .         Sal  ie  hier 

Hi  bezegeldet  guw  ....        Ende  .kl.  de. 

3.  Onder  Fragm.  IV.  kol.  3:     4.  Onder  Fragm.  IF.  kol.  4: 

Van  onder  die  knevele enich .... 

£nde  eene  have  stalijn  dat 

Addi  onder  zinen ,.  gader  sterke 

.  .  •  getempert  ende  .  .  . 

N^.  1 ,  3  en  4  herkende  ik  aanstonds  als  behoorende  tot 
onze  fragmenten,  en  zij  bleken  afdruksels  te  zijn  van  Fr. 
lil.  kol.  4  van  ond.,  Fr.  L  kol.  2  van  boven,  en  Fr.  I. 
kol.  1   van  boven.    Ik  legde  toen   deze  afdruksels  op  de 
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letten,  waartoe  zij  behoorden,  en  bevond  nu  1<>.  dat  de 
beide  bladen  perkament »  nog  vóór  het  uitknippea  der 
strookjes ,  die  de  leemten  veroonaken ,  tot  op  yijf  regels 
over  den  rand  op  elkander  geplakt  waren  geweest  (de  spo- 
ren Tan  den  stijfsel  zijn  nog  daidelgk  zigtbaar)^  en  2«*.  dat 
de  letters,  onder  N<>  2.  vermeld,  een  afdruksel  uitmaakten 
van  een  gedeelte,  dat  later  weggeknipt  was.  Aldus  mogt 
het  mij  gebeuren  aan  deze  woorden  met  zekerheid  hanne 
plaats  aan  te  wijzen,  en  alzoo  van  die  geheel  weggesnedene 
regels  nog  drie  halven  te  redden.  Het  zijn  de  woorden, 
die  ik  in  Fragm.  UI.  kol.  3  van  ond.  (bl.  281)  tusschen  [  ] 
heb  doen  plaatsen,    h.  d.  v.] 


WASCHRIFT. 


Bij  de  mededeeling  dezer  fragmenten  ontTeinsde  ik 
mg  geenszins,  dat  ik  buiten  staat  zoude  zijn  om  de- 
zeha  yan  eene  zoodanige  historisch-letterkondige  In- 
leiding te  yoorzien,  als  men  thans  van  eenen  uitgerer 
Tan  zoo  iets  zonde  mogen  verwachten.  De  leyendige 
belangstelling  toch  welke  in  de  laatste  jaren,  zoo  in 
Engeland,  Frankrijk  en  Duitschland  als  hier  te  lande, 
aan  de  middeleeuwsche  dichtwerken,  bijzonder  aan  den 
RidderHToman ,  is  te  beurt  gCTallen:  de  dagelijks  aan- 
groeijende  rgkdom  Tan  bouwstoffen  uit  bijna  alle  oor- 
den Tan  Europa  bijeen-  en  als  inet  elkander  in  Terband 
gebragt,  en  de  reuzenschreden  welke  daardoor  in  dit 
gedeelte  der  letteren  gedaan  zijn,  maken  het  thans  tot 
een  afzonderlijk  Tak  Tan  studie,  ^t  welk  opzettelijk  dient 
beoefend  en  bijgehouden  te  worden  door  hem  die  er 
oyer  zoude  willen  medeschriJTen.  Noch  het  een  noch 
het  ander  kunnen  m^ne  ambtsbezigheden  mij  Tcroorlo- 
Ten.  Toch  heb  ik  gemeend  mij  daarom  niet  Tan  de 
eeuTondige  aanbieding  dezer  toevallig  gCTonden  frag- 
menten te  mogen  onthouden.  Ik  Toedde  de  hoop  dat 
de  Maatschappij   Tan  Nederlandsche  Letterkunde,  ook 
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zonder  dat,  deze  vondelingen  gaarne  aan  de  yergetel- 
heid  zonde  helpen  ontrukken,  door  hun  eene  kleine 
plaats  in  hare  werken  in  te  ruimen,  en  dat  zij  mij  al- 
thans in  de  bezorging  ran  een  en  naauwkeurigen  tekst- 
afdruk  wel  zoude 'willen  behulpzaam  zijn.  Dat  ik  mij 
hierin  niet  bedtogen  heb,  blijkt  uit  de  wijze  waarop 
haar  taalkundig  Medelid,  de  Heer  M.  BB  vries,  in  de 
eerste  plaats  de  herstelling  der  fragmenten  behartigd 
heeft,  door  de  gelukkige  aanwending  van  een  reagens^ 
waardoor  veel  meer  dan  het  HS.  scheen  leesbaar  te  la- 
ten, is  Toor  den  dag  gekomen:  en  anderdeels  uit  de 
zorg  door  Zijn  Ed.  besteed  aan  den  hoogstnaaawkeuri- 
gen  afdruk  van  den  herstelden  tekst  zelren;  yoor  al 
hetwelk  het  mij  aangenaam  is  Zijn  Ed.  hier  openlgk 
mijnen  dank  te  mogen  betuigen.  De  weinige  korte 
aanteekeningen  onder  den  tekst  zijn  ran  mijne  hand, 
't  geen  ik  alleen  hierbij  voege  om  den  Heer  oe  triss 
van  de  verantwoordelijkheid  daarvoor  vrij  te  waren.  Ik 
zelf  zeg  er  niets  van,  dan:  Ament  meminisse  periti! 

mDDEuwBo,  S.  DE  WIND. 

9  Ju/y  1847. 
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LETTERKUNDIG  en  BEOOEDEELEND 


OVERZIGT 


DES 


GESCHIEDENIS 


VAN  HET 


BELEG      EN      ONTZET 


DEH    STAD 


LEIDEN, 


Doon 


N.   C,   KIST. 


Oijna  geene  schoonere  bladzijde  in  het  zoo  be- 
langwekkend boek  Tan  Neêrland^s  geschiedenis,  dan  op 
welke  het  beleg  en  de  verlossing  Tan  Leiden  geschreTen 
staat. 

Wat  eene  boTolking  al  doen  en  lijden  kan,  wanneer  de 
gloed  der  liefde  Toor  Taderland,  ToorTrijheid,  voor  gods- 
dienst haar  aanTunrt :  dit  is  welligt  nimmer  zoo  schoon , 
nergens  meer  treffend ,  dan  in  en  door  het  belegerde  Leiden 
gebleken.  Maar  ook  welk  een  gewigt  een  Tast  en  Troom 
vertrouwen  op  God  daarbij  in  de  schaal  legt,  en  hoe 
waarachtig  het  is,  dat  zij  niet  worden  beschaamd  ge- 
maakt,  die,  aan  eed  en  pligt  getrouw,  hoe  het  ook  ga, 
op  Zijne  magt  en  goedheid  hopen :  dit  cTcnzeer  staat  in 
de  geschiedenis  Tan  Leidens  beleg  en  Terlossing  in  on- 
Tergankelijk  schrift  te  lezen. 

In  beiderlei  opzigt  mag  die  geschiedenis  als  een  kort 
begrip  worden  aangemerkt  Tan  hetgeen  in  en  aan  ons 
Nederland  in  Jiet  grpot  geschied  en  in  het  groot  weder- 
Taren  is;  en  welTcrdiend  is  de  belangstelling,  welke, 
niet  binnen  Leiden  alleen,  maar  in  geheel  Nederland 
en  in  >Tijden  omTang  daar  buiten,  alle  tijden  door, 
haar  is  ten  deel  gcTallen. 

1* 


Doch  al  trok  die  geschiedenis^  reeds  zoo  langen  t^d, 
zóó  veler  aandacht  tot  zich ;  al  werd  zij  ook  jaarlijks 
opzettelijk  en  plegtig  herdacht  en  telkens  op  nieuw  de 
herinnering  harer  treffende  omstandigheden  en  feiten 
Terrerscht  en  Terlevendigd ;  al  is  zelfs  de  menigte  Tan 
boeken  en  bladen ,   in  welke  die  gebeurtenis ,  qieer  of 

s 

min  opzettelijk,  besproken,  beschreyen,  beoordeeld, 
dramatisch  Toorgesteld,  berijmd  en  bezongen  is,  tot  een 
aantal  gestegen ,  dat  het  geven  alleen  eener  literataur 
harer  geschiedenis  voor  een  niet  gemakkelijk  werk  te 
houden  is;  ja,  al  heeft  het  voor  velen  den  schijn,  ab 
ware  die  gebeurtenis ,  meer  dan  eenige  andere ,  in  alle 
hare  bijzonderheden  ons  zoo  volledig  en  als  haarfijn 
bekend,  dat  de  taak  der  geschiedenis  hier  reeds  geheel 
is  afgeweven :  —  toch  meen  ik  mijne  gewonnen  over- 
tuiging niet  te  mogen  verbloemen ,  dat  die  hoog  ge- 
roemde kennis  nog  veel  te  wenschen  overlaat ;  dat  zy 
alles  behalve  juist,  volledig  en  zeker  is;  en  dat,  zelfs 
in  onze  onmiddelijke  nabijheid,  nog  veel  ongebruikt  en 
verscholen  ligt,  waaruit  over  den  geheelen  gang  en 
toedragt  van  Leidens  beleg  en  ontzet  een  nieuw  licht 
kan  ontstoken  worden. 

De  algemeene  oorzaak  van  het  zoo  bevreemdend  ge- 
brek, Hwelk  hier  plaats  heeft,  is  daarin  gelegen,  dat 
de  geschiedenis,  over  welke  wij  spreken,  eigenlijk  nim- 
mer nog  regt  frisch  en  fiks  uit  de  ware  bronnen  is 
opgediept.  En  de  reden  hiervan  weder  ligt  juist  in 
die  geijkte  halve  kennis ,  maar  welke  men  voor  eene 
geheele  en  volledige  aanzag. 

Ër  is  namelijk  ééne  bepaalde  traditionele  voorstelling 
van  den  toedragt  en  den  gang  dezer  gebeurtenis,  die, 
door  mannen   als  bor,  orlers,  hooft  en   wagenüR) 


schier  een  geheiligd  gezag  verkregen  heeft.  Maar  deze 
mannen,  gaven  zij  ons  dan  werkelijk  een  ieder  de 
slotsom  van  een  eigen ,  opzettelijk  en  zelfstandig  onder- 
zoek? Het  is  hier  zoo  ver  af,  dat  zij  veeleer  de  een 
nit  den  ander  hebben  geput  en  meestal  elkander  zelfs 
woordelijk  naschreven.  Ja,  hoe  bevreemdend  het  schijf 
nen  moge,  het  is  toch  zoo,  dat  alles,  wat  zij  ons  me« 
dedeelen,  met  schaarsche  uitzondering,  slechts  uit  ééne 
gemeenschappelijke  bron  is  voortgevloeid. 

Die  bron  if  de:  Corte  Beschryvinghe  van  de  streu'^ 
ghe  Belegheringhe  en  de  wonderbaerlicke  verlossingAe 
der  Stadt  Leyden  in  Hollandty  door  jan  fruttiers. 
Want  niet  alleen  de  Geschiedschrijver  BOR  heeft  wei- 
nig meer  gedaan,  dan  fÜuttiers  verhaal  ons  terug  te 
geven,  maar  zelfs  orlers,  van  wien,  als  i^eidsche 
ingezeten  en  Regent,  wij  iets  geheel  anders  zouden 
verwacht  hebben ,  nam  dezelfde  beschrijving  meestal 
woordelijk  over;  terwijl  hooft,  zonder' eenige  zakelijke 
vermeerdering  of  verbetering  aan  te  brengen ,  over  het 
hier  en  daar  min  vloeijend  verhaal  slechts  de  poësie  en 
den  gloed  van  zijnen  krachtigen  stijl  heeft  gegoten; 
en  WAGENAAR  wcder,  schoon  in  wagenaar's  trant,  deze 
zijne  groote  voorgangers  gevolgd  is. 

Doch  wij  zullen  op  deze  allen ,  of  die  meer  in  hunne 
voetstappen  getreden  zijn,  den  een'  na  den  ander', 
straks  nader  terugkomen.  In  de  eerste  plaats  trekt 
FRUTTIERS  UU  al  ouze  aandacht. 

En  dan  beginnen  wij  met  de  erkentenis,  dat  wij  den 
schrijver  groeten  dank  schuldig  zijn  voor  het  belangrijk 
geschenk,  't  welk  hij,  in  zijne  Corte  Beschryvinghe  ^ 
ons  naliet.  Hij  heeft  daardoor,  aan  de  Geschiedenis  niet 
alleen  en   aan   Leiden ,  maar  aan  geheel  het  vaderland 


zelf  eene  gewigtige  dienst  bewezen.  Want  hij  heeft 
een  Terhaal  geleverd,  dat  niet  slechts  ?an  het  beloop 
en  Tan  het  belang  der  merkwaardige  gebeurtenis,  in 
haar  geheel  beschouwd,  een  tamelijk  getrouw  beeld 
ons  Toor  oogen  plaatst,  maar  Hwelk  boyendien,  ook 
door  de  pen  zijner  navolgers ,  niet  weinig  heeft  bijge- 
dragen tot  opwekking  en  verlevendiging  van  dien, 
evenzeer  regt  vaderlandschen ,  als  echt  godsdienstigen 
zin,  welken  eene  gebeurtenis,  als  Leidens  beleg  en  ont- 
zet, uit  haren  aard,  verwekken  moet;  die  ook,  God 
zij  er  voor  geloofd ,  van  die  tijden  af  eene  eigene  en 
heilzame  magt  in  den  staat  van  ons  Gemeenebest  steeds 
heeft  uitgemaakt ;  en  die,  meer  dan  iets  anders ,  ook  onzen 
tijd  voor  het  gevaar  en  den  smet  behoeden  kan,  dat 
een  Nederlandsch  en  tevens  een  godsdienstig  Nationaal- 
gevoel  y  niet  langer  als  een  boven  alles  dierbaar  goed 
zou  geschat  worden. 

Wanneer  wij  echter  de  zaak  meer  van  een  weten- 
schappelijk en  streng  historisch  standpunt  bezien,  dan 
voelen  wij  ons  gedrongen,  dit  ons  oordeel  over  FRur- 
TiERs  in  meer  dan  een  opzigt  te  wijzigen.  Dan  mogen 
wij ,  namelijk ,  niet  uit  het  oog  verliezen ,  dat  zijn  ver- 
haal alleen  uit  het  geheugen  en  eenige  in  der  ijl  bijeen- 
verzamelde mondelijke  berigten  is  opgemaakt.  Hij  zelf 
toch  was  geen  ooggetuigen  der  gebeurtenis ,  door  hem 
beschreven,  dan  voor  zooverre  hij,  als  Requestmeester 
van  Prins   Willem  i  * ) ,  met  dezen ,  waarschijnlijk  al- 

^)  Jan  FavYTiERs  is  een  in  de  geschiedenis  des  Vaderlands  en  der  Tadei'* 
landsche  Letterkunde  g^eheel  ten  onregt  verwaarloosd  persoon.  Zoo  Teel 
ik  weet  maakt  alleen  db  la  bus  {gelett.  Zeeland  (1741)  bl.  58)  en  uit 
hem  KOK ,  ter  loops  van  hem  melding ,  en  dit  slechts  in  het  artikel  over 
den  Middelbargschen  Predikant  jagobüs  fbuttibr,  die  JAir  fruytubs  onder 
zijne    voorvaders  telde.      Het  is  daar   dat  hg   Requestmeester  van  Prins 


thans,  de  vloot  heeft  bezocht,  welke  Leiden  yerlossing 
moest  aanbreng^en,  en  dat  hij  das,  daags  na  het  heu- 
gelijke ontzet,  met  Z.  Hoogheid  in  de  uitgeredde  stad 
gekomen  is.  Ook  daar  echter  kan  hij  slechts  weinige 
dagen  vertoefd  hebben.  De  Prins  althans  heeft  alleen 
van  den  vierden  tot  op  den  vijftienden  October  te 
Leiden  zich  opgehouden,  en  dezen  tijd  besteed,  om 
dagelijks,  waarschijnlijk  wel  met  zijnen  Requestmeester, 
naar  de  ICaag,  Alphen,  de  Goudsche  Sluis  en  andere 
nabij  gelegene  plaatsen,  in  het  belang  der  algemeene  ver- 
dediging, uitstappen  te  doen.  Evenwel  lang  genoeg  hield 
FRUTTIERS  te  Leiden  en  in  den  omtrek  zich  op,  om 
diepe  indrukken  te  ontvangen  van  hetgeen  er  had  plaats 
gehad,  en  zoo  zich  in  staat  te  gevoelen,  om  hetgeen  hij 
met  eigene  oogen  aanschouwd,  of  met  opgetogenheid 
en  verbazing  uit  den  mond  van  regenten  en  burgers, 
van  krijgsbevelhebbers  en  soldaten,  vernomen  had,  straks 

in  een  eenvoudig,  maar  getrouw  en  welgeordend  ver- 

-  • 

Willem  I  genoemd  wordt ,  waarvart  ik  elders  geen  nader  berigt  heb  aange- 
troffen.  Het  berigt  bij  de  wind  (Bihl.  d,  Nederl,  Geschieds,  l.  bl.  186  en  548) 
is  mede  nit  bb  la  aub,    die  zegt,    dat   hij    ))het  gemeen   door   verscheide 
schriften  tegen  de  verleiding  des  Pansdoms  gesterkt  heeft  en  gestigt."     Als 
t^ne    schriften   worden   genoemd :   JScclesiasitcus  of  wyse  spt  eucken  van 
Jesus   Syrach   op  sangmaete.     Antw,   1665.    8^.   —    Gulden  ABC, 
Doesb.  1666.  Leyd,  1679.  8®.     Vit  het  Fransch  overgezet,  —  Beschrij- 
ving van  den  Watervloet  op  den  1  Nov,  1670.   4®.  —  Gebeden  over 
*tBoek    Genesis  enz.      Embden    1573.    129,    —   Der    Franooysen    en 
haerder  Nagebueren  Morghenwecker ,  overgheset.     Durdr,  1573.  8°.  — 
De  corte  Beschrijv,  enz.     Delft  1574,  en  (vermeerderd)  1677.  4®.  — 
Warachtige   Legende  van  Jan  de  Witten  of  der  Papisten  Broodgodt. 
Overghes,  u,  d.  Franc,  ryme.    Leiden  by  JI.  Lodewyksz,  1596.  4°.  — 
Ik  gis  dat  hij  broeder  of  aanverwant  van  den  beroemden  latijnschen  dichter 
Lüc&s  FBHTBaiüs,   den  vriend  van  bousa,  en  dus  een  Brnggenaar  geweest  is. 
Zie  over  dezen  tai.  andreas,   Bibl,  Belg,  p.  6S8  sq.  —  Foppens,  Bibl, 
Belg.  II.   p.  883.   —  Hopman  .peerlkamp  ,    Vitae   Neerl.    p.  76  s<j.    — 
SiBGBRBBBK ,  laudütio  Dousae ,  p.  63  s([. 
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haal  te  vereenigen.  Ook  dit  echter  (wij  mogea  het  niet 
YOorbijzieD)  deed  hij  met  dien  haastigen  spoed,  welke, 
ten  aanzien  der  grondigheid  én  volledigheid  yan  s^nen 
arbeid,  wel  eenige  bedenking  doet  oprijzen.  Zijne 
Beschrijving  toch  was  niet  alleen  reeds  binnen  weinigo 
weken  voltooid,  maar  zij  zag  zelfs  nog  voor  het  einde 
des  jaars',  evenwel  zonder  zijnen  naam  op  den  titel,  te 
Delft,  zijne*gewone  verblijfplaats,  het  licht.  £n  toen 
hij  haar  drie  jaren  later,  maar  nu  met  zijnen  naam  op 
den  titel,  in  eene  nieuwe  uitgave  gemeen  maakte,  deed 
hij  dit  weder,  zonder  eeni|[e  andere  noemenswaardige 
verandering  of  verbetering  aantebrengen,  dan  alleen  dat 
sommige  brieven,  tijdens  de  belegering,  van  en  aan  de 
Regering  van  Leiden  geschreven,  en  hem  sedert  bekend 
geworden,  aan  zijne  Beschrijving  zijn  toegevoegd.  Het 
is  intusschen  deze,  thans  mede  zeldzaam  geworden  oor- 
spronkelijke uitgaaf,  welke  sedert  tot  leiddraad  en  als 
tot  type  voor  alle  opgevolgde  verhalen  en  beschrijvin- 
gen van  Leidens  beleg  en  verlossing  gediend  heeft  i). 


1)  üe  eerste  thans  hoogst  zeldzame  uitgaaf,  maar  van  welke  te  Leiden, 
behalve  op  het  stedelijk    Archief,  ook  in  de  boekerij  van  den  Heer  MBB 
iTTBiiHUis,  een  Ex.  gevonden  wordt,  heeft  tot  titel :  tCorte  |  Beschry^  \  uinght 
van  de  strenghe  Belegheringhe  \  ende  wonderhaerlicke  Verlossing^  der  \ 
.  Stadt  Leyden  in  Bollandt.  \  Die  nu  Anno  M,D,LXXIIII  in  Mayo  «on 
Bal'  I  deo,  deur  des  groeten  Commandeurs  Loys  de  Requesens  beuely  | 
om  der   Religiën    én   haerder    Faderlandtscher    Vryheyts  wille  he- 1 
leghert  werdt :    En  deur  den  Doorluchtigen   Prince  van  Orangien  |  op 
den  derden  Octobris  wonderbaerlickcn  ghespysighet  ende  ver-  |  losset: 
met  de  meeste  omstandicheyden ,  soo  inne  als  buyten  de  |  Stadt geschiedt,  f 

(Vignet:  de  schat  in  den  akker  met  het  wapen  van  Delft.) 
Psalm  CJCJCIIII  ende  XFII.  Soo  de  Heer  e  de  stadt  niet  en  bewaert 
enz. — Aerde  gemaect  heeft.  |  Ghedruct  binnen  de  vemiaerde  stadt  Delftf 
op  den  hoeck  van  de  \  Schoolstraete,  |  Anno  1674."  —  33  bladz.  kl.  4". 
De  tweede  uitgaaf  is  getiteld :  »  Corte  beschryvinghe  |  van  de  strwght 
belrghe-  |  ringhe  ende  wonderbaerlycke  verlos-  \  singhc  der  Stadt  Leyden  \ 


Uet  kon  wel  niet  anders,  of  aan  een  Beschrijving, 
dierwijze  ontstaan,  moest  van  de  zijde  der  volledigheid, 
xoowel  als  der  naauwkeurigheid,  het  een  en  ander 
en  welligt  veel  ontbreken.  Zij  bleef  toch  nit  haren 
aard  voor  die  aanvalling,  verbetering  en  voltooijing 
vatbaar,   welke  vooral  het  naanwgezet  raadplegen  van 

in  HoUandt.  |  Die  nu  anno  M.D.LXXIIIL  in  Af  aio  van  \  Francisco 
Baldeo,  door  des  grooten  Commandeurs  Loys  de  Reque-  \  sens  beuely 
Generael  des  Conincks  van  Spaengien  ouer  den  JVederlan-  \  den ,  om  der 
Religiën  ende  haerder  Vaderlandtscher  Vryheyt  wille  be-  \  legheri: 
Ende  door  den  Doorluchtighen  Vorste  Guiliavtme  van  Nas^  \  sou  Prince 
van  Orange,  onder  het  gheleyde  van  Joneker  Loys  van  \  Boysot  Admirael 
van  Zeelant ,  op  den  derden  Octobris  wonderbaer-  |  lick  ghespysighet 
ende  verlosset  wert:  met  de  meeste  omstan-  |  dicheden  soo  inne  als 
buyten  der  Stadt  |  geschiet ,  van  den  Auteur  |  ian  fauitiers  |  verbetert 
ende  vermeerdert ,  met  byvoeghinghe  alle  der  |  Brieuen ,  die  aen  ende 
winder  Stadt  |  gheschreuen  syn.  \  Ps,  124  ende  17.  Soo  de  ffeere  enz.  \ 
Ghedruct  tot  Del/t  y  inHJaer  ons  Hoeren  M.CCCCCLXXVlir  68  bh.  4®. 

De  derd^  nitgaaf  was  een  nadrnk  der  eerste  en  mist  daarom  den  naam 
van  FHinrnias  op  den  titel ,    gelijk,  deze    als    Anteur ,   den  nitgever  zelfs 
onbekend  schijnt  geweest   te   zijn.     » Beschryvinghe  {  van  de  \  strenghe 
Belegeringhe,endewonr  \  derbaerlycke  Oritsettinghe  der  Stadt  \  Leyden,  | 
De  welcke  \  in  denjaere  duysent  vijfhondert  vier  en  tseventichj  in  |  de 
Maendi  van  Mey,  van  BaldeOy  om  de  Religie^  \  ende  haer  Vaderlants 
Vryheyts  wille,  Belegert  wert;  \  Ende  hoe  de  se  Ive  door  den  \  Doorluchtighen^ 
Prince  van  Orangjen ,  op  den  derden  |  Octoher  daer  aen ,  wordt  verlost  \ 
Met  de  meeste,  ende  seecherste  omstandigheden,  die  soo  linnen  |  als  buyten 
de  Stadt  [ten  tyde  der  Belegeritigé)  zyn  voorgevallen,  \  Beschreven  door  een 
Liefhebber,  die  alles  by-gewoont  \  hee/tindenjarelS74,  \  Tot  Leyden,  | 
ghedruckt  by  Willem  Christiaens  van  der  Boxe,  Voor  Jacob  \  Roels  Boeck» 
verkooper,  woonende  by  den  Leydtschen  Burgh.  \  IVaer  de  oude  Copye  1574 
ghedruckt.   Anno  1646."      32   bladz.    4^.      Alle  deze   uitgaven  zijn  met 
Doitsche  letter  gedrakt. 

Eene  vierde  uitgaaf  verscheen  in  1739,  onder  dezen  titel:  Korte  [ 
Beschryvinge  \  van  \  de  strenge  Belegeringe  \  En  wonderbaarlyke  Ver" 
lossinge  \  der  Stad  \  Leiden  \  in  den  jaare  1574.  |  Door  \  Jan  Fruy- 
tiers,  I  Welke  in  dien  tyd  gelee/t  heeft,  \  Na  den  Druk  in  Delft  1577.  | 
Met  eenige  aanteekeningen  van  \  Pieter  Scriverius,  |  En  andere  By- 
voegjselen.  \  Te  Baarlem,  |  By  Jóhannes  Marshoorn  \  en  Pieter  van 
Assende^t,  \  ffoekverkoopers  1730.*'     194  bladz.  kl.  8^ 
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oorspronkel^ke  schriftelijke  bescheiden ,  yan  verschil- 
lenden  aard,  haar  konden  Terschaffen.  Uit  deze  toch, 
niet  minder  en  welligt  meer  nog  dan  nit  mondelgke 
mededeeling,  zelfs  zoo  als  früttiers  die  genoot,  kon 
eene  geschiedenis  yan  Leidens  Beleg  en  Ontzet ,  in  den 
waren  zin  yan  het  woord,  geboren  worden.  En  het 
bleef  alzoo  yoor  latere  tijden  bewaard,  om  ook  de 
moeite  zich  te  getroosten,  de  met  stof  bedekte  en  in 
yerborgene  hoeken  yerscholene  schriftelijke  gedenkstuk- 
ken, uit  den  tijd  yan  het  gebeurde  zelf,  op  te  sporen  en 
zorgyuldig  te  raadplegen,  ten  einde  daaruit,  met  früt- 
tiers berigten  yereenigd,zulk  een  getrouw  en  aanschou- 
welijk beeld  yan  hetgeen  geschied  is  te  yoorschijn  te 
roepen,  hetwelk  ons  zelf  daarbij  yerplaatst  en  als  leyen 
doet  'met  degenen ,  die  toen  lijdend  en  handelend  op- 
traden. 

Eyenwel  dit  juist  is  het,,  wat  men,  met  fruttisrs 
yerhaal  te  yreden,  of  op  den  arbeid  zijner  nayolgers 
gefieel  zich  yerlatend,  en  boyendien  door  het  oude 
slot,  dat  zoo  lang  yoor  alle  Archieyen  gehangen  heeft, 
belemmerd,  alle  tijden  door,  geheel  of  grootendeels 
heeft  yerwaarloosd. 

Van  geene  der  drie  mijden ,  yan  welke  een  meer  vol 
en  helder  licht  oyer  het  gebeurde  bij  Leidens  beleg  en 
ontzet  moest  opdagen ,  —  ik  bedoel  yan  die  der  bele- 
gercuirs ,  der  verlossers  en  der  verlosten ,  —  heeft  men 
ernstig  gepoogd  op  te  sporen,  wat  niet  te  yergeefs  zou 
gezocht  worden.  En  daaryan  alleen  komt  het,  dat 
wij ,  nog  tot  heden  toe ,  alleen  met  die  omstandigheden 
nader  bekend  zijn,  yan  welke  reeds  früttiers,  in  zijnen 
tijd ,  eene  meer  naauwkeurige  kennis  zich  heeft  kunnen 
Terschaffen ;  terwijl  wij  integendeel  met  eene  meer  be- 
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perkte  of  geheele  onvolledige  kennis  ons  beholpen 
kebben  ten  aanzien  yan  alles,  waarvan  ook  hem  eene 
meer  beperkte  kunde  was  toegevloeid. 

Tot  het  eerste,  het  meest  volledig  bekende,  behoort 
gewis  alles,  wat  door  den  Prins,  de  Staten  en  de  vloot 
tot  bevordering  van  Leidens  ontzet  verrigt  is;  blijkbaar 
alleen  daarom,  dewijl  früttiers  betrekking  medebragt, 
dat  hij  deswegens  de  meest  naauwkeurige  en  ^authentieke 
berigten  kon  inwinnen;  gelijk  hij  zelf  dan  ook,  aan 
het  slot  van  zijn  geschrift,  getuigt:  »Dit  is  dan  oor* 
teling  de  somme  van  het  gene  dat  ick  wt  den  mondt 
van  sommigen  wt  zynder  Y.  6.  Raedt,  ooc  wt  den  Raedt 
der  Admiraliteyt  ende  van  den  Pilote  des  Admiraels, 
mitsgaders .  seeckere  wt  der  Wet  van  Leyden ,  van  de 
strenghe  belegheringe  ende  wonderbaerlicke  verlossinghe 
derselfder  Stadt  hebbe  gehoort  ende  eensdeels  gesien/^ 

Tot  het  andere,  het  min  bekende,  behoort  alles, 
wat  op  het  doen  en  laten  der  Spaansche  belegeraars 
betrekking  heeft,  als  waaromtrent  ook  aan  früttiers, 
uit  de  door  hem  ingewonnen  berigten,  weinig  meer 
kon  bekend  zijn,  dan  hetgeen  men,  uit  de  stad  of  van 
de  vloot,  in  de  verte  waargenomen  of  uit  de  gevolgen 
vernomen  had ;  terwijl  eene  naaliwkeurige  kennis  des- 
wegens, zelfs  niet  uit  schrijvers,  als  strada,  guicciar* 
Diifi,  BENTIVOGLIO,  of  wie  dergclijken  meer  zijn,  te 
halen  is,  maar  alleen  uit  de  stukken  zou  kunnen  geput 
worden,  die  welligt  nog  in  de  Spaansche  Archieven 
verscholen  zijn. 

Maar  hetgeen  thans  wel  het  meest  onze  aandacht  tot 
zich  trekt,  en  waarover  wij  ons  ook  het  meest  te  be- 
klagen hebben:  tot  dit  min  naauwkeurig  en  min  vol- 
ledig bekende   behoort  inzonderheid  ook  datgeen,  wat 
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in  Leiden  zelf  is  yoorgCTallen.  Dat  dit  gebrek  bg 
FBOTTIEBS  in  het  oog  Talt ,  zoodat  wg  er  Teel  naanw- 
keoriger  ait  leeren,  wat  aan  de  Landscheiding^  in  de 
Noordcuiy  op  den  Kerkweg^  te  Soetermeer  en  bij  Lam- 
men ^  dan  op  de  straten y  op  de  wallen  en  vooral  op 
het  Raadhuis  binnen  Leiden  heeft  plaats  gehad:  dit 
kan  ons  niet  beTreemden,  daar,  gelijk  wij  reeds  deden 
opmerken,  zijne  voorstelling  van  het  laatstgenoemde, 
alleen  ait  mondelijke  mededeeling  en  zeker  ook  Tlagtig 
opgevangen  berigten  is  voortgevloeid ;  terwijl  zelfs  de 
weinige  schriftelijke  stukken,  op  welke  hg  zich  beroe- 
pen kon,  en  die  in  de  tweede  uitgave  aan  zijne  be- 
schriJTing  zijn  toegevoegd,  mede  de  betrekking  der 
belegerde  stad  alleen  naar  buiten  doen  kennen.  Doch 
dit  bevreemt  en  bedroeft  ons,  dat  deze  uit  den  aard 
der  zaak  voortspruitende  leemten,  maar  in  welke,  na 
den  tijd  van  fruttiers,  het  gemakkelijkst,  naar  het 
schijnt,  had  kunnen  worden  voorzien,  tot  heden  toe 
het  meest  onopgemerkt  en  daarom  ook  onaangevuld 
zijn  gebleven.  Dat  dit  werkelijk  het  geval  is  en  dat 
geen' der  opgevolgde  geschiedschrijvers  gezegd  kan  wor- 
den, de  buiten  fruttiers  aanwezige  en  dus  hand- 
schriftelijke  bronnen  opzettelijk  tot  dit  oogmerk  te 
hebben  liagespoord  en  geraadpleegd:  dit  zal  wel  niet 
overbodig  of  onbelangrijk  zijn ,  door  middel  van  een 
vlugtig,  maar  zoo  ik  hoop  eenigzins  kritisch  overzigt 
van  den  gang  der  geschiedschrijving  van  het  Leidsche 
beleg,  in  kort  bestek  aan  te  wijzen. 

Het  is  BOR  1),  van  wien  wij  hier  moeten  aanvangen. 
Deze  nu   getuigt  zelf:    »Ick  hebbe  U  verhael  van 


1)  Nederlanische    Oorloghen y    VII«  Boek,    fol.    12,    20—26,    41  ▼. 
63—63,  uiig.  1621. 
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belegeringe,    ende    ontsettinge    van    Leyden,   getogen 
eensdeels  uit   de   beschryTinge,   die  by  Jan  Fruytiers 
daeryan ,   door  goede  onderrigtinge  Tan  personen  in  de 
Magistraet  ende   andere   in   de  belegeringe  present  ge« 
weest    synde,    gedaen   is."     Hij   heeft  daar  wel  bijge- 
voegd.:   yy  eensdeels   oock   door  onderrichtinge  van  den 
Heere  yanNoortwyck,  int 't  beleg  aldaer  gecommandeert 
hebbende.    Jan   van   Hout,    Secretaris   derselve  stede, 
Dirck   Jacobsz.   van  Montfoort,  en  meer  andere  in  de- 
selve   belegeringe  mede  present  geweest  synde,  als  an- 
dere, die  daer  buyten  syn  ge^^eest,  en  kennis  hebben- 
de gehad  van  't  gene  buyten  is  geschiet."     Zelfs  beroept 
hij   zich   op  schriftelijke   bronnen,    wanneer   hij  zegt: 
»Ick  hebbe   oock   alle  de  principale  brieven,  daervan 
hier   mentie  wert  gemaeckt,   gesien   en    gelesen,    met 
meer  andere,  die  ick  alwillens  (als  daer  meer  dan  ge* 
noech  is ,  en  geen  meer  lichts  en  konden  geven)  voor- 
bygegaen  ben."     Maar  tevens  voegt  hij  er  iets  bij ,  dat 
vooral   onze   aandacht  waardig  is.     »De  Secretaris  Jan 
van   Hout,"    zegt  hij,  »hadde  my  oock  toegeseit  noch 
eenige  vordere  onderrichtinge  te  doen  vafa  eenige  sebrete 
saecken ;  maer  also  hy  daerna  van  meninge  werd ,  tselve 
in  syn  aenge vangen  Diensthoeck  der  Stadt  Leyden  te 
brengen    of  te  voegen,    is   'tselve  nagelaten,    en  syn 
Diensthoeck  is   oock   onvolmaect  gebleven."  >)     Reeds 
hieruit  bemerkt   men   toch,    deels,    dat   BOR   zelf  een 
gebrek  zijner  beschrijving  heeft  gevoeld,    als   daaruit 
ontstaan,  dat  de  toegang  tot  de  meest  oorspronkelijke, 
reine  en  rijke  bron,    voor   de   nadere    kennis    althans 
van  hetgeen  binnen  Leiden  heeit  plaats  gehad,  voor 


1)  Fol.  62  verso. 
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hem  gesloten  was ;  en  deels  dat  zijne  Leidsche  berigt- 
gevers  niet  meer  hem  mededeelden ,  niet  alleen  dan  z^ 
zelve  wisten  9  maar  ook  dan  zij  wenschten,  dat  door 
hem  werd  bekend  gemaakt.  Yooral  echter  doet  zijne 
Beschrijving  zelye  ons  zien,  dat  hij  de  hulp,  door 
FRVTTIERS  Ycrhaal  hem  bewezen ,  in  deze  opgaaf  zijner 
bronnen,  althans  niet  te  hoog  heeft  aangeslagen.  Het: 
yy eensdeels  uit  Fruytiers"  en:  eensdeels  door  onder- 
richtinge  van  den  Heere  yan  Noortwyck,"  enz.  staao 
hier  alles  behalye  als  gelijke  grootheden  tegen  elkander 
over.  Integendeel  is  bor's  beschrijving,  niet  aUeen 
wat  den  inhoud  en  den  gang  der  mededeeling  betreft, 
maar  meestal  ook  woordelijk ,  uit  jfrüytibrs  beschrij- 
ving, gelijk  hij  zich  uitdrukt,  » getogen."  En. hetgeen 
hg  er  nieuws  aan  heeft  toegevoegd ,  is  over  het  alge- 
meen althans  van  kleine ,  meestal  zelfs  van  geene  be- 
teekenis. 

Van  VAN  MEETERfiN  i)  en  VAN  RETD  2)  behoef  ik 
bijna  niet  opzettelijk  hier  te  gewagen.  De  laatste  heeft 
het  Leidsche  beleg  slechts  even,  echter  op  geestige 
wijze,  aangevoerd,  vooral  door  de  korte  ontwikkeling 
der  stelling,  dat  de  drie  dingen,  die  Leidens  ondergang 
dreigden:  —  het  uit  de  stad  zijn  van  vele  bestgezin- 
den,  —  het  gebrek  van  garnisoen,  en  —  de  gioote 
sterfte  —  juist  het  behoud  der  stad  hebben  uitgewerkt. 
Des  eersten  meer  breedvoerig  verhaal  integendeel  is 
weder  ecne,  hoewel  niet  onberedeneerde,  navolging 
en  verkorting  van  de  nog  breeder  beschrijving,  welke, 
volgens  zijn  eigen  getuigenis ,  bij  zijnen  voorganger  bob 
hem  voor  oogen  was. 

1)  NiBderlandtsche  Historie^  Y«  Boek,  fol.  96,  90  v. — 102  (S«  drok). 

2)  Hist,  der  Nederl,  Oorlogen  (Leeuwarden  1630.)  bl.  10. 
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Doch  ook  met  des  grooten  Drossaards  i),  door  hare 
pontigheid  en  kracht  beroemde  yoorstelling ,  is  het, 
hoewel  eenigzins  anders,  toch  niet  beter  gelegen.  Wie 
haar  naast  die  zijner  yoorgangers  legt,  zal  spoedig  be- 
merken ,  dat  HOOFT ,  met  weglating  van  yeel ,  niet  meer 
dan  eene  nieuwe  redactie  hunner  beschrijving  gegeven 
heeft  En  al  worden  de  bronnen ,  die  hij  geraadpleegd 
heeft ,  door  hem  niet  genoemd ,  geen  opmerkzaam  lezer 
zal  er  daarom  aan  twijfelen,  dat  geene  andere  leidslieden, 
dan  de  reeds  opgenoemde,  hem  ter  dienste  geweest  zijn. 

Maar,   daar  ligt  orlers  ^)  voor  ons;  en  wie  zijne. 


1)  HoOFTS  IVederl,  JOistonen  (ld56)L  bl.  346-369. 

')  De  eerste  nitgaaf  is  getiteld:  ^ Beschryvinge  der  Stad  \  Leyden,  | 
Imhoudende  \  *t Begin ^  den  voortgang ^  ende  den  wasdom  der  |  soloer:  de 
stichtinghe  van  de  Kercken ,  Gloosteren,  Gast^hnysen ,  ende  andere  Publycgy  e 
gestichten^  ^:  desgelycx  \  de  oprechtinge  van  de  Academie,  en  de 
CoIIegien  Theol.  |  Mitsgaders  \  Verhael  van  alie  de  Belegeringen,  ende 
Aenslagen,  die  de  \  selve  Stad  zedert  den  Jaere  1203  geleden  heeji,  | 
Insonderkeyt  \  ffistoriale  Beschryvinge  van  de  laetste  strenge  Belegerin- 
ge  I  ende  ongehoorde  Verlossinge ,  geschiet  Anno  1574.  |  Yerciert  met  ver- 
schey den  Caerte  n  ende  Figaeren .  |  Metgroote  moeyten^  uyt  verscheyden  Schrif- 
ten ende  Papieren  hy  \  een  vergadert  y  ende  beschreven  door  s,  j.  oblbrs»  I 

(De  Leidsche  Leeuw  zonder:  IFaec  Lihertatis  ergo.) 
Tot  Leyden ,  |  hy  ffenrick  Baestens ,  Jan  Orlers ,  ende  Jan  Maire,  |  Anno 
ClDJDC.XinV*     422  bladz.  4°.     Achter  nog  een  vignet:  De  Leidsche 
Mtuigd  en  Hercules,  omschr.  Concordia  invicta.  •—  De  Beschr.  van  de 
strenge  Belegeringhe  enz.  komt  hier  voor  van  hl.  327 — 421. 

In  den:  Tweeden Druck ,  boven  vele  vermeerderingen y  vergroot  |  met 
een  Derde  Deely  inhoudende  den  Staet  ende  Regeringe  der  Stadt  Leyden.  \ 
Tot  Leyden  \  voor  Andr,  Jansz,  Cloeting  tot  Delf  \  Ende  Ahr»  Commelyn 
tot  Leyden.  \  A.  CIOIOCXLLy   behalve  het  Register,  ^,  738  bbE.  4P. 
komt  de  Beschryving  der  str,  Belegeringhe  voor,  bl.  444 — 560. 

Er  is  een  derde  druk,  geheel  onveranderd,  tegen  het  einde  der  18e  eeuw 
mede  te  Leiden  verschenen,  bij  c.  hbtuqsbt  en  £.  HERSUfOH,  doch  zonder 
jaarsopgave ;  naar  gissing,  omstreeks  d.  j.  1781  ,  in  drie  qnarto  deelen, 
behalve  het  Regisier,  773  doorloopende  blzz.  groot,  en  met  eenige  uit 
PABS ,  Katwyksche  Oudheden ,  1606 ,  ingelaschte  platen  vermeerderd.  De 
Beschr.  der  Belegering  komt  hier  in  voor,  van  bl.  480  tot  597. 


16 


overigens  zoo  belangrijke  Beschryving  der  Stad  Leyden 
kent,  zal  hem  gewis  niet  beschnldigen ,  dat  hij,  gel^k 
HOOFT,  somwijlen  iets  aan  den  vorm  of  aan  sieraden 
Tan  den  stijl  heeft  ten  offer  gebragt.  Maar  heeft  hij 
des  te  meer,  hetgeen  hem  als  Geschied^cAry ver  ont- 
breekt, als  Geschiedvor^c/ier  gepoogd  te  vergoeden? 
En  heeft  hij  vooral ,  van  de  gelegenheid ,  waarin  hij 
was ,  gebruik  gemaakt ,  om  de  leemten  aan  te  vullen , 
die  in  den  arbeid  zijner  voorgangers  waren  overgebleven? 
flet  is  er  verre  af,  dat  wij  deze  vraag,  wat  betreft  zijne 
Beschrijving  van  het  beleg  en  ontzet,  toestemmend  zon- 
den  durven  beantwoorden.  Veeleer  mag  die  Beschrij- 
ving bij  hem  voor  een  goed  gedeelte  ten^  plagiaat  ge- 
noemd worden.  Enkebinvoegsels,  uitlatingen  en  omzet- 
tingen uitgezonderd ,  is  het  fruttiers  beschrijving,  welke 
hij  woordelijk  en  letterlijk  wedergeeft.  Zelfs  de  lemmata^ 
die  bij  fruttiers  en  orlers  op  den  kant  der  bladzijden 
geschreven  staan,  stemmen,  met  schaarsche  uitzonde- 
ring, volmaakt  overeen.  Ja,  evenzeer  de  den  oorspron- 
kelijken  schrijver  kenmerkende  invallen  en  aardigheden, 
b.  V.  die  aangaande  het  opvisschen  der  Jjibertas  b^ 
Lammen  (het  daar  door  deSpanj aarden  gezonken  stak  ge- 
schut droeg  dezen  naam)  i),  als  enkele  door  dezen  begane 


1)  » Hier  dient  tot  een  cleyn  tasschenreden  gheseyt  en  bjgevoecht  dat 
niet  alleeulick  dese  Stadt  Leyden,  dan  den  gautschen  Mederlandschen  ciygh, 
eensdeels  om  de  Vaderlandsclie  Liberteyt  oAe  Vryheyt  geschiet  is;  'twelck 
oock  blyckt  aen  sekere  stucken  gheschnt,  Anno  1566,  tot  dien  ejnde  van 
den  vyanden  der  vaderlandscher  Vryheyt  ghegotcn ,  om  de  Vryheyts  be- 
gherende  hiermede  onvryheyt  te  geven;  Nu  sal  (moet)  den  lescr  welen, 
dat  die  Tan  Leyden ,  die  om  heur  Vaderlandsche  Vryheyt  in  soodanisfben 
noot  geweest  hebben,  ghelyck  ghy  ghehoort  hebt,  op  desen  dach  Vryheyt j 
namelick  een  schoon  stuck  geschat  Libertas  ghenoemt ,  van  den  Spui- 
giaerts  ghesoncken  weder  ghecreghen  hebben.  De  Heere  die  gfaere  dat  ^ 
dat  het  selfde  ende  haer  Vaderlautsche  vercreghene  Vryheyt^  ghebmycken 
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misslagen  i),  worden  bij  orl£RS  in  denzelfden  staat 
weérgeTonden.  Wanneer  hg  niettemin  aan  het  slot 
zgner  beschrijying  zegt :  » te  moeten  te  kennen  geven , 
dat  hy  vele  en  rerscheyden  saecken  breederendedayde* 
iycker  verhaalt  ende  beschreven  heeft  als  jan  fruttiers;'' 
dan  verbaast  het  ons.  indedaad  te  bespeuren ,  dat  deze 
verklaring  alleen  in  enkele  toevoegsels,  b.  v.  in  eene 
opgave  der  geslachte  runderen,  eene  enkele  hem  toe^ 
vallig  ter  hand  gestelde  afkondiging  '^)  en  eene  aan-^ 
teekening  ait  strada  3) ,  eenigen  stean  vindt.  En 
vranneer  hij  nu.  verder  zegt:  »dat  indien  fruttiers, 
toen  de  sake  versch  gheschiedt  ende  in  yders  memorie 
noch  rast  bewaert  was,  van  soodanige  personen,  als 
hy  noemt,  niet  anders  en  heeft  weten  byeen  te  versame* 
len,  de  leser  dan  oock  lichtelyckhemsalontschuldigen, 
dat  hy,  nu  het  ontset  reeds  40  en^  by  de  2"  uitgave, 
66  jaren  geleden  was,  niet  meerders  noch  te  beters  heeft 
weten  optesoecken ;''  —  dan  toont  hij  daarmede  genoeg-* 
zaam,  zijne  roeping  als  Geschiedschrijver  weinig  te 
hebben  begrepen ;  terwijl  hij  te  gelijk  uit  het  oog  ver* 
loor,  dat  aan  hem,  als  Leidenaar,  die  leefde  met  de- 
genen,  welke  Leidens  beleg  nog  beleefd  hadden,  die 

tot  iyns  Naems  ccre."  Dit  leest  men  woordelijk  en  letterlijk  gelijklui- 
dend bij  OALSBS  zoowel  als  Bij  froytiibs. 

^)  F&UïTiCRS  is  zoo  veel  ik  weel  de  eerste  die  meldt  dat ,  toen  Piins 
NTILLEX ,  om  LöDEWijKs  legermagt  te  gemoct  te  gaan ,  den  Bommelerwaard 
bezette,  hij  zich  neersloeg  » tot  Gotnck,  daer  de  Milaensche  Commandeur 
niet  wydt  van  daer  lagh.'*  Schoon  er  na  in  den  Bommelerwaard  of  nabij- 
heid nergens  eene  plaats ,  Govick  genaamd ,  bekend  is ,  hebben  toch  niet 
alleen  sor  en  ykJf  MsniiSN  dit  abuis  overgenomen,  maar  oblshs  heeft  nog 
bovendien  van  dit  Govick  een  Dorp  gemaakt.  Er  is  niet  ver  van  de  Stad 
Bommel  eene  streek,  de  Oijiek  genaamd.    Zon  deze  kannen  bedoeld  zijnP 

^)  Hetgeen  bij  orlsks  b1.  400 — 402  voorkomt ,  heeA  h^  niet  ait  FRvrmRS. 

^)  Z.  0BLER8  bl.  604.  Het  betreft  de  liefde  van  baldivs  voor  eene 
Haagsche  Jonkvroawe. 
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met  zijnen  Oom,  jan  van  hout,  yertronweiyk  omging, 
ja,  die  meer  dan  eens  zelf  de  Burgemeesterlijke  waar- 
digheid bekleedende,  meer  dan  iemand  in  de  gelegen- 
heid was  om  Toor  de  zaak,  die  hij  beschrijft,  nieawe 
bronnen  te  openen ,  -*—  nog  een  andere  eisch  dan  aan 
FRUTTIERS  mag  gedaan  worden.  Al  zijn  wij  hem  dan 
dankbaar  voor  hetgene  hij  gaf,  nog  meei:  betreuren 
wij,  dat  hij  niet  gaf,  't  geen  hij,  meer  dan  iemand» 
had  kannen  geven.  Ja  het  treft  en  verbaast  ons,  dat 
een  man  als  orlkrs  verzuimd  heeft  den  weg  zich  te  ba- 
nen tot  de  inzage  en  het  gebruik  van  dien  schat  van 
nog  ongebruikte  oorspronkelijke  bescheiden  en  stuk- 
ken, welke,  in  het  stedelijk  Archief,  misschien  wel 
in  de  kasten  achter  zijnen  Bnrgemeesterlijken  stoel,  la- 
gen opeengehoopt. 

Men  vergeve  mij  den  sprong  van  orlkrs  op  wac^e- 
NAAR  ^).  Maar  hij  loopt  schielijk  af,  en  wij  hopen 
straks  in  Leiden  terug  te  zijn.  Want  het  behoeft  geen 
lang  betoog,  wel  niet  dat  wagbitaar,  gelijk  bor  en 
ORLERS,  het  verhaal  van  fruttiers  zou  hebben  ge- 
plunderd of  overgenomen,  maar  toch  dat  hij,  met 
zeldzame  uitzondering  der  HesoluHen  van  JBMand  en 
der  belangrijke  Oude  Kronijkjes  ^  die  orlers,  zonder 
voor  de  geschiedenis  daarvan  partij  te  trekken,  aan 
zijne  Beschrijving  der  Stad  Leiden  had  toegevoegd  >)i 


1)    VaderL  HUU  Deel  VI.  bl.  481. 

3)  Dat  0U.IR8  zelf  van  die  belangr^ke  chro»y^es ,  aan  de  iwetde  uit- 
gaaf zijner  Beachrifping  toegevoegd  (bl.  568—676),  geen  gebroik  p- 
maakt  heeft ,  blijkt  onder  anderen  daaruit ,  dat  bg  in  die  9^  nit^.  U- 
641 ,  evenzeer  als  in  de  eerste  bl.  416 ,  schrgit:  3  De  Prinoe  van  Onaf 
gen  quam  den  vylfiien  October  binnen  Leyden ,"  terwijl  in  het  3*  bo- 
nijk je,  bl.  6710,  met  zoo  vele  woorden  te  lezen  staat:  T^Den  4  én 
avondtë  is  dtf  Prins  van  Orangen  inghecomen."    Ook  rauTTiiis  schreef  te 
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QÜeSy  wat  hij  geeft,  alleen  uit  BOR  genomen  heeft; 
terwijl  hij,  zelfs  ten  aanzien  der  door  hem  med^e* 
deelde  kaart  van  het  Beleg,  die,  schoon  zeer  mistee- 
kend,  toch  als  het  werk  van  eenen  Ingenieur  bij  de 
Spaanschen  in  dienst,  eenige  belangstelling  inboezemt, 
ons  geheel  in  het  onzeker  gelaten  heeft  i). 

Maar  yooral  binnen  Leiden  zelf  heeft  men,  gelijk 
TÓór,  Eoo  vooral  na  den  tijd  van  orlers,  aan  de  ge- 
schiedenis van  het  beleg  en  ontzet  der  stad  zich  laten 
gelegen  zijn.  Het  bekende:  Derden  Octobers  Bancket 
strekt  daarvan  tot  eene  proeve  >).     Men  zal  ons  daarom 

de  hoop  niet  ten  kwade  duiden,  om  bij  hen,  ^ie  als 

— -^ 

regt :  »  De  Prince  van  Orangien  qwim  des  anderen  dages  terstont  linnen 
Leyden,**  De  dwaling  van  OB»u  is  door  alle  yolgende  schrgven  overgenomen. 

^]  In  den  Catal,  der  ff  SS,  van  van  Alkemade  «n  van  der  Schelling  komt , 
bl.  67  n^.  14  eene  Icaart  van  het  Beleg  van  Leyden  voor,  door  J.  J.  bilhamkb, 
kaartsnijder  nit  de  2e  helft  der  Xyi<Ic  Eenw ,  die  ook  onder  den  naam  van 
brslusnuoib  bekend  ia.  Ze  werd ,  in  1717 ,  door  7.  bbbts  naar  de  oorspron- 
keiyke  gecopieerd ,  door  J.  steheebs  Senior  in  't  koper  gehragt ,  in  een 
blad  fol.  waarnaar  de  kaart  van  waobhaab  ,  ofschoon  dece  hiervan  gansche- 
lijk  zwijgt,  eene  hoogst  getronwe  verkleining  bevat.  Zie  ook  over  beide, 
JAG.  Kovnia,  in  tgn  ffistorisch  herigt  wegene  beblssaudib  ,  4®.  bl.  !!• 
(Werken  der  Il^e  &1.  des  Institants,  Dl.  V.  1881.) 

3)  Den  Ouden  \  Leytschen  patroon  |  o/te  derden  Octobers  \  Banc* 
ket,  I  Waer  tn  kortelyck  en  waeracktelyck  wort  voor^  |  geset  de 
stercke  Belegeringe  der  Stady  de  groote  benaut-  \  heyt  der  Borgeren  ^ 
ende  de  wonderbare  wereken  Gedee  \  betoont  in  H  ontsetten  vande 
Stad  Leyden:  geschiet  ]  inden  jaere  onses  ffeeren  1674.  op  den 
3.  I  October^  wesende  sondagh  *s  morgens,  \  Psalm  78.  2.  |  lek  wil 
mijnen  mont  opdoen  te  spreecken  ende  oude  \  Gheschiedenissen  eet,  | 
Int  jaer  ons  ffeeren  1830.  |  80  bladz.  4^.  -^  Wie  de  achr^ver  is ,  van 
dit  stak  achynt  niet  bekend ,  schoon  het  onder  de  Tractaten  van  pas» 
SGIOB  SB  FTVB  (Amsterdam  1736)  is  uitgegeven,  die  daarom  door  velen 
voor  den  sdir^ ver  gebonden  wordt.  Doch  i,  sb  ftnb  was  wél  te  Leiden , 
maar  eerst  in  1588,  geboren,  en  kan  dus,  gelijk  de  schrijver  van  den 
Leydséken  Patroon  van  zich  zelf  uitdrukkelijk  zegt,  het  Leidsche  beleg 
niet  beleefd  hebben.  W^len  j.  bobbbb  heeft  zich  verdienstelijk  gemaakt 
door  het  zeldzaam  geworden  geschrift,  in  1833,  op  nieuw  uittegeven. 

2* 


20 


zaodanig  in  aanmerking  komen,  al  waren  zg  dan  ook 
geene  eigenlijk  gezegde  geschiedschrijyers,  toch  het  eeiï 
en  ander  te  zallen  aantreffen ,  dat  de  leemte ,  waarover 
wij  ons  beklaagd  hebben,^  kan  aanvullen.  Het  spijt 
mij  echter  te  moeten  zeggen ,  dat  zulks  meer  het  geral 
is,  naarmate  zij  minder  de  geschiedpen  voerden,  maar 
als  Dichters  of  Redenaars  optraden.  Want,  wat  de 
Nestor  onzer  Maatschappij  i)  reeds  Toor  yele  jaren,  en 
rroeger  nog  tan  zonhoven  2),  aangaande  doüsa^s  Car- 
men  ad  Hautenum  deed  opmerken,  dat,  namelijk,  dit 
Gedicht  enkele  historische  bijzonderheden  bevat,  welke 
elders  niet  te  vinden  zijn,  geldt  eenigermate,  naar  ik 
meen ,  indien  al  niet  van  J.  zevjbcotii  Belegh  en  OrUsei 
van  Leyden  ^) ,  dan  toch  van  het  eertijds  zoo  beroemde 
Treur-bly-eynde  spel  van  RETNERius  bontiüs  *),  waar 
zelfs  de  episode  aangaande  Amelia^  Boel  van  Baldeus^ 
als  uit  het  gerucht  en  de  overlevering  ontleend,  iets 
meer  schijnt  te  zijn  dan  slechts  eene  poëtische  fictie^). 

^)    SiEGKNKEEK  Laudatto  Jani  Dousae.    L.  B.  1812.  p.  62  sqq. 

*)    Zie  Iiier  onder ,  bl.  26  t. 

^)  Jagobi  zevbgotI  I  Belegh  \  van  (  Leyden,  |  Treur^apeL  \  Tot  Ley- 
den I  inde  Di'ttchetye  van  de  Elseviers»  {  Anno  1626.  4^.  en :  Oatset  \ 
van  I  Leyden,  |  Blyeindigh-spel,  \  Tot  Uardervyyck ,  \  hy  Nic.  van  Wie- 
ringen.  I  1630.  4°.  Verg.  KANTELAAa,  Euterpe  D.  tl.  bl.  180,  vt.  iodkl 
NYENiins ,  in  de  Derde  Mnemosync ,  D.  I.  (XIX)  bl.  229  tv.  ,  eii  zevecots's 
Gedichten  door  fii:.oiiHAKBT.    Gent,  1840. 


*)  Belegering  ende  Ontsetting 
a/gebeeltdoor  |  bbyitseics  Bosnus. 


der  Stadt  |  Leyden  \  —  seer  levendigh 
Treur-bly-eynde-spel,  |  d,  9'f^druck.  \ 
door  den  avtheur  op  nieuws  oversien  ende  verbetert»  |  Leyden  ^  hy  Gyshert  ' 
de  Wit.  1652.  4"".  en  meermaleQ  later ,  als  1669. 8^  1702.  S^".  1729.8°. 
1750.  4^.  sommigen  met  boatsn.     Die  tn^/*  vroegere  drukken  >  en  bet  jaar , 
waarin  de  eerate  versebenen  is,  zijn  m^  onbekend  gebleven. 

^)  FaüYTiEas  meldt  niets  aangaande  het  intrekken  .van  het  door  Baldeos 
gegeven  bevel  tot  het  bestormen  der  Stad,  ter  liefde  eener  Jonkyroawe  te 
's  Hnge.  Orlers  heeft  het  eerst  uit  ctbaoa  deswegens  iet»  in  sync  ^ 
«rhrijving  ingelascht  (bl.  604  v.) 
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Zoo  is  het  ook  mei  de  Redenaars;  want  zoowel  in  de 
Oratie  van  tincentius  FiBRiiius  O,  in  het  Jaar  1632 
gehouden,  als  yooral  in  die  van  simon  gakkl  van  het 
jaar  1638  ^)  en  van  georgius  ripperda  in  1654  s),  komen 
trekken  voor,  die  ook  ait  een  historisch  oogpunt  merk- 
waardig zijn. 

Intusschen  moge  zoo  de  voorraad ,  uit  de  bron  der 
historische  traditie  te  putten,  nog  in  een  en  ander  opzigt 
kunnen  vermeerderd  worden;  maar  de  grond-kwaal, 
over  welke  wij  ons  tot  dusver  beklaagd  hebben,  wordt 
er  niet  door  verminderd  of  weggenomen.  —  Laat  ons 
zien,  in  hoe  verre  dit  welligt  later  geschied  zij. 

In  de  geschiedenis  der  Literatuur  onzer  gebeurtenis 
bekleedt  haar  eerste  Eeuwfeest,  in  het  jaar  1674  ge- 
vierd ,  eene  zeer  onderscheidende  plaats.  Niet  alleen 
hield  toen  de  Raad  der  Stad,  naderhand  Burgemeester, 
KARSL  GRUCivs,  Zijne  indedaad  treffende  Oratie  van  de 


1)  ViNCENTii  FABami  |  ffumhurgensis  |  Oratio  |  de  \  Obsidiono ,  et  Ubo- 
ratione  Civitatis  \  Leïdensïs^  |  lïahita  in  Academia  Lvffduno-Batavd  , 
in  I  auditoria  majori,  IV  Non.  Octobr.  \  Lugduni  Batavonim^  \  Exofficina 
Bonaventurae  et  Abrahami  \  Elzevir.  Academ,  Typograph,  \  C13l13GXXXII. 
24  pp.  4°.     Berust  onder  Dr.  \y.  h.  d.  svaiNGAa. 

')  'SiMOiVTS  OAKELii  |  Oratio  I  de  \  Obsessd  ^  Liberatd  \  Urbe  Leyden- 
si.  I  Ejp  I  auctoritate  pvbficd ,  in  Academid  ibidem  habita ,  |  VI  JVon, 
Octoh»  I  Cum  posiridie ,  efus  diei  Natalie  pubiicd  soienniiate  \  cele-f 
èraretur.  |  (yignet:  een  StrnisToge] ,  en:  nil  pcnua  sed  ttsus,)  Lvgduni 
Batavorum  \  Ea;  Offieina  Wilheimi  Christiani,  |  Cl3]3CXXXVIiI.20pp.4''. 
Eene  Neérd.  vertaling  verscheen  onder  den  titel :  Sihov  gakels  |  Oratie  \ 
^ver  I  het  vermaerdt  belegh  |  en  |  Ontset  der  Stadt  |  Leyden,  \  Uyt  het 
Latyn  nu  in  onse  Nederduytsche  \  Tale  overghesct,  |  Tot  Leyden,  \  in 
de  Boeckdrucherye  van  Willem  Christiaens,  \  Anne  1639.  |  (hetz.  vignet) 
27  bil.  4°. 

S)  Geobgii  aiFPBiiDAE  |  Orotio  I  de  |  Urbe  Leydd  \  obsessd  ab  Bispanis  \ 
et  I  divinitus  liberatd ,  |  habita  in  florentissima  ejus  urbis  Academia  j 
2  Octob.  1664.  I  Lxtgd.  Bat,  \  es  typographia  Philippt  de  Cro^y ,  |  1654. 
24  pp.  fol. 
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gedurige  P^oorsienigheii  Godis  over  ons  yaderlandl, 
Kortelick^  gepast  op  den  jare  J67i ,  synde  het  hm- 
derste    nae    de    Verlossinge    der    Stad  Leyden  ^); 
maar  de  geleerde  Boekhandelaar  adr.  sstsrikus  gaf  bij 
die  gelegenheid  zijn :  Geluckig  herdenken  aen  de  ver" 
maerde   belegering   der   Stad   Leiden  ^   't  welk  later 
onder  den  titel  van:  Oorspronckelyke  BescAryving  van 
de  vetmaerde  Belegering  en  V  Ontset  der  Stad  Leiden 
bekend  en  beroemd  geworden  is.     Het  is  een  stuk,  dat 
zeer    onze    aandacht    tot  zich  trekt,   dewijl   het,  ah 
opzettelijke  en  afzonderlijk  uitgegeyene  Beschrijving  Tan 
Leidens  beleg  en  ontzet,  bestemd  was,  die  van  früt- 
TIERS  te  vervangen,   of  liever  (want  rRuriiERS  was, 
ten  gevolge  van  den  arbeid  van  eor,  orlsrs  en  hooft  , 
geheel ,  zelfs  naar  het  schgnt  bij  ssTKRurus ,  vergeten) 
om  eindelijk  eens,  en  als  voor  de  eerstemaal,   eene 
afzonderlijke  en   opzettelijkq  Beschrijving  van  het  be- 
roemde beleg  te  doen  het  licht  zien.     Aan  die  bedoe- 
ling heeft  het  welgeschrevene  stuk  ook  beantwoord; 
gelijk  blijken  kan,  niet  alleen  uit  den  hoogen  lof,  die 
meermalen  er  aan  gegeven  is ,  maar  vooral  uit  het  vijf- 
of  zestal  verschillende  uitgaven,  die  er  van  verschenen 
zijn  2).     Eigenaardig  intasschen  is  de  lof,  dien  de  ver- 


1)  Zg  werd  gedrukt  te  Leiden  bg  A.  nVEBnrus,  1676,  en  later  gefo^ 
achter  de  Vierde  aitg.  der  Oorspr,  baschr.  van  de  verm*  Bel.  en  't  Ont- 
Met  d,  Stadt  Leiden  door  a.  ssvBBiaof.  Leiden  1757.  8®. 

3)  De  oorspronkelijke  titel  was:  Eet  \  t^eluekig  herdenken  \  ae»\dM 
vermaerde  Belegering  \  der  Stad  \  Leiden ,  |  kort  en  klaer  voofgesteltwt 
den  gront  \  der  eerste  y  en  gebragt  tot  de  laetste  \  beroerten  en  oorlegw 
van  I  Nederland,  |  voorgevallen  in  de  vijftiende  en  sestiende  £ewD.  \ 
Door  I  AnaiAirüs  Btvuiun8,\TotLeiden,\b^Adrianue  ^et;0rsfiaM.|CI3I3CUCXIV. 
101  blz.  kleinS®. —  Een  herdruk  verscheen  onder  den  titel:  GedenkMckrift 
wegens  de  vermaarde  Belegering  on  het  Ontzet  der  Stad  Leiden  f  kor- 
telyk   en   duidelyk    voorgestelt  uit    den  grondt  der  eerste ,  en  gehra^ 


I 
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dictnst^lijke  Katwijksche  Leeraar,  adr.  pars^  aan  dezen 
arbeid  van  ssTsniNUS  gegeven  heeft.  Hij  ^t:  »niet 
te  weten,  dat  er  iet  beknopter  of  welsprekender  is, 
voor  die  het  Leidsche  ontset  moet  of  wil  preken^'  * ) ; 
en  heeft  alzoo  zeer  juist,  zoowel  het  standpunt  uitge* 
drukt,  van  waar  de  Schrijver  moet  worden  beoordeeld, 
als  het  doel,  't  welk  hij,  blijkens  den  oorspronkelijken 
titel:  Geluckég  herdenken  enz.,  beoogde.  Althans  aan 
eene  uit  de  bronnen  zelf  voor  de  eerstemaal  opdiepen 
der  geschiedenis  van  Leidens  beleg  heeft  SEYERiinjs  in 
het  geheel  niet  gedacht.     Het  is  hem  wel  genoeg ,  zegt 

tot   de  laatste  beroerten  en  oorlogen  van  Nederland.     Voorgevallen  in 
de   15«    en   16«   Eeuw,     Door  adr.   sevkrirus.     Te  Leiden   bij    Isadk 
Severiftuê  1787.    148  blz.  kh  8^.     Inmiddels  echter  moeten  er  nog  twee 
andere    nadrukken  yerffcheuen  zijn,  want  de  oitgever,  is.  ssfbrirus,  zegt 
in  het  Voorbericht:  »dat  zekere  a.bra.h  ^hbrullaert  het  vaderlijk  gedenk- 
schrift   tegen    de   wet  van    billijkheid ,  tronw  en  eere ,  zonder  weten  had 
laten  nadrukken  en  uitgeven;  dat  eok  zeker  Heer  zijne  penne  veroorloofd 
had ,    ook   een  boekje  van  dese  stof  uittegeven ,  met  zijnen  naam ,  als  of 
het    zyn   eigen   werk    ware,    maar  dat  woordelijk  uit   aur.  S£  verin  ds  was 
nageschreven ;    dat    er  echter   desniettegenstaande    behoefte   bleef  aan   het 
oorspronkelgk  geschrift  Tan  aiYS&iHUS ,  daar  het ,  wanneer  het  voorkwam , 
met  het  tiendubbele  der  waarde  betaald  werd ,  en  dat  hij  daarom  dan  ook  deze 
nieuwe  uitgave  had  bewerkstelligd."    Dat  de  zoon  den  prijs,  dien  men  stelde 
op  het  werk  zijns  vaders ,  niet  overdreven  had ,  blijkt  uit  de  nieuwe  uitgave , 
welke  weinige  jaren  later  verscheen :  Oorspronckelijke  beschrijving'  van  de 
vermaerde  Belegering  en  U  ontset  d.  Stad  Leiden  enz.  Door  abr.  ssteriiius  , 
de  vierde  druk.     Met  aanteekeningen  opgeheldert  en  (nii  voor  het  eerst) 
met  kopere  platen  verciert^  als  mede  verm.  met  de  treffelijke  Oratie  van 
den  ff.  Mr,  karbl  grucsus,  in  zijn  E,  leven  Raad  en  nader h.  Burgemees- 
ter ders.  Stad  f  vitgespr,  cp  het  100^  verjaergetijde  van  Leidens  Ont^ 
zet,  1674.   Te  Leiden,  byj^br.ffonkoop,  1767, 200  bil.  8°,    Ja,  er  ver- 
scheen een:   v^l/de  druk,   met  nieuwe  Aanteekeningen  opgeheldert  en 
met  kop.  platen  versierd j  als  ook  vermeerderd  met  eene  Nareden,  ten 
nuttigen  gebrmke  deezer  gebeurtenis.    Te  Leiden  by  de  Wed^.  A,  ffon- 
hoop  en  Éoon  (zonder  jaartal,  maar  naar  het  sch^nt  vair  1777).  200  bil. 
groot  8^.     De  niet  onverdienstelijke  aanteekenaar  was  joh.  prins. 
^)    In  zijnen  Index  Batavus ,  blz.  448. 
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hij  in  de  opdragt,  dat  »waerheit  syne  pen  heeft  aen- 
gespoort."  f  »0p  desen  grond  ook  alleeh^"  zoo  gaat  hij 
voort,  » bouwt  onse  vrymoedigheit ;  die  los  ter  hand, 
sig  aen  een  ongewone  last  wel  ligtveerdig  vertilt  mogt 
hebben."  Maar  geheel  duidelijk  doet  hij  den  opper- 
vlakkigen ,  althans  geheel  onkritischen  aard  van  zijn 
werk  in  de  doorreden  kennen.  »Maer  dewyl  er  aen 
gelegen  is,"  zegt  hij  daar,  »dat  gy  van  de  waerheden 
verzekert  syt,  welke  u  worden  voorgestelt,  is  't  nodig 
geweten,  hoe  wy  ten  grootsten  deele  getreden  hebben 
in  de  schaduwen  der  pennen  van  BOR,  vaüi  meieren, 
HOOFT,  STRADA,  BENTivoGLio  en  ORLERS,  behalven  daer 
de  een  van  d'ander,  en  eenige  van  hem  selven  met  de 
order  der  gebeurde  zaken,  omstandigheit  van  personen 
of  tyt,  verschilde;  hier  beter  ges  wegen  als  aengetekent, 
van  die  sig  hares  arbeids  dankbaerlyk  gedient  heeft; 
in  so  verre,  dat  wy  op  dit  geheel  beslag  van  bladen 
tot  aen  onse  tyt ,  weinig  meer  als  de  schicking  en  scha- 
keling hebben  toegebragt ;  so  nogthans  dat  het  verhael 
geheel  nieu  is,  daer  af  de  zaken  out  syn,  en  de  styl 
min  bekent  als  de  Gescl^iedenis  sal  voorkomen." 

Met  deze  laatste  woorden  heeft  severinus  den  aard 
van  zijnen  arbeid  indedaad  juist  en  keurig  gekenmerkt. 
Het  is  er  namelijk  verre  af,  dat  hij,  gelijk  sommigen 
zijner  voorgangers ,  een  plagiaat  zou  gepleegd  hebben. 
Maar  hij  heeft  toch  niets  anders  gedaan,  dan  uit  han 
verhaal  zich  een  duidelijk  en  levendig  beeld  van  het 
gebeurde  te  vormen,  en  dit  in  zijne  eigene  taal  en 
woorden,  in  een'  beknopten,  vaak  puntigen  stijl,  aan 
zQne  lezers  mede  te  deelen.  Iets  nieuws  derhalve,  of 
wat  men  by  BOR ,  orlers  en  hooft  niet  reeds  vinden 
kan,  zal  men  ook  bij  severinvs  niet  aantreffen,  om  de 
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eemoadige  reden,  dat  hij  er  zelfs  niet  aan  heeft  ge« 
dacht,  of  er  ook  huiten  die  sehrijyers  qog  andere 
bronnen  Toor  zijne  geschiedenis  konden  aanwezig  zijn, 
en  dezen  dan  ook  alleen  hem  tot  leidslieden  gediend 
hebben.  Hij  sch^nt  het  er  voor  gehouden  te  hebben, 
dat  iloor  die  groote  yoorgangers  de  stof  reeds  geheel 
was  uitgeput,  zoodat  hij,  om  een  voorbeeld  te  noe- 
men, Tan  het  eerste  beleg  niets  anders  te  vermelden 
weet,  dan  juist  zooveel  als  fruttiers  en  orlers  er 
van  gezegd  hadden;  dat  het  van  31  Oct.  1573  tot 
21  Maart  1574  heeft  voortgeduurd,  en  dan  er  bijvoegt: 
dat  »den  nakomelingen  geen  ander  blijk  (daarvan)  is 
overgebleven'"  i).  Hoe  geheel  anders  het  hiermede  ge- 
legen is,  zal  ons  straks  nader  blijken. 

Wij  wanhopen  schier,  om,  wat  wij  te  vergeefs  bij 
een^  sbysrinvs  gezocht  hebben,  —  ik  bedoel  dien  echt 
historischen  zin,  welke  de  geschiedenis  van  verloopene 
dagen  steeds  meer  uit  gelijktijdige  bronnen  tracht  af  te 
leiden  —  nu  aan  te  treffen  in  dat  overgroot  aantal  van 
meestal  kleine  geschriften,  welke  de  j aarlij ksche  her- 
denking van  Leidens  beleg  en  ontzet,  vooral  gedurende 
de  XVIIP*  eeuw  heeft  uitgelokt  a). 


1)  Z.  hl  63  V.  der  4«.  aitg.  en  51  der  6e.  ultg. 

')  De  oadste  my  bekende  Leerrede  op  Leidens  Ontzet  is  die ,  welke  voorkomt 
in:  De  wet  der  schaduwen  aangaande  den  Taherdakel  der getttygenisae ^ 
desze^s  gewyde  Dienaars  en  plegtelyke  vierdagen  enz.  Door  VEXMhXbvs 
VAN  H&BHKHüYSEN ,  in  syn  leven  Bedienaar  des  HeyUgen  Euang,  ie  Leyden. 
De  derde  druk,  T*Jmsteldam  17S0,  4°;  later,  ald.  1738.  (De  Eerste  drok  is 
1699  of  1700  versohenen.)  De  J[F^  Verhandeling  op  bl.  769,  Fan  het 
Feest  Purim,  Esth.  IX.  v.  20 — S8,  is  ecue  Leerrede  gehouden  te  Ley- 
den op  een*  3den  Oclober ,  in  het  laatst  der  XVIIde  Eeuw,  gelijk  zij  dan 
ook  op  de  herinnering  van  dien  dag  is  toegepast,  bijzonder  bl.  774  verv. 
Hel  feest  van  Leydens  Ontzet  wordt  daar  een  ander  Purim/eest  genoemd, 
golijk    de    beminde   des   Spaanachen   Veldoversten    (magdalbma  moors)   ecne 
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Geheel  Truchteloos  althans  zoeken  wij  het  hg  joan- 
Kis  ALDSRKERK9  Predikant  te  Beverwgk,  maar  geboren 
Leidenaar,  die  uit  liefde  tot  zijne  geboortestad,  in 
1 7  29  y  zgne :  fFbnderdaden  des  AUerhoogsten  Cfodis  — 
ivMmderheü  kragtdadig  geleken  in  hei  vermaarde 
beleg  ende  onistei  der  SicuÜ  Zeyden,  in  het  licht  gaf. 
Dit  werk  toch,  schoon  binnen  rijf  jaren  driemaal  en 
in  H  geheel  viermalen  herdrukt ,  is  yan  alle  historische 
waarde  yerstoken.  De  S.  heeft  aan  eenig  nader  onder- 
zoek der  gebeurtenis 9  welke  hg  beschrijyen  wilde, 
zelfs  niet  in  de  verte  gedacht.  £n  hi}  komt  er  voor 
uity  dat  hij  met  hetzelfde  regt  BOR  gevolgd  is,  als 
deze,  volgens  zijne  eigene  erkentenis,  zulks  frufturs 
gedaan  had  1). 

Yan  beter  allooi  is  het:  Juort  verhaal  van  het 
beleg  en  ontzei  der  Stad  Leiden ,  van  grorgiïïs  viif 
zoNHOVSir,  hetwelk  in  1744  het  licht  zag,  al  mogt 
het,    min    gelukkig    dan    aidsrkxr&^s    broddelwerk, 


andere  Ksther.  — •  Voorts  legt  de  schi^ver  Tan  deie  feeatvieiiiig :  »Och 
of  deselve  niet,  als  het  Parim  van  de  Jooden  was  veranderd  in  een  dag 
▼an  ongebondenheyd ,  op  welke  men  sig  toegeeft  in  vleeschelyck  Yennaak 
en  weerelds  weelde !  Veele  wyken  dat  ongeloovige  Tolk  niet  in  bnue- 
ryen  en  dronkenschappen.  Hoe  weynig  denkt  men  in  syn  weelde  aan  de 
benanwdheyd  der  vooronders?  cett" 

1)  De  eerste  uitgaaf  kwam  mij  niet  voor  oogen ,  maar  sg  moet  blijkens 
de  Voorreden^  in 'de 'volgende  nitg.  herhaald,  in  1729  verscheenen  zijn. 
De  tweede  f  merkelyk  vermeerdert  en  verbetert  lag  het  Echt  te  Leifdtn 
b^  Aia.  KALBBWiUi,  1731,  kJ.  8^  d60  bic  De  derde  y  slechts  met  ver- 
betering der  drukfouten  y  1734,  en  de  vierde  f  mede  bg  am.  kaiaiwiek  , 
in  1760.  Ook  de  beide  laatste  hebben  800  bl.  —  In  de  tweede  ver- 
meerderde  uitgaaf  echter  heeft  hij,  en  At;  voor  zoo  veel  ik  weet  hit 
eerst,  de  geschiedenis  ingevoegd  van  KAaftAXSHA  ■ooifs,  volgens  het  ge- 
aehrift:  Verdediging  der  eer  van  Mej,  Magdalena  Moans,  door  deo 
Hr.  Fiscaal  VOORS  gesteld ,  en  het  eerst  gedrukt  achter  de  nitgaaf  van 
rRVinins  van  1739. 
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slechts  ëóae  uitgave  beleyen  i).  Meer  dan  ëéne  be- 
langrgke  b^zonderheid  is  door  hem  uit  de  overlere-* 
iring  in  de  geschiedenis  OTorgegaan  >).  Vooral  maakte 
hg  zich  yerdienstelijk  door  het  eerst  de  aandacht  te 
vestigen  op  het  voor  de  geschiedenis  van  Leidens  beleg 
belangrijke  y  hetwelk  in  de  Poemaia  van  noirsA  gevon- 
den wordt,  maar  vóór  hem  meestal  onopgemerkt  ge* 
bleven  was,  en  ook  sedert  wederom  te  veel  in  het 
vergeetboek  geschoven  werd.  »Ik  heb,^'  segt  hij  in 
het  Yoorbeiigt,  »niet  willen  afzijn  van  te  berigten» 
dat  staande  het  Beleg  zonderlinge  zaaken  zijn  voorge- 
vallen, die  (mijns  wetens)  bij  geene  Schrijvers  gemeld 
worden,  dan  alleen  in  de  Latynsche  gedigten  van 
JAHUS  DODZA,  voor  de  tweede  reize  in  den  j.  1676 
binnen  Leiden  gedrnkt ,  en  opgedragen  aan  Prins  willbh 
TAN  oftAN Ji ,  met  den  titel :  Jani  Bouzae  Nordovicis 
Poëmata,  Daarin  vindt  men  Gedigten  aan  Z.  Hoogheid^ 
aan  den  Zeevoogd  Lovis  boizot  ,  aan  jan  tan  hout  , 
toen  Geheimschrijver  in  Leiden,  en  andere  geschreeven, 


^)  De  geheele  titel  ia :  Kort  verhaal  van  hei  Beleg  en  OnUei  der 
Stad  Leiden;  nevene  eene  voorafgaande  verklaring  van  het  10,  11, 
en  13  vel  uit  den  LXVI.  Pealm.  Op  de  volgende  geschiedenie  toe* 
paeeelifh,  en  opentlijk  op  den  3.  October  de  Chrietelyke  Gemeente 
voorgedragen  door  qkokgios  tav  zonHovm.  Te  Leiden  ^  bij  Pieter  van 
der  Eyk,  1744.  162  bil.  kl.  8<>.  Hij  was  Predikant  der  Remonstranten  te 
Leiden,  Yan  t700'-1730.  BI.  119— -152  behelzen  Jani  Vusae  Ode  Lug- 
dimensie  Lib,  II  eecunda  ad  Joannem  Hautenwn  Beipubl.  Lvgduneneis 
d  Secreties  met  bggevoegde  verklaring  der  bedekte  namen,  met  welke 
oousA  de  hoofden  der  Spaanschgezinde  Oppositie  in  den  Leidschen  Raad  heeft 
aangeduid,  vooral  jah  janszooii   van    BASiiSDoap,    gorn.   var  Rooasiv   en 

QOBlf.    BKOOWXR. 

3)  Diaronder,  naar  ik  meen,  ook  die  betreffende  een  uitgebreid  stok 
landa,  buiten  de  Kijnsburgerpoort ,  't  welk  nog  heden  den  naam  van 
ffaverstik  voert,  dewyl  het,  tijdens  het  beleg,  voor  een  zak  haver  verkocht 
werd.     Zie  zijn  Korl  verhaal  bl.  96. 
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die  doelen  op  Perfionen  en  zaaken,  die  buiten  ujne 
aanteekeningen  waren  yerborgen  gebleeven;  en  om 
hiervan  een  staaltje  te  geeren,  heb  ik  raadzaam  ge< 
keurd  agter  deeze  Verhandelingen  te  laaten  volgen, 
om  meer  andere  voorbijtegaan ,  het  Gedigt  opgedraagen 
aan  jan  yan  hout,  waarin  gemeld  wordt,  dat  toen 
onder  alle  der  Stede  Raaden  naauwlijks  zeven  te  vin- 
den waren,  die  volgens  pligt  en  eed  de  Stad  wilden 
verdadigen,  dat  de  overigen  zig  om  de  gemeene  zaak  wei- 
nig bekreunden,  jaa  dat  sommigen  door  list  en  heime- 
lijke meuiteryen  alles  in  het  .war  zogten  te  brengen, 
met  inzigt  om  bij  verdrag  de  Stad  in  *s  vijands  handen 
overteleeveren ,  zig  streelende  met  de  aanbieding  van 
'sKonings  genade,  daar  zij  egter  door  veele  voorbeel- 
den geleerd  waren,  hoe  weinig  staat  op  dezelve  te 
maaken  was,  en  hoe  trouwloos  daaromtrent  was  ge- 
handeld. Jaa  wie  zoude  ooi^  vermoed  hebben,  dat 
twee  voornaame  Burgemeesteren  (onder  den  naam  van 
Circius  d.  i.  CORinsLis  tan  noorden,  en  Ditnidium 
tui^  o  Leiday  d.  i.  JAN  JANZE  raarsoorp,  vulgo  half 
LEIDEN,  afgebeeld)  door  hulp  van  eenen  hunner  meuit- 
zugtige  Amptgenooten ,  Zythepza^  d.  i.  cornelis  brou- 
wer, het  graauw  zouden  hebben  aangehist  om  de 
welmeenende  en  Staatsgezinden  den  voet  dwars  te 
zetten ,  hunner  Stoelbroederen  standvastigheid  over 
stag  te  werpen,  en  tegen  alle  heilzaame  raadslaagen 
aan  te  druischen!  Wien  waaren  deeze  en  meer  merk- 
waardige zaaken  ooit  in  gedagten  gekoomen ,  indien  ze 
vooraf  door  douza  niet  waaren  ontdekt ,  die ,  gelijk  hij 
de  meuitelingen  onder  verbloemde  naamen  brandmerkt, 
ook  met  lof  gewaagt  van  p.  a.  tan  der  werf,  broeck- 
HOVENS,  BRONKHORST  en  andere,  die  zig  voor  de  vrijheid 
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en  welstand  van  Stad  en  Staat  kloek'  en  edelmoedig 
hebben  in  de  bres  gesteld !"  ■ )  Hij  had  er  wel  kannen 
biJToegen,  dat,  indien  het  opmerken  dezer  blijken  van 
lafhartigheid  of  verraad ,  in  sommigen  van  het  voorge- 
slacht ,  ons  noodwendig  smartelijk  aandoet ,  deze  toch  ook 
de  standvastige  deugd  en  volharding  der  overigen  te 
schoener  doen  uitkomen,  nu  zij  den  vijand  niet  slechts 
van  buiten  maar  ook  van  binnen  zoo  fier  en  zegevierend 


1]  De  Odarum  Lugdunenaium  Libri  II ^  worden,  zooveel  mg  bekend 
is,  alleen  gevonden  in:  Jani  Dousae  Nordovicia  nova  poëmata.  In  nova 
Academia  nostra  Lugdunensi  excusa.  Anno  1575  Impensis  Joannis 
ffauieni  (welke  aitgaafin  8*^.  ik  echter  niet  heb  gezien)  *);  en  in  de  tweede  ' 
Leidsche  uitgave ,  getiteld :  Jani  Duzae  Aordovicis  novorum  poematum 
secunda  Lugdunensia  editio^  plua  dimidia  parie^  hoc  eat  novem  libro- 
rum  acccssione  rocens  locuphtata  et  aucta.  Impreaaum  in  nova  Lug" 
dunünai  Academia  Anno  CIOJO.LXXVL  In  «Ue  overige  en  latere 
uitgaven  van  dodsa's  gedichten  (over  welke  men  zie  siegbkbsek  laudatio 
Dousae  p.  71  sq^.) ,  zijn  zij  weggelaten.  De'  Ode  Lugdutiensis  ad  Jo- 
annetn  Ilautenum^  Reipuhlicae  Lu^dunensis  a  Secretia  ^  op  welke  het 
hier  vooral  aankomt,  is  de  2e.  van  het  IK  Boek.  Van  laatstgemelde  uit- 
gaaf bezit  de  Leidsche  Akademie-Bibliotheek  /u^ei;  Exemplaren ,  XIII.  0.  859. 
en  XXI.  Bnmi.  62 ,  in  welke  beiden ,  bij  gemelde  Ode ,  met  eene  oude  hand 
eenige  aanleekeningen  gevoegd  zijn ,  ter  verklaring^  van  benamingen ,  waar- 
mede snvsA  zinspeelt  op  personen ,  welke  gedurende  het  beleg  eene  dub* 
belzinnige  of  verradelijke  rol  gespeeld  hadden.  Het  zijn  voornamelijk  de 
reeds  genoemde :  coarr.  T.  ROORDEfr  en  jan  jansz.  v.  baebsdorp  ,  Bnrgemees- 
teren  en  coBJf.  Baouwsa,  Lid  van  den  Raad.  Blijkbaar  heeA  V.  zourover 
uil  deze  aanleekeningen  de  zgne  geput.  Wanneer  hij  echter  uit  de  Odo 
ad  Ifaut,  afleidt:  »dat  naanwiijks  zeven  te  vinden  waren,  die  volgens 
pligt  en  eed  de  stad  wilden  verdedigen;"  dan  steunt  dit  alleen  op  hetgeen 
MtSA  dichterlek  zegt: 

»  Vix  numero  totidem  repertos , 

Qnot  culta  Nili  divitis  ostia, 

Urbi  usni  e\  his  qni  fnerint  bono." 
waarby   v.  soimoVEir  aanteekent :    » Perparvns  sane  numerus ,  nam  nobilis- 
simnm  lïili  flumen  in  Aegypto  jte  tantum  per  si'ptem  ostia  in  mare  exonerat.*' 

*)    Ze  if  bif  Ds.  x.  j.  VAN  voonsT  ,   te  Amst. ,  uit  de  Bïhl.  van  Mr.i.  h.hoevfft, 
Catsl.  p.   iCJ.  n.  1993. 
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'bestreden  hebben ;  terwijl  daarbij  de  hand  eener  wree* 
kende  Nemesis  ons  in  het  oog  valt,  welke  niet  heeft 
gedoogd  9  dat  de  gedenkteekenen  van  zulk  eene  trou- 
weloosheid ,  al  werden  zij  uit  de  Notulen  van  het  ver- 
handelde bij  die  Tan  den  Gerechte  veelal  weggescheord 
of  onkenbaar  gemaakt  y  daarom  geheel  zouden  yerloren 
gaan.  Doch  hierop  komen  wij  nader  terug.  Aangaande 
TAN  zoNfiOTSN  moetcu  wij  nog  slechts  doen  opmerken, 
dat  ook  zijn  verhaal ,  overigens  zonder  eenig  meer  op* 
zettelijk  onderzoek  en  kritiek,  uit  BOR,  of  die  wij  meer 
noemden y  genomen  is,  en  alzoo  aan  de  door  FRurrniRS 
gegevene  iype  beantwoordt. 

Dit  zelfde  blijft  over  H  algemeen  het  geval  met  de 
nu  volgende  geschriften  over  dit  onderwerp,  Tan  B.  de 

MOORl),  CL.STRESO^),  TH.  TAN  DER  BELL  3),  D.  HOTSlfS^) 

1)  Leidens  ontzet  ^  geviert  op  den  jaar lykschen  Dankdag  in  *tjaar 
MDCCXLVI,  door  vtximKKSanis  si  hoob,  ffoagteeraar  d»  E,  Godge' 
leerdheid  aan  Hollands  ffoogesohool  eti  Leeraar  van  Christus  Gemeinte 
te  Leiden.  Jlerdrukt  ter  gelegenheid  van  den  CC***f»  Verjaardag  dezer 
blyde  gebeurtenis.  TeLeiden  by  Joh.  ffasebroek.  1774. 85  bl.  8**.  —  Reeds 
in  1752  was  zij  in  een'  Bundel  Leerredenen,  Toor  de  eerstemaal nitgegefen. 

^)  Kerkreden  op  het 'tweede  Eeuw/eest  van  Leydens  Ontzet  ^  vUge» 
sproken  in  de  Pietërs  Kerk  op  den  III  October  MDCCLXXIf,  Deer 
GLEHBNS  8TRSS0  z.  J.  z.  Te  Leyden  y  by  S»  en  J.  Lvchtmans.  1774. 
«O  bl.  8*». 

3)  De  Dankbaarheid,  als  eene  noodzaakelyke  Pligt  voergesteU^ 
Ter  geleegenheid  van  het  Tweede  Eeuwfeest  van  Het  Ontzet  van  Ley- 
den;  In  eene  Leerrede  over  Ps,  IX.  verss,Z-A,  te  Rhynsburg  op  den 
2  October  van  het  jaar  MDCCLXXIF.  Door  tbiodori»  tan  seh  iili, 
JOH.  ni.  Bedienaar  van  het  H.  Euangelittm  te  Rhynsburg.  Te  Anw 
terdamy  by  Martinvs  de  Bruyn.  MDCCLXXIV.  09  bl.  8*. 

*)  Onze  tegenwoordige  toestaiid  vergeleken  b^  dien  onzer  voorouders 
in  en  omtrent  het  jaer  1574,  ter  aenmoediginge  der  Nederlanders, 
en  vooral,  der  inwoonders  van  Leyden  tot  het  vertrouwen  ep  God. 
In  twee  Redew. ,  op  den  Bedestond  den.  2«'>  en  op  den  gedenkdag  van 
Leydens  Ontzet,  den  3">  Oct.  1782.  Door  PAiriëi  hoyens,  Doopsgezind 
Leeraer  te  Leyden.     Leyden,  t.  hbrduigh,  MDCCLXXXIL    58  bl.  8^. 
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en  anderen;  waarvan  de  laatstgenoemden  wel  reeds  be- 
hooren  tot  dien  vloed  van  geschriften,  welke  door  het 
zoo  luisterrijk  gevierde  tweede  Eeutufeest  van  Leidens 
Ontzet 9    in   1774,   zijn  uitgelokt  >),  maar  waaronder 


^)  Tweede  Eeuw/eest  van  Leyden  Ontzet  den  3  Oct,  1774.  In  een' 
Band  ,  met  dezen  titel ,  vonden  wij ,  behake  de  reeds  genoemde  geschriAen 
van  8TRIS0  en  T.  b.  bkll: 

3.  Het  verheerlykt  Leyden ,  hy  het  tweede  JEeuwgetyde  van  des- 
zelf  s  heuchl.  Ontzet  in  den  jare  CIOIO LXXIIII.  In  dichtmaat  uit- 
gesproken in  de  Gasthuis  kerk  dier  Stad  f  op  den  4*"  van  Wynmaand 
MDCCLXXIV,  door  joakrss  u  iaangq  van  bskküky  ,  geboren  burger  van 
Leyden,  Te  Leyden  by  Bendr.  Coster  en  lleyligert  en  ffoogenstraten 
en  Comp,  met  Octrooi.  1774.  98  bl.  8^. 

4.  Redevoering  gedeeltelyk  in  dichtmaat ,  ly  geleg,  van  het  tweede 
Eeuwgetyde  van  het  beleg  en  ontzet  der  Stqd  Leyden;  Door  fibtsb 
VA?r  DKN  BOSCH,  RemonstratUsch  Predikant ^  en  Lid  der  Maatschappy 
der  JVederl,  Letterkunde  te  Leyden;  en  door  denzelve  uitgesproken  in 
de  kerk  der  Remonstranten  aldaar  ^  op  den  derden  van  Wynmaand 
MDCCLXXIV.  Te  Leyden  by  P,  van  E4jk  en  D.  Fygh.  1774. 
37  W.  8*. 

6.  Ter  opening  der  Vergad,  van  het  tael-  en  dichtlievend  Genoot- 
schap onder  de  spreuk:  Kunst  wordt  door  arbeid  verkreegen.  Op  den 
tweehondertyaerigen  gedenkdag  van  Leydens  verlossinge/  den  III  van 
Wynmaand  1774.  Te  Leyden  gedrukt  ten  geschenke  voor  de  Leden 
van  het  Genootschap  y  bij  C,  van  Hoogeveen  Jun,  MDCCLXXIV»  Ge- 
teekend  J,  van  Royen  Az,  Beschermheer  van  het  Genootschap,  8  bl.  8^. 

6.  ffet  Feestvierend  Leyden;  Eeuwspel  door  het  tael-  en  dicht lie^ 
vend  Genootschap ,  onder  de  spreuk  K,  W*  D,  A,  V,  met  Octrooi  van 
de  Ed,  Gr.  M.  Hee^en  Staten  van  HoU,  en  W»  Friesland,  Te  Leyden 
by  C,  van  Eoogeveen  Junior,  MDCCLXXIV,  Zl  bl.  8<». 

7.  Eeuwzang  ter  20Qjfarige  gedaehtenisse  van  Leidens  beleg  en 
ontzet  y  gevierd  op  den  III  van  Wynmaand  1774.  Door  ahk,  yas  assbhbelvt  , 
Pred,  te  Leiden ,  Lid  der  Maatsch,  der  Nederl.  Letterk,  enz.  Te  Leiden , 
hy  C,  van  Hoogeveen  Jun,  MDCCLXXIV,  16  bl.  8^. 

8.  Feestzang  op  het  tweede  Eeuwgetyde  van  Leydens  beleg  en 
verlossinge.  Door  c.  viir  HOOGumir  juhiob,  Lid  der  tael-  en  dicht- 
lievende  gezelschappen  te  Leyden  en  'sJBdge,  Te  Leyden  MDCCLXXIV, 
36  bl.  S\ 

0.    Vaerzen    op  het  2^   Eeuwgetyde   van   Leydens  verlossinge  door 
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lech  ook  de  yroegeren  reeds  ons  herinneren,  dat  wij 
met  ons  Overzigt  tot  den  tijd  genaderd  zgn,  toen,  na 
de  dagen  Tan  jak  alkemadb  en  zijns  gelijken,  de  zucht 
Yoor  Yaderlandsche  oudheidkennis  en  het  opsporen  en 
bijeenTerzamelen  van  alles,  wat  op  haar  betrekking 
heeft,  in  Nederland  schoone  yruchten  begon  voort  te 
brengen.  Ook  in  Leiden  werd  yeler  lust  toen  geprik- 
keld, om  vooral  ook.  den  historischen  bodem  der,  aller 
belangstelling  zoo  zeer  bezighoudende,  gebeurtenis  nog 
een '  steek  dieper  uit  en  om  te  delven ,  dan  tot  hiertoe 
geschied  was.  Reeds  bespeuren  wij  dit  in  de  oiet 
onbelangrijke  aanteekenïngen  en  bijvoegselen^  met  welke 
de  vierde  en  vijfde  uitgaven  van  severinus,  door 
j.  PRINS ,  zijn  üitgedoscht.  Ook  behoort  het  gewis  tot 
de  gunstige  teekenen  van  dezen  tijd,  dat  het  geheel 
vergeten  boek  van  fruttiers,  die  algemeene  bron  waar- 
uit tot  heden  toe  schier  onze  geheele  kennis  in  dezen 
geput  is ,  door  eene  nieuwe  uitgaaf  met  eenige  opmer- 
kelijke toevoegselen,  in  1739,  uit  het  graf  werd  op- 
gedolven,  waarin  ROR  bet  gelegd  had;  schoon  ik  mij 
des  te  meer  verwondere,  zoowel  over  de  meening  des 

FB.  UALBwuv,  Lid  van  het  tael^en  dicktlievend  Genootschap»  TeLeyden 
hy  C.  van  //oogeveen  Jun,  1774.  13  bl.  8®, 

10.  Ter  gedachtenisae    van   het    tweede   Eeuwgetyde   van   Leydens 
wonderbare  verlossinge,  4  bl.  8°.  goteekend  A,  d,  H. 

11.  Beschrijving  van  een  aanmerkelijke  snaphaan  f  met  het  wapen 
en  spreuk  der  Ueeren  van  der  Does  Noortwyck ,  van  'A°,   1673. 

Laat  ons  noch  honden  de  wapene  in  bande 

Opdat  de  naem  van  yrie  lande 

Ons  niet  en  gedie  tot  grote  schande. 
Benevens  twee  stukken  geschut ^  gevonden  in  de  verlatene  Legerschantzen 
der  Spanjaarden  bij  hot  roemrttchtig  ontzet  der  Stad  Leyden  f  Anno  161^1 
beschreven  door  j.  Le  frangq  van  bebkhet,  geboren  burger  van  Leyden. 
Om  te  kunnen  gevocgt  worden  bij  dcszelfs  Verheerlijkt  Leyden,  Fiwf 
den  Auteur,  en  te  bekomen  bij  F.  de  Does  Pz.  16  bl.  8^.  met  een  plaal. 
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uitgevers,  dat  fruttisrs  yefhaal  bij  orlers  onbekend 
zou  gebleven  zijn,  als  vooral  over  de  wijze,  op  welke 
zelfs  de  geleerde  J.  w.  te  water,  in  zijne  Levens^ 
bg%onderheden  van  Van  der  fVerff^  over  dit  werk 
zich  uitlaat,  als  ware  het  op  ééne  rij  te  plaatsen  met 
andere  geschriften,  die  niet  zonder  belangrijk  nut  kun- 
nen worden  geraadpleegd ,  en'  als  of  uit  die  bron , 
waaruit  allen  geput  hebben,  maar  die  daarom  ook  let- 
terlijk uitgeput  is  9  thans  nog  voor  de  geschiedenis  iets 
nieuws  of  min  bekends  ware  af  te  leiden.  Vooral  echter 
is  het  mij  gebleken,  dat  van  nu  aan  afschriften  en  ver- 
zamelingen van  oorspronkelijke  stukken,  uit  stedelijke 
en  bijzondere  familie-archieven  herkomslig ,  werden 
bijeengebragt  of  met  nieuwe  belangstelling  behartigd ; 
schoon  dit  veelal  met  die  angstvallige  zorg  geschiedde , 
welke  slechts  zelden  daarvan  iets  tot  nut  der  wetenschap 
deed  openbaar  worden  ').  Evenwel  kon  het  niet  anders, 
of  nu  en  dan  moest  dit  plaats  hebben.  Reeds  in  de 
aangehaalde  Feestrede  van  Prof.  DE  MOOR  (bl.  30), 
wordt  niet  alleen^  een  tot  dusver  onbekende  Brief 
medegedeeld,  door  de  Regering  van  Leiden,  nog 
staande  het  eerste  beleg,  over  den  inkoop  van  kopm 
geschreven,  als,  volgens  hem,  bewijs  leverend,  dat 
schaarschheid  yan  geld,  en  geenszins  onvoorzigtigheid 
of  kwaadwilligheid,  gelijk  vroeger  vermoed  was  2), 
schuld  droeg  van  den  berooiden  toestand  der  stad, 
toen  zij  voor  de  tweede  maal  werd  belegerd ;  maar  ook 

^)  Zoo  bleTen  ook  de:  Aanteekeningen  van  het  beroemde  Beleg  en 
Ontzet  der  •  Stad  Leyden ,  door  k.  vau  al&ehabk  ,  vermeerderd  door 
P.  TAR  SKR  SGHSLLUIG ,  lYaarln ,  hoewel  zonder  kritiek ,  niet  onbelangrijke 
bijdragen  voorkomen ,  ongedrukt.     Een  afschrift  benist  onder  Prof.  tydehan. 

^  Zie  FBUYnEBs,  uitg.  van  1739,  bl.  9.  en  daaruit  zelfs  bij  orlers, 
2e  dr.  bl.  449.  verg.  vab  zoiïhoveh  bl.  47. 
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1 

de  Open  brief  der  Regering  van  Leiden,  waarbij  aan 
WILLKH  CORNELisz.  den  naam  en  het  wapen  yan  Buy- 
venbode  verleend  wordt,  is  het  eerst  ,door  hem  (bl.  79) 
bekend  gemaakt.      Yooral    echter  verdienen  de  y^ ge- 
schreven iianteekeni'ngen ,  ontleend  uit  originele  stuk- 
ken y'*  van  welke  strsso  tot   opheldering  van  deze  en 
gene  punten  heeft  kunnen  partij  trekken  i),  zeer  onse 
aandacht.     Blijkbaar    toch    zijn    zij,    schoon   door  de 
tweede  en  derde  hand,  uit  de  bron  geput,  welke  nog 
veel    meer    belangrijks    kan  opleveren,   en  op  welke 
ik  straks  de  aandacht  moet  vesticen.     Ook  te  watzr 
heeft ,  op  soortgelijke  wijze ,  en  voor  zoo  ver  zij  hem 
voor  zijne  reeds  aangevoerde  belangrijke  Levensbyzm- 
derheden  van  v.  d.  fVerff  konden  dienen,  van  der* 
gelijke  Handschriftelijke  aanteekeningen ,  maar  die  dui- 
delijk   uit    dezelfde  bron   ontleend  zijn,   gebruik  ge- 
maakt.    Hij    beroept    zich  namelijk,   behalve  op  het 
Ms»  Jofumaal  van  den  Stads^Ritmeester  carel  vah 
DAM ,   als  zoodanig  gedurende  het  Beleg  in  dienst  ge- 
weest,  vooral  ook   op  aanteekeningen  van  den  Oad- 
Grifiier  n.  tan  alphen,  door  dezen  en  door  een'  van 
deszelfs   voorvaders,    als   ook  door   den  Stads-Griffier 
BE   MALNOë,    uit    echte    stukken  getrokken»      Welke 
die   echte   stukken  geweest   zgn,  wordt  daar  wel  niet 
aangediiid.    '  Zij   wijzen  echter  duidelijk  genoeg  op  de 
eenige  bron,  welke  toen  vooral  slechts  voor  den  Grif- 
Jier  geopend   was,   maar  uit  welke  nog  oneindig  veel 
meer,   ter  opheldering  en  zoowel  ter  aanschoawelijke, 
als  meer  naauwkeurige  en  volledige  kennis  van  hetgeen, 
tijdens  het  beleg  en  ontzet,  binnen  Leiden  merkwaar- 
digs heeft  plaats  gehad ,  kan  worden  opgehaald. 

1)   Zie  zijne  Kerkreden,  bl.  18,  81,  87,  28,  30  en  86. 
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Die  bron  is  faet  Stedelijk  Archief  op  het  Raadhuis. 
En  ik  mag  mijne  verwondering  niet  ontveinzen  dat  de, 
voor  de  geschiedenis,  bijzonder  ook  van  Leiden ,  zoo  zeer 
ijverende  tb  water,  juist  door  die  aan teekeningen  geleid, 
zich  den  weg  derwaarts  niet  heeft  doen  ontsluiten  of 
aanwijzen ;  of  dat  hij  althans  anderen  niet  heeft  opge- 
wekt ,  om  daar  eindelijk  te  gaan  zoeken ,  wat  er  in 
zoo  rijken  overvloed  te  vinden  is.  (tok  later  nog  kon 
de  viering  van  het  Yijfde  Halve^£euwfeest  van  Leidens 
ontzet,  in  1824,  en  de  toen  uitgegeven:  Catalogus  van 
oudheden  en  bijzonderheden ,  betreffende  het  Beleg  en 
OfUzet  der  Stad  Leyden ,  by  gelegenheid  van  het  vyf* 
de  halve  eeuwfeest,  op  het  Itcuidhuis  ten  toon  gesteld; 
gelijk  ook  de  Beschrijving  dier  Feestviering,  met  onuit^ 
gegeven  stukken  betrekkelijk  het  beleg ,  door  J.  roemer, 
aanleiding  gegeven  hebben ,  dat  de  nog  verborgen  rgke 
schat  eindelijk  de  aandacht  tot  zich  trok  en  geheel  aan 
het  licht  gebragt  werd.  Dit  echter  heeft  ook  toen  geen 
plaats  gehad  i). 

Wat   mij    betreft,   het   was  langs  een^  anderen  en 


1)  Op  den  Catalogus  is ,  bij  N®.  '1  en  2 ,  zijnde  ^fleesingh-boeck 
C  en  D ,  te  regt  de  aanteekening  gevoegd :  » In  deze  beide  allerbelang- 
rijkste Registers ,  waarin  geïnsereerd  zijn  de  Ordonnantiën  etc. ,  welke  van 
wege  den  Souverein  en  de  Magistraat  den  volke  werden  bekend  gemaalct , 
wd\rdt  onder  anderen  gevonden  hetgeen  zich  Tó6r ,  bij  of  na  het  beleg  en 
ontzet  der  stad  bijzonder  hcefl  toegedragen,  en  nergens  elders,  immers 
niet  zoo  breedvoerig ,  is  aangeteekend."  Doch  het  schijnt  slechts  bij 
toeval  geweest  te  zgn  dat,  zelfs  in  het  aangednid:  Vyfde  halve  Eeuw- 
feest over  het  ontzet  der  Stad  Leyden  in  den  jare  1674 ,  plegtig  ge- 
vierd  den  Z^*^  en  4^*^  Oct.  1824.  Beschreven  doori.  boeher  (Leyden  1S24, 
224  bl.  8*^.) ,  op  bl.  30  v.  en  35  een  paar  merkwaardige  stdkken  uit  dit 
Afleesingh-boe^h  z^n  ingevoegd ,  gelijk  zij  dan  ook  niet  gezegd  worden , 
daaruit  ontleend  te  zijn ,  of  eenig  ander  blijk  voorkomt ,  dat  de  schrijver 
zelf  van  deze  rijke  bron  eenig  gebruik  gemaakt  heeft.  —  Meer  deed  hij 
cnlks  van  alkkxase's  Aanieeheningen, 
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g^eheel  toeralligen  weg,   dat  ik  dezen  reeds  weer  tep 
geten  schat  op  het  spoor  kwam  en  in  zijne  waarde  heb 
leeren  kennen.     Bezig  met  de,  yoor  de  lotgeyallen  bei- 
den Tan   Staat  en  Kerk  in  Nederland  zoo  belangrijke, 
geschiedenis  der  Nederlandsche  Biddagsviering ,  zocht 
en  Tond  ik  daarvoor  rooral  ook  in  het  Leidsche  Archief 
belangrijke  bijdragen.     Om   slechts  iets  te  noemen  en 
yan  nog  vroegere   dagen   thans  niet  te  gewagen,  wijze 
ik  mijne  lezers  naar  eene  oproeping  tot  een^  Leidschen 
Dankdagy  in  1512  gevierd ,  bij  gelegenheid  dat  de  groote 
Pieterstoren  was  ingestort,   en  men  Gods  behoedende 
zorg    daarin    erkende,    dat  bij   zulk  een^  ramp  geene 
menschenlevens  behoefden  betreurd  te  worden ;  of  naai 
dé  zeer  karakteristieke  uitschrijving  van  een'  Biddag, 
ten  jare    1522   gehouden,    om   van   den  Hemel  af  te 
smeken,  dat  adriaait  van  Utrecht y  toen  ten  Pauseli}- 
ken  zetel  verheven,   mogt  volstandig  blijven  »m  ^yn 
doechdelyck    voememeny    om  de    Seilige  Kercke  in 
goeder  manieren  te  reformererC*  ').     Eene  reeks  van 
soortgelijke    belangr^ke    bijzonderheden   vuurden   mij 
bij   voortduring   in  mijn   verder  onderzoek  aan.     Maar 
hoe  zal  ik  mijne  verbazing  beschrijven ,  toen  ik  tot  aaa 
den  tijd  van  Neêrlands  bang^n  strijd  tegen  Spanje,  en 
Leidens   zoo   belangrijk  deelnemen  daaraan  genaderd, 
eene  menigte   oorspronkelijke  Bescheiden  aantrof,  van 
welke  ik  nimmer  en  nergens  nog  had  gehoord  of  ge- 
lezen. —  Wat  het  meer  bijzonder  doel  mijner  toenma- 
lige  nasporingen  aanbelangt,   ik  vond  er  oproepingen 
tot  Biddagen  en  Dankstonden,  welke  in  niet  geringen 
getale,  gedurende  het  eerste  en  tweede  Beleg,  binnen 

i)   Zie  beide  tiitschriJTingen  medegedeeld  in :    IV^eêrlands  Bededagen  t» 
Biddagslricven ^  I  Deel,  bl.  96  eo  08  v. 
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h«t  beaaauwde  Leiden  ge?ierd  zijn,  en  die  er  gewis 
toe  bijdroegen  9  dat  in  de  afgestreden  stad  toch  een 
goede  gees^  bewaard  gebleyen  is,  ja,  dat  moed  en 
kracht  en  hoop  er  niet  werden  uitgebluscht  i).  Het 
was  dan  ook  met  het  oog  hierop ,  dat  ik  reeds  in  den 
aanrang  gezegd  heb:  dat  vooral  in  het  belegerde  Leiden 
gebleken  is,  niet  alleen,  wat  eene  bevolking  doen  en 
lijden  kan,  welke  door  de  liefde  voor  vaderland  en 
vrijheid  wordt  aangevuurd ;  maar  ook ,  welk  gewigt  een 
vroom  en  vast  vertrouwen  op  God  daarbij  in  de  schaal 
legt.  —  Doch  hetgeen  ik  hier  aantrof,  wierp  tevens  en 
vooral  een  voor  mij  geheel  onbekend  licht  op  de  Ge- 
schiedenis van  Leidens  beroemde  **  Belegering  zelve. 
Alles  toch  wat  binnen  de  Stad,  bijna  zeg  ik  dag 
cp  dag y  toen  heeft  plaats  gehad,  vond  ik  daar  op  de 
meest  authentieke  en  aanschouwelijke  wijze  vermeld 
en  toegelicht.  En  heeft  orlers  blijkbaar  er  zich  in  ver- 
heugd ,  wanneer  hij  ergens  eene  door  tets  matthtsz. 
TAK  BüTiSNYEST  hem  ter  hand  gestelde  originele  pu^ 
blicatie  van  de  Heeren  van  den  Gerechte,  in  zijne 
Beschrijving  kon  inlasschen  ^):  welk  eene  geheel  andere 
houding  zou  die  Beschrijving  verkregen  hebben,  wan- 
neer hij ,  om  van  de  toen  misschien  geheel  verborgen 
gehoujien  Gerechtsdagboeken  niet  te  gewagen,  althans 
het  Afieesinghboeck  had  geraadpleegd ;  want  daar  vooral 
zou  hij  onschatbare  toevoegsels  hebben  ontdekt,  tot 
hetgeen  hij  nu  hoofdzakelijk  alleen  uit  het  verhaal  van 
FRUTTIERS  heeft  aangevoerd.  Dan  zou  hij,  om  een  voor- 
beeld te  noemen,  na  met  een  enkel  woord  het  eerste 
Beleg  te  hebben  aangeroerd,  niet,  gelijk  hij  nu  doet,  dus 

^)  Zie:  Neèrlands  Beded.  en  Biddagshr.  II  Deel,  bl.  2,  vv. 
>j    Zie  b.  V.  bl.  490  der  2«  uilg. 
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zijn  geëindigd:  »Ick  wenschte  wel  van  herten  dat  ick 
dese  eerste  Belegeringhe  wat  particalierder  mocht  be* 
schryyen,  maer  overmits  dat  men  van  hetselfde  soo 
weynigh  in  onse  Nederlantsche  Ghronycken  beschreven 
vinty  ende  datse  haere  Beschryvinghe  ghesamentlicken 
spaeren  op  de  leste  Belegheringhe,  de  welcke  in  stren- 
gicheyt  ende  benautheydt  tegen  dese  niet  te  ghelycken 
is,  soo  sullen  wy  de  selvighe  naervolghen  ende  op  dit 
Belegh  niet  langher  blyyen  staen ,  maer  Toortgaen  tot 
het  ander/'  Immers  ook  de  belangrijke  omstandighe- 
den en  gebeurtenissen  van  dit  eerste  Beleg,  hetwelk 
bovendien  zoo  naauw  met  het  tweede  zamenhangt, 
kunnen,  ter  aangeduider  plaatse,  niet  min  naaaw- 
keurig  en  authentiek,  dan  die  van  dit  tweede  Beleg, 
worden  nagespoord  >).  Dan  zou  het  hem  ook  niet  on- 
bekend gebleven  zijn ,  dat  men  de  herinnering  ook  van 
dit  gedenkwaardig  eerste  Beleg ,  gemeend  heeft  te  moe- 
ten levendig  houden,  en  werkelijk,  op  den  21  Maart 
1575,  den  Verjaardag  van  het  eerste  <mt%et  y  plegtig 
en  godsdienstig  gevierd  heeft  2).  Maar  dan  zou  onder 
anderen  ook  de  geschiedenis  der  Leidsche  Noodmunien 
door  hem  niet  zoo  gebrekkig  en  zoo  fautief  zijn  mede* 
gedeeld,  en  alzoo  ten  aanzien  van  dit,  voor  den  Na- 
mismaat zoo  belangrijk,  onderwerp,  tot  nog  toe  niet 
zoo  vele  raadsels  zijn  overgebleven ,  die  echter  uit  de 
bescheiden ,  op  het  Stedelijk  Archief  berustend ,  geheel 
kunnen  worden  opgelost;  gelijk  daar  ook  blijkt,  dat 
men  niet  alleen  over  latere  vervalschmgen  der  Papieren 


1)  Wij  hebben  reeds  boven  doen  opmerken ,  dat  do  geschiedenis  van 
Jiet  eerste  hcleg  hierdoor  ook  later  eene  terra  incngnita  gebleven  is. 
Zie  bl.  25. 

ï)  IVêerl.  Bcded,  en  Biddagsür,  U  D.  bl.   16  v 
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^oodmant  zich  te  beklagen  heeft,  dewijl  er,  reeds 
tijdens  het  Beleg,  maatregelen  tegen  het  Contrefeiten 
dier  munt  bij  herhaling  hebben  moeten  genomen  wor- 
den 1).  Ja,  dan  zou  Leidens  nood,  maar  ook  Leidens 
volharding ,  nog  meer,  in  het  oorspronkelijk  licht  en  in 
den  gloed  yan  het  oogenblik ,  geheel  aanschouwelijk 
voor  ons  staan ;  en  beter  nog  dan  thans  zou  het  blij- 
ken ,  wat  er  al ,  niet  door.  weinigen ,  schoon  door 
sommigen  b^  ui^tnemendheid ,  in  den  Raad  en  het 
kri}gswezen  geschied  is,  —  om  den  vijand  zoo  binnen  als 
buiten  te  weeren ,  —  in  de  altijd  stijgende  behoefte  en 
den  nood  der  Burgerije  te  voorzien,  —  haren  moed,  maar 
ook *baar vertrouwen  op  God  te  schragen,  —  weten  orde 
ook  t^en  wederspannigheid  en  verraad  te  handhaven,  en 
om,  —  hoe  hoog  het  ongehoorde  Igden  ook  klom,  door 
altijd  de  hoop  op  redding  te  doen  levendig  blijven  in 
het  gemoed ,  ook  aller  keus  te  doen  pal  staan ,  om 
voor  het  behoud  der  Stad,  die  het  behoud  van  Holland 
en  van  alles  wat  dierbaar  was,  in  zich  sloot,  —  goed 
en  bloed  en  ook  het  leven  veil  te  hebben. 

Doch  in  bijzonderheden  deswegens  mag  ik  hier  niet 
treden.  Terwijl  ik  aan  mijne  tegenwoordige  bedoeling  — 
eene  critische  beschouwing  der  Geschiedschryving  van 
Leidens  beleg ,   —   thans  reeds  voldaan  acht,   zij   dit 


^)  Nadat  deze  mededeeling  eu  myn  daarop  geboawd  voornemen  in  de 
Maandelij ksche  Vergadering  der  Maatschappij  op  den  2  Nov.  1847  ,  met 
belangstelling  vernomen  was ,  moest  het  mij  wel  bevreemden ,  dat  de  Heer 
KABHsuiAN  ELZEViBft,  gebroik  makende  van  zijne  toenmalige  betrekking  tot 
het  $fed«Ii}k  Archief  te  Leiden,  de  afkondigingen  uit  het  Afleesingk- 
loeck ,  die  op  de  Noodmunten  betrekking  hebben ,  later  in  de :  Kronijk 
tsan  kêt  Bisiorisch  Gezelschap  te  Utrecht ,  afzonderlijk  heeft  doen  het  licht 
zien.  Zij  komen  daar  echler  voor ,  noch  geheel  vollfidig ,  noch  ook  toe- 
gelicht door  de  bestaande  Noodmunten. 
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oyergelaten  aan  een'  meer  uitYoerigen  arbeid,  tot  welke 
niet  alleen  mijne  nasporingen  op  het  Archief  der  Stad 
Leiden  9  maar  ook  de  Tan  yele  zijde  goedgunstig  mij 
toegezonden  stukken  en  bescheiden  mij  zullen  in  staat 
stellen  i). 

Ik  eindig  met  hetgeen  ook  het  einde  ran  Leidens 
belegering  en  on tzet» geweest  is:  ik  bedoel  den  tol  der 
dankbaarheid ,  door  het  verloste  Leiden  Hem  toege- 
bragty  aan  Wien  boven  alles  het  zijne  uitredding  ver* 
pligt  was.  Bekend  namelijk  is  het,  dat  de  Regerings- 
leden en  Ylootvoogden ,  de  Burgerij  en  de  Krijgslieden, 
kort  na  het  aanbreken  der  redding,  gezamenlijk  Tem- 
pel waarts  gingen  om  den  Almagtigen  God  te  loven, 
die  in  zulken  nood  zulk  eene  uitkomst  gegeven  had. 
Maar  men  wist  toch  niet  regt,  hoe"  dit  is  toegegaan; 
en  de  opzettelijke  oproeping  tot  deze  zoo  eenige  en 
treffende  Godsdienstoefening  mag  ik,  al  is  zij  elders 
reeds  medegedeeld  2) ,  als  aan  velen  onbekend  onder- 
stellen. Zie  hier  die  oproeping,  zoo  als  zij,  weinige 
oogenblikken  na  het  opdagen  der  redding,  van  de  puije 
van' het  Raadhuis  aan  de  bijeengeroepen  schare  gerigt 
is.  Mij  heeft  zij ,  in  al  hare  eenvoudigheid ,  als  de 
meest  voelbare  en  aanschouwelijke  uitdrukking  van  het 
zoo  treffende  oogenblik,  meer  nog  dan  veel,  voorde 
geschiedenis  meer  belangrijks,  getroffen.     Dus  luidt  zij: 

• 

»Offgelesen  den  iij  Octobr.  1574." 

»Alsoe  de  almogende  barmhertige  Godt  eü  goeder- 
tieren Yader,   wiens  hant  nemmermeer  gesloeten  en  es 


1)  Bijzonder  betuig  ik   deswegens  mijnen  dank  ook  aan  den  Ed.  Achtb. 
Heer  Mr.  P.  G.  iiubbecht,  lid  van  den  Raad  der  stad  Leiden. 
^)  Zie  J.  ROEMER,  t.  a.  pï.  bh  30  ?. 
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om  syne  genade  en  bermherticheyt  te  bewyzen,  niet 
j^enstaend  hy  deselve  dyckwylen  beproaft  en  tot  het 
yterste  laet  comen,  eyntelick  belieft  *)  ons  met  syn 
genadigen  oogen  aentesien  en  naer  zoe  yeele  ellende , 
miserien,  benautheyden ,  hongemoot  en  calamiteyt  te 
verlossen  en  mit  proyianden  en  victuaelyen  te  doen 
Torsorgeny  daerran  wy  nemmermeer  syne  Godlycke 
Ma^  ten  yoUen  en  connen  dancken:  Soe  yermaenen 
myn  Heere  de  Commissarissen  en  Gerechte  en  uyt 
haere  macht  en  auctoriteyt  gebieden  lasten  en  bevelen 
een  yegelick  hem  mit  gantscher  herten  tot  Godt  te 
begeyen  en  deselye  voer  Zyne  oneyntelycke  goetheyt 
en  onyoersiene  bermherticheyt  hertgrondelick  te  danc- 
ken,  prysen  en  lonen,  en  de  yictnaelyen  dewelcke 
binnengecomen  zyn  mit  dancbaerheyt  doch  soberlycke 
en  matelycke  te  nntte;  en  zal  een  yegel.  tot  dien  eynde 
terstont  in  de  Pieterskercke  gaen.'* 


')  NB.  niet  heHtft  heeft ,  maar  ^heel  de  nildmLking  van  het  treffende 
oogenblik  zelf:  helieft. 


NASCHRIFT. 


Terwijl  dit  letterkundig  en  beoordeelend  osem^, 
reeds  ter  perse  was ,   werd  mij  door  m^nen  geëeréea 
ambtgenoot  Mr.  n.   w.  TTnEMAxr^    een    zeer  eeldzaam 
geschrift  ter  hand  gesteld  >    hetwelk  voor  de  ^kritiek 
en   literatuur  van   Leidens  beleg   en   ontzet  Tan  bij- 
zonder belang  mag  geacht   worden.     Het  is  getiteld: 
» Discours  du    stege  |  que   les   Espaignolz    ont  [  tenu 
deuant  la  vtlle   de  \  LErnsir   en   Uollanoe  ,  par  \  Ie 
comandemét  de  don  Loys  de  Mequesens  \  grand  Com- 
mandeur  de  Ga  stille  9    Lieu-  |  tenant  genera!  pour  Ie 
Roy  d'Espaigne  \  aupays  bas  et  de  FadmirMe  ram- 
taille-  I  merd  cticelle  ville  faict  par  V armee  de  \  tres 
illustre  seigneur  ^  Monseigneur  \  Ie  Prince  DWange, 
sou%  la  I  conduyte  du  sieur  Louys  |  de  Boisot  Jdm-  \ 
ral  I  Imprime.   1575."   groot  64  bladzijden  in  kl.  8% 
maar  ongepagineerd ,   en  zonder  aanduiding  der  druk- 
plaats  of  Tan  den  drukker.     Het  schijnt  mij  echter  toe, 
niet  in  Holland  Terschenen  te  zijn«     Onder  aan  den 
titel   staat,    uit   de  hand    er    op    gedrukt:     »Capin: 
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Michielsr  waardoor  alleen  een  der  vroegere  bezitters 
yan  dit  exemplaar  zal  zijn  aangeduid.  Laler  behoorde 
het,  blijkens  een  tegen  het  schatblad  geplaatst  plaatje , 
tot  de  boekerij  Tan  aitne  thsrssi  ph.  d'tvs  ,  uit  wel- 
ker Terkooping  het,  in  1820,  in  die  Tan  Prof,  ttde* 
BUir  overging. 

Het  schijnt  wel  der  moeite  waard,  dit  te  vermelden, 
dewijl  het  een  bij  uitstek  zeldzaam  stuk  is,  waarvan 
het  althans  mij  niet  gelukken  mogt,  ergens  de^  ver- 
melding aan  te  treffen. 

Doch  voor  het  zeldzame  van  dit  geschrift  doet  niet 
onder  ^nè  belangrijkheid. 

Het  begint  met  het  volgende :  y>Au  Lectenr^^  »Ge 
discours  est  Toeuure  d\n  Gentilhomme,  qui  est  pour 
Ie  present  en  HoUande,  &  a  esté  luimèsme  tesmoin 
oculaire  &  partie  des  choses  qui  y  sont  deduites.  Eatant 
venu  en  noz  mains,  nous  Tauons  trouué  tel,  quUl 
meritoit  bien  d^estre  produit  a  la  veue  de  tout  Ie 
mode ,  encores  que  ce  soit  contre  sa  volonté.  Gar  il  y 
a  de  la  matiere  pour  tous.de  rendre  graces  a  fiieud^vn 
benefice  inestjimable,  communiqué,  no  tant  a  vne  ville, 
OU  a  vn  païs ,  qu'a  toute  r£glise  en  general :  &  se 
trouuera  ceste  deliurance  plaine  de  singulieres  instruc- 
tions.  Premieremët  cöment  Dien  reduit  les  siens  quel« 
quesfois  a  toute  extremité,  differat  son  secours  jusques 
a  ce  quHl  n'y  ait  plus  d^esperace  du  costé  'du  mode: 
(&  qu'aiat  ainsi  fait  lieu  a  ses  merueilles  au  besoin  il 
paroit ,  &  fait  force  a  tous  empeschemens  pour  donner 
aide  a  ceux  qui  Tattendent  de  luy.  Que  c'e&t  luy  qui 
manie  toutes  choses,  &  mesme  gouuerne  les  issues 
des  entreprises  que  les  hautains  de  ce  monde  pensent 
dispendre  de  leurs  conseils,  armes  &  moiens:  se  moe* 
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qaant  quad  il  lay  plaist  de  la  sagesse  de  ses  enn^a, 
et  mettant  en  risee  les  coorages  faillis  de  ces  saperbes, 
qui  de  leors  menaces  pensent  aoioordliuy  estonner  toute 
la  terra:  poar  faire  triompher  de  lenrs  insolences  les 
poares  affligez ,  lesquels  ils  tenoiêt  deja  liez  cöme  proie 
tont  certaine  destinée  a  la  mort.  Le  tout  afin  qae 
ceux,  qui  sont  au  seniice  d^un  si  grad  Dien,  se  repo- 
sent  en  Tne  sauue-garde  tant  asseorée,  en  quelques 
difficqltez  qu^ils  se  trounent:  mesme  que  ceozy  qai 
sont  en  la  defence  dVne  si  iaste  querelle  y  marchent 
Gonstamment  sous  la  faueur  dVne  telle  puissance:  met- 
tans  tout  pene  de  le  retenir  tousiours  de  leur  partie 
par  Tne  bonne  conduite ,  saus  qu'il  leur  aduienne  par 
leurs  fautes  d'aliener  d'eux  son  affection.'' 

Hierop  Tolgt  de  » Pre/ace''  yan  den  auteur ,  Tan 
dezen  inhoud: 

»Ce8t  yne  chose  assez  notoire ,  que  les  fidelles, 
mesmes  des  le  commencement  du  monde  iusqaes  a 
present  ont  esté  carieux  de  mettre  en  escript  les  faictz 
admirables  de  nostre  Dieu:  afin  quUceux  estans  con- 
seruez  a  la  memoire,  la  posterité  les  yoiat  quasi  comme 
en  vng  miroir  ^  eut  occasion  de  louer  &  magnifier  sa 
bonté  etemelle,  pour  les  graces  speciales  qu'il  a  accoa- 
stumé  de  faire  a  ceulz  qui  Tinuoquent  &  craigoent. 
Comme  ainsi  soit  donc  qu'entre  les  merueilles  que  le 
Seigneur  a  faites  en  cestuy  nostre  siècle  yoire  mesme 
au  milieu  de  nous,  la  deliurance  de^la  yille  de  Leyden 
en  Hollande  ne  soit  pas  de  celles  qui  doinent  estre 
oubliees  ou  mises  au  dernier  rang :  ien  ^ay  icy  faict 
ung  brief  discours  &  recit:  afin  que  chascun  paisse 
cognoistre  comme  nostre  grad  Dieu  a  puissamment 
ouuré  en  ce  faict  icy;  retirant  par  sa  grande  misericorde 
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&  clemence  contre  toute  Tesperace  de&  hommes,  lè 
ponre  penple  de  ceste  yille  la,  des  mains  de  TEspagnol: 
leqoel  n'attendoit  aaltre  chose  d'heare  en  heure  qae  de 
Ie  mettre  a  mort  craellement ,  Ie  saccager  <&  detraire 
da  toat :  si  Ie  Seigneur  Dieu  n^y  eut  de  bonne  heure 
pouryeu  par  la  magnanimité,  bonne  conduite,  vigilace 
&  saige  preuoiance,  que  pour  eest  efiPect  il  luy  a  pleu 
mectre  au  coeur  de  ce  sien  fidele  seruiteur  Monseigneur 
Ie  Prince  D^orange :  instrument  duquel  pour  sa  gloire 
il  s'est  Toulu  seruir.  Or  pour  autant  qu'il  m^a  semblé 
estre  bien  requis  de  cognoistre  en  premier  lieu  la 
belle  assiete  de  ceste  ville  qui  donnoit  a  lennemy  si 
bonne  enuie  de  s^en  emparer:  Tay  bien  youlu  commen- 
cer  par  la  description  dMcelle.^* 

Daarna  begint,  op  blad  4,  het  yy Discours  du  stege 
de  Leyden  ^  hetwelk  echter  als  herkomstig  (gelijk  men 
reeds  zal  bespeurd  hebben)  van  een^  dergenen  die  op 
de  vloot,  tot  ontzet  afgezonden,  bevel  voerde,  ook 
uitsluitend  mededeelt,  wat  met  deze  vloot  in  de  zaak 
van  het  ontzet  heeft  plaats  gehad. 

Juist  in  dit  opzigt  echter  is  het  Discours  ten  hoogste 
merkwaardig.  Immers  het  is  mij  duidelijk  gebleken, 
niet  alleen  dat  het  tot  grondslag  voor  het  verhaal  van 
FRUTTIERS  heeft  gediend ,  maar  dat  het  ook  door  dezen 
op  den  voet  gevolgd  en ,  wat  den  gang  der  denkbeelden 
en  zelfs  de  woorden  betreft,  vaak  geheel  is  overge^ 
nomen.  Het'  verschil  tusschen  beiden  is  slechts  daarin 
gelegen,  dat  het  Discours  door  fruttiers  met  allerlei 
tusschen  ingevlochten  opmerkingen  en  stukken  is  aan- 
gevuld ,  deels  betrekking  hebbende  op  hetgeen  hij  zelf, 
als  's  Prinsen  requestmeester,  nopens  het  overleg  der 
gebeurtenis ,  nader  vernomen  had ,  en  deels  op  hetgeen 
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hem,  tijdens  zgn  yerblijf  te  Leiden ,  aangaande  het  ge- 
beurde binnen  die  stad  was  medegedeeld.  Ten  aanzien 
toch  Tan  dit  laatste  wordt  in  het  Discours  weinig  of 
niets  aangetroffen.  Slechts  trok  mijne  aandacht  de 
wijze,  op  welke  de  schrijver  orer  den  onvooraenen 
toestand  der  stad,  bij  den  aantang  van  het  tweede 
bel^  zich  uitlaat:  » Pendant  lequel  temps,"  zegt  hig, 
te  weten  na  de  opheffing  van  het  eerste  beleg,  »M.  Ie 
Prince  ne  cessoit  ioumellement  de  soUiciter  tant  les 
estatz  de  HoUande  que  Ie  magistrat  de  Leyden  pour  y 
faire  mener  yirres  pour  ung  an  &  d'adrantage.  Mais 
la  negligence  de  quelques  uns  de  la  ville  commis  a  eest 
affaire ,  &  la  mauluaise  preuoiance  &  adnis  de  quelques 
aultres ,  fut  cause  que  la  YÜle  ne  fut  munie  de  yivres 
que  pour  bien  peu  de  temps.  Ce  qui  donna  occasion 
a  Tennemy  de  retourner  incontinent  apres,  qu^il  pleut 
a  Dieu  nous  envoier  Ie  desastre  tant  a  regretter,  de  la 
mort  &  deffaicte  de  ces  Seigneurs,  qui  lauoient  des- 
engaigée.  L'ennemy  donc  apre3  cette  deffaicte  estant 
adverty  par  ses  espions  ordinaires,  ou  quelcques  pa- 
panlx  mal  affectionez,  du  peu  de  vivres,  que  Ton  y 
auoit  mis ,  la  vint  assieger  pour  la  seconde  fois  Ie  26 
du  'mois  de  May  de  ce  present  an  1574.^' 

De  eenige  maal  dat  hij  overigens  nog  over  den  toe- 
stand der  stad  iets  in  het  midden  brengt,  is  op  bl.  11 
verso,  waar  hij  het  volgende  schrijft:  » Pendant  que 
ces  exploitz  de  guerre  se  faisoient  vers  Soetermeer,  les 
bourgeois  de  Leyden  (ausquelz  M.  Ie  Prince  Ie  plas 
souuent  quUl  pouuoit  dpnnoit  aduertissement  de  la 
diligence  &  effort  que  Ton  faisoit  pour  les  rauitailler) 
ne  perdoient  aussi  courage  de  leur  costé :  mais  se  for- 
tifioient  en  leur  constance  de  iour  en  iour ;  &  combien 


47 


qa^ilx  neussent  anlcnne  garnison  de  soldatz  faisoient 
neantmoins  quelqaes  fois  saillies  sar  reonemy  qui  ne 
s'en  retoamoit  sas  perte^  s^il  s^appTochoit  trop  prez  de 
leur  yille.  Ces  bons  bourgeois  estoient  ainsy  animez 
par  Ie  boa  ordre  qae  dönoieDt  aux  afiPaires  les  Sieurs  de 
Ferdoeê  &  de  Noorituyck  (sic)  gentilzhömes  fort  affec- 
tionnez  a  la  conseruation  de  la  liberté  de  leur  patrie , 
avec  aultre  gens  de  bien  du  magistrat.  Et  n^est  icy  a 
oublier  Ie  bon  debroir,  Terta  <&  prudence  du  conseiller 
Brwichorst  gentilbomme  qui  durant  ce  siege  fist  de 
grans  seruices,  tant  a  encourager  Ie  peuple  a  tenir 
bon :  comme  au  bon  ordre  qu^il  donna  a  la  distribution 
des  Yiures  par  egalle  portion:  qui  les  a  faict  durer 
iusques  au  rauitaillement  excepte  Ie  pain:  lequel  encor 
leur  ent  beaucoup  plus  tot  failll,  sans  Ie  bon  ordre* 
quHl  y  auoit  estably.  Mais  au  grand  regret  de  son 
exeelèce  et  de  tous  les  bourgeois ,  il  pleut  a  Dieu  de 
Tappeler  durat  les  explois,  que  Ion  faisoit  pour  ce 
rauitaillement.  Or  laissant  ceulx  de  Leyden  attendre 
en  bonne  deuotion  leur  deliurance,  nous  retoumerös 
OU  auons  delaisse  nostre  armee  faisant  la  retraicte  de 
Soetermeer." 

Doch  des  te  uitToeriger  en  aanschouwelijker  is  het 
verhaal  van  alles ,  wat  op  de  pogingen  der  vlotelingen 
betrekking  heeft.  Het  wint  het  hierin  van  dat  van 
FBUTTIERS,  zelfs  waar  deze  het  berigt  van  zijnen  voor- 
ganger bijna  woordelijk  orerneemt.  Ter  vergelijking 
plaatsen  wij  hier  beider  verhaal  aangaande  den  aanval 
op  de  Zoetermeersche  brug  'nevens  elkander  > )  : 


1)  Discours   p.  O  verso.     Fruytiebs   uilg.    1739,    bl.  Öl  vv.     Vergel. 
oftLBRS  2«  dr.  bl.  610  tv. 
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»Plu8ieursHollandaisfai"  »Nu  willen  wy  ons  we« 
sans  profession  de  blen  cog-  derom  keeren  tot  de  Land^ 
noitre  Ie  pays  auoient  affir-  scheydinge.  Sommigen  die 
mé  a  son  Excellêce  que  daer  meynden  dit  gewest 
cette  digue  percee,  il  n^  seer  wel  te  kennen,  hadden 
resteroit  plas  aucü  empes-  zijn  Y.  6.  wijs  gemaakt,  als 
chemêt  de  sorte  qu^on  pour-  syn  volk  OYer  de  Zandschey- 
roit  aysement  donner  tout  dïnge  ware,  dat  zy  dan  wel 
oultre  iasques  au  lac  de  sonder  Terhinderinge  in  de 
Soetermeer  et  de  la  a  Zey-  Toors.  Soetermeyrsche  meyr 
den:  mais  on  se  trouua  in-  .souden  komen:  dan  dit  on^ 
continent  bien  loin  de  comp-  dersocht  synde,  wert  yerre 
te.  Car  aiant  Tadmiral  faict  anders  beyonden.  Ten  eer- 
recognoistre^  Ie  pays  oultre  sten  was  daar  den  Groenen* 
Ie  Lantscheydinge  y  trouue  wegy  die  daar  een  yoet  bo- 
encor  quelque  peu  plus  ven  water  lag,  dewelke  ook 
auant  plusieurs  empesche^  moeste  ingenomen  endeJ)e- 
mës.  Et  entre  aultres  pour  schanst  worden  eer  het  de 
Ie  premier  ung  chemin  de  vyand  gewaar  werde, 't  welk 
la  hauteur  d'ung  pied ,  nom-  sonder  het  verlies  van  eenen 
me  Ie  Grunewech:  duquel  mensche  gedaan  wert,  hoe- 
necessairement  il  se  falloit  wel  de  vyand  maar  het  af- 
saisirauantqueTennemysen  reyken  van  een  musket  Tan 
aduisa.  Et  si  retrancher  daar  lag.  Ten  tweeden,  soo 
comme  Ion  auoit  faict  sur  meynden  zy  van  daar  door 
\q  Lantscheydinghe  sïxj&AiXe.  verscheyden  grachten,  daar 
Cela  fut  neantmoins  si  turf  uit  gedolven  was  tot  io 
promptement  &  auec  telle  de  tieyr  te  komen;  dan  daar 
asseurance  mis  en  effect,  was  maar  eenen  sloot  die 
que  sans  perdre  ung  seul  doorging,  ende  was  door  de 
homme  on  y  fut  retrenché,  Soetermeyrsche  brugge  op 
sans  que  l'ennemy  en  peut  den    Voorweck    leggende, 
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onc    desplacer    les  notres:   daar   hun  de   Spanjaarden 
quoy  que  ce  retrenchement  aan  beyden  zyden,  yooma- 
fut   a   leur  barbe,  &  a  la  mentlyk  in  de  huisen  by  de 
portee   du   mousquet.      Or  brugge  ende  ook  op  de  brug- 
parauanct  que  Ton  eut  gai-  ge   wel  met  30  vaandelen 
gné  ce  chemin ,  on  s'eztoit  knechten  beschanst  hadden 
persuadé  (au  moien  de  plu-  in  alle  de  huisen  langs  den 
siears    canaulx   esquelz   on  weg.     Aldus   en  kost  men 
auoit   tiré  des  tourbes  que  hier    niet    door,    oft  men 
Ion  auoit  remarquez  estre  au  moestense  met  grof  geschut 
de   la   diceluy)  de  pouvoir  doen  yerhuisen. 
passer  oultre  yers  ledit  lac 
de  Soetermeer :  mais  Ton  se 
Teit  bien  loin  de  ce  passaige 
quant    on   les  eut  bien  re- 
cognus  de  prez.    Car  on  les 
trouua   tous  n'auoir  issue, 
un  excepté  que  1'on  yeoit 
passer  soulz  Ie  pöt  de  Soe- 
termeer ,  assis  sur  ung  che- 
min nommé  Ie  Voerwech: 
sur  lequel  <&  a  deux  costez 
du  pont  Tennemy  auoit  logé 
tout   au   long  en  plusieurs 
maisons,  quiy  estoient,plus  \  ' 

de  30  enseignes  de  gens  de 
pied :  <&  si  bien  retranché 
gabionné  &  baniqué  toutes  , 

les  dites  maisons,  Ie  chemin 
et  mesme  Ie  dit  pont :  que 
Ion  n'y  yeoit  ^apparence  d'y 
pouuoir  passer  en  facon  quel  • 
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ccitque,  si  on  iiè  kï  ibrooit 
d^en  desloger  ayeé  Ie  ta&o. 

Son  Exeellenee  qni  èstoil  Zyn  T.  G.  dit  bitmen  de 
poür  lors  a  Dielft,  tssikni  de  SUd  yaa  Delft  veisefflende, 
ce  adrertie  j  eii«oia  pea  heeft  korteiiiig  daar  &«  met 
de  ioQTs  apres  quatre  dein j  ded  Commissaris  Geneml 
canons  anec  Ie  Cömissaire  oter  de  af^elerye  ende  ma- 
ASSELiKRs:  lesquelz  estant  nitie  van  oorlogen  vier  halre 
aniaez,  TAdmiral  fit  in*-  CartonwengesondeninKoo- 
continent  marcher  tonte  la  tenschniten  gestdit ,  mits([a- 
flotte ,  &  lartillerie  si  anant  ders  den  ysbreker  yan  Delft 
qu'elle  pouuoit  par  divers  Deese  Kooreaschuiten  wa« 
caneauXyYersrennemy.  Luy  jTen  met  dikke  planken 
auec  une  partie  des  galleres  voor  gemaakt ,  daar  natte 
par  Ie  canal  du  pont  se  mit  netten  tnsschen  gestumpt 
si  prez  &  a  descouuert,  que  war^ ,  opdat  de  konstapels 
Tennemy  Ie  pouuoit  mirer  ?ry  mockten  staan«  Deese 
d^une  harquebuze.  A  la  op  den  17  in  het  leger  ge- 
gauche  de  TAdmiral  yn  ca*  komen  aynde,  heeft  den 
uelle  plus  prochain  de  luy,  Admiraal  terstond  al  zpe 
estoient  deux  des  dites  pie-  galleyen  door  verscheyden 
ces  de  batterie:  et  a  main  eanalen  na  de  voors.  brugge 
droite  TAdmiral  de  Ziericx-  ende  toorweg  doen  trekkea. 
zee  auec  les  deux  aultres  De  Admiraal  veegde  aich  met 
pieces:  vne  partie  des  gal-  de  ïyneinhetcanaal'twelk 
leres  estoit  entree  en  ung  na  de  brugge  liep,  sooseer 
aultre  canal  assez  prochain  naby,  dat  men  hem  meteen 
de  Tennemy,  qui  lui  tua  roer  hinderlyk  mocht  fjD« 
cinq  OU  six  de  ses  matelots  Aan  zyn  slinke  hand  in  een 
&  blessa  aussi  quelques  uns.  andeï  canaal  traaren  twee 
On  commenca  a  battre  dez  van  de  voors.  halve  Cartoa- 
le  matin  Ie  pot  et  les  mai-  wen;  ende  aan  de  rechter- 
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sona  a  costé  diceluy  iusques  hand  de  admiraal  Tan  Zie- 
vers  Ie  disner.  Mais  comme  rikzee  met  de  ander  stukken: 
un  batteau ,  oa  estoit  une  Ende  een  deel  van  de  Gal- 
des  pieces  se  yint  a  ouurir,  leyen  waaren  in  een  ander 
et  apres  encor  les  aultres  canaal  geroeyt ,  seer  na  by 
trois:  et  que  Ion  yoioitren-  den  yyant,  die  ook  yier  of 
nemy  s^oppiniastrer ,  sans  yyfbootsgesellen  doorschoot 
faire  aulcun  signe  de  se  vou-  ende  sommige  quetste.  Deese 
loir  retirer  du  lieu  ou  il  schooten  randen  morgen  tot 
s'estoit  fortifie,  non  obstant  den  middag  op  de  voors. 
la  perte  qtf il  eut  receue  de  brugge  ende  huisen  daar  be- 
ses  gens  par  la  furie  du  ca*  neeren  staande;  doch  als  een 
non :  L'Admiral  commadade  van  de  Koorenschuiten  voor 
faire  la  retraicte :  esmen  door  de  kracht  des  uitgaan- 
aussi  a  ce  faire,  parceque  den  kloots  berste>  ende  de 
Ie  canon  non  auoit  peu  ap-  ander  niet  beeter  geyaren  en 
procher  a  sa  portee requise:  souden  hebben,  ende  dat 
£t  que  Ie  bransle  des  bat-  men  ook  sag  dat  de  yyand 
teaulz  ouuers  (comme  a  esté  niettegenstaande  zyn  groot 
dict)  faisoit  aussi  que  l'on  yerlies  van  volke,  niet  wy- 
nen  pouuoit  tirer  si  droict  ken  en  woude,  liet  de  ad* 
qu*il  eut  esté  besoing  pour  miraal  den  aftogt  blaasen. 
faire  bonne  batterie. 

Cette  retraicte  ne  se  passa  Dit  aftrekken  geschiedde 
sas  quelque  perte  des  nostres  niet  sonder  schaade  van  des 
du  coste  de  TAdmiral  de  princen  volk ,  ende  dat  van 
Ziericsee:  laquelle  aduint  en  de  geene  die  by  de  adnuraal 
ceste  sorte.  Le  Capitaine  van  Zierikzee  vraren.  De 
Gatteuille,  Durant,  Guille*  Kapiteynen  Gatteville ,  JDu- 
resse,  gentilzhommes  fran*  rant,Guilere8se,francoysche 
cois  accompaignez  de  30  eedelluyden  hadden  hun  met 
soldatz  OU  enuiron  s'estoient  sommige  soldaten  te  wyt  on- 

4^^ 
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quelque  peu  trop  ad  vaneen  der  den  Tyanden  begeven, 
vers  l'ennemy  de  ce  costé  la:  ende  waren  met  schuitkens 
&  aiant  passé  a  barcques  achter  een  deel  turf  hoopen 
quelques  canaulx  &  fossez  gekomen, niet wyt vanhaar- 
trauersans ,  s'estoient  logez  der  vyanden  schansen  ende 
a  couuers  a  moins  de  la  por-  huisen ,  die  sy  Terhoopten 
tée  d'une  arqaebouze  der-  in  brand  te  steken.  Als  nu 
riere  quelqaes  monceaux  de  de  Admiraal  stilzwygende 
tourbes  quUls  auoient  ren*  aftoog,  niet  weetende  Tan 
contrez,  non  guieres  loing  het  verre  inne  treden  der 
d^une  des  maisons  retren*  voors.  De  vyand  sulks  sieo- 
cheesdeTenmy:  enlaquelle  de,  is  met  300  schuitten 
ilz  esperoient  de  pouuoir  a  daar  soo  geweldig  opgCFal- 
la  parfin  mettre  Ie  feu.  De  len,  dat  Gatte?ille,  Guille- 
la  ils  tenoient  Tennemy  si  resse  ende  7  soldaten  door 
serre  dedans  son  retienche-  een .  omslaande  schuit  ler- 
ment  que  saus  grand  dan-  dronken.  Durant  en  som- 
gier  il  ne  se  pounoit  montrer  mige  andere  borgden  hetlyf 
pour  endommager  les  nos-  met  swemmen." 
tres:  lesqnelz  aussi  a  ceste 

occasion,  nereceurent grand  »Doch  was  de  schaade, 
dommage  du  traict,  encores  soo  nader  tyd  bevonden  wert, 
que  (comme  iay  dict  cy  des-  veel  grooter  aan  der  Span- 
sus)  les  galeres  fussent  toutes  jaarden  zyde ,  door  het  voors. 
adescouuert.  Or  comme  Ion  geschut.  Want  zy  werden 
se  retira  sans  sonner  la  re-  met  schuiten  na  Utrecht 
traicte  n'y  faire  bruit,  l'Ad-  dood  en  gewond  gebracht, 
miral  de  Zeericzee  n^aiant  soo  dat  sommige  spotters 
sceu  qu'ils  s'etoient  engaigez  zeyden ,  dat  het  graauwe  la- 
si  auant,  se  retira  sans  les  ken  weeder  diere  wert,  want 
aduertir,  n'y  estre  apperceu  zy  moeten  in  graauw  Mon- 
d'eux.      Ce    que    Tennemy  niken  kappen  begraven  wor- 
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aiant  remarqué,  ils  les  vint  den,  souden  zy  in  hares  paus 
auec  deux  ou  trois eens  aro-  hemel  komen,  ja  al  soude 
quebuziers  charger  si  fu-  men  se  met  de  kisten  in  de 
rieusement »  qu^ilz^  f  uren  t  kappen  steken  als  zy  te  seer 
contrains  prendre  la  fuite.-  stinkende  uit  het  leger  ko- 
en laquelle  ils  furent  si  roi-  men ;  gelyk  openbaarlyk  tot 
dement  poursuiuis  que  Cat-  Amsterdam  ende  Utrecht ge- 
teville  &  Guilleresse  (gen-  schiet  is,  daar  zy  op  het 
tilzhommes  fort  regrettez  hooge  Choor  begraven  zyn. 
pour  leurrertu  et  experience  O !  gruwelyke  afgodische 
aui  armes)  auec  sept  bons  blintheyt,datmensulksyan 
soldatz,ydemeurerentnoiez:  de  geene  hoort,  die  hun 
parceque  Gatteuille,  qui  es-  Christenen  noemen,  ende 
toit  armé,  fit  rëuerser  la  Christum  soo  weynig  ken- 
barcque,  s'estant  ietté  sur  nen.  De  Heere  geve  hun 
Ie  bort  d'icelle.  Durant  &  zyn  genade  ende  verlichte 
quelques  aultres  se  sauue-  hun  herte  door  Zynen  H. 
rent  a  nage."  Geest  T 


i« 


Het  aangevoerde  moge  voldoende  zijn ,  om  eenig 
denkbeeld  te  geven  der  verhouding,  in  welke  dit  Bis- 
cottrs  tot  de  Beschryvinge  van  fruttiers  geplaatst  is. 
Want  leerden  wij  deze  laatste  vroeger  kennen  als  de 
algemeene  bron ,  uit  welke  allen ,  die  ooit  Leidens  be- 
leg en  ontzet  beschreven ,  geput  hebben ;  —  nu  be- 
merken wij,  dat  FRUTTIERS,  op  zijne  beurt,  een'  voor- 
ganger gehad  heeft ,  van  wien  hij  het  grooter  deel  van 
den  inhoud  van  zijn  geschrift,  behoudens  eenige  uit- 
latingen en  toevoegsels,  meestal  woordelijk  overnam. 
Van  dé  aanschouwelijkheid  en  de  kracht  des  nerhaals 
is,  door  dit  overgieten,  bij  fruttiers  wel  iets  verloren 
gegaan ,  en  het  naïve  schrijven  des  oor-  en  ooggetuigen 
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beeft  noodwendig  tooi  dat  in  den  derden  pet^soon  plaats 
gemaakt.  Zelfs  kannen  eenige  feiten ,  b.  t.  dat  yan  het 
innemen  en  beschansen  van  den  Zegwaardschen  weg, 
de  geyechten  aan  de  Noordaa  «nz. ,  beter  ait  het  DU- 
ccurs  (p.  13  en  15)  dan  wel  uit  frvttisrs  (bl.  96—100) 
gekend  worden.  Oyer  het  algemeen  echter  heeft  deze 
yan  zijnen  yoorganger  mét  yerstand  gebruik  gemaakt, 
al  is  ook  somtijds  zijne  paraphrase  langwijlig,  gelijk 
.  b.  y.  met  het  hierboven  (bl.  16)  aangeyoerd  yerhaal, 
aangaande  de  opgeyischte  Liberia^  het  geyal  is.  Het 
Discours  toch  heeft  (p.  29)  eenyoudig :  » Et  n^est  icj  a 
oublier  qu^entre  rartillerie  qui  fut  trouuee  en  ce  lieu 
estoit  vn  demy  canon,  sur  lequel  se  trouua  yn  poor- 
traict  et  inscriptiön  de  liberté :  augure  de  celle  que  no9 
esperons  moiennent  la  grace  de  Dieu.^*  Ook  heeft  het 
Discours  y  ten  aaftzien  yan  's  Prinsen  komst  binnen 
Leiden j  uitdrukkelijk:  »yers  Ie  soir.^'  (Zie  hier  boyen 
bl.  18,  (2). 

Meest  echter  duiden  wij  het  fruttiers  ten  kwade, dat 
hij  yerzuimd  heeft  den  thans  yergeten  naam  te  yermelden 
yan  den  Auteur,  aan  wien  niet  alleen  hij  zelf  zoo  groote 
yerpligting  had,  daar  diens  Handschrift  waarschijnlgk 
hem  zal  ten  gebruike  yerleend  zijn,  maar  aan  wien  ook 
wij,  m^t  geheel  het  nageslacht,  het  nn  hebben  dank  te 
weten,  dat  de  getrouwe  yermelding  yan  zoo  gedenk- 
waardige gebeurtenissen  yoor  ons  bewaard  gebleyen  is. 


Op  bl.  12,  r.  3  yery.,  yoor:  aan  de  Zandscheiding t 
in  de  Noordaa  ^  op  den  Kerkwegy  te  Soetermeer  en 
bij  Lammen y  leze  men:  aan  de  Landscheiding y  ^e 
Soetermeer ,  in  de  Noordaa ,  op  den  Kerkweg  en  bij 
Lammen, 
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Op  bl.  26,  bij  noot  1 ,  te  yerwijzen  naar  bilderdijk's 
GescA.  d.  Faderlanda  YI  D.  bl.  175  vy.,  en  Prof. 
TTDSMAK^s  breedo  aanteekening  daarop  ald.  bl.  271 — 281. 

Onder  de  dichterlijke  beschriJTingen  Tan  Leidens  be- 
leg en  ontzet  verdient  ook  vermeld  te  worden :  caroli 
ANTOim  WETSTXNH  Lcida  ab  obsidtone  JBispanorum 
liberaia.  LIY.  pp.  4^  Achteraan :  Lugduni-Bai.  apud 
H.  Mo8tert  et  P.  Delfos.  MDCCLXXL  Vooraan  een 
opdragt  aan  Pr.  WII.UM  y ,  en  eene  voorrede  van  i..  c. 
YALCKlirAXR  .*  JlfUiquitatis  amaiwibus  gaudere  et  bene 
valere,  uit  welke  blijkt ,  dat  dit  gedicht  reeds  voor 
drie  jaren  vervaardigd  was,  en  van  wetstein  met  veel 
moeite  vergunning  verkregen  was,  om  het  stuk  in  druk 
te  doen  uitgaan. 


s 


VOORLEZING 


OVER 


BILDERDIJK'S 

DENK-  EN  HANDELWIJZE, 

IN   BETREKKING 

TOT  DE  POLITIEKE  GEBEURTENISSEN  VAN 

ZIJNEN  LEEFTIJD; 


DOOR 


M'.   6.   MEES   A.  Z. 


De  Sclirijver,  hoezeer  hij  gaarne  nog  eenige  veranderingen, 
stijl  of  zaken  betreffende,  in  dit  opstel  gebragt  had,  geefi  het, 
zoo  als  het  is  uitgesproken;  omdat  hij  meent  dit  te  kunnen 
verantwoorden.  Al  wat  geschreven  stond ,  doch ,  om  de  voor-  - 
dragt  niet  te  lang  te  rekken,  achterwege  werd  gelat^i,  is  tos- 
schen  haakjes  geplaatst.    Voorts  zyn  er  eenige  aanteekoiingen  j 

bijgevoegd.  ' 


Er  xijn,  op  het  gebied  yan  Geschiedenis  en  Letter- 
kunde/meeningen  en  opvattingen»  die»  naar  het  schgnt, 
niet  zijn  te  ontwortelen  en  die,  gestadig  weder  voor- 
gedragen»  met  een  stalen  voorhoofd  verdedigd  worden, 
niettegenstaande  al  wat  er  tegen  gezegd  en  gesproken  is. 

Zoo  blijft  men  Maria  Staart  als  een  slagtoffer  van 
dengd  en  onschuld  voorstellen,  hoezeer  zij  de  verper-^ 
.soonlgktè  ontucht  was.  Zoo  blgft  men  volhouden ,  dat 
onze  P.  C.  Hooft  eene  meesterlijke  vertaling  van  Tacitus 
heeft  geleverd,  hoezeer  het  zijn  gebrekkigste  arbeid  is. 
Zoo  blijft  men  gelooven,  dat  Prins  Maurits,  al  spot- 
tende en  lagchende  het  hoofd  van  den  grijzen  Bameveld 
zag  nederplofièn ,  hoezeer  hij  zich  in  zijn  kabinet  had 
opgesloten. 

Zoo  is  het  ook  met  een  onzer  beroemdste  letter- 
kundigen ,  met  Willem  Bilderdgk.  Over  zijne  groot- 
heid als  dichter  zijn  allen  het  eens ,  en  met  het  volste 
regt.  Maar  die  bewondering  zgner  poëtische  gaven 
heeft  bij  zgne  vrienden  dit  gevolg,  dat  hg  alom  en 
overal  verdedigd  wordt;  dat  men  beweert:  Bilderdijk 
is  steeds  consequent  geweest ;  hij  is  zich  in  zijne  denk- 
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wijze  steeds  gelijk  gebleven,  en,  niet  Ung  geleden, 
is  zulks  welsprekend  door  zijnen  geliefdsten  leerling 
Da  Costa  betoogd. 

Naarmate  het  gezag  van  iemand  ^  die  Bilderdijk  zóó 
van  nabij  'gekend  heeft,  grooter  is,  naar  die  mate  is 
het  pligt  de  gegrondheid  zijner  meening  naauwkeuriger 
ter  toetse  te  brengen. 

Ik  reken  op  uwe  belangstelling,  bij  de  beantwoor- 
ding der  vraag:  In  hoeverre  M'.  W.  Bilderdijk,'  gedu- 
rende zijn  lang  en  wisselvallig  leven,  getrouw  is  ge- 
bleven aan  zijne  spreuk:  Semper  idem? 

Op  uwe  belangstelling  —  want,  't  geen  gij  u  van 
's  mans  schriften  herinnert  heeft  indruk  op  u  gemaakt. 
Gij  denkt  gaarne  aan  hem.  Is  het  soms  meest  denken 
gebleven;  wordt  hij  niet  of  zelden  opgeslagen?  Ik 
hoop  het  niet.  Mogt  het  zoo  zijn,  welnu,  misschien 
wekt  't  geen  ik  zeggen  zal  de  lust  tot  beoefening  zijner 
werken  bij  dezen  en  genen  weder  eenigzins  op.  Ware 
het  zoo.  Taalkunde  en  Poëzy  zouden  er  bij  winnen. 

Uit  die  werken  zal  mijn  onderzoek  geput  moeten 
worden.  Dan !  hier  één  üur  tijds  of  wat  meer ;  daar 
de  lange  rijen  dier  geestvruchten.  Godgeleerdheid  en 
Minnedicht;  Perspectief  en  Epos;  Geestenwereld  en 
Insectenleer;  Spraakkunst  en  Treurspel;  Regtsgeleerd- 
heid  en  Lierzang;  Aardkunde  en  Romance,  alles  bont 
dooreend warrelend  in  omtrent  120  boekdeelen,  met 
een  verschil  van  dagteekening ,  die  ééne  halve  eeuw  en 
meer  bedraagt. 

Schrikt  niet ,  M.  H !  het  morgenlicht  zoude  ons  ver- 
rassen eer  we  dat  veld  hadden  afgewandeld.  Slechts 
in  één  opzigt  wilde  ik  't  geen  ik  mij  voorgesteld  had, 
onderzoeken ,   in  dat  der  Politiek.     En  ik  wenschte  te 
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ontwikkelen:  Hoe  was  B^s.  denk-  en  handelwijze  in 
betrekking  tot  de  politieke  gebeurtenissen  Tan  zijnen 
leeftijd  ?  Is  het  waar  was  hij  steeds  dezelfde,  \  zij  hij 
Willem  y  den  verjaargroet  brengt  of  zijn  offer  aan  de 
Toeten  Tan  Koning  Lodewijk  legt;  Hzij  hij  den  moord 
Tan  Ënghien  Terfoeit  of  den  lierzang  Toor  Napoleon 
stemt;  H  zij  hij  hem  later  weder  met  TerTloekingen 
belaadt  of  de  snaren  TOor  Willem  I  spant? 

Zoo  nu  de  behandeling  met  zich  brengt,  dat  de 
stijl  mijns  opstels  Veel  Tan  die  der  letterkundige  mëde- 
deeling  zijn  zal,  is  dit  eene  reden  te  meer  om  uwe 
toegeT endheid  met  des  te  grooter  nadruk  in  te  roepen. 

Wij  Tv^illen  hem  Tolgen  op  zijnen  leTonsw^g,  dat 
prikkelbare,  eicentrieke,  zonderlinge  wezen,  dat  Bil- 
derdijk  heette,  met  Termijding  Tan  al,  wat  tot  de 
politiek  in  geene  betrekking  staat. 

Het  was  in  1756  onder  het,  zoo  men  meende,  wél- 
ge  vestigde  Stadhouderschap  Tan  Willem  V,  Toor  wien 
zijne  moeder  Anna  bestuurde,  dat  een  schoone,  wei- 
gemaakte  jongen,  zoo  schreef  de  jongen  later  zelf,  te 
Amsterdam  ter  wereld  intrad  '. 

De  Tader  een  klein,  zwaargewenkbraauwd  man,  ste- 
Tig  en  krachtig  Tan  geest.  De  moeder  een  driftig  en 
ligt  ontTlammend  gestel.  Smelt  die  twee  zielen  in  een 
en  gij  hebt  hunnen  zoon  Willem. 

De  Tader  daarenboTen  een  groot  Toorstander  Tan  de 
stadhouderlijke  regering ,  die ,  waar  't  pas  gaf,  zijn  oran- 
jezucht Trijmoedig  uitte,  en  lof-  en  geboortCTerzen  op- 
stelde; die  de  Verheffing  Tan  Willem  IV  hartelijk  had 
toegejuicht.     De  Troege  indrukken  Tan  B's  kindschheid 


^  Begin  van  eigen-levensgeschiedenis.  Gesch,  des  VaderL  XI,  161 — 198. 
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waren  alzoo  ianige  gehechtheid  aan  H  Oranjestamhois. 
Na  een  lijdende  jeugd,  aan  hnis  en  vaak  am  legerstede 
gebonden,  doch  sichself  onderwijzende  en  alle  Takken 
Tan  menschelijke  kennis  doorkruisende,  Tinden  we  hem 
eerst  op  24-jarigen  leeftijd  aan  Leiden^s  HoogeschooL 
Maar  bekend  en  beroemd  was  hij  reeds  wegens  zijne 
bekroonde  prijsTerzen,  waar  hij  met  eene  Lannoy  om 
den  lauwer  dong  en  dien  behaalde  K 

Het  zaad  door  zijn  Vader  hem  in  *t  harte  gestrooid 
was  welig  opgegroeid.  De  kinderschoenen  naauw  onU 
wassen,  stelt  zijne  IcTcndige  Terbeelding  hem  de  Maagd 
Tan  Nederland  Toor,  die  hare  orakelspreuken  hooren 
doet:  »Het  Hemelsche  raadsbesluit  bezegelt  het  Ter- 
»bond  tusschen  Vorst  en  Volk.  De  Tweedragt  wordt 
>» ontzenuwd.  En  zoo  lang,  o  dierbre  Oranjesproit, 
»uw  luister  bloeit,  zal  Eendragt  den  HoUandsdien 
»tuin  beschermen,^*  > 

Die  Eendragt  was  echter  lang  gerlugt  toen  B.  als 
AdTocaat  te  *sHage  optrad.  Nota^s  waren  tusschen 
ons  en  Engeland  gewisseld;  de  Amsterdamsche  Handel 
had  de  gelegenheid  te  schoon  gevonden,  dan  dat  hij 
den  Noordamerikanen  geene  oorlogsbehoeften  zou  heb- 
ben toegevoerd.     De  Stadhouder  en  de  zijnen  meenden, 

^  In  1776,  bij  Kuitst  wordt  d,  arb,  verkregen  ^  met  gond  voor  üjn 
Prijsvers:  De  invloed  der  dichtkunst  op  het  Staeisbesiuur.  In  1777 
voor:  Ve  tvaere  liefde  tut  het  Vaderland^  wanneer  hij  twee  dichtstak- 
J&en  inzond ,  waarvan  het  eerste  met  goud ,  het  Andere  met  den  tweeden 
zilveren  eerpenning  bekroond  werd.  De  eerste  zilveren  viel  aan  Lannoy 
ten  deel.  Zie  ba  csosta  ,  Overzicht  van  het  leven  en  de  werken  van 
Mr.  W,  B.  enz.  Amst.  1844.  bl.  7;  en  Bild.  Kniedicht  aan  do  Jwg- 
vrouwe^  afzonderlijk  en  Fer^»  Ged»  II,  124. 

^  In  *t  met  gond  bekroonde  prijsvers:  de  waere  liefde  tot  het  Vad,^ 
bl.  60.  Bij  de  bewerking  van  dit  dichtstak ,  *t  geen  in  1775  zal  ver- 
vaardigd zijn,  was  B.  19  jaar. 
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dat  men  Albion^s  magl  niet  tergen  moest;  U  baatte 
weiaig,  want  een  heimelgk  tractaat  tussofaen  Amster- 
dam en  de  Yereenigde  Statefei  werd  derwaarts  oyerge* 
l^agt ,  ia  der  ijl  wel  OTer  boord  gewoipen  >  maar  op« 
gevischt  door  «en  fingelsdi  sclup  en  het  stul^e  lood  te 
weinig  maakte  den  ocarlog  onrermijdel^k  i.  Oranje  en 
de  Ti}and  werden  als  één  beschouwd  door  hen  die 
weldra  Patriotten  heetten.  £n  toen  reeds  betuigde  B. 
aan  zgne  vriendin  de  Lanaoy:  »Het  nageslacht  zal  u 
»den  konstpalm  toewijzen.  Die  rechter  zal  yri)  v^n 
»Tan  de  yooroordeelen  der  Amsterdammers.  Gij  zult 
)^ze  rerachtea,  die  zinloze  waanzieken,  zoowel  als 
»hen,  bij  wie  een  bew^s  yan  hoogachting  voor  H  huis 
)»Tan  Oranje  genoeg  is,  om  een  werk  alle  waarde  te 
» ontnemen.^'  ^  Amsterdam  is  hem  »een  verblgf  van 
»Termeérlandschte  Treemdelingen  >  en  yeryreemde  neêr- 
»landren.^^ 

Toen  echter  de  teerling  tusschen  ons  en  Engeland 
geworpen  was  en  de  geschutsdonder  aan  Europa  de 
verbreking  van  den  meer  dan  honderdjarigen  vrede 
verkondigde  y  toen  was  het  als  of  de  partijen  zich  ver- 
eenigden  in  hetzelfde  gevoel,  verdediging  onzer* koop- 
vaarders,  en  we  hadden  er  vele,  en  welligt  van  onzen 
geboortegrond.  Dat  gevoel  scheen  allen  burgerhaat  te 
zullen   dooven.     Doggersbank  wekte  geestdrift  bij  de 


1  De  Hoogleeraar  Tijdeman  maakte  m^  opmerkzaam ,  dat  dit  tractaat  alleen 
een  concept  waa.  *t  Is  zoo;  het  was  verkeerd  nitgedmkt.  Zie  aitlreksel  nit 
een  briefwiss.  yan  Noordam.  Zaakgelastigden  enz.  in  ryboff's  Bjjdr*  lil, 
157,  Tgg.  en  mgne  beschonwing  over  die  gebeartenissen.  Het  opgevischte 
stok  had  ten  opschrift :  Piepatitoiriyk  plan  ^an  een  tractaat .  • .  aan  te 
gaan  tusschen  H.  H.  flf. . .  •  en  de  Vereenigde  Staten ...  om  ingeval  Engeland 
hen..«  erkent  enz.  Verv,  op  waocbaai,  II,  427. 

2  Brieven  y  Amsterd»  1836,  I,  62  vg. 
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Natie  en  op  den  Parnas;  maar  hoe  was  het  den  dichters 
reeds  aan  te  zien  aan  welke  zijde  ze  zich  geschaard 
hadden.  De  Tan  ijver  blakende  fiellamy,  de  burger- 
zoon,  weet  geene  woorden  te  vinden  scherp  genoeg  om 
zijn  haat  tegen  de  £ngelsche  zeerooyers  lucht  te  geven  i. 
De  adelijke  de  Lannoy,  ze  bezingt  Kinsbergen  en  Zout- 
man insgelijks  ^ ;  de  Oranjeman  van  Alphen  dicht  eeDe 
Cantate  3.  Dan,  welk  een  onderscheid  tusschen  hen 
en  Bellamy.  Bij  den  laatste,  niets  dan  verontwaardi- 
ging tegen  de  vlaggeschenders ;  bij  de  eersten  lauwer- 
kransen voor  onze  Zeehelden ,  maar  niets  meer  dan 
noodig  is  tegen  Engeland,  't  Was  zoo  merkbaar,  dat 
ze  den  vrede  gaarne  bewaard  hadden. 

En  B. ;  hij  ontlokt  slechts  éénen  toon  aan  zijne  lier 
bij  het  sneuvelen  van  den  Schout  bij  Nacht  Grul ;  maar 
't  was  meer  een  toon  van  weemoed  over  een  nietig 
geworden  zeemagt,  over  de  rampspoedige  dapperheid, 
die  voor  overmagt  bezweek,  en  het  Grafschrift  eindigt 
met  den  regel: 

Tuigt  Neêrlands  groolheid  nog,  voor  't  minst,  in  éénen  Held*. 

't  Was  met  die  Oranjedichters  als  met  den  welmee- 
nenden  maar  besluiteloozen  Willem  Y.   Hij  had,  hoezeer 


^  Vader L  gezangen  van  Zelandus  f783  en  1783 ,  bl.  8  vgg.  31 , 
37,  64,  60. 

^  E  er  zang  voor  'sLands  Verdedigers ,  in  de  JVag.  Dichtw.  Leyden 
1783.  bl.  68  vgg. ,  nit^geTen  door  Bilderdijk  ,  ^  met  een  opdragt  aan  de 
Prinsesse  van  Oranje. 

3  Mengel,  in  Proza  en  Poézy,  3<lc  dr.    Utregt  1802. 

^  De  door  B.  zelven  (blijkens  de  manier)  geëtste  plaat ,  zijnde  een  gnf- 
gesleente  waarop  een  dertienregelig  vers;  ook  geplaatst  onder  den  titel: 
Grafschrift  op  W.  Krull^^Verspr.  Gedicht,  lï,  86.  B's  voorstcDing 
nopens  dezen  oorlog  is  zeer  ganstig  voor  Engeland.  T^dens  bij  dat  schreef, 
had  hij  zeker  geen  haat  tegen  de  Britten.    Gesch,  des  Fa<^«r/.  XII,  43  rgg. 
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in  zijn  ziel  tegen  den  krijg  met  Engeland  gekant ,  den 
Doggersbankers  zegeketenen  omgehangen  en  er  een 
goed  gelaat  bij  getoond.  En,  hoe  spoedig  waren  de 
hooggestemde  Terwachtingen  der  Natie  verdwenen.  De 
zeeslag  of  liever  de  ontmoeting  die,  dacht  men,  de 
eerste  der  zegepralen  zoude  wezen,  bleek  ras  de  laatste 
te  zijn.  Vernedering  op  vernedering  volgde.  De  schuld, 
zoo  tierde  men,  ligt  in  't  verraad  van  Willem  V,  en 
er  werd  amen !  op  gezegd. 

Met  nieuwen  lust  werd  de  fakkel  der  tweedragt  ge- 
zwaaid. Het  oranjedragen  als  oproerleuze  verboden  en 
Rotterdam  weet  het,  hoe  de  Advocaat  B.  Catharina 
Mulder  y  gezegd  Eaat  Mossel,  aan  dat  misdrijf  schuldig, 
Terdedigde  en  door  daden  zijne  gevoelens  toonde. 

Zijne  letterkundige  voortbrengselen  zijn  er  niet  van 
af  te  scheiden.  In  't  barnen  der  verdeeldheden,  in 
1785,  geeft  hij  de  omgewerkte  uitgave  van  van  Haren's 
Geuzen  en  plaatst  er  eene  opdragt  aan  den  Stadhouder 
Toor  1.  Erkent  gij  den  vurigen,  dweependen  minnaar 
van  Oranje  niet  in  deze  regelen?  » Aanvaard  dan, 
»DIERBAB£  VoRST !  hetgeen,  daar  het  ü  uit  zoo  vele 
»hoofden  toekoomt,  U  tevens  met  het  open  hart  van 
»een'  vrij'  en  rondborstig'  Hollander,  Tan  wiens  stijl 
»en  gevoelens  geen  tijd  of  omstandigheden  beschikken, 
» wordt  opgedragen:  en  vergun,  dat  ik,...  de  begin- 
»sels9  waarin  ik  gekweekt  ben,  en  welke  die  van  alle 
» brave  Nederlanders  zijn^  in  het  openbaar  kennen  doe. 


^  De  Geuzen^  Vaderl.  Dichistuk,  Jmsi,  1785,  met  de  opdragt  aaa 
Willem  V,  »die  na  de  omwenteling  van  1795  nit  nagenoeg  alle  exem- 
«plaren  weggenomen  werd.'*  Zie  Catal,  van  Immerzeel^  AmsU  1842, 
bl.  52. 
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»Zoo  waarlijk  moeten  de  mijnen  zich  nimmer  mijns 
»  aandenkens  schamen  T  > 

[In  het  naauwste  yerband  stonden  die  gCToelens  met 
de  liefde  tot  het  eenhoofdig  beginsel  in  de  regering. 
Met  groote  letteren  staat  het  woord :  Eminent  Hoofd 
onzes  Gemeenebests  gedrukt.  —  Een  begrip  zoo  inge- 
worteld bij  B.  9  dat  het  zich  in  1787  al  deed  kennen. 
Wat  Vorstelijk,  Edel,  Krijgshaftig  was  trok  hem;  en 
toen  reeds  was  hem  de  man,  die  stroomen  bloeds  om 
het  Geloof  deed  vlieten,  Karel  V, 

Het  voorbeeld  van  een'  Vorst,  der  onderdanen  Vader,. 

Die  heerschen  durfde  en  kon,  maar  zachtheid  koos  voor  dwang. 

En  zoo  drijft  hij  zijne  stelling  tot  aan  den  uitersten 
grens,  dat  hij  zelfs  zijn  geliefd  Oranjehuis  er  aan  sckgnt 
te  geven,  om  den  monarchalen  vorm  te  huldigen. 

Ach!  dat  zijn  trotsche  zoon  dien  Vader  had  geleken! 
Nog  leefden  we  ongestoord  in  schaduw  van  den  Throon '. 

En  ook  toen  reeds  was  hg  der  schim  van  Barneveld 
vijandig,  als  het  heet: 

Wat  was't?  Zijn  deugd  werd  krank,  zijn  wijsheid  waan  bevonden, 
Hy  viel  —  en  liet  zijn  hoofd  strafschuldig  op  H  schavot '.] 


^  Een  door  B.  zel?en  bezorgde  latere  drak  der  Geuzen,  is  van  18S6 , 
met  eenige  toevoegsela  in  de  aanmerkingen.  In  't  Toorbijgaan  uj  opge- 
merkt y  dat  B. ,  in  1785 ,  de  t;  aan  't  slot  der  ^Iben  toen  nog  als 
dubbele  i  scbreef,  teiVijI  in  de  nitgave  Tan  1826  «iiy,  ly  enz.  staat;  ook 
de  afkapping,  als  vry',  een* ^  liet  hij  later  weg. 

^  Mengelingen^  Amsterdam  1804 y  III,  bl.  04,  met  het  onderschrift: 
1786  of  1787. 

3  lèid,  bl.  120,  met  het  onderschrift:  1788.  B.  zelf  verwijst  naar 
't  geen  hij  in  de  Aanlt.  van  het  Buitenleven  gezegd  heeft  (2^^  dr.  bl.  161)* 
Daar  getuigt  hij,   hoewel   partij   tegen   Barneveld  cil  de   Groot  kkKnie, 
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Rondom  den  dichter  intasschen  niets  dan  yerwarring* 
Tan  weerszijden  een  hardnekkig  vasthouden  aan  be- 
ginselen. Aan  den  eenen  kant  afschaffing  yan  misbruik , 
maar  ook  omverwerping  van  het  bestaande  vorderend; 
aan  den  anderen ,  vrees ,  dat  iedere  herziening  van  het 
oude,  iedere  kleine  afwijking  instorting  van  het  geheel 
zoude  zijn.  Eindelijk,  wapening  door  beide  partijen. 
Belagehelijk  bijna,  zoo  ^t  geen  burgertwisten  gold, 
waren  de  krijgshaftige  daden  der  Patriotten,  die  te 
Utrecht  lijktrofeën  oprigtten  toen  hunner  twee  gesneu- 
veld waren  en  de 

Naam  van  van  der  Vlerk 
Dreef  tot  boven  H  zwerk. 

volgens  een  poëtaster  dier  dagen  i.  Dan  weldra  ont- 
bond de  Pruisische  interventie  de  vrijcorpsen ,  bij  wijze 
van  militaire  promenade.  Het  was  Willem  B.  die  den 
bevelhebber,  de  Hertog  van  Brunswijk,  als  Adviseur  ^ 
werd  toegevoegd.  En  het  is,  dunkt  mij ,  niet  de 
schoonste  bladzijde  uit  zijn  leven,  toen  de  Hertog, 
hoogst  te  vreden  o?er  zijne  diensten,  hem,  na  de  over- 
gave van  Amsterdam,  op  de  parade  toevoegde:  »Tout 
»cela  n'est  du  qu'a  tous.  Monsieur!"  3 

Interventiën,  M.  H!  overtuigen  zelden,  vooral  indien 
zij,  gelijk  toen,  in  87,  door  vervolging  en  beschimping 


edelmoedig  en  onpartijdig :  » Maar  schoon  ik  ook  *t  vonnis  van  Beide  die 
Agroote  mannen  onderschreven  had,  tj  zonden  my  toch  groot  en  achtena- 
» waardig  blgven.'*  0 ,  dat  hy  steeds  in  dien  bezadigden  geest  geschreven 
had! 

^  Waar  ik  die  regels  gevonden  heb ,  is  mij  ontgaan.  Zie  overigens 
Verv,  op  Wagenaar  XVII,  299  en  304. 

^  Eigenlgk:  » wegwijzer,'*  volgeus  B*s.  eigene  woorden;  Gesch,  d,  Vad, 
Xn,  206. 

'  Meng-»  en  Fragm,  Amst.  1834,  bl.  14. 
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worden  gekenmerkt  K  Onderdrukt ,  niet  gefnuikt  wa- 
ren de  partijschappen.  Acht  jaren  nog  zou  het  oude 
staatsgehouw  staan  waggelen.  B.  bleef,  in  dit  tijdperk 
zijns  levens,  die  hij  was  en  yerborg  het  niet;  want 
ook  Loosjesy  die,  om  met  van  der  Palm  te  spreken  ^, 
zoo  wat  gekeesd  had,  moet  het  van  hem  hooren: 
»Ik  kende  de  Hoofden  van  uw  partij  voor  Yenetiaansche 

» Aristocraten ,  die  den  Democraat  uithingen En 

»zie  daar,  waarom  ik  H  mijn  plicht  moest  rekenen  hen 

» tegen  te  staan,   en  het  Stadhouderschap op  het 

» sterkst  aan  te  kleven.'*  3. 

Zet  u  maar  schrap,  Bilderdijkl  voor  uwen  Stadhouder. 
De  bajonetten  zijn  lang  gesmeed,  die  hem  van  den 
zetel  zullen  stooten;  de  pink  wordt  al  opgetuigd,  die 
Eminente  Hoofden  en  Hofgezin  wegvoeren  en  den  Oceaan 
er  tusschen  splijten  zal. 

Maar  H  schijnt  nog  volkomen  kalm  in  den  Haag. 
't  Is  April  1794.  De  Audientiën  en  Receptiën  nog  in 
vollen  gang.     Willem  V  zal  voorzitten  bij  de  prijsuit- 

^  Waar  B.  zeer  tegen  was.     Zie  Brief  aan  ocksbsb  (niet  in  de  Vena- 
meling  door   Messchert  uitgegeTen),   Letterbode  K*^.  32,  1844,  bL  70, 
door  ten  Kate  geplaatst.     )» Gry  zoadt  my  Terongelijken ,  met  te  denken  dat 
»poIitiqne   begrippen   my    een    grond   van    persoonlijke    wel-  of  kwalyk- 
» gezindheid  jegens  de  lieden  zonde  opleveren.     Ik  heb  na  1787  de  toea 
» hier   en  daar  vervolgde   personen  van  de  tegenparty  zoo  hartelijk  en  Biet 
» even    zoo    veel    ijver    gediend,  en   beschermd ,  als  te  vooren  de  vervolgde 
» Oranjeklanten ,   en    er  exteert  nog  een   beklag   deswcgens   tegen  mj  van 
j»het  Hof,  aan  de  Staten  ingegeven.     Oranje  was  ik  uit  besef  van  plicht 
»aan  de  Constitutie,    en  veelUckt  even  zoo  uit  peraoonlijke  verknochtheid 
»aan  Willem  V,  wien  ik  naauwer  heb  leeren  kennen  dan  iemand;  en  io 
»de   laatste    betrekking  ben  ik  't  nog  en  zal  ik  het  sterven;  maar  nooit 
» heb    ik  de  lieden  als  0.  of  als  P.  gediend  en  verdedigd ,  maar  »Ib  ver> 
» drukten,  die  recht  hadden  op  mijn  hulp.**    Met  het  onderschrift:  Lcyden, 
26  Sept.  1806. 

^  Leven  en  karakter  van  J.  H,  v,  d.  Palm ,  door  ir.  bbits^  bl.  70* 

5  Brieven,  ï,  235,  17  January  1790. 
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deeling  der  Vrije  Teekenakademie.  B.  zal  U  woord 
Toeren.  Het  kwam  hem  wel  uit  het  binnenste,  toen 
hij  zich  tot  den  Stadhouder  wendende ,  zeide:  ^  »  Geheel 
» Nederland  kent  het  edel  hart  Tan  den  Doorluchtigen^ 
»denWeldadigen  Willem  Y...  dat...  niet  dan  Toor  ons 
» welzijn  ademt.  De  Almachtige  handhaTO  uwe  Hoog- 
»heid,  gezegende  Torst!...  Deze  zucht  is  die  Tan 
»mijn  hart  en  zij  zal  de  laatste  mijns  leTcns  zijn;  in 
»haar  eindig  ik.^^ 

HandhaTen!  De  Fransche  Omwenteling  had  troonen 
en  altaren  omrer  gesmeten,  had  Koningsbloed  geplengd. 
Eerst  nog  Tan  onze  grenzen  geweerd,  komen  met  de 
uitgewekenen,  die  haat  aan  Oranje  en  Aristocratie  te- 
Tens  zwoeren,  onze  in  dekens  gewikkelde  bcTrijders 
OTer  de  bcTloerde  stroomen.  Tegen  100  millioen,  tegen 
afstand  Tan  grondgebied ,  tegen  onderhoud  Tan  troepen 
wordt  ons  Tolksbestaan. gewaarborgd,  't  Stadhouderlijk 
gezin  is  Toor  den  storm  geweken  en  heeft  een  schuil- 
plaats in  Engeland  gezocht.  Yrijheidsboomen ,  maar 
zonder  wortel,  werden  geplant  2.  De  HoUandsche 
driekleur  wappert,  maar  de  Fransche  driekleur  wordt 
er  naast,  anderen  zeggen:  boTcn  geheschen.  B's  goede 
dagen  zijn  geweest;  zijn  uitgebreide  praktijk  ligt  ter 
neder.  »In  eenig  Tak  Tan  geleerdheid  een  kostwinning 
»te  Tinden,"  oordeelt  hij  » onmogelijk.  Zijn  Tcrzwakt 
» gestel  gedoogt  geenerhande  inspanning,  die  het  min- 
»ste  Tonkjen  van  genie  zou  Tereischen."  * 

^  Redevoering  over  de  voortreffelijkheid  der  Schilderkunst ,  2^^  drak , 
Rotterd,  1838,  bl.  18  vg. 

^  Vadert,  Oranjezucht  ^  Leipzig  1805;  met  gedrakten  ti(el ,  bl.  61; 
met  gfgraveerden ,  bl.  61. 

»De  valsche  Trijfieidsboom  die  wortel  heeit  noch  bladeren.'* 

^  Brieven,  I,  202;  11  Febr.  170£Rr 
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JDan ,  wat  er  ?an  uitputting  of  afmatting  yan  geest 
en  hersenen  in  de  meening  des  teleurgestelden  zijn  mogt, 
de  dichter  leefde  krachtig  en  groot.  Fiksch,  sterk, 
wordt  hetgeen  hem  uit  de  ziel  welt  op  't  papier  ge- 
worpen bij  den  » Intocht  der  Franschen"  ».  Frankrijk's 
Haan  is  hem  als  de  Adelaar.  En  waarlijk  in  zijne 
gespierde  poëzy  wordt  hij  het.     Oordeelt  M.  H. 

Ja,  hem  gelijk  in  fierheid,  moed,  en  krachten, 
Slaat  Frankrijks  haan  de  stoute  vleugels  uit, 
Rept  spoor  en  vreesselijke  schachten, 
En  't  aardrijk  davert  van  H  geluid, 
't  Heelal  zag  hem,  aan  's  meesters  hand  ontvlogen, 
Den  gloênden  kam  verheffen  tegen  't  zwerk; 
De  woede  vlammende  in  zijne  oogeu; 
Zijn  slagpen  's  hemels  heir  te  sterk. 

[En  daar  staat  ze  voor  zijne  oogen ,  de  Nederlandsche 
Maagd,  met  opgescheurde  borst,  met  losgereten  hairen, 
beroofd  van  krans  en  helm;  met  afgematten  arm,  ter- 
wijl de  nuttelooze  speer  haar  in  de  hand  helt  2.]  Niet 
onnatuurlijk,  dat  de  man,  die  zóó  dacht  en  sprak, 
niet  berusten  wilde  in  den  nieuwen ,  van  hem  ver- 
langden eed,  waarbij  erkentenis  en  eerbiediging  der 
onvervreemdbare  regten  van  den  Mensch  en  van  de 
oppermagt  des  Volks  van  Holland  werden  voorgeschre- ' 
ven.  —  Gelijk  andere,  meer  bezadigde  Oranjevrienden, 
had  hij  alles  kunnen  aanzien ,  lijdelijk  gehoorzamen  en 
dat  erkennen  in  den  zin  van  onderwerpen  opyatten. 
Maar  dat  leed  zijn  gistend  bloed,  zijn  afkeer  van  volks- 
souvereiniteit  niet. 


^  Vaderl,  OranjejSé  gedr.  titel  bl.  6;  gegr,  titel  bl*  8. 

ï  Ibid.  ia  't  gedicht:  Afbeelding;  gedr.  titel  bL  11;    gcgrav.  bL  I2« 
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Bijtend  was  de  inhoud  Tan  zijn  request  aan  de 
YollLsrepresentanten ,  tot  wijziging  van  den  e^d.  Hij 
Terklaart:  niet  ontslagen  te  zijn  yan  den  yroegeren  aan 
het  Doiyriuchtig  Buis  van  Orange  en  Nassau  ^ 

Met  de  uiterste  verontwaardiging,  zóó  wordt  getuigd, 
hoorden  de  Representanten  van  het  Tolk  Tan  Holland 
dat  request  Toorlezen,  en  communicatie  aan  de  andere 
Proyinciën  werd  bevolen,  ten  einde  men  zich  voor 
zulk  een  gevaarlijk  sujet  zoude  kunnen  wachten ,  die 
de  gezegende  rcTolutie  en  de  eeuwige  waarheden,  waar 
zij  op  steunt,  ontkende  2. 

Kon  het  wel  anders  of,  Toor  het  toenmalig  Bestuur , 
moest  hij  die  [in  hun  zin]  aan  de  Pruisische  roovers 
den  weg;  gewezen,  die  de  Nassau^s  gehuldigd  en  hen, 
zoo  kort  geleden  nog,  met  loftuitingen  OTcrladen  had, 
de  befaamde  Bilderdijk  zijn?  3  En  niet  OTcrmatig 
gestreng  was  het  bevel  om  terstond  den  Haag  en  de 
Provincie  te  ruimen.  De  balling  gevoelde  het  later 
zelf,  dat  men,  bij  zijne  uitzetting,  zoo  inconsequent 
niet  gehandeld  had,  als  hij  zich  zelven  bij  den  trouwen 
Fylax  vergeleek,  die,  toen  de  herder  gevlugt  en  de 
wolven  in  de  kooi  waren,  uitgedreven  moest  worden. 

Hij  KAN  gevaarlijk  zijn,  was  de  algemeene  stem. 
Misschien  was  't  wol  venbroed  geen  ongelijk  te  geven; 
Maar  Fylax  deed  zijn  plicht,  en  nooit  berouwde  'l  hem  ^. 


1  Echte  stukken  hetreffende  de  uitzetting  van  Mr,  w.  BiiBsaDiJK  in 
Maart  1795 ;  1821.     (illcen  Toor  zijne  vrienden  gedrukt.)    bl.  0. 

>  Ibid.  bl.  19  en  ZU 

9  IHd,  bl.  20. 

^  Elfregelig  versje  achter  de  Echte  Stukken,  Zie  vooral  Meng.  en 
Fragmenten ,  bl.  16.  » Had  ik  toen  stil  blijven  zitten ,  ik  had  zekerlijk 
» het  voorzichtigst  gedaan ,  en  zou  altijd  in  stilte  hebben  kannen  blijven 
»  adviseeren ,"  enz. 
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Goed-  of  afkeuring  daargelaten ,  is  het  niet  te  mis- 
kennen, dat  B.  martelaar  i^erd  yan  zijne  liefde  voor 
den  ouden  regeringsyorm ;  een  martelaar  eyenwel,  als 
de  eerste  Christenen,  die  den  dood  te  gemoet  snelden, 
om  de  eerekroon  te  ontyangen  i.  Daar  zwerft  hij, 
want  ook  de  oyerige  Provinciën  yerklaren,  dat  zij 
zeekeren  Willem  Bilderdijk  als  een  zeer  gevaarlijk 
sujet  niet  dulden  2,  naar  Ëmbden ,  naar  Hamburg,  naar 
Londen.  [Reeds  te  Hamburg  geeft  hij  den  geprangden 
boezem  lucht.  Eene  bloedige  beyestiging  der  reyolatie 
yreest  hij.  Nederland  heeft  de  wraak  des  Almagtigen, 
in  's  dichters  denkbeeld,  zóó  getergd,  dat  zelfs  z^n 
gebed  yoor  't  yaderland  yergeying  noodig  heeft;  want: 

De  meineed,  roof,  't  geweld,  het  bloed  dat  haast  zal  vlieten, 
Verdagvaardt  's  Hoogsten  wraak ,  zijn  bliksems  af  te  schieten. 
Ik  hoor  ze,  ó  groote  God!  zy  raatlen  in  uw  hand! 
Genade,  ó  God,  gena!  behoud  mijn  Vaderland!' 

Wel  stroomde  het  bloed  niet.  De  ommekeer  van 
zaken  in  1795  was  gematigder  dan  de  terugvoering  van 
het  oude  in  87;  doch  de  hoop  op  herstel  voor  de 
Nassao's,  zij  werd  al  verder  teruggedreven  en  scheen 
geheel  te  zullen  verdwijnen.]  Somber  waren  de  toonen 
des  ballings,  die  zich  in  Engeland  afsloofde  en  naau- 
welijks  brood   vond  *.     De  tijd  kroop  langzaam  voort, 

1  Da  Costa  zegt  in  zijn  gedicht:  bilberduk,  Muzenaim»  1844,  bl.  15, 

»  uitgestoten 

»Van  Neérlands  duargekochten  grond, 
)>  Omdat  hij  tronw  aan  God  en  d*  eed  der  Nassaa3  stond.'* 
en  't  is  zoo,  ten  minste  voor  zoo  ver  het  de  Nassau's  betreft. 

2  Ibid,  bl.  14. 

5  Mengelingen  9  Amst,  1804,  III,  90. 

^  Mengel,  en  Fragm.  bl.  16.  ))Ik  leefde  dus  een  tijdlang  in  die 
)» hoofdstad,  waar  ik  deels  met  onderwijs  in  't  teekenen,  in  't  Latgo, 
;» Italiaansch ,  Fransch ,  enz.  schraaltjens  de  kost  vond.' 
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maar  bragt  geen  yerandering.  't  Werd  1798,  't  jaar 
der  beroeringen  in  de  Bataafsche  Republiek,  toen  de 
Trijheidszonen  de  wapenen  tegen  elkander  keerden  en 
de  heviger  Unitarissen  op  de  gematigder  Federalisten 
zegepraalden.  Wraak-  en  yloekgebeden  werden  meer 
dan  ooit  door  den  hartstogtelijken  B.  uitgesproken  over 
de  muitelingen: 

Ontzachlljk  wreker,  ))dus  riep  hij  de  Godheid  aan," 
Ja,  straf j  ja,  donder 5  wreek;  sla  neder  en  verplet! 
Wie  onzer  wraakt  uw  wraak,  zoo  langgetergd  als  zeker! 
Roei  uit,  en  sluit  het  oor  voor  ons,  voor  elks  gebed!  * 

£n  zóó  spijtig  en  ontevreden  maakt  hem  de  vervlo- 
gene  verwachting  op  hulp  door  England's  Koning,  dat 
hij,  in  't  opbruischen  der  driften  alles  overdrijvende, 
aan  geen  deugd  meer  bij  't  Engelsche  volk  gelooft. 
[»Zij  en  regtsehapenheid  en  geweten  bestaan  niet  meer 
»op  dien  bodem.  £n,"  zoo  roept  hij  eenen  Holland- 
schen  uitgewekene  toe,  » voelt  gij  nog  HoUandsch 
» bloed  in  de  aderen?  Wel  nu,  veracht  wat  trots  of 
»valsche  vriendschap  u  biedt,  die  uit  belang  't  Yader- 
»land  aan  zijn  boeien  ten  prijs  laat."  2] 

Misschien  daagt  de  redding  uit  Duitschland.  »Naar 
»Brunswijk,"  had  de  Stadhouder  gezegd,  en  B.  trekt 
derwaarts.  »Hij  ontmoette  er,"  zegt  hij,  »een  aller- 
» vleiendst  onthaal"  3;    doch   zijn  zwakke  gezondheid 


1  Vad»  Oranjez,  gedr.  titel  bl.  47;  gegr.  bl.  68. 
^  Ibid,  gedr.  tit.  bl.  169;  gegr.  bl.  194; 

Veracht  wat  schaamte  of  trots  uit  Talsche  vriendschap  biedt: 
Die  Neériand  uit  belang  ten  prooi  laat  aan  zijn  boeien, 
Verdient  van  't  Neérlandsch  hart  de  minste  erkentnis  niet. 
^  Meng,  en  Fragin.^  bl.  17.      De  aangehaalde   woorden  zijn  de  laatste 
van  den  niet  eens  geëindigden  volzin ,  waarmede  dit  stuk ,    »  Mijne  levens- 
beschrijving'* getiteld,  eensklaps  wordt  afgebroken. 
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stelde  hem  aan  bijna  voortdurend  lijden  bloot ;  het  in- 
komen was  ontoereikend,  de  kring  der  Oranje-uitge- 
wekenen dunde  langzaam  en  als  hij,  in  1804,  zich  tot 
zijne  medeballingen  rigt,  heeft  hij  geen  kracht  meer, 
zoo  't  scheen,  om  eene  wraakbeê  op  te  zenden;  »ille8 
» is  verloren.  De  Tuinleeuw  ligt  gekluisterd ,  en  roert 
»het  lijf  niet  weer."  i 

En  toch  op  eenmaal  staat  de  dichter,  in  datzelfde 
jaar  1804,  in  volle  grootheid  voor  ons.  Een  indruk- 
wekkende gebeurtenis  gaf  er  aanleiding  toe.  In  ons 
vaderland  heette  het  nog  Bataafsche  Republiek,  met 
een  Staatsbewind ,  dat  als  langzame  overgang  tot  een- 
hoofdig bestuur  was.  Waarom  is  niet  twijfelachtig. 
Wij  volgden  de  beweging  van  Frankrijk  en  daar  was 
de  gelauwerde  krijgsheld  reeds  Consul  voor  zijn  leven. 
De  vreeslijke  21  Maart  verrijst  aan  de  kimmen,  en  in  de 
gracht  van  Yincennes  ligt  de  telg  der  Bourbons  uit- 
gestrekt in  zijn  bloed.  Enghien  was  opgeligt,  gevon- 
nisd,  doorschoten.  Daar  sidderen  en  trillen  de  fijnste 
draden  van  B's  zenuwen.  [Hoe  zal  hij  den  moord 
beschouwen?  De  voorstander  der  legitimiteit  zal  den 
bewerker,  Bonaparte,  brandmerken;  maar  hooger  en 
stouter  klimt  de  ode.  Hij  ziet  de  goddelijke  Nemesis 
over  de  onderdrukking  van  Lodewijk   XIY,   over  de 


1  FaderL  Oranjez,  bl.  jH  van  beide  dr. ,  met  het  jaartal  1804.  Het  moet, 
zag  ik  later,  1803  zijn,  blijkens,  den  brief,  uit  Branswijk ,  Junj  1806,  aan 
den  recensent  der  Mengelingen  (Jer.  de  Vries)  Brieven  y  II,  27.  »Dc 
n  opdracht  aan  de  Hollandsche  uitgewekenen  in  Brunswijk ,  schoon  men  er 
»1804  onder  gezet  heeft,  toont,  dat  het  van  dien  tijd  is,  toen  die  er 
»nog  waren,  ea  dat  was  voor  driejaren»  Sedert  z^'n  z^r,  allen  verspreid 
» en  naar  elders  getoogen."  Er  had  in  mijne  woorden  na  eenige  verande- 
ring en  bijvoeging  moeten  komeu,  doch  ik  meende  ze  onverbeteid  te 
moeten  laten. 
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troawloosheid  van  zijn  opvolger  omtrent  de  Korsikanen, 
en  daarom  zal  een  Kors  den  troon  van  zijn  nazaat 
bezitten.  Lodewijk  XVI,  beladen  met  de  vergrijpen 
zijner  vaderen,  aanvaardt  den  gulden  scepter,  doch  ver- 
laat het  leven  gekeeld  als  een  lam.  Ook  die  gruwelen 
worden  gewroken ,  want  van  den  grijzen  Nijl 

Verschijnt  op  't  vlak  der  woeste  golven 

De  krijgsman,  die  't  gezag  der  Beulen  palen  zet.] 

£en  tweede  en  schrikbrer  Hannibal  is  opgestaan. 
Maar  wat  ijzing!     Welk  ontroeren! 

Wat  bloed  toch  spat  hem  in  't  gezicht? 

Wat  offer  zie  ik  henen  voeren? 
Wat  grafterp  rijst  daar  in  het  licht? 

Enguien  ook  gy,  gy  moest  dan  sneven! 
Uw  heerlijk  bloed,  uw  deugd,  verdiende  uws  konings  lol; 

En  hy  wordt  op  uw  lijk  verheven. 
Die  met  der  Volkren  recht,  als  met  den  hemel  spot!  * 

En  toen  Bonaparte  nu,  volgens  B*s  voorspelling, 
reeds  in  1800  zelfs  gedaan  2,  een  nieuwe  dynastie  als 
Napoleon  I  grondde,  is  dat  slechts  een  gevolg  van 
dienzelfden  moord. 


1  Op  den  moord  van  den  Hertog  d^Enguien^  Afz.  nitgege?.  1804. 
Latere  driik ,  Leyden  hij  fferdingh ,  1834 ;  bl.  5  en  6. 

3  Da  Costa,  Oversticht^  bl.  02.  Aan  Dhr.  Jer.  de  Bosch,  op  zijne 
lat^nsche  Ode  aan  Boonaparte,  Wit  en  Bood^  I,  170,  met  het  ondei^ 
schrift:  uit  Branswijk,  1800. 

Ziet,  ziet  ge  daar  dien  throon  niet  rijzen. 

Dien  zetel  nog  omwolkt  met  damp^ 
Dat  jnk  waar  van  m§ne  aders  ijzen? 
Die  voor  geen  oog  doorzienbre  ramp? 
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Be  Hel  onlzel  er  ¥an,  en  kent  hem  voor  haar  zoon: 
))  Dit  schelmstuk,  na  zoo  veel,  is  't  toppunt  van  volendingj 
))  Wees  Keizer  (zegt  zy),heersch!"  en  de  pnmensch  klimt  ten 

throoa ', 

De  uitdrukkingen  zijn  noch  flaauw,  noch  duhbel- 
zinnig.  Wij  weten  nu,  hoe  B.,  in  1804,  over  Napoleon 
dacht:    Groot,  maar  misdadig. 

Het  volgend  jaar  ziet  hij  't  geen  worden  moet  weder 
voor  zich,  »  Zijn  vaderland  zal  yoor  den  yuigen  roover 
»  knielen,  en  Buonapartes  wenk  erkennen  voor  zijn  wet/'  ^ 

De  balling  is  intusschen  nog  altijd  te  Brunswijk; 
[zijn  gemoed  is  vol  wrevel;  in  zijne  brieven  wordt  die 
ruimschoots  uitgegoten.  »Ik  ben  doorziek  en  geacca- 
»bleert.  Ik  kan  mij  niet  soutineeren  dan  door  wijn,  die 
»hier  niet  anders  is  dan  een  giftig  mengsel,  maag  en 
» hoofd  allernadeeligst.  Het  is  in  deze  bedorven  lucht 
»niet  uit  te  houden.  Alles  wat  levend  of  groeiend  is, 
»verkwijnt,  vergaat,  sterft  en  ontaart  er Gelukkig 

^  Napoleon;    achter  het    bovenstaande.     De   volgende    regels   zijn   niet 
minder  stérk. 

0  Almacht,  ziet  Gy  't  aan?  —  Maar  ja,  (xy  zak  het  wreken; 
De  Hel  verzwelgt  het  kroost  dat  ze  uit  haar  schoot  ontbond ; 
Doch  ware  eens  't  licht  naby  dat  eenmaal  aan  moet  breken , 
Dat  ze  en  zich-zelv  geheel,  en  Krijg,  en  Dood,  verslond  f 
1804. 
^  »Aan  een  onbekenden  vriend."  (Jer.  de  Vries)  Wit  en  Rood  ^  I,  184 
Brunswijk,  1805. 

Dat  Vaderland !  —  Madt  neen ;  verbasterd  in  zijn  boeien , 
Is  't  Neérland,  is  't  mijn  wieg,  mijn  dierbaar  Volk  niet  meer. 
Ons  kroost  zal  voor  't  gareel  der  Fransche  slaven  groeien, 
En  knielen  voor  den  staf  eens  vuigen  roovers  neer. 


Zou  't  voor  zijn  wettig  Vorst  geen  enklen  zucht  meer  slaken? 
Geen  zucht  voor  't  edelst  bloed ,  van  al  zijn  glans  ontzet  ? 
Aan  afkomst ,  stam ,  en  naam ,  en  wapenschild  verzaken  ; 
En  Buonapartes  wenk  erkennen  voor  zijn  wet? 


r 
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»die  slechts  in  Siberië  zatr  i]  Eindelijk  worden  hem, 
wiens  verlangen  naar  het  Vaderland  tot  onweêrstaan^* 
baar  heimwee  geworden  was,  uitzigten  geopend  om 
naar  Holland  weder  te  keeren.  Slechts  doordien  er 
afstand  door  UHuis  van  Oranje  geschied  is  en  Willem  Y 
hem  van  zijne  eeden  ontbonden  heeft,  zal  hij  terug- 
keeren  2.  't  Werd  tijd.  Zijne  ontevredene  koortsachtige 
spanning  is  op  H  hoogst.  Met  Moskau  waren  er  onder- 
handelingen over  een  Professoraat  aangeknoopt.  In 
wanhoop  had  hij  in  een  zijner  brieven  gezegd:  »Ik 
»zal  de  troost  niet  hebben ,  den  HoUandschen  haard 
» weder  te  genieten ,  maar  hier  in  die  verderfelijke 
»kachelstaben  moeten  yerstikken,  of  in  Moskau  yeel- 

» licht  nog  erger  gaan  doorstaan Om  my  wat  te 

»delasseeren  ga  ik  een  vers  tegen  de  Moffen  Kachels 
»en  Dekbedden  msiken.'*''  ^  £n  hij  deed  het,  en  woe- 
dend waren  de  tiraden: 

» Vervloekt  die  hand,  o  ja,  die  't  eerst  die  kachels  zette! 
» Vervloekt,  de  kop,  die  ze  eerst  bedacht! 
}>Hij  was  't,  die  lucht,  en  bloed,  en  ademtocht  besmette, 
))En  't  lichaam  voedsel  roofde,  en  veer-  en  voedingkracht. 

» 

)>Wat  Hel  kan  zulk  een  afschrik  geven 

»Van  't  door  ellend  vervloekbaar  leven, 

))Als  gy,  ó  Kachels,  gy,  ó  Duitschlands  helsche  von^l! 

))ó  Zalig,  die  voor  'tuur  mocht  Sneven, 

))Datgy,  dat  Brunswijks  poel,  zijn  levenskracht  verslond!"  * 


1  Brieven y  II,  20.  Branswijk,  Jany  1805. 
>  Da  Costa,  Overzicht,  bl.  63. 

*  Brieven,  II,  69  en  84.  Brunswijk,  Oclober  en  Nov.  1805. 

*  Nieuwe  Mengel  II,  277  en  279,  met  het  jaartal  1806.  Vol  geest, 
kracht  en  losheid  zijn  de  verzen :  i»  De  Nachtmeer  en  de  Dekbedden ,"  en 
»De  Duitsche  Kachels."     Men  ziet  er  den  ganschen  Bilderdijk  in. 
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Uit  Brunswijk  moet  hi) ,  en  in  't  vooijaar  Tan  1806 
scheept  hij  zich  op  een  tjalkschip  in.  Gelijk  al  wat  er 
bij  B.  geroeid  wordt  een  uitweg  noodig  heeft,  ]K)o  yin- 
den  we  hier  zijne  »DiGhtstukjes  op  zee.''  i  Ze  zijn 
alléén  genoeg  om  hem  als  dichter  te  begroeten.  Hoe 
warm  en  innig  is  de  liefde  Yoor  dat: 

Holland,  Paradijs  der  Aarde, 

Waar  buiten,  heil  noch  lust  bestaat. 

Hij  nadert,  hij  is  in  de  loodsboot,  daar  wordt  hem 
een  yaderlandsch  ontbijt  Yoorgezet.  Dat  brood,  die 
wal  in  't  Torschiet ,  bezongen  moet  het. 

Dank  Hemel!  'k  heb  dan  voor  mijn*  dood 
Toch  nog  een  Vaderlandsch  stuk  brood 
Op  Hollands  zeeplasch  mogen  smaken! 


ö  God,  hoe  smaakt,  na  zooveel  leed, 
Hoe  smaakt  die  Yaderlandsche  beet! 
Bat  voedzaam  brood,  vervuld  met  zegen! 


ó  Stroomen!  stranden!  Hollandsch  zand! 
Hoe  blijde  reik  ik  u  de  hand!  — 
Hoe  is  mijn  ziel  van  lust  doordrongen!  — 
Mijn  hart  schijnt  aan  den  boei  ontsprongen! 


Welaan  dan,  leg  u  neer,  mijn  hoofd! 
Zie  hier  de  pVijs,  u  lang  beloofd: 
In  't  Vaderlijke  graf  te  rusten! 

Een  geschokt  geboorteland,  rustig  door  uitputting ^ 
vond  hij  weder.  Nog  een  oogenblik,  Schimmelpenninck 
als  een  verschietende  ^ter  aan  den  politieken  hemel; 


1  Letteroef,  1606.  Tweede  dr.  Amst.  1834,  en  aldaar  bl.  5,  24,  26  vg. 
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toen  de>  zoo  't  heette,  van  Napoleon  afgesmeekte 
Lodewijk,  die  zijn  biezen  troon  in  'sHage  irestigde. 
B.  had  de  yervulling  van  een  lang  gekoesterden  wensch 
erlangd.  Dan  waarvan  zal  hij  le^en  ?  waarvan  zichzelf 
en  de  zijnen  voeden?  Prof.  Brogmans  had  hem  ge* 
zegd:  »laat  de  carrière  der  letteren  varen,  daar  zal  't 
»niet  in  gelakken;  maar  vraag  een  post  en  gy  zult 
» geholpen  zijn."  » Oordeel  van  het  uitwerksel,"  zegtB., 
»van  dien  slag  op  mijn  hart.  De  letteren  te  laten  va- 
»ren  is  mijn  dood;  zij  maken  de  Hoofdstof  uit,  waar 
» alleen  ik  in  leven  kan.  In  's  hemels  naam,  geene 
» posten,  geene  ampten!  > 

Ën  zoo  moest  hij  wel  denken,  bij  eigen  overtuiging 
van  volslagen  ongeschiktheid  voor  't  dagelij ksche  leven, 
die  h:g  zoo  gaaf  en  naïf  toestemde.  » y(alckenaer) ," 
zoo  schrijft  hij,  » heeft  gelijk  als  hy  my  zegt:  In  alle 
»menschelijke  zaken  zijtgy  de  onbekwaamste,  en  groot* 
»8te  domkop  die  er  leeft.     Ik  gevoel  dit  te  zijn."  2 

Geene  uitkomst  meer,  naar  zijn  inzien,  en  uit  Leiden 
wordt  in  1806  een  » Afscheid"  uitgestooten  aan  zijn 
kort  bezocht  Vaderland.  Het  ademt  volslagen  vertwij- 
feling 3.  [»Den  bloei  van  zijn  Land"  had  hij  » verflenst 
» gezien,  de  koopvaardy  aan  Maas  en  T  gestokt  en 
» verlamd,  de  adersappen  weggezogen,  het  hartebloed 
» afgetapt,  de  vrijheid  bezweken."  Hij  vraagt  »of  Hol* 
» land  dan  voor  hem-alleen  geen  mondvol  brood  heeft." 
Hij  zal  naar  't  verre  Noorden  reizen,  daar  zal  hij  heul 
zoeken.]   De  uitingen  worden  zóó  fel,  de  opbruischingen 


^  Brieven,  II,  89;  Leyden,  den  20  Jnlj  1806. 
)  Ibid.  bl.  02. 

3  Poëzyy  IV,  120  en  122,j^mst.f  1807.     «Afscheid,  hy  mijn  bestemd 
vertrek  nit  het  kortbezochte  Vaderland ,"  Wiedemaand  1806.     In  Leijden. 
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van  dat  kokend  binnenste  zóó  beyig,  dat  ze,  Toor  mijn 
gevoel  althans,  belagchelijk  worden  >.  »Ik  zwerf," 
dus  roept  hij,  gilt  hij,  had  ik  haast  gezegd, 'uit. 

Ik  zwerf  de  kreits  des  aardrijks  rond ! 
Ik  moet  by  woeste  Roxelanen 

£n  waar  de  zon  geen  schijnsel  zendt, 
Mijn  kinders  voeden  met  mijn  tranen, 

In  ballingschap  die  nimmer  endt! 
Ik  moet  by  ongastvrije  Geten, 

Kozak,  en  Tarter,  en  Sarmaat, 
De  dorre  paardenschonken  eeten, 

Die  gier  en  Schakal  overlaat! 

Ten  slotte  wenscht  hij  alleen ,  dat  zijne  beenderen 
naar  Holland  gevoerd  mogten  worden.  Wel  te  regt 
schreef  hij  later:  »dat  het  de  vrucht  van  een  akelige 
»bui  was."  2 

Dan  zijne  vrienden  ondersteunen  hem.  Geen  ligte 
taak  met  iemand,  die  geen  denkbeeld  van  orde  in 
huiselijke  zaken  had.  Genoeg,  ze  zetten  hem  ter 
neder,  zij  willen  niet,  dat  hij  op  nieuw  balling  worde, 
en  hij  blijft. 

Hoe  zal  het  hem  nu  gaan  onder  het  bestuur  van  een 
Franschen  Koning,  de  broeder  van  hem,  die,  in  1804, 
door  de  Hel  voor  haar  zoon  was  gekend;  van  den 
Onmensch,  die  ten  troon  steeg,  en  door  zijn  ijzeren 
wil ,  niemand  kon  het  zich  ontveinzen ,  Lodewijk  op 
den  nieuw  gestichten  HoUandschen  zetel  geplaatst  had. 

Het  scheen,  dat  hij  even  consequent  zou  blijven  als 
we  hem  tot  hiertoe  gevonden  hebben.     Oranje  in  het 

1  Deze  nitdnikkiiig  was  te  hard ,  bij  B's  bitter  leedgevoel.  Ik  bad  die 
gaarne  teraggenomen. 

2  Brieven,  II,  91.  20  Jiily  1806. 
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hart;  zonder  de  Nassau^s  geen  geluk  Toor  Nederland! 
Want  toen  Willem  V,  in  1806,  te  Brunswijk  stierf  en 
de  grijze  Berkhe j  de  nagedachtenis .  van  den  hem  dier- 
bren  Stadhouder  bezong ,  schreef  B.  er  een  voorrede  en 
een  gedicht  bij  i.  Het  was  sterk  toen  de  Jaarboeken 
aan  te  roepen,  opdat  zij  getuigen  zouden,  wat  Holland 
aan  't  Huis  van  Oranje  ^erpligt  was  2;  't  was  sterk  de 
aandoeningen  ter  liefde  van  een  voorbijgegaan  Vorsten- 
huis bot  te  vieren;  [it  durven  spreken  van  den  schrik- 
lijk omgewroeten  Hollandschen  tuin  en  Willem^s  schim 
toe  te  roepen  : 

ó  Vorst,  met  wien  we  op  de  aard  voor  Recht  en  Vrijheid  leden, 
Wien  een  ondankbre  hoop,  met  bloei  en  heil  verstiet! 

Nooit  zal  baldadigheid  uw  heilige  asch  vertreden! 
Het  Nederlandsch  gemoed  duldt  hare  onteering  niet! '] 


^  Lijkgedachtenis   van  Z,  D».  H,  Willem  F,   door  Dr,  J.  ie  fhargq 

TA5    FEEKHEY,   j^mst.    1806. 

'  Ibtd.  Voorber.  vi. 

^  Ibtd.  Gedicht,  IV.  De  opdragt  aan  Hare  K.  H.  de  Donairière  en  de 
Vorstelijke  telgen,  het  voorbericht  van  den  uitgever  en  de  aanteekeningen 
achter  Berkhey's  gedicht  zijn  van  B.  Zie  G(liiidernian) ,  Lijst  der  werken 
van  B.  Amst.  1833 ,  bl.  8.  üe  stijl  trouwens  van  B.  is  in  het  Yoorb. 
teer  kenbaar.  Daar  leest  men,  bl.  Ti:  J»£ener  drukkende  Aristocratie 
»  moge  't  eigen  zijn ,  Vorstenlof  te  onderdrukken ,  en  als  inbreuk  op  haar 
» aangematigd  gezag  aan  te  merken ;  een  Monarch  is  boven  de  laagheid 
»van  achterdochtige  Staatslieden  die  zich  boven  hun  Medeburgers  upwer- 
» pen ,  oneindig  verheven ,  en  wy  schroomen  dus  geene  onschuldige  nit^ 
» storting  van  een  vrank  en  vrij  gemoed  aan  den  dag  te  leggen  ,  wanneer 
>zoo  persoonlijke  als  algemeener  betrekkingen  (de  laatsten  mogen  thands 
» afgebroken  zijn)  die  rechtvaardigen.  Wat  Holland  aan  het  Huis  van 
» Oranje  verschuldigd  zij,  getuigen  de  Jaarboeken  der  geschiedenis;  wat, 
J»het  hart  dat  deze  vaarzen  heeft  ingeboezemd,  kan  geen  ander  gevoelen; 
»en  wie  zou  met  billijkheid  het  een  gevoel  willen  doen  smooren ,  hetgeen 
»het  hij  alle  weidenkenden  eer  aandoet."  Dat  B.  hier  fiks  voor  de  zaak 
uitkwam ,  ziet  men  ook  uit  de  Aanteek.  bl.  86.  Op  den  regel  van  Berkhey: 
»  Ach  Neérlands  volkskreet  zwijgt  !'*  zegt  hij :    »  Hier  heeft  zich  de  Dichter 
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Gadwise  z^  oiMier  't,  juk,  de  roem  VflA  Omd^r^aoeii ,. 
.    Zie  daar  uw  glorie  thands^  en  ^\  wsfi  zf  l^ei^at! 


en  eindelijk: 


.  ^' 


<  i 


Wy,  met  ontwrichten  arm  en  uitgebroken  tanden, 
Wy  liggen ,  als  de  hond  aan  *s  meesters  voeten  neer.' 


■  / 


,  Sfi.j  tijden  evenwel  T«eranderisn  de^  meeniiigen  '^f 
iii^iïjsclira  i  en  we  touden  jB^  niet  liard  vallea ,  zo«  >  \ 
hikken  ,  mogt ,  dtt  omstanjdigliieden  -  invloed  op  zijne . 
d^oijL wijfie  hadden  üilgejoefend.  Nu  eTeow^öl ,  bij-  de 
ib»i  kracht  Tolgeheoden  steUiug>  d^t  hi):  semper  idem 
i^neiy^faU  jhet  nog. al  in  't  txog,  dat i we  niet  slechts  op 
Terandering  zullen  moeten  wijzen,  maar  zelfs  op  yer- 
andering  in  den  tijd  yan  zeven  dagen,  daartoe  gewoon- 
lijk wat  kort.  En  échter,  ziet!  't  is  10  October  en  B. 
geeft  zijne  Nieuwe  Mengelingen  uit  en  plaatst  er^  eene 
opdragt  "aan  Z.  M.  voor.  Wél  zegt  hij:  »lk  moest  het 
» doen..  Ik  meen ,  dat  onze  Natie  zich  niet  over  jny , 
:^<weganjs  die  Opdracht  beklagen  k^n"  l;  dooh,  3  Octo* 
bér:  >> een  juk;  eene  natie  als  een  hond  Voor  de  voeten 
»^i^e9  nieester? ;"  en  den  10^'»°,  luistert!  M.  H.  »SirkI 
»!VOUS:  ne  faites  que  dp  monter  sur  Ie  trone ,.  et  TJÊtat 
»qui  semblóit  ptèt  k  s-écrouler  sous  son  propre  poidsj 
>>trouve  en  Voüs  son  plus  ferme  appni,  la  confiance 
»renait,  les  faeiions  se  taisent,  Tinnocence  respke  et 


•»[ 


1^  Brieven  f  II,  132.  Aan  J*  de  Vries,  '«&ravenlii^,  4  Dec.  l^öit 
»Ka  over  4e  Opdracht  f  ^^  Gy  xe^  iv^el,  Mkar  ik  moest  het  doen.  Uw 
f^naild  neem  ik  in  dank  aan;  maar  wat  wil  men?  Ik  meen  echte»''  eni. 
I^ünopdradit  »i8  in  ^^  den  Boogenoemden  Tweeden  druk  van  1817  met  hd 
»  veranderen  van  des  titel  weggevaUen,*  en  ode  niet. geplaatste  in  de  Uitgaaf 
»in  klein  octayo.*'     Aant.  van  den  nitgever  der  Brieyen. 
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»Ies  arts  Tont  receroir  un  nouyeau  lustre/'     I#a  het  is:  • 
^Un  RiegM  oommenoë  soos  de  si  farbrables  attspieeè.'' 
Het  is:    »JJn  tr6ne  qai  fera  Ie  bonfaeur  dti  peuple.'"  ^ 

We  zijn  rier  dagen  later;  't  is  de  14^' ,  en ,  de  Poë^y. 
dankt  er  B.  voor,  h^  heeft  de  veryloekingen  tegen  dan 
Kors  uitgesproken  in  zegenbeden  veranderd,  qO|  de 
»Ode  op  Napoleon"  ^  yerschijnt  Zij  had  tot  heden 
'siKchters  menden  in  groote  reriegenheid  gebrast, 
Tooral  hen ,  die  overal  en  ten  ailen  tijde  eene  stévk' 
doorgevoerde  consequentie,  iii  al  wat  B.  deed ^^  atfi-'' 
nemenl  Da  Gosta  zegt  thahs  ^ ,  »  dat  de  Ode  i^t  zoo 
»zeer  eeve  hulde  was  aan  Frankrijke  Keizer,  ak  ^ol' 
)>aan  zijiM  tooimaligen  Konings  broeder,**  en,  dat 'het 


^  Nieuwe  Meng,  Amst,  1806.  II.  A  sa  Jftajestóle  Roi  de  ITollande, 
De'opdragt  eindigt:  Sire!  de  votre  Majesté ,  Ie  tres  hamble,  tres  obeïssant 
et  tfès  fidele  sajet,  Leyden,  ce  IQ  Octabre  1606. 

}  Aizond.  nit^egeven  in  de»  //aag^.by  de, Erven  /.fa»  Oiee/f  hoek^ 
verkopers  van  den  Koning- ,  1806;  met  het  onderschrift  aan  't  eind  Tan 
*l  vers  isyoö,  dat  is:  5  November.  Eene  tweede  nitgave,  zonder  jaar- 
tal ,*ii' (tolgens  Mf.  j.  T.  iom;L  inttiHüis,  Vr,  dés  Vadèrl;  Vïl,  H®»  lö  J 
bU  897)  van  1833,  ten  getale  van  slechts  .48  ex^mplaoen  gedrukt,  ^if^% 
is  de  potsierlijke  brief  van  Dnpré  en  Bilderdijk's  antwoord  daarop  bijge- 
voegd, benevens  'twee  lezingen  van  een  laatste  couplet,  dat,  in  lé06 , 
^^  g«g«^<n  werdi  Uit  den  datuai  <Mli  ifen  briff  aan  Dtpi4  blijkiy  €at 
de  Ode  op  14  October  reeds  vervaardigd  Yr^,..Jh  yroprdexj  va|\  ^da|t 
schrijven  zijn  merkwaardig.  B.  stelt  er  hoog  belang  in,  dat  zijne  Ode^  in 
t  Fransch  worde  overgebragt.'  Dapré  had  gezegd :  » en  ik  zond  alles  in 
» *t  werk  stellen ,  en  my  een  eer  maakeü ,  belzelve  'stade,  inf  FrAttsbldB 
>  dichtmaat ,  te  vertaaien."  B.  had  daarop  geantwoord :  >.•...  en  das 
3» heb  ik  de  eer.  Uw  H.  E.  G.  het  nevensgaande  Dichlstak jen ,  eén  Liei^ 
stang  op  den  eenigen  JNapolepn,  aan  te  bieden.  Xk  kan  mj  ntei^veor» 
» stellen ,  dat  nwe  kiesche  Zanggodas  zich  zob  willen  v«med»en  mat  'dieo 

»ia   de   Fraosche  IKchtmaat  «ver  te  brengen; en  htteieer-hèt  <mjr 

» boven  alle' uitdrukking  en   verbeelding  verrukken  zou^  eciM  iQodaoi^ 
*«er  wacht  ik  voor  mj-eelven  en  m^n  vrerk  gauti  niet.*'        -^ 

5  Overzicht ,  bl.  08  en  06. 
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B.  is  dus  aléyd  de%elfde  gebleven.  Doch  M.  H.  het 
jaar  is  nog  niet  ten  einde.  Dra  zien  we  Conunissiën 
ran  geleerde  Maatschappijen  hare  opwachting  bg  ,den 
Koning  maken.  Ook  de  Leidsche  Maatschappij  zendt 
hare  afgeraardigden.  Wie  begroet  de  nieuwe  Majesteit? 
Willem  B. 

De  aanleiding  tot  die,  voor  hem  zoo  ongewone  be- 
groeting was  toch  onschuldig.  £ene  Commissie  diende 
er  Ie  zijn,  dat  gevoelde  men.  »Maar,  de  een,"  zegt 
B.  1,  »had  reeds  soortgelijke  Commissie;  de  ander 
»kende,  quasi,  geen  Fransch  genoeg,  de  derde  had  om 
» zijne  hooge  jaren  toezegging  van  vry stelling  van  alle 
^functien  gekregen.  Yier  bleven  er  o^ver,  die  in  effecte 
»geene  redenen  te  allegueeren  hadden,  dan  dat  zy  er 
»geen  zin  in  hadden,  en  deze  vier  moesten  er  dus  wel 
»aan."  Ongekunsteld  schijnt  de  Bard  den  Koning  te 
hebben  toegesproken.  »I1  est  franc,  comme  on  doit 
»rêtre,"  had  deze  gezegd  K  Wederzijds  beviel  men 
elkander.  Zoo  B.  hier  al  misdaan  mogt  hebben,  dan 
deelt  hij  de  schuld  met  vele  zijner  tijdgenooten.  Lo- 
dewijk^s  goedheid  en  ongeveinsde  zucht  om  Hollander 
te  worden  maakte  indruk  op  hen,  die  hem  omringden, 
en  toen  aan  B.  door  den  Koning  d«  hoop  op  verbete- 
ring van  zijn  lot  was  gegeven,  schijnt  een  diep  gevoel 
van    dankbaarheid    zich    geheel    van  hem  te  hebben 


»  bedrogen.  Wij  hebben  alomme  ongelinnstclde  doch  welmeenende ,  gevoe- 
»  lige  en  van  alle  nieuwigheidzoeking  Tervreemde  treurzangen  door  de  Sle- 
»  den  van  Holland  hooren  rondwandelen  en  bij  den  stillen  en  mstminneii' 
'»dén  Burgerstand  met  aandoening  zien  ontfangen.  —  Alleen  de  Dichters 
»  en  Redenaars  zijn  zwijgend  gebleven  —  en  zijn  het  nog.  Doch  veellicbt 
»  moest  de  ondste  der  thaiids  levende  Barden  hen  voorgaan  !'* 

1  Brieven,  II,  94.     Aan  J.  de  Vries.     Leyden ,  18  Ang.  1806. 

2  nid. 
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meester  gemaakt  en  de  liefde  voor  den  persoon  de 
politieke  gevoelens  te  hebben  ge (dit  woord  zul- 
len de  lofredenaars  wel  niet  te  hard  rinden)  gewijzigd, 
en  ik  vrees  of  hij  nog:  semper  idem  blijven  zal. 

Want  allezins  merkwaardig  komt  mij,  zoo  we  op  de 
datums  letten,  dat  jaar  1806,  opzigtens  B's.  politiek 
voor.  Het  is  3  October,  't  feest  van  Leiden^s  ontzet. 
Den  als  Tader  zoo  rampzaligen  was  weder  een  kind  van 
't  harte  gescheurd »  en  echter  hij  is  't ,  die  als  spreker 
zal  optreden.  Üiepen  weemoed  leest  men  in  zijnen 
meesterlijken  aanhef  ^ 

Van  tranen  overstelpt,  roet  bloedende  ingewanden 
In  de  opgereten  borst,  nog  gapend  van  iiaarwond, 

De  lijktoorts  van  myn  kind  nog  rookende  in  de  handen, 
Wat  vordert  men  van  my  op  dees  gödenkbre  stond  ï 

Wie  duidt  het  den  vader  ten  kwade ,  dat  hij  g«en 
feesttoQU  kan  stemmen  ?  Maar  hoezeer  hij  ook  de 
man  des  oogenbliks,  die  telkens  door  zijn  gevoel  wordt 
weggesleept,  mogt  zijn,  w^  zouden  toch  een  enkelen 
regel,  hoe  mat  ook,  voor  Lodewyk,  die  hem  goed 
was ,  verwachten.  Niets ,  zelfs  de  llaauwste  toespeling 
(^  den  nieuwen  Yorst  niet.  't  Is  of  hij  niet  bestaat, 
^is  of  Nederland  reeds  in  't  groote  Kijk  is  ingelijfd  «en 
of  de  meester ,  waarvan  hij  spreekt ,  de  Keizer  ware. 
Zou  de  deugd  van  van  der  WerfT,  dus  vraagt  B. ,  nog 
opvonkelen  bij  den  tijdgenoot? 

ó  Zalig,  die* 't  vermocht!  die  in  ontaarte  Neven 
Der  Vaadren  grootheid  mocht  herroepen  door  zijn  lied! 

ban!  — aan 't  verbasterd  kroost  dien  indruk  weer  te  geven...! 
Helaas!  dit  lijdt  de  kracht  van  lijd  en  noodlot  niet. 


*  Sprokkelingen  ^  Hott.   1821.  bl.   183  en   185. 

6* 


>.r 


as 


Juicb,  aardrykl  juicht,  ê  st^y^tingeaf 
Hier  moogt  gy  't.glp^i^^d  Péaa  7^i,Bg$&I    .  * 
De  gruwbre  PylhoQ  ligt  geveld l]./    ...        , 

Mij  dunkt  men  had  zich  zoo  niet  behoeven  Ie  v^^ 
ZQuegen  om  B«  te  verschoonen  door  er  op  lèirijasen, 
hoei  hijy  aan  het  einde  van  zijn  gedicht,  Napolecm  oni 
vrede  jBmeekte,  en  hem,  alléén  onder  die  Toorwaarèe*, 
9;ijne  hulde  had  aangeboden:^,  't  Was  een  anisonse^ 
qiientie,  doch  de  ontschuldiging ,  of  zeker  üierkd^lcB 
schuldvermindering  ligt  in  H  onderwerp  zel^e^ 

Naarmate  nu  de  regering  van  Lodewijk  zich  söhesD 
te  bevestigen ,  en  deze  B.  bij  zijn  persoon  geroepeii  e» 
hem  met,  weldaden  overladen  had»  zoodat  deze  met  z^ 
gezin  in  ruimte  leven  kon,  zien  we,  als  grondtoon,  in 
't  geen  de  politiek  raakt,  dankbaarheid  voor  Lodewijk ; 
maar  dat  niet  alleen ,  ook  liefde  voor  zijn  geslacht. 

[Gelukkig  zoudt  ge  u  hem  welligt  voorstellen.  Ver- 
geefs zoekt  men  naar  een  tijdperk  zijns  levens,  waarin 
hij  zóó  kan  genoemd  worden.  Nu  is  de  lucht  van  den 
Haag  hem  nadeolig,  H  zijn  er  »moerassige  ^tikdampen, 
» vochtigheid  en  woeligheid."  »  Dan  is  hij  zoo  over- 
kropt  van  drukten,  »dat  men  't  plicht  acht  hem  te 
» moorden.'' ^  Want,  »hij  wordt  door  al  wat' reeht, 
» gratie,  of  ampten,  of  pensioenen  w^ischt,  op  *t  l^f 
» gevallen.     Een  Turk  mocht  het  uithouden."  ^ 


1  Ode,   bl.   9  van    1806;    bl.    10    van    1823.     In  den  laatsten  d^k 
staat  voor:  JDWoesten,"  groven  reuzen. 

2  Da  Costa,  Overz.  bl.  97. 

3  Brieven ,  H ,  158.     Aan   J.  de  Vries.     Kafwgk  aan  den  RkiJB ,   26 
Jannary  1808. 

^  Brieven  9  U,  149.  JLanJ.  de  Vries,    's  Gravenhage ,  den  28  May  1897. 
^  Ibid,  bl.  146.     Aan  denwlfden.     's  Gravenhage ,   den  4fio  May  1807. 
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£n  tocb  i#  hem^  die  nioh  gedurig  bet  'graf  nabij 
waant  9  deelneming  in  al  wat  den  Koning  betreft  behoefte.] 

Als  aan  een  nienwe  Dynastie ,  die  de  eeuwen  zou 
T^ufen,  heeft  B.  :2iefa  aan  Lodewijk^s  Huis  gehecht. 
Bn  iftreffend'  is  het  thans  te  lezen,  hoe  daar  een  toe- 
'komst  geschapen  wordt ,  en  getooid  staat  voor  -  s  dich- 
ters Torbeeiding ,  die  na  drie  jaren  reeds  als  kaf  yei"- 
«torren -was.  In  één  woord;  er  is  een  nieuwe  orde  yan 
filkem  De  ti^on  des  Keizers  staat  yast;  die  zijns  broe- 
ders is  yeilig  in  de  schaduw  ran  des  adelaars  yleugelen 
ea  fielland  treedt  een  nieuw  tgdperk  in.  B.  heeft  zich 
«iet  tlat  nienwe  tijdperk  yereenzelyigd ;  nn  eerst  zijn 
wij  yr^.     »Flechi5sant/*  s^t  de  flommage  au  Roi  ^, 

ïiechissant  sous  Ie  joug  de  tyrans  mercenaires, 
Le  Batave  orgueilleux  prona  sa  liberté; 

Maar  Tweedragt  werpt  hare  slangen;  Lodewijk .yer- 
schijnt. 

Sire,  vous  paralssez,  le  bonheur  va  rénaitre^ 
Toul  üa  peuple  a  genoux  vous  demaode  la  loi; 

Le  Batave  est  surpris  et  d'adorer  un  maitre 
Et  d'être  libre  enfin  sous  le  pouvoir  d'un  Roi. 

O  Bilderdijk!  als  of  de  Hollander  van  1807  dat 
looden  juk  dier  tyrannen  niet  nog  gaarne  gedragen ,  en 
de  goudpapieren  kroon  van  Lodewijk  er  voor  aan  flar- 
den gescheurd  had;  als  of  de  Hellezoon  van  1804  zijne 
begeerige  blikken  niet  reeds  naar  het  inépuisabel  geachte 
Holland  wendde  2. 


.  1  AcÉhter  èé  Ode  Tan  1833. 

2  Gesch.  des  Faderl,  XII ,  103.  »  De  Ambassadeur  Semohville  zei  ook 
yto'eed'  vlaag  van  verbaasdheid  als  bij  in  1806  *t  land  verliet:  »Maia 
» enfin  Ml  faut  ravoucr^  ce  pays  est,  toat*a-fait,  inépitisable." 
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Wanlgk,  B.  is  een  steuif  det  nieinre  Jlfittwcliy  '90-^ 
worden.  Hij  is  het  die  liet  Diéoaars,  'piir  otdre  de  » 
Majesté  opstelt ,  om  bij  het  uitreiken  der  ridderkraisea^ 
yan  de  Unie*orde  door  den  Crroot  Kanëetierr  tè  worden 
uitgesproken  >.  Het  Discours  tegëhf  lofspraken  op 
Z.  M. ,  die  de  ware  grootheid  ziet  itt  *t  verspreiden  van 
geluk  rondom  zieh;  die  sijAe  toeping'  versttoteftz. 
Tot  B*s.  eere  mogt  het  welligt  gestrekt  hebben ,  dat  hg' 
onze  helden  der  17^*  eeuw  dorst  vermelden ^-doeh  lécjl 
Uwas  om  hunne  namen  te  verbinden  met  den  naam 
des  groeten  Napoleons  2.  .  •        <  .      , 

B.  is  nu  eenmaal  aanbidder  der  Bonapatten  geworden. 
Tan  daar  zijn:  »Zegefeest''  van  1807  >;  tóén  Na^dleon 
om  zich  greep  en  den  degen  van  Fredeiik  de  Tweed!ens 


1  Het  »  Discours**  is  *t  eerst  geplaatst  in  èe  GedenkscKrifteh  Mriè  éle 
Kmhki^kê  wds  der  ütne^  vow  de  jorsn  1807  ,  1808  en.  1800*^ 
Amsterdam  18|0,  bl.  65  vgg^t;  Itter  op  nijsaw  «chter  den  drqk  T«n 
1823  der  Ode  op  Napoleon ,  met  de  bijvoeging :  Imprimé  d*après  ie  Ms, 
originat.  Zie  mijn  opstel :  Bilderdijk*s  W'^ken ,  in  den  Letterbode^ 
1848,  N^  40  en  41,  bl.  4.  .••/•: 

^  Der  moeite  waard  is  het  te  Tergelijken,  boe  in  de.  redevoecingj^ 
zoo  als  de  Kanselier  van  der  Goes  van  Oirxland  die  uitsprak,  op  vele 
plaatsen  veranderingen  gemaakt  zijn. '  De  brommende  lof  moest  no|p  brom* 
nender,  de  vleijcnde  perioden  nog^  vieijesder  geeddenceerd-  wesen*' 
B.  zeide:  .nJe  n*ai  pas.  besoin  de-  voqs  nommer  nos  .Maoriae  et  no# 
»Frédéric-Henri,  Gréatenrs  d*une  nouvelle  Tacti^e,  qni  fera  toiyoars  Ie 
I  fonds  de  celle . . .  des  Epoqiies  brillantes  de  Tnrenne ,  de  Fredric  II , 
9  et  ^n  grand  Napoleon.**  *t  Moest  magnifiqnet  vrorden.  Tarenne  ca 
Frederik  II  moesten  de  plaats  ruimen  on  't  werd :  » Je  n'ai  pas  besoin  ds 
»vou8  parier  de  nos  Manrice,  de  nos  Frédéric-Henri ,  ^ni  peuvent  étre 
»encore  cités,  méme  dans  Ie  siècle  dn  Gapitaine  Ie  plus  accompli ,  qni 
lait  jamais  exislé,  da  gnnd  NapMéon,  et  soos  Ie  tègne  dn  frlre  et  de 
»rélève  de  eet  angnste  Monarqne.*'  Dmk  van  1823,  bl.  6;  van  1810  ^ 
bl.  76.     Men  ziet,  B.  bad  complicen. 

3  j^ Zege/eest,  Ode.**    Afzond.    In  den  ffaag  ^  bif  wm  Ck^^  1807; 
bl,  3,  7  en  8. 


98 


gmfjgeatoBste  roofde.    De  Vorsten ,  die  den  £eixer  be- 
lockten,  faeelen  i^Jbaldadigen*'  tot  zijnen  yal  zamenge*' 

iwoten. 

Hy  k^ao» «  de  Held;  hy  vatla  't  zwaard ; 
Het  bloed  vloot  ruischend  over  de  aard; 
't  Viel  alles  voor  den  blik  van  zün  verheerende  oogen  !  . 

Slechls  de  Zeedraak  (Engeland)  braakt  nog  Tlam  en 
Tonken,  en  het  is  Napoleon  >  die  hem  muilbandcn  en 
de  lendenen  intreden  zal.  En  een  der  ongelnkkigste 
vaticinia  zeker  13  dat,  waarmede  het  ^Zegefeest^'  be« 
sloten  werd: 

lö  den  Held,  den  Zee-  en  Landbetemmer! 

De  Britsobe  drietaad  kaakt!    De  Luipaard  is  gedwee 
En  neemt  den  teugel  aan!    Europa,  thands  is  'l  vieê! 

Intusschen  y  waar  was  het ,  dat  de  magt  der  Napo- 
leoniden  al  steviger  werd,  dat,  op  gedurig  nieuwe 
zetels ,  nieuwe  Koningen  van  die  maagschap  yerheven 
werden  en  daardoor  ook  de  HoUandsche  Kroon  me^r 
scheen  te  blinken.  De  uitzigten  worden  helderder.  De 
Dynastie  in  den  Haag  breidt  zich  uit.  Koningin  Hor- 
tense  is,  20  April  1808,  Tan  een  Prins  bevallen.  Wie 
is  hij ,  yraagt  ge  welligt  weder  ?  ^t  Is  de  man ,  die 
nog  steeds:  »doe  wel  en  zie  niet  om,''  op  de  knoopen 
zijner  bedienden  roert  < ,  die  te  Boulogne,  Jln  1840, 
dien  levenden  arend  deed  vliegen,  in  één  woord,  het 
is  de  President  der  jeugdige  Fransche  Republiek,  Toen 
hij  geboren  werd,  lag  B.  krank.  Die  heugelijke  ge- 
beurtenis evenwel  eischte  eene  uitboezeming.  [»'tls 
»een  prul,   die  vreugdezang^'  3^  zegt  B.  zelf,  »maar 


1  Toen  de   Prins,   weinige  jaren  geleden,  te  Botterdam  kwam,  waren 
er  ondec  ^n  kiein  gevolg  met  dergelijke  knoopen  aan  den  rok. 

*  Vreugdezang.     Afzond,  hij  van  Clee/^  *8  lïage  1808.  J 
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»ïnet  mijn  hoofd  maakt  men  die  ook  aL  En  ikwenschte 
»te  kunnen  zeggen:  tie  daar  mijn  laatste T  i  Het 
nageslacht  zal  billijker  oordeelen.  Die  hooggestemde 
lierzang,  later  niet  in  zijne  werken  opgenomen,  draagt 
geene  sporen  yan  het  ziekbed  of  van  iemand  die ,  zoo 
hij  meende,  als  » een  uitgebrand  lichtjen  Toorbijging."  i] 
Het  is  de  krachtTolle  geest,  die  over  het  verzwakte 
ligchaam  triumfeert;  en  H  luidt: 

Hef,  Holland,  hef  het  moedig  hoofd, 

Van  nieuwen  glans  omschenen, 
(Een'  glans  die  allen  luister  dooft!) 

Door' damp  en  nevels  henen! 


Blink,  Hollands  schildleeuw!  vonkel!  straal! 

En  schud  de  gouden  manen! 
Zwicht'  Roomsche  en  Grieksche  wapenpraal 

Voor  uw  ontrolde  vanen! 

^  En  waarom?     Omdat   de  »Rijksthroon  een  nieuwe 
spruit  schiet." 

Juicht,  Hollands  blijde  Choren! 
Koomt,  buigt  by  't  schommelend  wiegjen  neer! 
Het  is  uw  borst-,  uw  wapenweer; 

Uw  heil  hgt  daar  herboren. 


1  Brieven  f  II,  186.  Aan  /.  de  Vries.  Leyden,  den  19  May  1808. 
» Ik  moest  echter  mijn  hart  eens  wat  uitstorten  ,  maar  ik  schreef  eigenlijk 

)»om  U  *t  bijliggende  vers  aan  te  bieden Ik  erken  het,  met  ü,  voor 

-»een  prul"  enz. 

^Voorberigt  van  den  Vreugdezang.  »Niet  voor  dezen  namiddag  doet 
»my  de  Leydsche  Loopmaar  in  mijn  krankbed  de  heuchelijke  Bevalling  der 
» Koningin  vernemen.  Ueze  vreugde  eischte  eene  uilboezeming.  Ik  geef 
» die ,  zoo  zy  my  uit  de  pen  vloeit.  Wat  zegt  beschaving  of  kunst ,  daar 
» het  hart  spreken  moet !  TVat  zegt  zy  voor  my ,  lijdenden  kranke ,  die 
»  noch  lof  noch  eer  te  bejagen  heb  ,  en  als  een  uitgebrand  lichtjen  voor- 
»  bijga !     In  Katwijk  ,  den  SSstco  van  Grbsmaand  1808." 
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[Uw  heil!  » Daarom  wiegt  dan  ook  de  weWaajct 
»ran  't  Vaderland  op  de  donzen  wangen  Tan  het  dier- 
»bare  pand;  daarom  voorspellen  de  glans  xijner  oog-> 
)»jen8,  het  roosjen  op  zgne  kaken ,  kalmte  en  bloei 
»aan  Holland;  daarom  d  knaapjenl  moet  gy  welig 
» groeien  om  ons  gelak  te  maken;  daarom  omschansen 
»wy  het  wjiegjen  met  ons  aller  borst  en  omylechten 
»het  met  onze  armen/']     En  wat  uitzigten! 

Lief  handtjen,  dat  zoo  teder  nijpt, 

£n  blindlings  tastend  om  u  grijpt; 

Wat  scepters  zult  gy  dragen? 

Bedrieg  ik  mij  ?  of  heerscht  hier  een  vertrouwen  op 
de  toekomst,  een  steunen  op  de  duurzaamheid  van  de 
magt  der  Napoleoniden  over  £uropa.  £n ,  moet  ik  nu 
nog  met  Da  Costa  zeggen ,  » dat  B.  niet  slechts  de 
»gedachtenis  aan  't  Huis  van  Oranje  ^  maar  ook  de 
»hoop  op  deszelfs  wederkeer  en  herstelling  te  eeniger 
»tijd  nooit  zon  hebben  laten  varen"?  i  Neen,  Oranje 
leefde  alleen  in  herinnering  bij  hem.  Wilt  gij  meer- 
dere en  nog  sterkere  proeven?  Wel  nu  wij  zijn  nog 
in  1808.  Dezelfde  man,  die  een  paar  jaren  vroeger 
uitriep:  » Nooit  zal  ik  een  treurspel  maken;  [al  lang 
ben    ik   er  te  oud  en  te  koelbloedig  toe;"  ^  die  zelfs 


^  Zie  boven  ,  aan(.  1 ,  bl.  00. 
^  *  Brieven y  II,  101.  Aan  J.  de  Vries,  Leyden,  den  18  Augs.  1806. 
)>  Wat  iny  betreft ,  niets  is  my  zoo  interessant  als  een  goed  Treurspel ; 
»inaar  bet  is  een  ondankbare  arbeid;  niemand  (zonder  drie  of  vier  tijdge- 
»nooteu  uit,)  kan  bet  beoordeelen  of  recht  genieten;  bet  wordteen  tijd 
» lang  door  de  Acteurs  geraabraakt ,  dat  er  den  schrijver  oï  waren  lief- 
» hebber  de  oogen  van  overloopen  en  de  tanden  van  knarsen ,  en  dan 
» (4e  mode  veranderende)  denkt  niemand  er  ooit  weder  aan ,  maar  hel  ligt 
)» onder  de  duizenden  prullen  van  den  dag  voor  eeuwig  bedolven.  Ik 
»  zal"  enz. 
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een  vers  aan  de  Vries  gerigt  had  om  hem  het  onmoge-* 
lijke  daaraan  aan  te  toonen  en  hem  geschreven  had  : 
»dat  hij  er  èen^  walg  aan  had;  dat  die  yerrloekte  prul* 
»lenkraam  onzer  dagen ,  die  yerbastering  ran  smaak, 
»die  Terduitsching,  verengelsching,  yerfransching  van 
»ons  Vaderland  9  bijzonder  in  dat  yak,  hem  bloed  en 
» etter  deed  zweeten/']  ^  dezelfde  man  maakte  een 
Tragedie  en  eensklaps  staat  op  de  kothurnen  yan  het 
treartopneel  Floi;;is  de  Vijfde  2.  De  Hollander  moest, 
zoo  yferd  in  de  Fransche  opdragt  gezegd ,  door  \  lot 
van  FloriS)  die  ten  buit  strekte  aan  eenige  bloed- 
dorstige groeten  y  leeren  om  de  rust  op  prijs  te  stellen 
yan  eene  yreedzame  regering  niet  slechts ,  maar  yan  een 
wettig  en  regtyaardig  gezag  (legitime  et  juste);  hij 
moest  zich  overtuigen ,  » quUl  n'y  a  de  bonheur  assuré 
»et  durable  que  sous  la  royautéP 

Dus  ook  onder  een  yreemd,  opgedrongen ,  afhanke- 
lijk koningschap  ?  terwijl  handel  en  scheepvaart  en 
welvaart  gekluisterd  lagen.  En  toch  ook  hier  wordt 
op  de  duurzaamheid  van  Lode wij k's  regering  gezinspeeld, 
heil  yan  zijn  bestuur  gespeld.  Geene  andere  orde  Tan 
zaken  is  meer  denkbaar.  Hls  waarlijk  of  een  gulden 
eeuw  aanlicht ,  als  Floris  in  zinverrukking  latere  dagen 
voor  zich  ontsluijerd  ziet. 

Ja,  'k  zie,  ik  zie  van  verr'  dien  blijden  dageraad! 
Wat  eedle  Majesteit  verkondt  dit  fier  gelaat! 
Leef,  Koning,  leef  en  bloei!  mijn  boezem  juicht  u  tegen! 
Uw'  scepter!  —  heel  uw'  stam!  —  De  Hemel  regent  zegen! 


1  Brieven,  II,  179.  Aan  J.  de  Vries,  Katwijk,  den  12  April  1808. 
In  het  verdere  gedeelte  van  zijn  brief,  spot  hij  geestig  en  gulhartig  met 
lijne  eigene  veranderlijkheid. 

2  Fiw^s  de  Vijfde,  Treurspel.     AmsU  180S. 
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Bloei  welig ,  dierbaar  Volk !    Word  machtig ,  groeiend  Rijk , 
En  voer  tot  'swarelds  kim  den  naam  van  toDÊwUKj '    • 

Hel  was,  dunkt  mij,  B'.  gansch  ónvraardig,  als  hij, 
later  opmerkzaam  gemaakt  op  Üet  wat  te  vleijende  in 
het  profetisch  visioen,  herinnerde  »dat  ook  Z.  K.  H. 
»de  Prins  van  Oranje  den  naam  van  Lodewijk  draagt."  * 
Geheel  toch  is  dat  denkbeeld  van  heil,  geluk  en  ge- 
wenschten  voorspoed  en  luister,  ontwikkeld  in  dé  feest- 
viering van  » 's  Konings  komst  tot  den  Throon ,"  in 
1809  3;  een 'der  meesterstukken  van  B's.  genie,  't  Was 
een  nacht  van  jammer,  maar  Hollands  heiland  komt  4. 

Zijn  staf  zal  zee  en  zee  bevelen, 

£n  hechten  strand  aan  strand. 
Zijn  hand  des  vijands  roof  verdeelen, 

Die  worstelt  in  zijn'  band. 

en  ten  slotte: 

Juich,  Holland!  juich,  gezegend  Rijk! 
En  bloei'  de  naam  van  lodewijk 
Tot  's  aardrijk^  verste  slrandeh!  * 

Maar  ziet!  daar  wordt  Holland  aangevallen.  De 
Britten  maken  zicli  gereed  den  mislukten  aanval  van 
1799  te  herhalen,  en  in  1809  «ijn  de  Zeeüwsche  stroo- 
men  met    Ëngelsche    bodems    bedekt    en  hebben  de 


1  Ibid.  bl.  97. 

^  Gesch.  des  Vaderl,  XII,  346. 

^  Afzonder!.  AmsU  1809.  Ook  daarin  komen  de  drie  coupletten  nit 
den  Vreugdezfing  y  waarvan  'teerste  aanvangt  met:  Hef  Holland  enz., 
voor.  Nog  zijn  zij  gebruikt  als  slotzang  in  't- Treurspel  Willem  v,  Holland ; 
dus  driemaal. 

4  IHd,  bl.  6. 

»  Volken ,  maakt  de  paden  effen ! 
En  gy,  Hollands  beiland,  kom!" 

5  md,  bl.  22  en  27. 
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Wy  zingen  in  de  baren 
Geen  wieg  van  Cythereé, 

Maar  Hollands  heldenscharen , 
Gerezen  uil  de  zee! 


[Ja,  laat  uw  baren  schuimen, 

ó  Groots  doorwaadde  vloed! 
üw  zilvren  walerpluimen 

Versieren  hun  den  hoed. 
Ziedaar  den  echten  veder 

Die  Hollands  krijgsliên  past! 
De  lauwer  buigt  zich  neder, 

Waar  deze  zeepluim  wast!] 

Doch 9  dat  B.  dichter  was,  daarvan  behoefde  de 
proeve  niet  geleverd  te  worden.  Nopens  zijne  politieke 
gevoelens,  mogen  wij  veilig  verzekeren:  dat  hij  niet 
slechts  Lodewijk,  maar  ook  zijne  Dynastie  bezong; 
dat  hij  niet  slechts  het  tegenwoordige,  maar  ook  de 
toekomst  omvatte,  en,  dat  die  toekomst  was:  Eere 
voor  het  toenmalige  Eofaingsgeslacht  en  blijvend  bezit 
van  den  HoUandschen  troon. 

Dat  B.  echter  steeds  op  herstel  hoopte  van  den  ge- 
liefden Oranjestam,  daarvoor  wordt  door  den  fleer 
Da  Costa  met  blijkbaar  welgevallen  een  stukje  aan- 
gevoerd, dat  eerst  in  1833,  na  B^s.  dood,  het  licht 
heeft  gezien  en  tijdens  de  vervaardiging  in  1809,  niet, 
als  de  andere  voortbrengselen,  werd  uitgegeven.  Be 
inhoud  is,  als  altijd,  wegslepend,  maar  zóó  sterk > 
dat  men  billijk  twijfelen  mag  of  het  ooit  onder  de 
oogen  van  Lodewijk  is  gekomen.  Het  is  aan  Z.  M. 
den  Koning  van  Holland  gerigt  op  de  vraag  van  den 
Vorst:  of  Holland  den  naam  van  Ni^sau  ooit  vergeten 
zou.     Het  antwoord  is:  neen!  en  zóó  kon,  zoomoest 
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het  uitvallen.     Dan  hoe  strookt  het  met  al  dp  yorige 
uitboezemingen ,  als  er  yolgt : 

Maar,  zy  de  oprechte  Batavier! 
Geiakkig  onder  uw  bestier, 
Zijn  hart  erkent  geen  Vaderland 
Dan  waar  de  onttoomde  Leeuw  de  Oranje-standaarts  plant '. 

Yoor  een  gewoon  onderdaan  van  Louis,  die  zijn 
Yaderland  ook  onder  yreemd,  onzelfstandig  bestuur 
trachtte  nuttig  tp  zijn,  kon  H  gepast  wezen;  H  was  dan 
't  systeem  van  berusting  >;  maar  Toor  hem,  die  zich, 
in  zijne  poëzy,  plus  royaliste  que  Ie  roi  getoond- had, 

■ 

is  't,  op  zijn  zachtst  genomen,  een  inconsequentie. 

De  toestand  des  Vaderlands  middelerwijl  al  beden- 
kelijker. Men  spreekt  -  van  oneenigheid  tusschen  den 
Koning  en  zijnen  Keizerlijken  broeder;  men  mompelt 
van  mogelijke  inlijving.  Lodewijk  is  te  Parijs;  keert 
hij  niet  weder,  dan  is  ons  volksbestaan  yerloren, 
B.  gevoelt  het  en,  voor  ditmaal,  zal  de  natie  met  hem 
hebben  ingestemd  als  hij  den  Koning  toezong: 


^  Da.  Costa.,  Overz»  BI.  64.  Aan  zijne  Majesteit  den  honing"  van 
Holland  f  1809.  Nalezingen  I,  ld6.  Jmst,  1833.  Vooral  *tgeen  op 
't  aangehaalde  vo]gt: 

,  En  de  Almacht  voer*  haar  raadsbesluit 
^     Langs  ondoordringbre  wegen  uit: 
1  Gaat  Tast ,  ij  beeft  het  uur  bepaald 
Dat  lang  verdrukte  deugd  op  't  onrecht  zegepraalt. 
^  Als  bij    B*s.  vriend  Berkhey,  jyabericht  dichter  de  Lijkgedachtenis  ^ 
bl.  01.     »Voor  mij,   stilzwijgend  beraster   in  de  schikking,    die  aan  de 
» al  wijze   Voorzienigheid   heeft    goed   gedacht,    van  wie    de    Eroonen  der 
» Koningen,  gelijk  de  Overwinningen  der  Helden,  afhangen;  ik  weet  wat 
» ik   aan   den    throon    schuldig   ben ,    dien  de  Koning  der  Koningen  onder 
»ons  heeft    opgericht,    en    buig   voor    den    scepter  der  Oppermagt  met  de 
» onderwerping  'eens  gelaten'   Ghristens   zoowel  als  met  die  van  eenen  ge- 
j»  trouwen  Onderdaan." 
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ó  Vorst,  tot  QBs  behoud,*  van  's Hoogsten  gunst  ontiaogea, 
fiehoeder  van  uw  volk,  wat  toeft  gy ?   Keer,  ai  keer! 

hoezeer  geheel  Holland  wel  wist^  dat  andere  regelen 
niet  dan  onder  groote  restrictie  dienden  verstaan  te 
worden  als: 

De  veiligheid,  de  rust,  zit.  neder  voor  uw*  throon, 
De  weivaart  keert  op  deze  stranden.  ^ 

Maar  Lodewijk  toefde  nog.  B.  is  in  een  van  die 
sombere  buijen,  waarin  wij  hem  zoo  ongaarne  aantreffen. 
»Hij  is  een  nuttelooze  last  des  aardbodems.  Hij  is 
>>  gegriefd  door  de  beschimpingen  van  kwaadaartigen.'' 
»ö  Rampzalig)''  roept  hij,  »die  zich-zelven  dos  over- 
» leeft,  en  den  droesem  ran  's  levens  beker  ten  gronde 
»toe  zwelgen  moeti  o  Hoe  zoet  ware  ik  gestorven  in 
»Duitschland9  eer  ik  nog  dit  jammerlijk  verval  van  m^n 
» Vaderland  had  gezien."  2 

Ja!  jammerlijk  verval!  want  vier  dagen  nadat  B.  dit 
schreef y  16  Maart  I8IO9  werd  Zeeland,  Braband,  een 
deel  van  Holland  en  Gelder  afgestaan  aan  den  Gewel- 
denaar. Adam  Simons,  tot  in  de  ziel  verontwaardigd, 
barst  los  in*  zijn : 

Vergeet  uwe  afkomst,  ó  Bataven! 
£n  staat  den  grond  der  vad'ren  af.  ' 

£n  Bilderdijk!  hoe  is  het  mogelijk,  dat 'gij,  na  die 
onuitstaanbare  verguizing,  nog  den  moed  had  de 
»Echtviering  van  Keizer  Napoleon"  te  bezingen  K    Te 


^  Nalez.  II,  1  en  3,  met  het  jaarmerk  1810. 

2  Brieven  1 ,  270.  Aan  Ds.  &.  Oathnys,  4mst.  don  12<lcDTan  Leutem.  1810. 

^  In  het  bekende  vers:  Aan  mijne  Landgenooten ^  hy  den  afstand 
van  een  deel  van  ons  grondgebied  y  aan  Frankrijk  $  volgens  verdrag 
van  16  Maart  1810.     Verzamelde  Poêzy.    ütr.  1836.  bU  46. 

^  Afz.  uitgeg.  Amsterdam  j  bij  Immer  zeel  ^  1810. 
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regt  noemt  zijn  vriend  Da  Costa  dat  minder  verklaar- 
baar, en  vindt  toch  eene  verklaring  daarin  »dat  het 
»een  zucht  en  vraag  naar  Vrede  vooc  de  vrereld  was, 
»en  er  geen  zweem  van  waren  lof  of  gunstzoekende 
^ vleierij^'  in  gevonden  wordt  i.  Toegegeven;  want  hg 
zeide: 

Treed  toe,  6  Keizerspruit!  verbind  door  'shuwlijks  keten 
Hel  machtig  Oostenrijk  aan  Frankrijks  Monarchy, 
£n  sterven  de  uitgedoofde  veeten, 
Met  'soorlogs  woeste  razerny! 

Doch  tevens  wordt  van  Enghien^s  moordenaar ,  van 
den  vertrapper  onzer  volksregten  gezegd: 

De  blijdschap  laat  heur  juichstem  hooren : 
)>  Napoleon  vbrschebn,  en  't  aardrijk  is  getroost!" 
en 

De  Held  die  kronen  schenkt,  benijdt geens nabuurs kroon: 

Hy  reikt  de  zegerijke  handen  ^ 
Hy  reikt,  hy  strekt  ze  u  toe  van  Grooten  Karels  throon.  * 

Slechts  weinige  maanden  nog  en  het  dekreet  van 
9  Jalij  heeft  ons  voor  aanslibbelingen  van  Frankrijk 
verklaard.     Wegi  vernietigd!   is   Holland,  elke  hoop 


^  Overzicht^  bl.  07.  Bij  Willem  Messchert  ug  ik  het  oorspronkelijke 
Hs.  van  B.  Men  verhaalde  mij ,  dat  dit  vers  zijn  oorsprong  te  danken  had 
aan  een  op  zekeren  avond  gevoerd  gesprek  over  Napoleon  en  diens  huwe- 
lijk met  de  Oostenryksche  Prinses;  dat  B.  zich  den  volgenden  dag  zeer 
beklaagd  zoq  hebben  van  geen  oog  te  heljbea  kannen  sluiten ,  zoo  had 
hem  dat  onderwerp  aangegrepen;  en  hij  had  moeten  dichten.  Ik  zou 
eenigzins  twijfelen  aan  de  juistheid  van  het  berigt,  daar  het  handschrift 
ontelbare  doorstrepingen  had,  ja  hier  en  daar  eene  bijna  doorloopende 
tataar  was ,  iets  't  geen  zeldzaam  bij  B.  geschiedde.  Liever  geloof  ik 
das ,  en  ik  hoop  het ,  dat  hy  zichzelven  geweld  heeft  moeten  doen  om 
het  op  't  papier  te  brengen. 

^  Ihid*  bl.  7,4  en  5.  De  kapitaal  gedrukte  woorden  staan  even  zoo 
in  't  oorspronkelijke.  ^ 
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den  bodom  iogeslagen;  Franschen  zijn  w^.  B«  weet 
het,  want  aan  van  Wyn  schrijft  hij:  »Be8t  is  het  de 
» aandoeningen  die  wij  zeker  gelijkel^k  geyoeloi  te 
»Yerdoven,  wanneer  zy  onTruchtbaar  z^n*'^  >  En  toeh, 
twaalf  thans  zeldzaam  gewordene  regels:  >  » Hulde  aan 
)> zijne  Keizerlijke  en  Koninklijke  Majesteit.^'  > 

Ik  zong  den  Held  ter  eer'  wien  ganlsch  Europa  huldigt, 

Die,  temmer  van  H  geweld,  op  Vrede  en  Krijg  gebiedt; 
Maar,  was  mijn  hart,  mijn  lier,  zijn  Grootheid  dit  verschuldigd, 

Mijn  Hem  te  zwakke  toon  voegt  's  Keizers  aandacht  niet. 
Mijn  needrig  HoUandsch  lied  bleef  in  onze  olmen  hangen, 

En  schroomde  't  Vorstelijk  oor,  gewoon  aan  stouter  maat, 
Waar  Seine  en  Tyber  klinkt  van  echte  Godenzangen, 

Wen  Pindarus  lb  brun  zijn  zilvren  cyther  slaat. 
Thands  leg  ik,  (tbands  is  't  plicht)  mijn  offer  aan  Uw  voeten, 

ó  Keizer,  thands  mijn  Vorst:  ai  neem  het  gunstig  aan! 
Hoe  veel  een  Dichtkunst  eischl  die  Goden  mag  begroeten, 

Oprechtheid,  ijver,  trouw,  betaamt  den  onderdaan. 

Weet  gij  9  M.  H.  5  hoe  dat  vergoélgkt  wordt  ?  Hier 
toch  is  nu  geen  enkele  vredewensch.  »Zij  laten  zich,'' 
(dat  is:  de  Echtviering  en  deze.  Hulde)  zegt  men  ', 
»zeer  goed  overeenbrengen  met  het  denkbeeld,  hetwelk 
»in  's  Dichters  ziel  lag,  dat  aan  de  Overheid,  welke 
»dan  ook,  gehoorzaamheid,  —  dat  aan  den  man,  die 
»nu  eenmaal  in  Gods  oordeelen  over  de  wereld  zijnen 
»loop  moest  volbrengen,   zoo  lang  dat   oordeel  daar 


1  Brieven  y  III,  £5.  Aan  Mn  H.  van  Wyn.  ijnat.  den  1I«  Tan 
Herfstmd.  1610. 

^  Afz.  uitgegeven.  Op  het  schatblad  staat:  Hulde ^  op  het  Tolgende: 
Aan  Zijne  Keizerlyke  en  Koninklijke  Majesteit,  Het  is  zonder  nr- 
melding  ran  plaats  of  uitgever,  onder  staat:  1810.  BudSEftSUK. 

3  Da  Costa  ,  Ovcrz,  hl.  07. 
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»was^  dezelfde  halde  beweEen  moest  worden^  die  b.  r. 
»iD  de  laatste  dagen  van  Juda  aan  eenen  HEBUCAnNEZAR 
nTan  6o4s  *wege  bevolen  was,  tot  dat  Hij  a^elve  ten 
'»gerichte  orer  Babyion  en  ter  verlosding  der  verdruk- 
»ten  op  zou  treden.'' 

Dan  wie  Tergde  het  Tan  B.  om  niet  alleen  gehoor- 
zaamheid, maar  ook  hulde  en  wierook  te  offeren? 
De  uitleg  wordt  ?eel  eeuTOudiger  zoo  men  weet,  dat 
als  Lt.-Generaal  de  oude  Le  Brun,  Prins  Tan  Plaisance, 
het  hoog  gezag  in  handen  had  gekregen  en  dat  hem , 
die  zieh  op  zijne  dichtgaTon  liet  TOorstaan ,  dat  Tersje 
onder  de  oogen.....  doch  genoeg;  het  humaanste  is, 
geloof  ik,  het  te  Tergeten  *. 


^  Dhr.  G.  Tan  Marie  ^  die  mij  wel  vergeven  zal  dat  ik  hier  zijnen 
naam  vermelcle ,  maakte  mij  opmerkzaam ,  dat  met  Pindarus  Le  Brun , 
niet  de  Prins  van  Plaisance,  maar  de  dichter  Ponce  Denis  Echouard  Le 
Brun  ,  loegenaamd  le  Pindare  Francais ,  hedoeld  werd.  Deze  echter  overleed 
reeds  in  1807.  't  Schijnt  mij  dus  twijfelachtig  welke  der  twee  door  B. 
wordt  aangewezen. 

In  den  Gedenkzuil  voor  B,  Amst,  1833 ,  vindt  men :    E  enige  wenken 

omtrent  de  dichterlijke  hophaan  van  W,  Bilderdyk ,  door  w.  se  glehcq. 

Ook  h^    koestert  hetzelfde   denkheeld   als   Da  Costa ,  dat  B.  steeds  op  het 

herstel    der    Kassau's     gehoopt     heeft ,   '  ('t  geen   mij    onhoudbaar   schijnt) 

maar  komt  tot  eene  andere  slotsom,  en   wel  tot  de  ware.     Hij,  de  hoog- 

schatter   en   bewonderaar  van  B. ,  zegt :   bL  SS ,    » Immers  de  dichter  der 

»  Faderlandsche   Oranjezucht    had   nooit  aan  de  toekomst  van  Nederland 

» gewanhoopt;  ja    wat   meer   is,   hij,  dien  men  vaak  als  den  vleijer  van 

» LODEWUK ,   ja ,   nog  erger  als  dien  van  NAPOLEOif  beschouwt ,  heeft  nim- 

»mer  oan   de   toekomst    van    het   huis   van  Oranje  getwijfeld.     Miet,  dat 

» daarom    bildkesijk   in    deze    steeds   consequent   gehandeld    of  gesproken 

» heeft.      Indien   zelfs   het   heerlijkste  voorregt,  het  geloof,  vaak  bij  den 

» Christen    bestreden    wordt,    hoe   zou   zulks    dan  niet  het  geval  zgn  met 

» onderwerpen ,  die  toch  bij  alle  waabchijnl^kheid  nimmer  dien  graad  van 

» zekerheid  met  zich    kunnen    voeren?"     Anderer  oordeel  is  min  gunstig, 

b.  V.  van  den    mij    onbekenden  ,    maar   talentvollen    dichter   van   't  vers : 

Aan  Mr,  i.  ba.  gosta  ,  naar  aanleiding  van  ssijn ,  in  de  Muzenalmanak , 

voor   1844 ,  geplaatst  dichtstuk :  xiLDEAinJK.   Amst.  1843.     »  Waarom ," 
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'  Heeft  B.  sich  werkelijk  eenige  Ulasiën  voor  xick 
Kelyen  of  zijn  raderland,  waat  zoodanigeo  waren  er, 
gemaakt ,  zij  zgn  dan  Tan  zeer  korten  daar  geweest  en 
spoedig  veiijdeldy  en  hebben  plaats  gemaakt  voor  een 
ijslijk  tegenwoordige. 

Zijn  jaai*geld  is  Hem  ontnomen;  gebrek  staat  hem 
Toor  de  deur;  neen Tt is  reeds  binnen  geslopen  [»want/' 

dus  leest  skq  in  de  Toorredey  bl.  7|  » gevorderd,  dat  al  wat  BUSsaiiiJK 
J» gedacht  en  gezegd,  geschreven  en  gedicht,  beweerd  en  geleerd  heeft, 
a stilzw^gend ,  zon  moeten  worden  toegestemd,  zonder  tegenzeggen  van 
» iemand?  Maar,  cndanka  die  vragen,  het  geschiedt,  —  en,  vermits  het 
» geschiedt,  zoo  is  het  stuitend  voor  velen.  'Nog  meer:  het  wekt  de  zucht 
a  tot  tegenspraak  op.  Maar  daaraan  zal  vermoedelijk  niet  gedacht  wezen.** 
En  bl.  15: 

Wat  zegt  het,  grootsch,  der  vaadren  roem  te  melden, 
•  Zoo  als  Pindaar  nooit  Griek  bezingen  kon , 
Wanneer  van  de  eige  lier,  besnaard  voor  Nassans  helden 
De  juichtoon  klinkt  voor  hem,  wiens  boeijen  Neérland  knelden, 
En  *t  schaatrend  Péan  dreunt  voor  een*  Napoleon? 
Ook   sommige  van    B's.   bekenden   vonden    zijne    politieke  gedragingen 
berispelijk ,  daaronder  Wiselius.     De   te   vroeg   gestorvene   P.  vav  lihicho 
BBOVWKft    in   het   Leven  van   zijn   schoonvader ,  Groningsen  1846 ,  berigt 
ons  daaromtrent ,   bl.  215 ,   hiet  navolgende :  ,» Reeds  toen  (1795)  had  de 
anog  jonge   vereerder  van   Bilderd^k,  schoon  vruchteloos,  een  en  ander- 
amaal    getracht  met   hem    in  nadere   betrekking  te  komen.     Ook  liet  hij 
» niet  na   de   pogingen ,  die  in  het  werk  gesteld  werden  om  hem  te  doen 
» temgroepen ,   naar  zyn  vermogen  te  ondersteunen ,  waarvan  dan  ook  bet 
» gevolg  was  dat,  na  Bilderdyks  terugkomst,  vooral  door  bemiddeling  van 
» Yalckenaer ,  de  van  Wiselius  zijde  zoo  lang  begeerde  persoonlijke  kennis- 
1  making  plaats  greep.     Een*  geweldigen  schok  echter  (men  begrgpt  dit) 
» kreeg  deze   nog   teedere  betrekking  bij  de  komst  van  Koning  Lodevrgk. 
»Hoe   grooten  eerbied    Wiselius   voor    Bilderdijk  had,   toen  hij  hem  niet 
» alleen,    als   zoo    velen,  zijn    hof  zag    maken    by    den   Heer   Lodewijk 
a  Buonaparte ,   maar  hem  zelfs  zijn  onnavolgbaar  talent  zag  vernederen  tot 
ahoofsche  vleijerij,   toen  ging  de   eerbied  en  de  achting  in  afschuw  en 
» verachting  over,   en  wat   ook  van  Kooten  en  Yalckenaer  doen  mogten, 
a  Wiselius  sneed  alle  betrekking  met  Bilderdijk  af,  en  bleef  onveraettelgk 
» weigeren  zich  meer   met  hem   in  te  laten.     Het  was  voor  den  alimown 
a  diplomaat  Yalckenaer  bewaard  den  vrede  te  herstellen.** 
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zoo  uit  hij  zich ,  » wij  hebben  niets  meery  en  geen  drie 
»8taiYers  in  hms,  noch  in  uitzicht  Tan  te  kunnen  be- 
»konien.  Reeds  sedert  maandag  heb  ik  Opium  moeten 
» gebruiken  9  omdat  ik  geen  brood  had/'  *  Aan  zyn 
ouden  yriend  Ie  Francq  van  Berkhey  stort  hij  H  hart  uit: ) 

Maar  gedompeld  in  ellende, 

Als  hij  nooit  te  voren  kende, 

Zit  hij  naast  zijn  kranke  Vrouw, 

Slom  en  ademloos  van  rouw, 

Zonder  brood  en  zonder  krachten. 

Naar  den  laatstea  snik  te  smachten, 

Woedend  helgespuis  ten  roof, 

£n  hij  vindt  den  Hemel  doof. 

Ach!  geen  teêrgéliefde  Koning 

Stort  meer  weidaan  in  zijn  woning ] 

Die  weldaden  schijnen  hem  nu  dubbel  groot.  Al  is 
Lede  wijk  ver  van  hem,  al  hoort  de  Koning  hem  niet 
meer,  dat  gevoel  moet  ontboezemd  en  uit  het  innigste 
van  't  gemoed  welde  in  1811  dat  gedicht,  een  juweel 
van  poëzy: 

monarch  I  uw  scepter  is  verbroken; 
Uw  kroon,  vergruizeld,  ligt  in  't  stof.  ' 


^  Brieven y  II,  100.  Aan  J.  de  Vries,  zonder  jaarteekeoing ,  doch 
verraoedelijk  van  dezen  tijd. 

^  Letter-  en  Geschïedk,  Mengelingen door  Prof.  H.  \9.  TXSKKAir. 

J^aUbommely  1830.  Op  bl.  301;  Biief  in  verzen  aan  BeiLhey,  gedag- 
teekend  Amsterdam,  18^11. 

3  Nalezingen y  II,  20;  onderschrift:  1811.  Men  heeft  my  gezegd, 
» dat  een  dichter  niet  moet  beoordeeld  voorden  als  een  prozaschrijver ,  dat 
»  men  in  't  oog  behoorde  te  honden ,  dat  hij  zich  door  zijne  verbeelding 
» laat  wegvoeren ,  en  men  alles  niet  moest  toetsen  aan  de  kille  redenering.*' 
Het  gevolg  zou  zijn  ,  dat  er  alzoo  geene  waarde  te  hechten  ware  aan  B's. 
gezindheid ,  als  hij  die  uitspreekt  in  verzen ,  en  ,  van  't  zelfde  beginsel 
uitgaande ,  zou  men  kunnen  zeggen :   Hij  zegf  daar  wel  veel  op  te  hebben 
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ZietI  de  tijden  van  ongetrouwheid  aan  het :  temper 
idem  zijn  Toorbij.  Wij  hebben  hem,  dien  we  yerloren 
achtten ,  wedergevonden*  B.  is  weder  nationaal  ge- 
worden. D&ar  heeft  hij  plaats  genomen  aan  de  zijde 
yan  Helmers  en  Simons.  Wij  yerbiyden  er  ons  over, 
hoezeer  een  glimlach  oyer  het  spoedige-  yan  den  terug- 
keer tot   de  yroegere  beginselen  moeiJ9lij.k  te  onder- 


met godsdienst,  met  vaderland;  hij  zegt  daar  wel  zijne  gade  lief  te  heb- 
ben ,  maar  't  is  in  poëzy ,  hecht  daar  niet  aan.  —  Neen !  jaist  omdat  ik 
geen  dubbelhartigheid  bij  B.  veronderstel ,  omdat  alles  hem  nit  het  gemoed 
welde ,  omdat  b^  hem ,  zoo  b^  iemand ,  ie  style ,  Phomme  was ;  omdat 
ik  daarenboven ,  zijne  verzen ,  zijn  proza  en  zijn  gedragsl^n  ben  gevolgd 
en  daarin  overeenstemming  aanwees ,  kom  ik  tot  de  slotsom  :  B.  was , 
hoeveel  verschoonends  daarin  moge  zijn,  hoeveel  dat  in  zalk  een  Genie 
moet  vergeven  worden,  hoeveel  er  overblijve  om  hem  te  bewonderen, 
B.  was  in  de  politiek  niet  conse^ent.  Daar  tegen  strijdt  geenszins,  dat 
hij  in  datzelfde  aangehaalde  gedicht,  Nales.ll^  29,  laat^ volgen: 

i5  Lodewijk ,.  da  hulde  waaidig 

Eens  harts  dat  Massan  bleef  verkleefd , 

Als  Nassans  inborst,  edelaardig, 

£n  dat  voor  ban  noch  moordtaig  beeft ! 
Hij  bleef  gehecht  aan  't  Hais  van  Oranje ,  ik  geloof  bet  gaarne;  maar 
niet  in  dien  zin ,  dat  hij  diens  herstelling  te  gemoet  zag.  Ware  dat  zoo 
geweest ,  wel !  wij  zouden  den  staf  over  zijn  karakter  moeten  breken. 
Nu  zien  we  slechts  zwakheid ,  dan  zouden  we  valschheid  zien.  Yroeger 
was  ja !  de  verwachting  van  betere  dagen  en  de  verhefiing  van  Oranje 
levendig  in  zijn  hart ,  en  sterk  zijne  overtuiging  dat  die  aanstaande  was. 
Zie  o.  a.  de  acht  dichtregelen  in  de  Vaderlandsche  uitboezemingen  ^ 
bl.  171 ,  onder  een  schaduwbeeld  van  Prins  Willem  Fredsrik  van 
Oraty'e,  thands  Koming  der  Nederlanden  ^  Es.  tempore^  1704,  waar- 
yan  de  oorspronkelijke,  onder  het  geteekend  schaduwbeeld ,  door  B's. 
hand  geschrevene^regels ,  uit  de  nalatenschap  van  Dhr.  Falck ,  in  bezit  zgn 
van' Dhr.  J.  Hora  Siccama,  te  Utrecht,  en  door  mg  gezien  werden,  flet 
versje  eindigt: 

De  Held ,  wiens  moedig  hoofd , 


Wen  eenniaal  't  heuchlijk  uur  van  Gods  gena  zal  dagen. 
De  vrije  kroon  verwacht  van  't  vrije  Nederland. 
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drukken  ié.  —  De  » oprechtheid ,  ijver  en  trouw"  des 
nieuwen  onderdaans  hebben  slechts  één  jaar  stand  ge- 
houden. Napoleon  is  hem  een  beul,  een  Attila  ge- 
worden. Hij  siet  hem  den  troon  van  Holland  beklim- 
men. Hoezeer  Bonaparte  dien,  tijdens  de  » Hulde  aan 
»Z.  K.  en  K.  Majesteif^  reeds  beklommen  had,  ziet  B. 
er  nu  den  gruwel  eerst  van  in. 

Wat  zie  ik?  —  Neen,  ik  wend  mijne  oogen; 

Mij^  hart  sluit  toe  en  krimpt  ia  één. 
Verplet,  verplet  hem,  marmren  bogen. 

Wie  daar  dien  zetel  op  durft  treên. 
Stort  neer,  ó  heerlijk  bouj^gevaarle! 
Verplet  den  dwingland  door  uw  zwaarte! 

Zyn  voet  trapt  lodewuk  op  't  hart,  * 

Hoe  tergender  nu  de  verdrukking;  hoe  harder  de 
dwang  van  Napoleon^s  satellieten  en  douanenzwermen 
loodzwaar  op  ^t  vaderland  weegt,  des  te  heviger  is 
^s  dichters  taal.  Hij  draagt  zijn  J[f scheid  in  de  Maat- 
schappij van  Wetenschappen  voor.  Hij  plaatst  het  in 
zijne  Winterbloemen y  en,  't  zij  héni  tot  lof,  de  Fran- 
sche  censuur  knipt  er  met  haar  lompe  schaar  het  slot 
af.  •  Maar  in  H  geheugen  van  velen  waren  de  onder- 
drukte regels  met  vlammende  letteren  gegrifd.  Hoe 
zou  de  Celles  het  geduld  hebben? 

Maar  laas!  die  zon  bezweek.    Des  noodlots  ijzren  doem 
Klonk  door  de  ruimte ,  en  sprak :  «Zij  Hollands  naam  verdwenen!" 
Wat  bleef  my  sints  dat  uur ,  wat  kon  ik  meer  dan  weenen ! 
De  naam  van  't  Vaderland ,  van  Holland ,  is  'geweest. 

en  die  onovertroffen  slotzang,  waarin  het  licht  van  blij- 
der  dagen,  voor  hem,  als  in  heilige  verrukking,  oprijst: 


1  Nalez.  II,  22. 
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De  Heid^^ak,,  weer  op  i»ei|w  (i|en  afgrond  ^iLgebi:Qkea, 
.      Verheft  den  halfyectrapteii  kop. 

en  de  dichter  uitriep:  '  '^         '  " 

't  Is  de  EERSTE  Willem  weer  die  voor  zijn  Neêrland  slrijdl. 
De  blijde  zege  juicht  ons  tegen : 
"  Gods  engel  boven  H  zwerk,  ten  donderkoets  geslegéii, 
Heeft  'saardrljks  beul  ten  dood  gewyd. 

In  denzelfden  geest  bleven  voortaan  de  talrijke 
voortbrengselen  van  Fs.  politieke  Maze  '.  Of  hij  nu 
vrede  voor  zich  zelven  had  is  eene  andere  vraag.  Wij 
vinden  nog  wel  den  jian  Koning  Willem '  dankbaran 
Bilderdijk  * ,  maar  meest  den  ontevredenen ,  wrevel- 
moedigen ;  en  ter  nedergeslagenen ;  die  zich  in  de 
maatschappi}  sujner  dagen  vreemd  gevoelt,  die  zich 
met  den  geest  der  eenw  niet  vérèenigén  kan,  en  voor 


ft 


of 


of 


Roeit  nit ,  die .  Satan  zwoer  de  menschheid  oit  -  te  roeien  , 
Den  hemel-zelv'  bestormt,  en  God  in  't  aanzicht  slaat; 


En  trappelt  èen  tyran  in  't  slijk  'waaruit  hy  sproot ! 
Hy  braak  die 'duivitnziel ,  waar  üaivlèn-^iélv*- >ttn  beven, 

Met  Gerihanjers  en  Boxelanén  is  de  diehter  nn  verzoend ,  en  -  vaii  En- 
geland luidt  het: 

Grootmoedig  Albion ,  bruisch  met  uw  golven  aan  l 

Zie  bet  ni^tto ,  ep  bil.  4  en  1.  — i^Men  vei^geiijK?  vooral  Jf^apoleon 
en  de  Franachen  in  de  Faderlandsche  Jditboezemingen  ^  Leyden,,  18X6, 
bl..  51,  waar  bet  eerste  gedeelte  een  loflied  .op  de  lEngelscben  \s» 

^  Men  denke,  behalve  het  vermelde,  om  het  Nieuw  J^iedeF^nboekje ^ 
tot  opwekking  van  Vaderland^chet^  moed  en&  Amst,,  1313;  d&rde  dr. 
1820  ;  waar  ook  voorkomen  de  K.arafiaa*q  en  de  JVapaleofiade  moi  d«a 
Heer  c.  TAN  barle,  de  ,  in  z\jne  grijsheid  nog  iian^r  jengdigje.  Hilaoiu 
Batavus;  en  stukjes  van  wisjbliüs  ,en,  Vrouwe  K^  w..«{i,9i»Dij;i^jr.,fenige 
regelen  uit  den  Krijgsdans  enz. 

2  Brieven,  III,  275.  Aan  Mr,  A.  R.  FaUk.  Amslerd,,den  14^^  h- 
nuary  1814.  .... 
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wien  de  spade  dood,  in  1831,  de  grootste  weldaad 
mogt  heeten ,  waarnaar  hij  60  jaren  vroeger  reeds  ver- 
langend had  uitgezien  K 

Genoeg,  en  ik  vrees,  dat  gij  mij  dit  woord  zalt 
nazeggen,  genoeg,  zoo  ik  u  betoogd  mogt  hebben, 
dat  B.,  altijd  en  overal,  eenig  en  onnavolgbaar  dichter, 
zich  in   zijne   politieke  gevoelens  niet  zóó  gelijk  is  ge- 


^  Zie  b.  T.  Brieven ,  1 ,  272.  Aan  Ds.  G.  Outhurs ,  imst.  den 
12den  van  Lentem.  1810.  )>Geen  toevlucht  derhalve  dan  *t  graf,  en  ja, 
» mijn  ziel  dorst  er  naar ,  hijgt  er  naar  ,  en  verslindt  zich  in  *t  verlangen 
il  naar  dit  voorwerp  van  een'  meer  dan  63  jarigen  wensch ,  die  steeds 
» ougedaldiger  wierd."  B.  liet  zich  hier  weder  door  zijn  gevoel  weg- 
slepen,  want  wij  komen  tot  hel  jaar  1757,  toen^hij  slechts  één  jaar  oud 
was.  Op  menigte  andere  plaatsen  zijner  werken  doet  ons  dat  verlangen 
naar  den  dood  pijnlijk  aan.  Ook  Ie  midden  der ,  naar  zijne  nitspraken  , 
zoo  gelnkkige  regering  van  Lodewijk  beheerscht  hem  dat  verlangen.  Zie 
vooral  in  de  Nalezing ,  I,  133  en  128;  y^an  mijne  Egade  hij  hare  verjaring. 
1809 ,  waar  het  Vaderland  het  Gódgehate  Sodom  heet ,  en  het  tweede 
conplet  eindigt  met : 

Zooveel  van  de  last  gedragen  l 
Zooveel  nader  aan  het  graf! 

Den  Christen,  hij  uitnemendheid y  heb  ik  nooit  in  B.  gezien.  De  strijd 
van  zijn  vurigen  geest  met  de  rampen  des  levens ,  met  zijn  verzwakt  lig- 
chaam ,  met  de  meeningen  zijner  tijdgenooten ,  zal  zwaar  geweest  zijn. 
Diep  zal  de  miskenning  door  velen ,  die  ver  beneden  hem  stonden ,  zijn 
fel  geschokt  gemoed  gegriefd  hebben.  Wie  zou  hem  durven  veroordeelen ! 
Maar  ik  meende  altijd ,  daf  berasting  en  gelatenheid  in  lijden  de  vruchten 
▼an  het  Evangelie  moesten  zijn.  Denkt  aan  de  kalmte  van  Feith  ,  aan  de 
blijmoedigheid  van  Tollens ,  en  er  zijn  geen  woorden  ter  verdere  ontwik- 
keling meer  noodig.  Treffend  zon  door  een  bekwame  hand  eene  vergelij- 
king tusschen  B.  en  Chateaubriand  zijn ,  zoo  als  wij  dezen  uit  zijne 
Mémoires  ttoutre  tombe  kennen.  Onmiskenbaar  genie  en  toch  weinig 
met  zich  zelven  op  hebben;  ingenomendheid  met  Godsdienst  en  toch  geen 
zachte  blik  in  de  toekomst;  de  tijdgenooten  duur  aan  zich  verpligtend 
door  hunne  Toortbrcngselen  en  toch  vreemdelingen  in  de  wereld  die  hen 
omringt ;  ontevreden ,  moedeloos ,  naar  het  einde  smachtend ;  in  één  woord , 
^een  zelfvoldoening,  geen  geluk;  altijd  worstelen,  nu  overwinnaars,  straks 


weder  verwonnelingen. 
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bleven  als  zijne  vrienden  het  willen  voorstellen  en, 
dat,  waar  bij,  zoo  mede  beweerd  wordt  »  ,  volksrepre- 
sentant was,  bij  dit  slechts  voor  een  klein  gedeelte 
geweest  is  in  zijne  gedichten ,  die  de  s taatsgebeurte- 
nissen ten  onderwerp  hebben.  En  het  doet  mij  leed 
te  moeten  eindigen  met  de  meening,  dat  zoo  er  ooit 
ccne  dictionnaire  des  girouettes  voor  ons  Vaderland 
noodig  geacht  werd,  Willem  Bilderdijk  volkomen  ge- 
rcgtigd  zou  wezen  om,  achter  zijp  waarlijk  grooten 
naam,  eenige  wimpels  te  voeren,  die  naar  tegenover- 
{;cslclde  streken  van  den  politieken  hemel  zouden  ge- 
rigt  zijn. 


^  De  Clrbcq  ,  bl.  5  van  «Icii  Gedenkzuil.     » Driemaal  genoot  Nederland 

» den    zegen ,    zulk    eenén    volks- representant in  zijne    letterkunde  te 

•  zien  optreden,  namelijk  in  de  IS»**  eenw  in   Maerlant,  in  de  lödeinCals, 

»in  de  1S''«  in  Bildtrdijk den  dcrdi'U  (B.)  zal  menigeen,  wien  deze 

»  bladeren  in  handen  vallen  ,  niet  als  zijnen  vertegenwoordiger  willen  er- 
)» kennen  :  doch  Bilderdijk.  gelijk  gezegd  is,  heeft  zijne  regl  vaardiging  te 
»  wachten  en  veelligt  is  drzelve  ni<*t  verre  meer  verwijderd."  Ik,  voor  mij, 
zou  veeleer  Tollens,  zoo  als  hij  zich  in  de  19<«  eeuw  heeft  doen  kennen, 
voor  volksrepresentant  groeten.  Ongeknnstelde  eenvoud,  huiselijkheid, 
verdraagzaamheid ,  warme  liefde  voor  Oranje ,  haat  tegen  België ,  tijdens  de 
afscheuring  van  1830.  In  dat  alles  hield  het  hart  van  Tollens  gelgkro 
slag  met  dat  zijner  Natie.  Daarom 'word I  zijne  poêzy,  als  die  van  Cats, 
door  zijne  landgenooten  aan  stuk  gelezen.  B.  wijkt  te  veel  af  van  't  volks- 
gevoel, vooral  in  zijne  politieke  verzen,  om  representant;  hij  is  te  veel 
de  poëta  doctus  om  populair  dichter  te  zijn» 
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Het  g^enoemde  Fragment  yan  hierlants  Spiegel 
Hisioriael  kwam  mij  in  handen ,  toen  ik  te  St.  Anna  ter 
Muiden^  mijne  geboorteplaats, het  belangrijke  en  yrij  uit* 
gebreide  Archief  onderzocht,  U  welk  aldaar  op  het  Stad- 
huis bewaard  wordt.  Schier  wonderbaar  ontkomen  aan 
de  verwoestingen  yan  oorlog,  brand  en  overstrooming,  is 
dat  Archief  een  merkwaardig  OTcrblijfsel  van  de  aloude 
Stad  Mudey  waarin  menige  gewigtige  bladzijde  Toor 
de  geschiedenis  te  lezen  staat. 

Het  Fragment  is  op  stevigy  doch  niet  grof  perkament 
geschreven,  Uwelk  tot  omslag  dient  voor  een  stuk, 
onder  de  Archieven  gemerkt  Q.  N^  3,  behelzende  eene 
Beter dynghe  ')  van  de  prochie  van  Sint  Anne  ter 
muyde  tén  vryen  dat  (is?)  van  landen  geleghen  op  de 
oostsyde  van  vaert  Cantelmo.  J686  2).  Dit  stuk  in  4^. 
zijnde,  zoo  is  het  perkament,  dat  in  f^  beschreven  is, 
in  het  midden  dwars  toegevouwen ,  om  tot  zijn  doel  te 
kunnen  strekken . 


^)  Beterding^  of  betreding^  betrapping  (zie  o.  a.  kiliaen  i.  ▼. ;  nog 
spreekt  men  in  Vlaanderen  van  terten  of  terden  voor  treden ,  trappen) 
van  landen  ,  beteekent  eene  opmeting ,  groottebepaling ,  wijl  deze  ver- 
kregen  werd  door  a/stapping. 

2)  Zie  over  ST.  aitna  ten  veïI  ca  de  linie  of  vaart  van  gahtklho  het 
Aardrijksk,  Woordenb.  van  A.  J.  va»  »ek  ak  ,  D,  IV,  bl.  862,  art.  gbb- 
vehirgk,  enz. 
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Wij  hebben  hier  dus  één  der  foliobladen,  op  welke 
het  werk  oorspronkelijk  geschreven  was.  Op  beide 
zijden  heeft  het  vier  kolommen,  elk  van  76  regels, 
't  welk  voor  de  acht  kolommen  608  regels  uitmaakt. 
Rekent  men  hier  af  de  acht  opschriften  boven  de  Hoofd- 
stukken ,  dan'  zijn  door  dit  Fragment  juist  600  regels 
van  den  Spieg,  Hist.  tot  ons  gekomen.  Men  vindt  2e 
in  de  uitgave  van  den  Sp,  ffist.  door  clign£TT  én 
STEENWiNKïi, ,  Leid.  1785,  D.  II,  bl.  118—135.  Zij 
behelzen  van  de  P  P.,  VIP  B.,  C.  XIII,  vs.  26  tot 
C.  XXI,  vs.  29. 

De  inkt  onderscheidt  zich  door  onverbleekte  zwart- 
heid. Geklearden  inkt  vinden  wij  alleen  gebezigd  voor 
iederen  eersten  hoofdletter  van  een  Hoofdstuk ,  en  wel 
beurtelings  blaauw  en  rood.  Zoo  is  de  O  van  H.  XIV 
blaauw,  de  N  van  H.  XV  rood,  enz.  Overigens  z^n 
al  de  opschriften  boven  de  Hoofdstukken  mét  rooden 
inkt  geschreven ,  en  loopt  er  van  boven  tot  beneden 
een  rood^  streep  door  de  Initialen ,  die-  met  eene  kleine 
tusschenruimte  van  de  tweede  letter  des  wootds  ge-* 
scheiden  zijn. 

Het  schrift  munt  uit  door  groote  netheid,  duidelijk* 
heid  en  eenvoudigheid.  Het  is  de  oud-Duitsche  letter> 
zuiver  als  het  ware  geteekend,  zoodat  reeds  dit  kleine 
overschot  des  grooten  werks,  op  zich  zelf  genomen,  niet 
zonder  veel  zorg  en  tijd  kan  vervaardigd  zijn, 'en  tot 
in  de  minste  bijzonderheid  onze  bewondering  vrekt. 
Voor  den  eenigzins  ingewijde  in  oude  gedenkstuk- 
ken van  dezen  aard  levert  de  lezing  geen  de  minste 
bezwaren.  Er  worden  geene  andere  verkortingen  ge- 
bruikt, dan  de  in  deze  soort  gewone,  het  boven  dwars- 
streepje,   waar   m   of   n  moet  volgen,    en  voor  ende^ 
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de  '  ter  aanduidiag  vaa  er,  ar  olaer,  -i-   voor  ea^t 
Jhs  Jj^ps  y^or  Jems  Christus,  j kerf  m  voor  Jeruzaletn , 
en.e^i  .onc^rdwars^aaltje  door  de  p  Yoor  prQ,     Veelal 
loppea  pok  twee  JeUei:s  in  elkaadef ,  b.  v.  de,  do,  be,  öo, 
en^.s   op  de  wyz^  als  de  os  der  Latijnen.     Versierselen 
zijn  zeld^i^m.     De  I,    in^t   welke  de   4''.  kolom  aan- 
vangt, is  vaq.  eenig  krul  werk  voorzien;  zoo  ook  de  II 
der.  6^. ,  üet  meeste   ppgasierd  is  de  H  der  5*"  kolom , 
die^  trouwens .  de  e^rst&  is  der  bladzijde.     In  den  vorm 
onzer, h   lieefi  i^jj    aan  de  lange  streep,  ter  linkerzijde 
gekeerd ,     een    menschelijk    aangezigt     of    manskopje. 
Bo,vea  de  €s  zijn  geene  punten,  dan  alleen,  gelijk  het 
schijnt.,  duidelljkheidshalve  daar,  waar  men  in  plaats  van 
het  r^gte  woord,  ligt  een  ander  zou  kunnen  le^en,  en 
dit    fiog^   maaïv  op   enkele   plaatsen   bij    wijze  van   een 
scherp  acceqti   daarenboven  d^nk^lijk  dopr  eene  latere 
hand  a^ogebragt,,  vermits;.de  inkt  dezer  accenten  blee- 
kpr  is.  .  Kergens  i^  eenig  blijk  van  interpunctie  te  be- 
speuren.    Eindelijk,  hoe^yel  (Je   regel?  regt  loopen   en 
gelijkmatige   men  treft,  er  geene  lijnen  aan.     Doch  aan 
beide  zijden  van  het  blad,  regts  en  links  slechts  eene 
strwpbreedte.  vaa.  den^kant,  ziqt  men  gaatjes,  op  even- 
wijdigen  afstaoil  ingeprikt,  (vw  den  schrijver  de  rigting 
aan  te.  gaven ,  parallel  met  den  bovenrand.    Ook  beneden 
aan  het  blad  zijn  gaatjes  aanwezig,  tegenover  de  roode 
perpendiculair-strepen,   welke  de  Initialen  doorsnijden. 
Overde  eerstgenoemde  moet  ik  wat  breedvoeriger  spreken. 
De  Hoogleeraar  g.  j.  meter,  in  zijn  voprberigt  vóór 
Aei  leven  v.  «/.,   een  Aands,  uit  de  dert.   e.,   bl.  vi, 
meldt,  dat  ook  in  dat  HS.  aan  de  randen  duidelijk  de 
gaatjes  gezien  worden,  welke,  naar  het  toenmalig  ge- 
bruik  gediend   hebben ,    om   de  lijnen  ie  trekken ;  en 
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deze  lija^n  komeu  ook.  hi^i;  ei;i  daai:  i^^^  ett  omift^ii^ 
schrift  nog  te  Yopi:$cf^ij.u. .^^f^  J*^t  4J§kiiidlit,ik:>c»idBf 
het  oog  heb,  is,  ,qchtfi^  pj^rgp/is  jB^atawi^.em>iTyöidlij(iieii 
te  hespeuren.  BeschQu;i^^n..w|if  du&)¥tail).zi^h>{Vi)QiidQel 
met  alle  naauwkeqrigjbieid  ^  t^f^  fslQdft^alzfH).!  hethWïUD» 
oogmerk  op  ie  sporen,  waartae  v^isscMejt  m^^^aigemem 
oudtijds,  of  althans  bepaald^lyk  bg,  Qiv^Pi/^chr^v^r^ 
deze  inprikkingei;i  dienen  .pioesteo.       ,     ■   :  -    .1,.    .^(l 

Er  zijn,  hoewel  sleCjhts  76  rpgek,  echteiï  77;J^jea' 
in  den  rand  aangebjragt.  .jPa,  biei(i^.  bpr«ii»le:>rQj^&ien: 
links  stekpn  boYei;i  d^n  epr^ten.  xegel  uil ^«^ de  beidei 
onders^te.  komep  ondqr^^n  la,atslenfegfil,)j4n,diar«,YoegBJ,. 
dat  iedere  jegel  tusschen  twee  gaatjes  inrdaali  yfisik 
76*f° .  ter ,  regter-  en  lipkerzi}d(^  h^eft  elk^^eeitifcwieelle 
gaatje  n(^Yep;$  zich.  ■    ..     ,  ;» -.       t,  ; .  jjj   ^j  7 

Als  men  m^t  q^a  Unia^il  de  t0getio?«)rsttiandtQ:}gaiitj«s  • 
yerbipdt,  dan  t print  j^ijoh  eena  lijn,  die.  tkiet!ailijd  jiiist<' 
het  n^idden  tu^^cben  d^  r^^ls  ^oudtL^*'ii)aanjopisosnflii|g^! 
plaaftsqn  loopt  ia 'tgeen  j^r  6ov?«»  opvandöretn-'llfeea' 
er  onder  ^  pfioest  ,ges€hj:eTQn  ^lijnw     1 .1  ii  jj  ::.ii       i  i;»7'j.i 

Op  de  ^ex;ste  Ioliobla4tij^e  Maan  de  eerste  letfeerssidd^^ 
1*  kploin,  »jog  al  i^ts  .^igten  ïi^nidie»  .kjeiAt,.dön'?d&kaJ«- • 
ste  letters'  4ef  ^^  kolom  ^  zóó  j.dail  de^ceoliesohiieff^n' 
buitenrandl^Iinks  één  ,  ^ingei:,  m.  regtsjpaiiti^twite  liiwii 
gers  brped  is.  ,0p  dp  iieerzijdeua  4itj;«bt  Jbetjtegcn^ 
deel:   het   breede   19  lipk^^  bet.&niidlile^^r^gtfi^i  eat^dfi 
regels  yan   beide  bladz^ijden,*  tegenpji^t  liokt •  geziem^ . 
bedekken    elkande;r.,     JDe    breeds»  :0^$bespla:#sen.ra^d 
vormde  du$  4®  bqiit,enzij,de  der^bladen^  'de'$malle  ^.a&  ■ 
aan  den  binnenkant,  en  i^gen9«aid>.  hoie:W9l!ihieirita0'f6e&« ; 
spoor  te   ontdekken  isy   en  de  le^in^  ^^k^  ^onr^ijl^ 
moet   bemoeijelgkt   geweest   zijn  y.  daar  de  Jelter*  sdw^ 
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S^.k^ém*  Of  Mk«le  '^latitsen  genoeg^a^in  het  altersle 
iraüi  deabn^  <binD6ilwa«iit^s  idgenaaideii  kla^t  rakéii;  Gelijk 
toGhdmoeder  dichtét^ , '  Voorül  tranneer  hét  geschreven 
k'^  dt^  i^regfèh^'iAi  téngte  tet^schHféti ,  200  steken  ook  hier 
soaiiinige>  ttil'^Uaaf''hét  éi^de,  'ték'^jl^ij  aan'  het  begin 
in  dt»  strekking^  dèr  toode  srtreep  allé  geKj ken  afstand 
yan  deri 'buitenrand  houden.  '        i        • 

De  laatste  letters  dèr  '8*>'^kolohi;  die  veel  nader  aan 
det^atjes  komen ,  zoodkt  zij  er  soms  TÓbrbij  ioopen, 
hoadeiQ- geregeld  het-  midden  er  tusschén.  Bij  de  4^ 
koliim,->waari  zij  rerdet^  Tan  de  gaatjes  ih  den  breedén 
buijlenrand^af  staan,  'is  dat  juiste^niidden  minder  regel- 
mflUg  bewtaard.  ^  .       , 

tiUkdikialles  mag  men  afietdeh,  dat  de  «chrijrer  los 
weg  uit  de  hand  geschreven  heeft,  niet  n:!  eerst 'tn'et 
eeii{!liiijaatl>ief.  draad  rde  tegenovebtaahdejgaatjes  vèr- 
baaden ,  te-  hebbeni  »Hpe  règft  toch  b\^er 'het  geheel  dé 
regelausichivvoordoeil^,'  «tj  zoiïd^d  *daii  nooit  door  dè 
ly»  i^oorsneden'.wopde», -gelijk'  na  hier  en'  daar  hèt ' 
geval  is.  Het  midden  tus$ohen"tM'ee  gaatjes  tiaii  beide 
zijdbn  was»  de  vegel,  iWéHeh  hij  vbJgde ,  rith  ó^  liet 
oo{^*  verlatende.  ¥««  da^r;  dat  dit  toiddeti  dnbterispelfjk 
isMby^lén  aiantran^  (de'»eai^te  lett^k*é  der  l«iBn'5<' kolom)) 
maai>  dikwterfit^rlored  aan  ^het  ^fade  der  regelkV'^iiridö 
deiiddhryTèr  ongevoelig  *iöts  tan  dé  rfe^le  tfgting'fcifge- 
wekea*:*  bij  4©'  4o  kolom ,  waar  het  Ware  öiridpunt,  We- 
gen&'hat'Terdei' afblijven  Van  de  gaaljes,  het  Mioeijelijksté 
wary:  het  »in6este^,  bg  de  8*  kolom  mindef ,  eti  itt  *t  ge- 
heel'niet^  als  de  regels  voof bij  'dié  gaötjëi  heen  loo|)en',  ' 
geaohi^edeiide  'dit '^d^lsdao  jtri^t'iiy  't  middéti:  Eeiie  'ge- 
rin^tibogt,  naeest  in  ée  laatste  kolom,  duldt  aan,  dat- 
een- < <z wenk  nobdig  was  om  óp  het  regte  jiunt  terbg  ie 
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komen.  Uieruil»  dai  het  midden  gehouden  is  tusschen 
twee  gaatjes,  laat  het  ftich  Terklaren,  «vaarom  er  77 
zijn  en  slechts  76  regels.  £n  dat  er  naast  het  76'^'' 
een  neyenprikje  is  aangebra^,  zaKteJLennen  hebben 
gegeven,  dat  de  schrijyef,  «iehaan  het  iboTOnste  gaatje 
houdende ,  hier  het  laatste  bereikt  .had. 

Aangaande  den   vervaardiger   van   het  HS.  durC  ik 
alleen  met  waarschijnlijkheid  zeggen,  dat  hg  een  Kloos- 
terling was,   die,  in   zijne   uren   van   eenzaamheid   en 
geduld,    de   wetenschap  zoeht   op  te  luisteren  door  de 
edele  schrijfkunst,   toen  haar  door   de  boekdrukkunst 
nog  de  alleenheerschappij   en  de  kroone  niet  was  ont-^ 
roofd   geworden.     Want,   dat   müsklant  ,zelf  het  niet 
gesohrcYeli  hebbe,^  dat  wij   hier  niet  het  oorspronke- 
lijke, maar  eene  copée  aantreffen ,  is  zoo,g0ed  als* zeker, 
al   beru9t  ook  ons  HS^  sedert  eeuwen .  op  eene  plaats , 
slechts   anderhalf   uur>  rerwijderd    va»   de  eude   stad 
Oamme ,  waar  iUSRLANT  als  Griffier  een  groot  gedekte 
z^ns  levens  doorbragt  en  zijn  graf  vond^  waar  h^  ook 
waarschignlijk  zijn  Spiegel  ffistoriael  geschreven  heeft. 
Behalve  andere  blijken  hiervan,  wil  ik  ten  bewijs  alleen 
aanvoeren  de  verminking  ^^nsomini^  vreemde  woordet*. 
en  eigennamen i  welke  niet. ban  deo  ai^thieiir  kan,  maar 
aan  den  onkund^en  copiist  moet  toegeschreven  wHirdeBi 
Wij  lezen  G.  £111.  vs.  8 1  ,probacica  pisaine. ,  By  £LIGKKTZ 
en  STEEJSW,  probatica 9'.  zoo. .ook  in  den  Rijmbijbel  van 
HABRL.,  aangeh.  door  lELomty  Boekzi,  der  Jfed.  £ijb.f 
bl.  188,  C..58.     Het  Grieksch  heeft,  Joh.  V.  2:  èjct  rji 
7rpo(3^Tiz^  i  door  de  onzent  vertaald:  aande  Sckaaps-^ 
[poorle].    Blijkbaar  kende  de  afschrijver  niet  het  woord 
wpó^xTov^  en  zag  nu  de  t  voor  eene  c  aan«     Indien  w^ 
deze  dwaling  aan  den  autheur  M.  moesten  w^ten,  dan 
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ware  het  vreemd,  dat  wij  ze  niet  binden  in  zijnen 
Rginb. ,  noch  in  het  HS.  yan  cl.  en  ST.  ^-  Een  ander 
voorbeeld  i8  nog  overtuigender.  C.  XIII.  ts.  iOO,  101, 
lezen  wij ,  volgens  cl.  en  st.  :         > 

Van  daaen  so  voer  hi  giiinder 
In  vulgedaen,  daer  hi  meltién,  enz.    . 
In  ons  HS. : 

Van  dane  so  yoer  hi  glünd' 

Hem  Yolchdë  dan  d'  hi.  jTiiUien    enz.    . 

Reeds  vulgedaen  is  eene  corruptie»  hetsij  al  of  niet  aan 
M.  toe  te  schrijven  »).  '  De  Vulgata  heeft  (Matth.XV.^9) 
Magedan  y  eene  önde  lezing,  die  mede  haar  gezag  heeft. 
Ligt  kon  daarnit  'vtUgedaen  ontspruiten.  Maar  hesm 
volekdê  dan  —  wij  gevoelen  het'-—  zóó  kon  de  opstel- 
ler niet  schrijven.'  Het  is  eene  misgeboorte  yan  den 
copiist,  men  20ttde  haast'  zeggen,'  niet  ontstaan  door 
verkeerd  öien,  maar  dooi:^' verkeerd  Aoöre^  naar  H  geen 
hem  gedicteerd  werd:  tehz^  hij  geheel  op  eigen  ^gezag 
het  onbegrijpelijke'  woord  yerbelerd,'  d:^  i.  j verergerd 
hebbe.  ^  Wij  :lèzen  G.  XIX.  43,  dat  abgarus  de 
boóze  Joden  gaarne  verdelgen  Koudie,  indien  hij  niet 
vteesde  voor  den- tegenstand:- 

'   Vati' der  ■i^Mé'//i^0//<r  nnoghenlheite;      ^    ■ 

Ons  HS,  'heeft  daar  'voor:  'van  d'  wew^cAe'mog.  Ab^ 
GAKtJS  vreesde  echter  niet  dèn' tegenstand  der  Tnenscketiy 
maar  der  magtige  Bomeinen,  Kennelijk  is  jiet  èersfte  de 
oorspronkelijke  lezing.  Het  laat  zich  niet  zóó  gemak- 
kelijk begrijpen,  hoe  uit  menschen  Hoemscker y  als  hoe 
uit  R:  m.  gekomen  zij.  —  In  hetzelfde' H.  vs.  ö9  ishet: 
Eenen  hiet  Abdti)s  eh  sinensonle. 

1    Zie  ook  de  noot  bij  cl.  en  ST. 
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komen.  .Hieruit,  dai  het.  inidilen  .gehouden  is  tussciien 
twee  gaatjes,  laat  het  &ioh  Terklarea,  «vaas-om  er  77 
ziJD  en  slechts  76  re^els.^  £n  dat  er  naast  het  76'^'' 
een  nevenprikje  is  aangebra^,^  zatste  ^eno^n  hebben 
gegeven,  dat  de  schrgver,»  zich. aan  het  iboTenste  gaatje 
houdende,  hier  bet  iaatste  bereikt  had. 

Aangaande  den   vervaardiger   van   het  HS.  durf  ik 
alleen  met  waarschijnlijkheid  zeggen,  dat  hy  een  Kloos- 
terling was,   die,  in   zijne   uren   van  eenzaamheid    en 
geduld,    de   wetenschap  zoeht   op  te  luisterea  door  de 
edele  schrijfkunst,   toen  haar  door   de  boekdrukkunst 
nog  de  alleenheerschappij'  en  de  kromme  niet  was  ont-» 
roofd   geworden.     Want,    dat   mikrlant  «zelf  het  niet 
geschroTeli  hebbe,   dat  wij   hier  niet  het  oorspronke- 
lijke,  maar  eenë  copée  aantretfeny  is  zoo«g0e4!l  als* zeker, 
al   berust  ook  ons  H$^  sedert  eeuw^^nop  eeae  plaats, 
slechts   anderhalf'  uur>  yerwijderd    va^   deeude.  stad 
Damme ,  waar  M axalani  als  Griffier  een  groot  gedeelte 
zijns  levens  doorbragt  en  zijn  graf  vond*,  waar  hij  ook 
waarschijniyk  zijn  Spiegel  ffistoriael  geschreven  hee^ft. 
Behalve  andere  blaken  hiervan,  wil  ik  ten  bewijae  alleen 
aanvoeren  de  verminking  -^^n^omin^p  vreemde  woorden 
en  eigennamen^  welke  ikiet  ^an  de^  a^itheur  kan,  maar 
aan  den  onkundigen  copiist  moet  toegeschreven  :svmrden* 
Wij  lezen  C*  XIIL  vs.  8 1  ^probttdoa  pissine.  \  ü^  xiLiGirjETT 
en  STTLESW.  probatica^'.  zoo,  ook  ia  den  Rijmhijbel  van 
HABRi";  aangeh.  door  L£  xoire,  Boeks&.  der  Ned.  Byb.^ 
bl.  188,  c*  58.     Het  Grieksch  heeft,  Joh.  V.  2:  sm  rj 
yrpofia^Tdx^ «  door .  de  OAzen  \  vertaald :  aan\  de  Sc/maps* 
[poorie'].    Blijkbaar  kende  de  afschrijver  niet  het  woord 
7rpó(3xTov,  en  zag  nu  de  t  voor  eene  c  aan.     Indien  w^ 
deze  dwaling  aan  den  autheur  M.  moesten  wgten,  dan 


123 


ware  het  vreemd,  dat  wij  ze  niet  binden  in  sijnen 
Rginb. ,  hooh  in  het  US.  van  cl.  en  ST.  •-«  Eèn  auder 
voorbeeld  is  nog  orertaigender.  C.  XIII.  vb.  100^  101, 
lezen  wij ,  volgens  cl,  en  st.  :         > 

Van  daaen  so  voerlii  gliimkr  ' 

In  vulgedaen  /  daer  hi  mellien,  enz.    . 
In  on»  HS. : 

\^an  dane  so  voer  tii  glüud'      < 

Hem  volchdè  dan  d'  hi  iriiuien    enz.    . 

Reeds  vulgedaen  is  eene  corruptie  >  hetiij  al  of  niet  aan 
M.  toe  te  schrijven  »).  '  De  Vulgata  heeiV(Matth;XV.;^9) 
Magedan,  eene  önde 'lezing,  die  mede  haar  gezag  heeft. 
Ligt  kon  daaruit  'vulgedaen  ontspruiten.  '  Maar  Aem 
votchdê  dan  —  vrg  gevoelen  het'-—  zóó  Jcoh  de  opstel- 
ler niet  schrijven.  ^  Het  is  eene  misgeboorte  van  dén 
copiist,  men  :zoüde  haast-  zeggen,'  niet  ontstaan  door 
?erkeerd  %ien ,  maar  dooi^«  verkeerd  hoeren  naar  't  geen 
hem  gedicteesd  werd:  tehzfj  hij  geheel  op* eigen .\gezag 
het  onbegrijpelijke'  woord  verbeterd,'  d.'-  i.  ^ verergerd 
hebbe.  —  Wij  :lèzen  G.  Xlï.  43,  dat  abgarus  de 
boózé  Joden  gaarne  verdelgen  zoude,  indien  hij  niet 
vteesde  voor  deti'  tegenstand'-  >       •' 

'   Vart"  der  ^^ide/«j>ö//fr  wioghenüiede-;     *    • 

Ons  HS. "heeft  daar 'voor:  van  d'we^icAe'mog.  Ab^- 
GARüs  vreesde  echter  niet  dèn*  tegenstond  der  Trieiishken, 
maar  der  magfige  Bótneinen,  Kennelijk  is  iiet  èer^e  de 
oorspronkelijke  lezilig.  Het  laat  zich  niet  zóó  gemak- 
kelijk begrijpen,  hoe  uit  mehschen  Moemsckèr,  als  hoe 
uit  R:  m,  gekomen  z$: —  In  hetzelfde*  H.  vs.  59  is  hfet: 
Eenen  hiet  AbèUjS  eh  sinefi"  sorie.   ' 


1    Zie  o(4c  de  noot  bij  cl.  en  st. 
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komen.  Hieruit,  dai  het  inidilen  gehouden  is  tusschen 
twee  gaatjes,  laat  het  &ich  Terkiaren,  ivaaarom  er. 21 7 
ziJD  en  slechts  76  regels.  £n  dat  er  naast  het  76'^' 
een  neyenprikje  is  aangebragt,  zaK  te  kennen  hebben 
gegeven,  dat  de  schryTer,  !zi6h.aap  het  tbofe/iste  gaatje 
houdende ,  hier  het  laatste  bereikt  .hnd. 

Aangaande  den   vervaardiger   van   het  US.  durf  ik 
alleen  met  waarschijnlijkheid  zeggen,  dat  hi}  een  Kloos- 
terling was,   die,  in   zijne   uren   van  eenzaamheid   en 
geduld,   de   wetenschap  zoeht  op  te  luisteren  door  de 
edele  schrijfkunst,   toen  haar  door   de  boekdrukkunst' 
nog  de  alleenheerschappij'  en  de  kromme  niet  was  ont-» 
roofd   geworden.     Want,    dat   MitERLANX  zelf  het  niet 
geschreveü   hebbe,   dat  wij    hier  niet  het  oorspronke- 
lijke, maar  eene  copée  aantreffen,  is  zoo>g^ed  als- zeker, 
al   berust  ook  ons  ü&i  sedert  eeuwen .  op  eene  plaats , 
slechts   anderhalf   uur  •  verwijderd    van   deeude   stad 
Damme,  waar  biA£RLANï  ais  Griüier  een  groot  gedeelte 
zijns  levens  doorbragt  en  zijn  graf  vond,-  waar  bij  ook 
waarscfaijniyk  zijn  Spiegel  ffistoriael  gescfafreven  heeft. 
Behalve  andere  blyken  hiervan,  wil  ik  ten  bewgae  alleen 
aanvoeren  de  verminking  van  aotmmige  vreemde  woorden 
en  eigennamen i  welke  Biet  ttan  deo  a^ithenr  kan,  maar 
aan  den  onkundigen  copiist  moet  toegeschreven  wordeSi 
Wij  lezen  G.  XIII.  vs.  81  jprobacica  pisaifie.  ;üi}i;LiGirsTT 
en  STZKNW.  probatica;,  zoo,  ook  in.  den  Rijmbijbel  van 
lUSRL.,  aangeh.  door  LS  lon»,  Boek&,  der  Ned.  Bijb,^ 
bl.  188,  c.  58,     Het  Grieksch  heeft.  Joh.  V*  2:  lm  rj 
TrpolSanx^  s  door, de  onzen  ; vertaald:  cuimde  Schnaps-^ 
\jpooriê\.    Blijkbaar  kende  de  afschrijver  niet  het  woord 
'jrpó(SxTOi/,  en  zag  nu  de  t  voor  eene  c  aan.     Indien  w^ 
deze  dwaling  aan  den  autheur  M.  moesten  wgten,  dan 
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ware  het  vreemd,  dat  wij  ze  niet  binden  in  sijnen 
Rginb. ,  ilooh  in  het  HS.  van  cl.  en  ST.  •—  Ëèn  ander 
voorbeeld  is  nog  overtaigender.  C.  XIII.  ts.  100^  101, 
lezen  wij ,  rolgens  cl,  en  st.  :         < 

Van  danen  so  voerlii  ghinder' 
In  vulgedaen,  daer  hl  meltién,  enz.    , 
In  on«  HS. : 

Van  dane  so  yoer  bi  gliliud' 

Hem  'Yolchdè  dan  d'  hi  jriiUien    enz 

Reeds  tmlgedaen  is  eeiie  corruptie >  'hetzij  al  of  niet  aan 
M,  toe  ie  schrijven  »).  ■  De  Vuigata  heeft  (Matth;XV.<2^9) 
Magedan  9  eene  oude  lezing,  die  mede  ? haar  gezag  heeft. 
Ligt  kon  daarait  'tmlgedaen  ontspruiten.  '  Maar  'Aem 
volchdë  dan  —  Wg  gevoelen  het'—  zóó  kon  de  opstel- 
ler niet  schrijven.^  Het  is  eene  misgeboorte  van  dén 
copiist,  men  zoude  haast'  zeggen,'  niet  ontstaan  door 
verkeerd  fiie»,  maar  dooi::\verkeerd 'Aoór^^  naar  H  geen 
hem  gedicteetd  wel'd:  tehzg  hij  gèheer  op  eigen  .>gezag 
het  onbegrijpelijke'  woord  verbeterd ,'  di»  i.  j verergerd 
hebbe.  —  Wij  :lèzen  C.  Xlï.  43 ,  dat  abgarus  de 
booze  Joden  gaarne  verdelgen  zQu<|e,  indien  hij  niet 
keesde  voor  deh' tegenstand-  ■      -       ^ 

'   Vati'  der'^Me/«^ö//(r  imoghenUieile. 

Ons  HS.  'heeft  daar 'voor: 'van  d'wew^c^ê^'ïhog.  Ab*- 
GARtJS  vreesde  echter  niet  dèn*  tegenstond  der  We^i^cAew, 
maar  der  magtige  Jiomeinen:  Kennelijk  is  het  eers^te  de 
oorspronkelijke  lezing.  Het  laat  zich  niet  'zóó  gem^k* 
kelijk  begrijpen,  hoe  uit  mehscAen  Boemsckèry  als  hoe 
uit  R,  m,  gekomen  z^: —  In  hetzelfde' H.  vs.  59  is  het; 
Eenen  biet  AMir^s  en  sinensorie.   •        ^ 

^    Zie  o(4(  de  noot  bij  cl.  en  st. 
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komen.  Hieruit,  dai  het  midden  gehouden  is  tusschen 
twee  gaatjes,  laat  het  &ich  Yerklaren,  ivaatrom  er  77  > 
zijn  en  slechts  76  rebels.  £n  dat  er  naast  het  76'^'' 
een  neyenprikje  is  aangebragt ,  zaK  te  Jcennen  hebben 
gegeven,  dat  de  schryTer,  ^ieh.aan  het  ibovenste  gaatje 
houdende ,  hier  het  laatste  bereikt  ,had. 

Aangaande  den   vervaardiger   van   het  US.  durf  ik 
alleen  met  waarschijnlijkheid  zeggen,  dat  hy  een  Kloos- 
terling was,   die,   in   zijiie   uren   vati   eenzaamheid    ea 
geduld,   de   wetenschap  zodit  op  te  luistere»  door  de 
edele  schrijfkunst,   toen  haar  door   de  boekdrukkunst' 
nog  de  alleenheerschappij   en  de  krocHae  niet  wais  oat4 
roofd   geworden.     Want,    dat   maerlant  zelf  het  niet 
geschreveü  hebbe,   dat  wij   hier  niet  het  oorspronke- 
lijke, maar  eene  copie  aantreffen,  is  zoo^goed  als- zeker, 
al   berust  ook  ona  US^  sedert  eeuwen .  op  eene  plaats , 
slechts   anderhalf :  uur .  verwijderd    vaa   de  oude   stad 
Damme ,  waar  HA£Rl<ANï  als  Griffier  een  groot  gedeelte 
zijns  levens  doorbragt  en  zijn  graf  vond,  waar  hij  ook 
waarschijnlijk  zijn  Spiegel  Historiael  geschreven  he^ft. 
Behalve  andere  blyken  hiervan,  wil  ik  ten  bewijae  alleen 
aanvoeren  de  verminking  van  sommige  vreemde  woorden 
en  eigennamen i  welke  aiet.ïian  deo  a^itheur  kan,  maar 
aaa  den  onkundigen  copiist  moet  toegeschreven  :svH>rdeB. 
Wij  lezen  C*  XJII.  vs.  8 1  ^probacica  pisaine.  ,  Uij  i;LiGirjBTT 
en  STEENW.  probatica;.  zoo.  ook  ia  den  Rijmbijbel  van 
lUsaL. ,  aangeh.  door  E.E  LOisra ,  Boekzu  der  JVed.  Byb, , 
bl.  188,  c.  58.     Het  Grieksch  heeft.  Joh.  V.  2;  èm  rjj 
'TTfoiSanx^ i  door  de  onzen  vertaald:  aandeSchaaps^ 
\pooriê\.    Blijkbaar  kende  de  afschjiy ver  niset  het  woord 
'jrpófixrou,  en  zag  nu  de  t  voor  eene  c  aan.     Indien  w^ 
deze  dwaling  aan  den  autheur  M.  moesten  wgten,  dan 
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ware  het  vreemd,  dat  wij  ze  niet  binden  in  zijnen 
Rijmb.  9  itoch  in  bet  US.  yan  cl.  en  ST.  •—  Ëèn  ander 
Toorbeeld  is  nog  övertnigender.  C.  XIII.  v».  100,  101, 
lezen  wij ,  rolgens  cl.  en  st.  :         ' 

Van  daaen  so  voerlii  gliind^r 
In  vulgedaen,  daer  hi  meitien,  enz.    . 
In  on»  HS. :  \  .  . 

Van  dane  so  raer  hi  glünd' 
Hem  volchdè  dan  d'  hi  iriiMien    enz.    . 

Reeds  vulgedaen  is  eene  corruptie  >  hetzij  al  of. niet  aan 
M.  toe  te  schrijven  »).  '  De  Vuigata  heeft  (Matth.iV.-»9) 
Magedan  y  eene  önde  lezing,  die  mede  haar  gezag  heeft. 
Ligt  kon  daaruit  vulgedaen  ontspruiten.'  «Maar  Aem 
votehdë  dan  —  Vrg  gevoelen  het'—  zóó  itoh  de  opstel- 
ler niet  ^chriJTen.'  Het  is  eene  misgeboorte  Tan  den 
copiist,  men  zoude  haast'  zeggen,'  niet  ontstaan  door 
verkeerd  %ien^  maar  dooi^' verkeerd  Gooren  naar  U  geen 
hem  gedicteerd  werd:  tehz^  hij  geheel  op  eigen  \gezag 
het  onbegrijpelijke  woord  verbeterd ,;  di'  i.  'verergerd 
hebbe.  -^  Wij  :lèzen  G.  Xlï.  43,  dat  abgarüs  de 
boóze  Joden  gaarne  verdelgen  zoude,  indien  hij  niet 
vleesde  voor  deti' tegenstand'  .       .«. 

^  Vafi' der  M^Me/tt^öZ/t'^  imoghenlhetkv  »  • 
Ons  HS. 'heeft  daar  *  voor: 'van  d'wewicAê'thog.  Ab^ 
GARtJS  yrecsde  echter  niet  dèn' tegenstand  der  krieiischeny 
maar  der  magtige  Romeinen,  Kennelijk  is  het  èer^  de 
oorspronkelijke  lezitig.  Het  laat  zich  niet  zóó  gemak- 
kelijk begrijpen,  hoe  \i\\  mehst;hèn  Ro&msckèr y^\%\iQt 
uit  R:  m,  gekomen  zij: —  In  hetzelfde' H.  vs.  59  iV  het: 
Eenenhiet  A\M$  eh  sinensone.   •        ' 

*    Zie  ook  de  noot  bij  cl.  en  ST.       ' 
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komen.  Hieruit,  dai  het  jnidden  gehouden  is  tosschen 
twee  gaatjes,  laat  het  &ich  .Yerlclarea,  ivaatrom  er  27 
zijn  en  slechts  76  rebels.  £n  dai  er  naast  het  76'^*' 
een  neTenprikje  is  aangebra^,  zaKte  4ena€n  hobben 
gegeven,  dat  de  schryyer,,  -zieh.aap  het  tboTe/iste  gaatje 
houdende,  hier  het  laatste  bereikt  .hnd. 

Aangaande  den   vervaardiger   van   het  US.  durf  ik 
alleen  met  waarschijnlijkheid  zeggen,  dat  hij  aen  Kloos- 
terling was,   die,  in   zijne   uren   van  eenzaamheid   en 
geduld,    de   wetenschap  zoeht   op  te  luistereA  door  de 
edele  schr^f kunst,   toen  haar  door   de  boekdrukkunst 
nog  de  alleenheersiihappij  >  en  de  krooae  niet  w^  ,ont^ 
roofd   geworden.     Want,   dat   maerlant  tzelf  het  niet 
gesohreveli   hebbe,   dat  wij    hier  niet  het  oorspronke- 
lijke, maar  eene  copée  aantreffen yis  zoo^g^ed  als-jceker, 
al   berust'  ook  ons  HS^  sedert  eeuw>en.op  eeae  plaats, 
slechts   anderhalf   uur  •  verwijderd    vap»   de .  oude .  stad 
Damme ,  waar  s[A£jai«ANl  ais  Griffier  een  groot  gededie 
zijns  levens  doorbragt  en  zijn  graf  vond,,  waar  hij  ook 
waarscfaljniyk  zijn  Spiegel  Historiael  gesebreven  h^^ft. 
Behalve  a&dere  blyken  hiervan,  wil  ik  ten  bewgae  alleen 
aanvoeren  de  verminking  van  sommige  vreemde  woorden 
en  eigennamen^  welke  iniet  Iftan  den  aAtheur  kan,  maar 
aaa  den  onkundigen  copiist  moet  toegeschreven  worden. 
Wij  lezen  G.  XIII.  vs.  8 1  ^probaciea  pissifie.  \  \i^  i;LiGir£TX 
en  STEENW. probatica;,  zoo,, ook  inden  Rijmbijbel  van 
KAfiRl..,  aangeh.  door  LE  LOKa,  Boekm.  der  JVed.  Byb,^ 
bl.  188,  C..58.     Het  Grieksch  heeft,  Joh.  V.  2:  stti  rjf 
Tpo(Sanx^ ^  door  <le  onzen  vertaald:  aan  de  Schnaps* 
[jpooriel.    Blijkbaar  kende  d^  afschrijver  niet  het  woord 
TrpólSxTov,  en  zag  nu  de  t  voor  eene  c  aan.     Indien  wg 
deze  dwaling  aan  den  autheur  M.  moesten  wyten,  dan 
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ware  het  vreemd,  dat  wij  %e  niet  binden  in  zijnen 
Rginb. ,  noch  in  het  US.  yan  cl.  en  ST.  ^-  Eèn  ander 
voorbeeld  is  n^g  OTertnigender.  C.  XIII.  ts.  iOO»  101, 
lesen  wij ,  rolgens  cl«  en  st.  :         > 

Van  danen  so  voer  lii  gliinder '         • 
In  vulgedaen,  daer  hi  mellién,  enz.    . 
In  ons  HS.:  \  .     . 

Van  dane  so  roer  hi  glünd' 
Hem  volchdè  dan  d'  hi  ^liUien    enz. 

Reeds  vulgedaen  is  eene  corruptie  >  hetiij  al  of  niet  aan 
M.  toe  te  schrijven  »).'  •  De  Vulgata  heeiï  (MatthrXV.59) 
Magedan  y  eene  onde  lezing,  die  mede  haar  gezag  heeft. 
Ligt  kon  daaruit  'vulgedaen  ontspruiten.*  >  Maar  \kem 
volchdé  dan  —  wij  gevoelen  het—  zóó  Jcoh  de  opstel- 
ler niet  schrijven.^  Het  is  eene  misgeboorte  yan  den 
copiisty  men  zoude  haast'  zeggen,'  niet  ontstaan  door 
verkeerd  %ien ,  maar  dooi:»  verkeerd  hooren  naar  't  geen 
hem  gedicteerd  werd :  tehz^  hij  geheel'  op  eigen  >gezag 
het  onbegrijpelijke'  woord  yerbeterdjd:  i.  : verergerd 
hebbe.  -^  Wij  :lèzen  G.  XIX.  43,  dat  abgarüs  de 
bodzè  Joden  gaarne  verdelgen  zou<ie,  indien  hij  niét 
Tteesde  voor  den»  tegenstand  '  •     - 

*   Vafi' der  ifMe/Wiö//rr  jffioghentheile;      »    • 

Ons  HS.  'heeft  dïlar  *  voor: 'van  d'/wefeicAe'ïhög.  Ab'^ 
GARtJS  vreesde  echter  niet  dèn' tegenstand  der  Trèeiishheh, 
maar  der  magfige  Bomeinen:  Kennelijk' is  liet  eer^  de 
oorspronkelijke  lezing.  Het  laat  zich  niet 'zóó  gemak- 
kelijk begrijpen,  hoe  uit  mehscAen  Moemsckèr  y  als  hoe 
uit  R:  m.  gekomen  z^. —  In  hetzelfde' H.  vs.  59  is  het; 
Eenen  hiet  Ahd^  eh  sinen-sone.   - 

^    Zie  ook  de  noot  bij  cl.  en  st. 

9 


122 


komen.  Uieruii,  dai  het.  midden  .gehoude0  is  tuasclien 
twee  gaatjes,  laat  het  ftioh  verklaren,  ^vaaarom  er. 37 
zijn  en  slechts  76  regels.'  £n  dai  ^r  naast  het  76'^** 
een  neyenprikje  is  aangebragt,  ea^^^te  ^E^nnen  hebben 
gegeven,  dat  de  schrijver,  «ieh.aan  hel  ihovenste  gaatje 
houdende,  hier  het  laatste  bereikt  .had.        .' 

Aangaande  den   vervaardiger   van   het  US.  »<larf  ik 
alleen  met  waarschijniijkfaeid  zeggen,  dat  hy  een  Kloos- 
terling was,   die,  in   zijne   uren  van  eeftzaamheid   en 
geduld,   de   wetenschap  zoeht  op  te  luister^i^door  de 
edele  schr^f kunst,   toen  haar  door   de  boekdrukkunst 
nog  de  alleenheersiihappij   en  de  kroone  niet  wa^s  ,oat« 
roofd   geworden.     Want,    dat   MAERLANTiKölf  rhet  niet 
geschroTeti  hebbe»  dat  wij    hier  niet  het  oorsproAke- 
lijke,  maar  eene  copie  aantreffen  y  is  zpo.g^eil  alstxeker, 
al   berust  ook  ona  H$j  sedert  eeuwen. op  eea^  plaats, 
slechts   anderhalf   uur.  verwijderd    vaa   de^^ude.  ^tad 
Dannne:,  waar  itACRLANï  als  Griifier  een  groot  gadea}te 
zijns  levens  doorbragt  en.  zijn  graf  vond))  w>aar  h^  ook 
waarschijnlijk  zijn  Spiegel  ffistoriael  gescfafreven  h^i^L 
Behalve  andere  blgken  hiervan,  wil  ik  ten  bewgsse  alleen 
aanvoeren  de  verminking  van  sommige  vreemde  woorden 
en  eigennamen i  welke  niet  ]»an  dea  a^itheur  kan,  maar 
aan  den  onkundigen  copiist  moet  toegeschreven  w<ordeB« 
Wij,  lezen  C*  XIII.  vs.  8 1  jprobactca  pisaine^ ,  lii}  i^LlGVXTl 
en  STEENW.  probatica^\  zoo^.ook  in.  deu  RijmbijbeL  van 
MASAL.,  aangeh.  door  le  lok»,  £oeksk.  der  Ned.  B^b.^ 
bl.  188,  C..58.     Het  Grieksch  heeft,  Joh-  Y.  2:  sjrt  Tf 
Trpofiarj^qi ^  door  de  onzeu' vertaald:  aandeSchaflp&-' 
\pooriê\.    Blijkbaar  kende  deiafschrgver  niet  het  woord 
TrpójSxTov,  en  zag  nu  de  t  voor  eene  c  aan.     Indien  wg 
deze  dwaling  aan  den  autheur  M.  moesten  w^tea,  dan 
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ware  het  treemd,  dat  wij  %e  niet  vinden  in  zijn&n 
Rijmb. ,  lioch  in  het  US.  yan  cl.  en  ST.  <—  Ëès  ander 
voorbeeld  is  nog  orertnigender.  C.  XIII.  ?s.  100,  101, 
lesen  wij,  rolgens  C£«  en  ST. :         > 

Van  daaen  so  voerlii  gliinder'    '      •• 
In  vulgedaen,  daer  hi  meltién,  enz.    . 
In  ons  HS. :  \    ,  . . .  . 

Van  dane  so  roer  hi  ghind' 
H^n  >volchdê  dan  d'  hi.  iniUien    ^nz. 

Reeds  vulgedaen  is  eeiie  corruptie  >-h€tsij  al  of  niet  aan 
M.  toe  te  schrijven  i).  '  De  Vulgata  heeft  (Matth.-XV.^Q) 
Magedan  y  eene  önde  lezing j  die  mede  haar  gezag  heeft. 
Ligt  kon  daaruit  tmlgedaen  oiitspruiten.  i  Maar  hem 
volehdê  dan  —  wij  gevoelen  het'-—  zóó  kon  de  opstel- 
ler i}iet  schrijven.'  Het  is  eene  misgeboorte  van  dén 
copiist,  men  .zoude  haast*  zeggen,'  niet  ontstaan  door 
verkeerd  %ien ,  maar  'dooi^j  verkeerd  'höoren  naar  '1  geen 
hem  gedicteèitd  werd :  tehz^  hij  geheel  op  'eigen  >gezag 
het  onbegrijpelijke'  woord  verbeterd,'  di'  i.  «verergerd 
hebbe.  -^  Wg  :lézen  G.  XIÏ.  43,  dat  abgakus  de 
boozè  Joden  gaarne  verdelgen  zoude,  indien  hij  niet 
vreesde  voor  den*  tegenstand  '  ^     •'•  f. 

•i   Vafi' der'i^ld*'/«Mrt*'Wioghenlheikv     »    • 

Ons  HS, 'heeft  dïtar' voor: 'van  d'me^i^cAe'mog.  Ab'- 
GARts  vreesde  'echter  niet  dèn' tegenstand  der  hvièiishhen, 
maar  der  m^^\^  Bótneinen,  Kennelijtis  het  éersfte  de 
oorspronk%lij4e  lezing.  Hét  laat  zich  niet  zóó  gemak- 
kelijk begrijpen,  hoe  uit  menschen  Roemscker ^  als  hoe 
uit  A'j^.  gekomen  zij: —  In  hetzelfde' H.  vs.ö9  is  hfet: 
Eenen  biet  Abém  en  sinen-sorie.  '         "^ 

^    Zie  ook  de  noot  bij  cl.  en  ST.     ' ' 
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bedaerff  waerfy  aerme  ^  vul^  vuimaeci ,  vulcomen^ 
werdichede ,  seltiere ,  maerghen  >  beghers ,  vremde , 
welke  in  ons  HS.  Toarkomen  als:  op^  is,^  en  is,  istf 
biste ,  bin ,  mü ,  woort ,  voort ,  Aoor/ ,  hoorde ,  2K>or/ , 
poortale  f  luttel ^  blind,  misdaet.\  misquame^  bederft 
werfy  arme ,  vol ,  volm. ,  vo/b. ,  weerdicAede ,  ^ i/tter , 
morghetiy  begheers  y  vreemde.  Inzonderheid  valt  het 
Vlaamsche  —  opdat  ik  het  200*  noeme  —  in  het  oog 
bij  de  onzekerheid  in  het  gebruik  der  A,  welke  de 
Vlamingen  sprekende  altijd  weglaten.  Zoo  ontmoeten 
wij  bij  CL.  en  st.  de  woorden  cutde,  ebben  en  Aeesok" 
teuy  huren  y  gehent  voor  hadde,  hebben  y  en  ey scheden  y 
ureuy  gheënt  (geëindigd)  in  ons  HS.  —  Men  leide 
hieruit  echter  niet  af,  dat  ik  het  HS^  van  cl.  en  si.  in 
F'laanderen  en  het  onze  daar  buiten  t'huis  zoeke.  Ik 
gevoel  te  zeer  mijne  onbevoegdheid ,  om  over  hejfc  al  of 
niet  gevestigde,  efi  de  hoedanigheid  ODzer  volksdialecten 
in  de  XIV*  eeuw,  een  oordeel  te  velleiv-  =, 

£r  sijn  in  4>us  BS.,  enkele  lezingen,  die. 6e/^  zijn, 
dan  bij  CL.  en  ST.  B.  m,  C-  3^^«  ^Pi  staat, vrydachy 
bg  ons  merdach,  't  welk.  bl^kbaa^  de,ini^ening  des 
dichters  was.  Het  kan  reeds  in. 't  oorspronkelijke  een 
schrijffout  geweest  z^n,  te  mogelijker  omdat  vrjiefacA , 
als  vrïdach  uitgesproken  en  gedacht^  uit  ^ierdach  lig* 
telgk  ontstaat»  Het  viel  ook  den  copiis^,,  ,b^,  eenig 
nadenken ,  niet  moeijelyk  deze  fout  te  v;erbeteren.,  om- 
dat twee  regels  te  voren  uitdrukkelijk  ws^  gezegd,  dat 
het  saterdach  was.  —  Stenig  eene  schrjjffbali  is 
C.  XVI.  33:  siant  y,  't  welk  met  h^t  ^m woor^  ^anc 
strijdig  is;  bij  ons  is  het  goed:  stanc.-r-  1$^  is  slechts 
ééne  plaats,  bjy  ci^.  en  ST.,  welke,  indien  %ij  goed  is 
afgedicht ,  mij ,  uit  vergelijking  van  hun  HS.  roet  het 
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onze ,  zou  doen  besluiten ,  dat  ook  het  hunne  eene 
copie  is.  Het  is  de  bekende  brief  yan  jEZirs  a«n  ab- 
GARTJS,  welks  aanTang,  C.  XVIII:  57-62,  aldus  wordt 
opgegeTen : 

Salicli  beslié  Agabarus, 

Die  mi  bcghers  te  siene  aldus, 

Eli  gheloue  ane  mi  dragbes, 
.  £n  mi  noch  nie  en  saglies. 

Ilets  gescreuen,  die  mi  sipn, 

Sullen  mi  mit  geloue.  vlien/ 

Hierop  nu  volgen  in  ons  HS.  twee  regels,  welke  daar 
zijn  uitgelaten : 

Ëü  die  mi  niene  $oauwen  an 

Seil@  an  nri  ghdoue,  en  iouen  dan.     . 

Ik  lees  bij  eusebiüs^  in  de  aangehaalde  vertaling: 
»Salich  zijt  ghy,  die  daer  ghelooft  in  my,  ende  my 
nochtans  niet  ghesieïfï  en  hebt :  want  vaft  my  is  ge- 
schreven,  dat  de  ghene  die  my  sifen  sullen,  in  my  niet 
eii  sullen  ghelooven ,  ende  die  my  niet  sien  en  sullen , 
die  sullen  ghelooveft  ende  leven."  Een  antwoord,  ken- 
nelijk ingerigt  naar  ^sHeilands  gezegde  aan  THOtfAS, 
Joh.  XX:  29,  waaruit  dus  te  meer  de  echtheid  der 
laatslgem.  lezing  bevestigd  wordt:  {lonen  zal  leuen 
moeten  zijn.)  Het  is,  dunkt  mij,  niet  te  denken,  dat 
de  dichter  deze  twee  regels  met  den  brief  aan  abqarus 
Toor  zich,  zal  hebben  overgeslagen,  en  dat  de  copiist, 
zonder  dien  brief  voor  zich ,  ze  zou  ingelascht  hebben. 
Ik  zóü  dus  ook  het  HS.  van  cl.  en  ST.  voor  eene  copte 
houden,  indien  ik  overtuigd  ware,  dat  het  hier  juist  is 
afgedrukt.  En  ik  word  ten  dezen  in  twijfel  gebragt, 
omdat  achter  vlien  geen  punt  staat ,  maar  het  streepje, 
dat   in   Duitschen   druk    de   comma   aanduidt,  alsof  er 
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du8  nog*  iets  meer  moest  völgéfa,   hoewel  deaiii«tiii 
punt  Tordert.  ■  '     *      f      «i  •    «it.:,     ..,^ 

Wanneer  ik  echter  a<H>wcl  df  ts^l^h^ls'de  boven 
beschrevene  uiterlijke  gedaante  tun  ons  HS.  beschouw, 
dan  meen  ik  er  eeftie  oudheid  aatn.tQ  mpgen  toekennen, 
die  tot  de  XIV^  eeuw  opkliiiit.  I^undigef.  bepordeelaars, 
dan  ik  mij  gei^oel  te  zyn,  die  meerdere  oude  Hand- 
schriften» dan  ik,  onder  het  od{g  hébben  gehad,  zou- 
den hierin  zeker  een  stelliger  en  *  wisser  oordeel  uitspre- 
ken. Mijne  meening  grondt  zich  alleen  op  de  OTcr- 
eenkotnst  met  de  kenmerken  der  oudheid,  welke,  Tooral 
wat  het  uitwendig  voorkomen  "der  HSSi  Bfel¥éft,'^rd!éA 
opgegeven  in:  het  aangeh.  0eel  èet'Ni''^fFet^tn  v,  rf. 
Maatach.  d:  W,  Z.,  bl.  29,  41',  elderè;  D:'T.  St.  t, 
bl.  71;  glionett:  Bydragentot  dè  o^  i^edi- JDè^ierh,, 
Toorber.  bl.  xxi,  xxxii,  xuv.  In  d«  uitgadf  Vbtf  ii££ts 
STOKE,  door  HüYDBCOPER,  vöud  iJfi'n^ij'iii'^deJ^èn'tiB^ leur 
gesteld.  Maar  boven  alles  smartte  het  mi; V 'dat  de 
uitgevers  v«in  den  Spieg.'  Hi»i,  niet  goedgevonden  heb- 
ben, om<  eene  beschrijving  vén  hun  HS.  mede  te 
deelen.  i       •  ;       •       r» » 

Ik  wil  ten  slotte  nog  op  eenige  verst^hillenfde  lezin- 
gen de  aandacht  vestigen.  .  Ik  noem  het  HS,  van  cl. 
en  ST.  A,  en  het  oAze  B;  '      ' 

C.  XllI:  41,  A.    Die  hi  indie  wostine  saf,  .  , 
'  Naauwk'euriger,  B.    Die  hi  he  in  die  woest.  gaP 

Vs.  45,  A.    Doe  seidem  Jfi'c  al  Dloot^   *" 
Verminkt,  B.    Doé  seidèri  iliesA  a.  L  '  ' 

Vs.'7(),  7l,  A.    Da(  die  viant,  'die  bésat 

Haerfe  liochter,'he(lèt  verdreuen. 

B.   Dat  d:'  V.  d:  b.  '^ 


I        '.Il      ■    .   r . ,    • ,  I  I 

c  •  • ,  •  I 

>  I  *  •  ( • 

1  '    i        " 
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Het  «erste  is  fout.    De  booze  geest  h&eft  niet,  maai* 
werd  verdreven.     Matth.  XV:  22  ?v. 

Vs.«90,  A.    lïen'ltieden  te  gevené'tlêuen. 
*      B.    Deii'dockate  gheuen  tl. 

Met  laatste  ii  de 'wöre"k?ziogfj    Jeh.  V?  21  tv. 

Vs.  '9ö— 97,  A'.    Ifeier  hi  voedde  leere  slat 

iiiij*»  mati^eii  maecte  sat 
'  :  Set  <vij- broden  en  lettel  visschen 
.  fi.  .  B'  hi  voede  tere  stat 
ii\p  maa  en  m.  s. 
,  ;  Bit -vij- brode  en.  luttel  vissche. 

lQl|$.  HS.  Wft,  gelijk:  er  wareojaiet  500Oy  maar  4000 
Q)ens(;ijien'  De- dichter  aiet.op  Matth,  (XV 5  30-r-38 
Maar  hem^  of  (J^n  copiist^  lag  nog  in  het  hoofd  de 
wonderi;)a^  sTpij^Jging  der  5000»  Matth.  XIV:  21,  welke 
J>ij,  straks  beschreyen  had  ts.  7-— H,  naar  welke  ook 
dit  zyn  Hoofdst.  ten  opschrift  heeft:  Moe  God-^F^^ 
man,  verstn^dde».  .  i 

Vs.  108,  A.    Du  bestVdie  Gods  Sono  Xpc' 

iB.    JDu  biste. dia  goods  sone  ihesus. 

A  is  meer  getrouw  aan  den  tekst  Matth.  XVI:  ld. 

Vs.  111,  112,  A.    En  daer  seidi  hem  al  Moot 

Sine  passie  en  sine  doot. 
B.    Sine  p.  e&  s.  doot 

Die  Yoorseidi  hë  d'  al  bloot. 

Matth.  XVI:  21  en  Mare.  VIII:  31   lezen  wij  niet  van 
voorzeggen,  maar  v^n  aantoonen,  ieeren. 

Vs.  18,  A.    Voert  te  C^rfanaum  hi  ginc. 
Beter,  B.    Voort  te  capharnaü  hi  glunc. 
Vs.  32,  A.    En  seide, 

B.  j  F4i  seiderp^ij   - 

B  wel  naauwkeurjgeri  jnaar  stroever,  en  ontstaan  mis- 

9 
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\b.  20,  A.    So  dat  men  h&ax  dode  t^  ve^$ta^e.  . 
B,    W  men  b.  d,  te  v'stane. 

Joh.  X:  40  TergaL  XI:  1  meldt  ons  Qiet^  dat  j^züs 
OTer  de  Jordaan  .ging ,  (pen  {A^.  ^Q,,d(i();i^en  E[exQ  deed 
verstaa^^  dat  lazarus  kr|iQktyra9,,w^,4^^di^jË[eer.o?ec 
de  Jprd.  ging,. rfaar  (B)  ^en  Jleiftidit  te  yerstaan  gaf, 
B  heeft  dusi  rfigt.      .  ....  ^    .,.. 

Vs.  26,  A*    XV  sl|ldi^n  Jlherusplem  m..    .  .  .;  .,. 
B.    xiiij  st. 

£en  misslag  in  B.     Zie  Joh»  XI:  18» 

Vs.  39,  40,  A.    En  vele  Jeuden  sagbent  mede, 

Daer  bi  tazaruse  upstaen  dede. 
B*    Efi  vele  jod^ii  s.^m^.       / 
goede  lezing:    Dat  bi  1.  op$t.  d^ 

Vs,  53,  54,  A.    Dat  nultre  \)rarev  dat  bi  storue, 

En  beier,  dan  alt  volc  bedorue. 
B.    Dat  beter  wöre  d.  h.  st. 
l)?uï.al,c|a|  ï^lc^ |)edorue. . 

Vs.  il6,  A*    Effrem.    B.  effraym. 

De  ware  lezing,  van  vs,  59,60  l^an  .uit. beide  HSS. 
dus  hersteld  wordeii:  .        : 

eene.  aventure , 

Die  (A.  dien)  groten  karie  (B.  grote  karel)  sonder  waen, 
Sendde  die  Paues  (B.  sende  d.  paeus)  Adriaen. 

Paus  ADBIAA5  I  zond  de  Handelingen  van  het  Concilie, 
gehouden  te  JVtcea  in  787,  waarin  het  verhaal  aan- 
gaande ABGARUS  is  opgenomen,  aan  kabel  den  Groeten. 
Zie  BOWER,  Eist:  der  Pausen  ^  D.  V,  bl.  147,  172. 

C.  XVII:  18,  A.  Mine  ghedane  in  myn  leuen. 

B.  Mijn  aenschijn  efi  mijn  leuen. 

Vs.  19,  A.  Daer  du  den  vianl  van dinengedochte- 

B.  D'  du  den  brant  v.  d.  g. 
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ABC^A'iit^  hairt  bratiddè  Vah'  begeerte  /  om  J£eus  te  zien. 
Jezus  zond  hem  zijne' beeld tenis,  waar  hij  den  brand 
iijhéf  wel  bij  temperen  mogt ,  én  maken  sothiéy  d.  i. 
verzachten,  Eeii  i)Uur  %athf  maken  ivas  oudtijds  éene 
gebraikelijke  spreekwijzo,  gdijk  thans:  een  zucht  vuur- 
tje, £n  daar  abgarvs  begeerte  hem  niet  zoo  zeer  een 
vyandy  als  een  vriend  vf^ls^  zoo  schijnt  de  lezing  bi^ant 
in  B  de  ware,  en  vidnt  in  A  bedorven. 


Vs.  34,  A.    Daer  Gods  anscijn  in  stont  gerede. 
B.    W  goods  aenschijn  st.  g. 

Het  eerste  is  naauwkeurig. 

Vs.  37,  A.    bfder,  B.  binder,  't  welk  goed  is. 

C.  XVIII,  8,  A.    Efi  sine  miróclen  van  somen. 

B.    En  s,  mirakele  van  hë  somë. 

Hem  is  in  A  vergeten. 

Vs.  10,  A.    Bal  hi  sineö  heileghen  lieve. 

B.    Bal  hi  door  sine  heilighe  lieue. 

Vs.  14,  A.    Oec  dedi  hem  eere  in  desen. 
Beter,  B.    Doch  d.  h.  ere  i.  d. 

Vs.  16,  A.    Bat  sijn  wille  soude  sijn  saen. 
Beier ,  B.    D.  ö.  w;  s.  s.  gedaen: 

Vs.  35,  A.    En  lange  "quale  geneestu  saen. 
Verkeerd,  B.    En  langiie  (J.  gheriesë  s.' 

Vs.  ^^y  A.    Anaman,  den  niessagier. 

De  bode  heette  ^  v^lgpns  |;iD[3i;j^uSy  ^nani^s.  In  B  kan 
men  dan  ook  zeer  soed  lezen  .Jfnanïan y ,  doch,  bü 
gebrek  v«^ti  een.  puqt  boven  ,d^.  e^  even  goed  Anaman, 

C.  XIX,  26,  A.    Sach  hi  die  claerheit  sijn. 
Goed,  B.  'S.  hi  cl.  fijn* 
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moge  geacht  worden  tot  de  regte  beoordeeling  yan  den 
Spiegel  Hisioriaely  van  welken  slechts  zóó  weinige 
afschriften  schijnen  te  bestaan ,  dat  ook  een  Fragment 
als  een  zeldzaam  en  opmevkelijki  Fersohijiisel  mag -Min- 
gemerkt  worden.  '  ■ 


•  »■ ' 


■  .; 


»     K    . 


t  • 


♦  ,      •...»» 


!t 


\\ 


Qse  We  saehbarepioe  grd^, 

£fi  qua  nachts  te  h@  ghegaen 

Op  twater,  efi  si  worden  ondaen: 

Want  si  waende  alre  meest, 
5  Dat  het  hadde  gheweest  -i-  geest, 

En  Iroestese.  peter  sp'c  ter  slat : 

Here,  oftu  selue  biste  dat. 

Heet  mi  te  di  comen  dan. 

Gom!  en  als  he  twiuele  began, 
10  W't  hi  v'uaert  ende  sanc. 

God  halp  hg,  dat  hi  niene  v'drancj 

£n  al  te  hant  so  viel  die  wint, 

Entie  storm  w't  niet  -i-  twint. 

Ten  andere  daghe  in  menigh'  wise, 
15  So  prijsden  die  liede  die  spise, 

Die  hi  he  in  die  woestine  gaf  j 

M'  manna  seitse,  d'  wilen  af  vs.  3i. 

Onse  ouderinghe  langhe  aten. 

Is  meer  te  prisen  vter  mater,  (sic) 
20  Doe  seiden  ihesO  al  bloot,  vs.  35. 

Dat  hi  ware  des  leuens  broot, 

Entie  hem  oec  niene  ate,  ts.  63. 

Dat  hi  v'lore  al  die  bate, 

Die  ware  int  ewelike  leuè. 
25  Dit  woort  die  hg  saten  beneué  vs.  60. 


Mt. 

.  TI: 

'48  1). 

VS. 

40, 

60. 

Mt. 

XIY 

:  28, 

VS. 

29. 

VS. 

30. 

VS. 

31. 

VS. 

32. 

J. 

VI:  ; 

32. 

1)  Deze  aangehaalde  Bijbelplaatsen  zijn ,  evenmin  als  de  interpnnctie ,  in 
het  HS.  te  vinden,  maar  zyn  door  myne  hand  hggevoegd.  Voorts  is  het 
verschil  tnsschen  de  letter  y  en  de  verlengde  i  of  y ,  even  als  in  het  HS. , 
naanwkenrig  in  't  oog  gebonden.  Alleen  de  lange  s  is  niet  uitgedrukt, 
ofschoon  in  het  HS.  de  korte ,  of  thans  gebruikelykè  s  veel  zeldzamer  voor- 
komt, namel.  alleen  als  slnitletter,  en  meestal  slechts  aan  het  einde  der  woorden. 


▼«,  31,  vr. 

• 

• 
▼8.  38, 

• 

36 ,  37. 

Mr.  YIII I  1 , 

V?, 

Mt.  XT:  88, 

Vf. 

vé.  84. 

V8.  88. 
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60  Dat  hi  saterdaechs  viere  brake , 

Bat  hi  dade  sulke  sake. 
'Obc  déidi  ghenoech  openbare,  vs.  17. 

Dat  hi  die  goods  soae  mre, 

£n  hem  macht  ware  ghegeuê, 
65  Dea  dodea  te  gheuen  lleuen. 

£n  oec  voorseidi  he  mede  saen, 

Dat  si  antkerst  souden  onlfaë. 

Doe  ghinc  hi  dane  bid'  zee 

In  die  woestine  van  galile, 
70  D'  hi  voede  tere  stat 

iiij°^  man,  efi  maecte  sat 

Mit  -vij*  brode  efi  luttel  vissche, 

Sond'  datter  saten  ten  dissche 

Vele  wyf  en  vele  kinder. 
75  Van  dane  so  voer  hi;  ghind'  \^l[  viir:  ló. 

Hem  volchde  dan,  d'  hi  mittien  v$.  36. 

Enen  blinden  dede  sien. 

Doe  qua  hi  saen  d'  na  ys.  87. 

Bi  philips  cesarea, 
80  D'  hi  vraghede,  wie  hi  ware, 

Den  apostelen  openbare ;  vs.  29. 

Voor  alle  dand'  seide  pet*  dus:  Mt.  XYi:  ie. 

Du  biste  die  goods  sone  ihesus! 

D'  belouede  hi  sekerlike  vs.  19. 

85  Hë  den  slolel  van  hemelrike. 

Sine  passie  en  sine  doot  ts.  dl. 

Die  voorseidi  he  d'  al  bloot  Mr.  vill:  Sa», 

•  '•         ■  '       '  ' 

Ons  h'en  transfiguracio  —  xiiij.         Mt.xyii.Mr.ix. 

L.  IX :  28  y  vv. 

Ouer  -vi-  daghe  daer  na  dan  Mt.  xni:  i. 

Nam  hi  peter,  iacob  efi  jan, 
90  Efi  leetse  te  taboer  die 
Opten  berch  aile  drie 
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En  v'keerde  siue  ghadane  •^•'  -f  i  >  \s,i9,^  a» 
Voor  he,  daer  sijt  sagheft  aae. '  u  •»«!  "^  ;iiv/i  v^d 
Ia  sine  sterfliken  ledea  i  .  .<;.  i./i..-  n.l  fi>./  '\« 
95  Die  claerheit  d'  oatsterflichede  i-  {  >  ..n  bt>!ix:r<3&^. 
Liet  hi 'hem  d'  ane  sien;-  -  ••  •  '  '  ^  "  • 
Oec  spraken  hë  aa  miUien  '    i         nt.  XTiii  3. 

Moyses  ende  helie 
Die  si  saghe  in  die  ptie.  .  - 

100  Ten  naestë  daghe  iii  ghenas  >         l.  iKi  37^ 

Enen,  die  beseten  was,  vi.  s»i  99, 

Om  dats  hem  die  vad'  bat:  -  ' 

Want  sine  discipels  en  (sic)  eondenidat    v«.  4ö.    n 
Niet  ghedoen  mit  ghere  dincJ 

105  Voort  te  capharnaü  hi  ghino;    <  lit;  WUi  24, 

D'  quamë,  die  den  roemscbë  s(»t  >      . 

Inrieden,  en  eyscheden  dat,  '  ,:    i.. 

Dat  hi  van  sinê  weghe  gaue  • 

Dë  roemschë  sins  die  rechte  ha^ie; '      >       ' 

110  Doe  sendi  peter  ter  zee:  •    "i^s?.  ■■.^' 

Den  eerste  visch,  en  niet  mee  ^         >  =' 

Vinc  hi,  én  nam  wt  sins  tnonde,  ■-,   i   i 

Alst  hë  te  voren  god  oreondey      . '  :    >        '       «.  • 
D'  hi  voot  hë  en  voor  s.  jhe^is  ■'    • '  i  ?j 

115  Mede  betaelde.  het  was  aldus.    ' »f* 

Inde  weghe  dapostelë  streden^      ♦•    •     ^    Mk.  XYifli  i;»  ' 
Welc  ware  van  mere  w'diched&j     <      «^  •        i  -  *'' 
Doe  leerdém  onse  h'e  octmoetj   '     •    •  "'"^  '^  !  'f 
En  seidem:  die  hë  ond^  doet;  "   '     ü  >    iv«i  4:=   J'- 

120  Hi  sal  dalre  hoochste  wesMi;!  .   ^   '•     v    •!  -  '■■-    * 
D'  na  seidi  hem  na  desen    .     ,     •  <  ;  :    :.  i   • 

Parabeléfil  en  bispele,       ■  <  '   i't;i!  .    r».:  iIü^ki-  ri  r 
'Die' bier  behoren  vele:  imj^'V  f.^KMi    m!.  i;h.*' 

Als 'Van  dë  scape,  dat  ^as  vfior^,  n         lii^xv':  4-^7. 

125  Efi  hoe  hi  haelde  die  hi  hadd€  v'oóte;       ««J'     ••^ 
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Efi  van  de  v'loren  besante  mede, 
Die  twijf  sochte  mit  neersliehede; 
'   £n  van  den  sone,  die  sijn  goet 
Ouerdede  mitter  spoeU 

130  £n  d'  gaf  hi  peter  den  raet, 
Bat'ki  sijns  euenkerstês  misdaet 
Y'gaue  des  daghes,  alst  he  bederf, 
Tot  -vij-  w'f  -Ixx-  werf. 
W  toechdi  bi  den  here,  '  '    > 

135  M  doa  knecht,  dies  h@  bat  sere, 
V'gaf  ene  grote  scout, 
Hoe  .bi  d'na  mit  ghewout      - 
Sinen  sculdere,  dien  knecht, 
<  Niene  v^liet,  na  hine  echt 

140  Al  dat  hi  he  hadde  v'kten    «  .       > 
Die  h'e  d'na  te  sijnre  onbdtêi* 
Echt  is  hi  in  judea  ghegac^/  ^ 
En  dede  den  pharisee  v^slaen, 
Dat  nieme  en  sciede  va  sine  wiue, 

145  Da  om  misdaet  van  hars  Itue. 
Een  ghylre  was  in  diE'  daghe, 
En  ghinc  predickë  en  ghewaghs^, 
Dat  hi  die  goods  sone  ware;     • 
He  volchde  ene  grote  scaire, 

150  Die  hi  belouede  mit  sermoe»i, 
Wilden  si  he  sacrificie  doen, 
Dat  hi  voor  hare  oghë  te  ware 
Op  in  hemelrike  soude  varen. 
Pylatus  heeft  dit  v'nomen, 

155  Dat  si  in  garisym  sijn  come^ 
En  ontsach  he  suiker  voere; 
Want  die  ioden  waren  in  roere; 
En  beghincse  en  sloeéhse  alle  dare, 
Den  gulre  en  alle  sine  scare. 
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160  Doe  voor  ihs  qua  die'maro  u.  i. 

Voorseide  hi  al  opeiri)afe, 

Ballen  ioden  sulc  doen  sonde  nak6,  ts.  8. 

Sine  beterden  hare  sakën. 

Echt  op  enen  salerdach  ra.  10. 

165  Ghenas  hi  een  wijf  lach  n.  tu 

Ghepijnt  van  den  vi^nt, 

£ü  onbanl  haer  den  bant, 

Daer  si  mede  -xviij  -  jaer 

Hadde  ghebondë  geweest  sw*.  ' 

170  Doe  begrepen  die  ioden  echt,    >  vs.  17.    ' 

Doch  v'wan  hise  al  int  gheuecht.  ▼«.  17. 

Hoe  god  sculdighe  wijf  quile  —  xv.        M.  TUL 

Nv  naecte  d'  ioden  feeste.  J.  Vn:  s. 

Sine  maghe  minste  eü  meeste  vs;  8. 

Wilden,  dat  hi  te  iherl'm 
175  Voere,  en  si  danne  van  hem 

£re  hadden  in  die  stede,  < 

Om  die  mirakele,  die  hi  dede. 

Hine  dede  niet,  dat  si  rieden.  ts.  6^;  ' 

Die  gheineente  van  den  lieds 
180  Seiden  some  van  hem  daer 

Dene  loghen ,  dand'  waer. 

In  galyle  is  hi  ghegaen, 

Want  die  ioden  wilden  v'slaen. 

Noch  qua  hi  ter  feesten  dare, 
185  M'  doch  al  niet  int  openbare, 

Entie  ioden  senden  saen 

Boden,  diene  souden  vaen; 

M'  als  sine  hoorden  spreken  ts.  44. 

En  constë  sire  he  niet  toe  v'hreke, 
190  Eü  keerden  sond'  vanghe  daer.  vs.  46,  46. 

In  den  tepel  qua  hi  daer  naer^'  •     J;  vui:  a. 


▼s. 

IS. 

v». 

9.  1. 

▼s. 

10. 

VS. 

10. 

▼8. 

3d. 

U3 


B'  mea  he  brochle  tiea  alonde  ..  :  ya.  3. 

Twijf,  die  in  sonde  was  vond^, 

D'  hiel  hi  w'poa  den  e^rsle  steen  va.  7. 

195  Die  ware  sond'  sonde  en  gheen» 

D'  si  deliuereerde  mede. 

D'  leerdi  voort  scuwë  vreohede: 

Want  cort  is  des  roensche  hdnë; 

£n  heeft  h@  bispel  ghegeuen 
200  Van  den  riken  vrecke  ries. 

Dien  sijn  coren  so  wel  wies, 

£n  maecte  sine  scure  wide, 

■ 

£n  hiet  ziele  wesen  blide, 

Hi  hadde  noch  langhe  te  leuen. 
205  Doe  sprac  hi  d'  beneuen, 

Dat  hi  ware  d'  wel't  lechl, 

Ëntie  goods  sone  oec  echty 

En  hi  ware ,  eer  abraha  was. 

Hier  ome  bolghen  si  das, 
210  £n  wilden  stenë  om  die  dixic; 

M'  hi  decte  he  ende  ontghinc, 

Ea  gfainc  henen  en  ghenas 

Enen,  die  blint  gheboren  was, 

Entien  ionghelinc,  die  hè  vraecht, 
215  Hoe  men  tlanghe  lijf  beiaecht, 

Leerdi  die  rechte  saken, 

Die  den  mensche  volmaect  m^k^^ 

Ewehc  leuen  hi  behiet,  t»- «»♦ 

En  -c-  fout  loen  hë,  dieiliet 
220  Sijn  wijf,  sijn  goet  en  sine.vriendp, 

En  hë  ghetrouwelike  diende. 

Den  vrecken  seidi  dat  bispel ,  L.  xvi  j  19 

Datten  riken  man  gheuel,  toi  31.' 

Die  lazaruse  wederseide  die  crume, 
225  D'  hi  ome  in  die  helle  moeste  rumê. 
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Op  enen  salerdach,  als  hi  sat  l.  xtV:  i. 

In  eens  phariseus  huns  en  at, 

Daer  sine  wachte,  want  vierdach  was, 

£nen  vol  waters  hi  ghenas,  vs.  2. 

230  En  proeftem,  dat  gheorloefl  ware,  ts.  3. 

Want  weldoen  en  is  nemer  onmare: 

Want  viele  ene  heeste  in  ene  pit,  ts.  5. 

Men  moeste  wel  wthalen  dit. 

B'  sprac  hi  ieghe  die  houeerde,  ts.  7. 

235  Alsme  ehen  bit  door  weerde  ts.  8« 

Tetene,  dat  hi  neder  sitte;  ^ 

Want  meerre  ere  waer  he  ditle 

Bat  më  op  bet  hogh'  trake,  ts.  10. 

Ban  men  bet  neder  stake. 
240  Entie  w'scap  maken  sal,  ts.  12. 

Bit  hi  rike,  hi  heuet  al, 

Bats  he  w't  te  langhe  liue; 

M'  bit  hi  arme  keyliue,  ts.  13. 

Bat  sal  hë  v'ghelden  god,  ts.  14. 

245  Biet  al  heeft  in  sijn  ghebod. 

Hoe  lazarus  w't  v'wect  —  xvi.  joh.  xi. 

Tere  kercwijnghe  ghinc  J.  x :  23. 

Onse  h'e  na  dese  dinc 

Te  iherl'm  lenen  male, 

Binnë  salomons  poortale^  ts.  23. 

250  Bie  ioden  hebben  berinct,  ts.  24. 

En  gheuraecht  vele  en  ghedinct, 

En  baden,  dat  hi  openbare 

Seide ,  of  hi  die  goods  so  ware. 

Boe  seide  hi,  si  mochtent  merkë  ts.  25. 

255  Openbaer  an  sine  w'rken. 

Boe  seidi  voor  h@  alle  gad', 

Bat  hi  een  ware  mitten  vad'.  vs.  30. 
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W  loochdem  bider  scriflüreii, 
Dat  men  in  somighe  vren    .... 

260  Eertsche  liede  gode  noa^lt,     / 
D'  dat  ghebod  gode  toe.coeint. 
Mittesen  twiuel  vand'  namen, 
Paydi  hê  allene  te  samen. 
Hene  ghinc  hi  ouer  die  jordane, 

265  D'  men  hë  dede  te  v'stane 

Dat  sijn  vrient  lazarus  me  ware^ 
Doe  merre  hi  -ij-  dagbe  d^ire, 
Omdat  hi  -iiij-  daghe  ware  v'sceidê, 
Eer  hi  hë  daer  toe  wilde  reden  (sic). 

270  Doe  qua  hi  in  bethania^ 
xiiij  stadiën  iherl'm  na, 
D'  maria  en  martha  hë  seiden, 
Waer  si  haren  broed'  leiden. 
Onse  h'e  die  helle  dwanc, 

275  Dat  si  die  ziele  an  hare  danc 

Gbelosen  moeste ,  en  riep  dit  woort 
Wenende:  lazarus,  com  voort! 
D'  qua  hi,  die  bi  naturen  slanc, 
Lenende  ghegaen  in  sinë  ganc. 

280  Dit  was  voor  paesschë  in  die  weke, 
En  vele  volos  was  sekerleke 
Te  iberl'm  binnen  comen,    , 
Ora  die  feeste,  die  wi  nomeii^ 
Ep  vele  joden  saghent  mede, 

285  Dat  hi  lazarus  opstaep  dede, 
Entie  mirakel  quam  voort 
Te  iherl'm  in  die  poort*.. 
Die  bisscoppe  entie  pbari^een 
Ghinghë  te  rade  ouer  een,  >  / 

290  En  onlsaghen  bi  hem  ^ 
Te  v'liesen  iherusalem. 


VS.  34^^. 
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ys.  40<; 
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(VS.  39.) 
VS.  17. 
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Lant  en  voic  efi  hare  wel; 

Wanl  al  tfolc  he  d'  toe  set 

Als  hem  te  volghe  naer. 
295  Gayphas  die  sprac  al  daer,  vs.  49. 

Die  bisscop  was  inden  jare, 

£ne  pphecie  clare,  t».  5i. 

Dat  beter  ware ,  dat  hi  storve ,  vs.  60. 

Dan  al  dal  volc  bedorve. 
300  Jhs  trac  bel  of  entie  sine,  vs.  54. 

Bi  effraym  neuen  die  woesline. 

Hier  blijft  d'ews  (zie  vs.  615—619)  scrifture. 

En  lelie  v  een  auenlure,       ^ 

Die  grote  karel  sond'  waen 
305  Sende  die  paeus  adriaen. 

Vande  eöc  agabarus  —  xvij. 

Het  was  -i-  coc,  alsmê  hoort, 

Tol  edissen  in  die  poort; 

iiij  dachuaerde,  waen  ie  ouer  waer, 

Stael  si  anliochen  naer. 
310  Agabarus  hiel  die  here; 

Die  hoorde  ihs  prisen  sere, 

Om  die  mirakel,  die  hi  dede, 

£ii  screef  an  ihs  in  sine  bede', 

Dal  hi  te  hè  comen  woude, 
315  En  hi  die  Joden  laten  soude, 

Die  emmer  stonde  na  sijn  leue , 

En  hi  sine  volke  wilde  gheue 

Die  gracie,  dien  hi  die  ioden  onde. 

Jhs  screef  he  wed'  tier  stonde: 
320  Begheerstu  vleyschelike  te  siene  ane 

Mijn  aenschijn  en  mine  ghedane, 

Ie  sendi  in  -i-  cleet  ghescreue 

Mijn  aenschijn  e&  mijn  leuen^ 
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D'  du  den  brant  van  dinë  gedochte 
325  Bi  temperê  selt  en  roake  sochte. 

En  dune  twels  niet  d'  bi, 

Bat  het  onghelouelic  si 

Battu  van  van  (sic)  mi  heues  v'nome. 

Aist  ten  ende  is  volcomen, 
330  Bat  voorscreuen  is  van  mi, 

So  sal  ie  senden  tot  di 

Een  mijnre  iongh's,  die  den  dine 

Sal  gheuen  ghesonde  van  pine, 

Bie  V,  mit  waren  dinghen, 
335  Sal  ten  gheloue  bringhen. 

Men  vint  oec  in  -i-  and'  stede, 

Bat  agabarus  boden  mede, 

Boe  si  keerden  mitten  clede, 

B'  goods  aenschijn  stont  gerede, 
340  Als  si  thuus  quame,  dat  si  datte 

Staken  ond'  ene  latte. 

Als  si  vaaren  bind'  zale; 

En  in  die  latte  also  wale 

Mede  bleef  ons  h'en  gelike; 
345  En  dat  cleet  \\  sekerlike  !l  (sic)  was 

Tot  rome;  die  latte  mede 

Bleef  tot  edissen  ip  die  stede, 

B'  men  seghet  ouer  waer, 
V  Bat  si  si  noch  heden  daer. 

Hoe  ihs  agabaruse  screef  —  xviij, 

350  Eusebius  seghet,  hoort'  na, 

In  ecclesiastica. 

Bat  agabarus  was  h'e 

Ouer  eufrate  mit  grot'  ere. 

En  was  so  siec,  dat  hi  en  conde 
355  Gheuinde  en  ghene  ghesonde. 


10 
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Doe  hi  ihesüf  hoorde  nomen, 
£n  sine  mirakels  van  he  soms, 
Mit  enen  oetmoedighë  brieue 
Bat  hi  door  sine  heilighe  lieue, 
360  Dat  hi  sine  bande  ontbonde, 
Want  hë  niemet  gehelpe  conde. 
M'  ihs  verste  he  dat  ghenesen, 
Doch  dedi  hem  ere  in  desen, 
Dat  hi  wed'  screef  sond'  waen , 
365  Dat  sijn  wille  soude  sijn  gedaen. 
Ëusebius  die  d'  dat  lieh, 
Dalti  iud'  liberarien 
Tot  edissen  vant  bescreuen 
In  des  selfs  agabarus  leuen, 
370  £n  begonste  die  woorde  aldus*. 
Eucanien  sone  agabarus, 
Jhesü  den  behoud'  goet, 
Die  he  openbaren  doet 
Omtrent  iherl'm,  saluut! 
375  Hets  mi  gheseget  ouerluut, 
Hoe  du  sond'  medicine 
Ghenese  does  van  alre  pine, 
Dattu  mit  dins  woordë  allene 
Die  blinden  sien  does  ghemene, 
380  Entie  crepele  rechte  does  gaen, 
Entie  lasers  claer  wesen  saen, 
En  udriues  quade  geeste, 
Swaer  euel  dalre  ïneeste, 
En  langhe  quale  ghenesë  saen, 
385  En  oec  doestu  die  doden  opstaen. 
En  alse  ie  dit  hebbe  gehoort, 
Pense  ie  in  mijnre  h'ten  voort, 
Dattu  god  sijs,  hier  ned'  comen. 
Of  goods  sone  tonser  vrome. 
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390  Hier  om  scriue  ie,  efi  bidde  di, 
Dattu  comea  wilte  te  mi, 
Door  dine  weerdichede, 
Om  te  ghenesen  mine  siechede, 
Die  mi  langhe  hout  efi  sware. 

395  Oec  heb  ie  v'nomen  mare, 
Dattie  ioden  opti  raden, 
Hoe  si  di  seilë  gheseaden. 
Ie  hebbe  ene  suuerlike  slede. 
Al  en  is  si  niet  groot  mede, 

400  Nochtan  is  si  groot  genoeeh 
Ons  tween  om  onse  gheuoech.  > 
Jhs  heeft  wed'  dus  ghescreue, 
£fi  heeft  den  brief  .ghegeus 
Ananian,  den  messagier: 

405  Nv  hoort  dat  trans  scrljft  hier 
Salich  bistu,  agabarus. 
Die  mi  begheers  ie  siene  aldus , 
£fi  gheloue  an  mi  draghes, 
£n  mi  noeh  niene  saghes. 

410  Hets  gescreu6:  die  mi  sien 
Selle  mi  mit  gheloue  vlien ; 
£fi  die  mi  niene  scouwen  an 
Selle  an  mi  gheloue,  en  louen  dan. 
Dattu  sereues,  dat  ie  quame 

415  Tot  di/efi  dijn  euel  name, 
Ie  moet  sien,  al  dat  si  gheênt, 
D'  ie  omme  bin  ghesent. 
En,  alst  al  is  voldaen  ten  ende, 
Te  he  keren,  die  mi  sende. 

420  Als  ie  hene  bin  ontfaen, 

Sal  ie  enen  mijnre  iongh'  saen 
An  di  senden,  die  di  sal 
Dijn  euel  ghenesen  al, 


150 

£fi  di  enten  dinen  gheus 
425  Daer  toe  dae  (sic^  dat?)  ewelike  lei^, 
£n  dijnre  stat  gheue  die  ere, 
Dat  mense  winne  nsmenner  (sic)* 

Hoe  agabarus  ghenas  —  xix. 

Oec  was  dit  mede  daer  an 
In  suriaens  gescreuë  nocbtao: 
430  Alse  onse  h'e  te  hemel  waert 
Was  gheuare  na  sine  opuaert. 
Was  thadeus  d'  ghesent 
Yande  apostele,  alst  is  bekent. 
Als  bi  d'  quam  in  die  stede, 
435  £n  agabarus  saeh  mede 

Die  mirakele,  die  bi  wrochte, 
Qua  he  daer  in  sijn  gbedocbte. 
Dat  bi  dat  ware,  efi  niement  el, 
D'  ihs  brief  of  öprac  so  wel. 
440  Doe  sendi  om  tbadeus  waert 
Tbobien,  en  sprac  mitter  vaert: 
Ist  waer,  is  mitti  een  man, 
Die  vele  groter  wijsbeit  can? 
So  sech  bê,  dat  bi  come  te  mi. 
445  Gh'ne,  b'e!  andwoorde  (sic)  bi. 
Doe  heefL  bijt  tbadeus  gheseit. 
Ie  come!  andwoerde  (sic)  bi  ghereil: 
Want  ie  meest  bin  om  be  come. 
Tbadeus  beeft  den  wech  genome 
450  Te  bem  opten  naesten  dacb. 
En  alsen  die  cöc  come  sacb, 
Sacb  bi  claerbeit  fijn 
In  des  apostels  aenscbijn, 
Als  oft  ware  ene  godlicbede. 
455  Doe  neecb  bi  hè  daer  ter  stede. 
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Dies  wonderde  menighe  man, 
Die  dat  licht  niene  sach  an. 
Agabarus  sprac  sekerlike: 
Du  biste  bode  sekerlike 

460  Jhs  goods  sone  van  hier  boue. 
Thadeus  sprac :  dijn  ghelouen, 
Dattu  an  he  hads  onbekenl, 
Heeft  mi  hier  lot  di  ghesent. 
Ie  gheloue  also  an  hem, 

465  Sprac  hi,  dat  ie  iherl'm 
Gh'ne  soude  en  alle  die  jode 
Destrueren,  die  quade  roden, 
Diene  cruusle,  haddic  there, 
£n  en  ontsaghe  ie  niet  d'  were 

470  Van  d'  raenschë  mogenlhede. 
Thadeus  andwberde  dede: 
Onse  h'e  ihs  heeft  al  gad' 
Voldaen,  dat  he  biet  sijn  vad'. 
£n  als  bijt  al  hadde  ghedaen, 

475"  Voer  bi  op  te  hemelsaen.   . 
Agabarus  sprac:  ie  weet  wel; 
An  hem,  efi  an  niement  el 
Gheloue  ie,  en  an  sinen  vad'. 
Thadeus  sprac:  om  dit  aigad' 

480  Legghic  mijn  hant,  in  sine  name, 
Alhier  op  dine  misquame. 
Als  hi  dat  dede,  so  w't  hi 
Te  bant  alre  siecheit  vri. 
Hine  ghenas  niet  d'  allene 

485  Den  cDc,  maer  alle  ghemene. 
Enen  biet  aldus,  en  sine  sone; 
Rike  en  arme  en  alle  die  gone, 
Die  mit  euele  waren  beswaert,    • 
Pies  menich  mesche  wonderende  w't, 
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490  En  leerdem  ons  h'en  woort. 

Doe  sprac  agabarus  bet  voort: 

Bid'  macht  goods  so  doestu  dit; 

Nv  doe,  datli  mijn  h'te  bit, 

£n  telle  mi,  diet  gh'ne  wiste, 
495  Die  coemst  van  gode  ihü  criste, 

£ö  dat  wond',  dat  hi  dede, 

D'  ie  of  hebbe  gehoort  mede. 

Thadeus  seide:  doe  morghe  vro 

Alle  dine  borgh's  v'samenë  so; 
500  Ie  sal  hë  allen  cont  make 

Sine  coemst,  efi  bi  wat  saken 

Dat  hi  allene  ned'  quam, 

En  mit  grot'  menichtg  op  clam   , 

Tot  öinè  vad',  daer  hi  sit. 
505  Agabarus  die  dede  dit, 

En  hiet  h@  alle  van  sljnre  poort. 

Dat  si  quame  horen  goods  woort^ 

En  men  thadeus  gheue  soude 

Velde  van  siluer  efi  van  goude. 
510  Hi  wederseit  sere  vtermate, 

En  seide :  wi  hebbe  tonse  gelat&; 

Sone  waer  wi  niet  h'de  vroet  ^\    • 

Stonde  wi  om  vreemde  goet. 

Dus  bekeret  thadeus  al. 
515  Nv  keer  ie  voort  m'e  wed' ,  efi  sal 

V  tell6  d'ewangelien  ystorie, 

W  ie  of  sciet  (zie  vs.  302 — 305) ,  ora  raemorie 

Te  doene  van  desen  dinghê. 

Die  buten  d'ewangelië  ghinge. 


^)  D.  i, :  zoo  en  (sone)  Waren  wij  niet  zeer  wijsw 
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Hoe  ilis  -x-  lazaruse  ghenas  —  xx. 

520  In  lyberius  -xviijde  jaer 

Jhs  xps,  na  dat  waer 

Die  pphete  hadden  ghesproke, 

Wilde  hi  die  helle  stoken. 

In  sijn  -xxxiij-  jaer 
525  Tide  hi  boudelike  daer 

Te  iherPm  d'  stede, 

D'  hi  wilde  st'uen  mede. 

W  hi  hene  ghinc  d'waert  saen 

Qua  hi  tot  ene  castele  ghegaen.  vs.  id. 

530  Als  hi  d'waert  soude  liden, 

In  den  wech,  d'  ie  liden, 

Dat  hem  te  ghemoete  dan 

Quame  -x-  lazers  man, 

Die  ghesonde  wilden  ontfaen. 
535  Die  hiet  hi  ten  papen  gaen. 

£fi  als  si  derw't  soude  tiden 

Ghenase  si  inden  wech  tien  tide. 

Deen  vande  -x-  is  wed'  ghegaen, 

£n  dat  was  -i-  samaritaen, 
540  £n  dankets  gode  te  waren. 

Dand'  -ix-,  die  ioden  waren, 

£fi  dancte  clene  no  groot  tien  tide. 

Ons  h'en  wech  lach  in  sijn  lide 

Door  dat  lant  van  samaria. 
545  Hi  voorseide  sijn  doot  d'  na, 

£n  dat  hi  soude  sond'  waen 

Ten  derde  daghe  vande  dode  opstaen. 

Nu  (sic :  u,  niet  t;)  waende  sebedeus  kinder , 

Jacob  die  meerre  en  jan  ghind' , 
550  Dat  hi  soude  cortelike 

Besitten  een  eertsch  conincrike 
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Ia  iherl'm.  die  -ij-  broeder 

Baden  te  voren  hare  moed'  ^ 

Dat  si  bade  ene  bede  Mt.  ix : 

555  Onsen  h'e,  diet  gh'ne  dede.  vs.  ai.     ' 

Si  bat,  als  hi  te  sin6  rike  quame, 

Dat  hi  haer  -ij-  kind'  name 

En  sette  an  elke  side  enen. 

Jhs  die  v'stont  haer  mene,  va.  Z2. 

560  En  leerdem  oetmoet,  ^s.  26 

Die  gheuet  die  uaert  entie  spoet  tot 

Te  hemel,  niet  wel't  ere.  28. 

Doe  naecti  iherico  sere,  l.  xyiii:  35, 

D'  maecti  enen  blinde  siende.  verv. 

565  Doe  qua  sebedeus,  die  he  diende,  L.  xiX:  i 

En  diene  in  sijn  huus  ontünc;  tot  9. 

Dien  bekeerdi  eer  hi  ghinc. 

Bi  den  weghe,  als  wlft  vinde. 

Qua  higaende  te  tween  blinde,  I       yg    u 

570  D'  deen  b'telmeus  of  hiet :  i  „.  «,,  ^^ 

'  IMt«XX:  30,  TT. 

Die  gaf  hi  tlicht,  eer  hi  wecb  sciet.        j 

Hoe  god  opten  esel  reet  —  xxi.  Matth.  xxr. 

Dus  is  hi,  heb  *)  wi  v'nomen,    •  j.  xii:  i. 

Voor  paessche  in  bethanie  come, 

D'  hi  v'wecte  lazaruse, 
575  En  was  d'  in  symons  huse,  Mt.  xxyI:  6. 

Die  lasers  hadde  ghewesen, 

En  van  gode  was  ghenese. 

Vele  ioden  quame  d'  mittien ,  j.  xii :  o. 

Niet,  omdat  si  wilden  sien 
580  Jhs  onsen  h'e  allene, 

M'  lazaruse  mede  ghemene, 


Mr.  X:    46-62, 


>)  Jffeb  wi  voor  hebben  wi.     Zóó  vs.  612:  waer  wi  voor  waren  wi. 
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Die  vand'  dool  was  v'wect. 

Nu  heeft  dat  paepscap  ghemect,  vs.  lo. 

Om  lazaruse  te  v'slane: 
585  Want  groot  volc  helt  he  d'  ane.  vs.  ii. 

Ene  w'tscap  gauen  he  die  vrient,  vs.  2. 

£n  niartha  is  ene,  die  d'  dient, 

£fi  lazarus  sat  mede  en  at.  vs.  2. 

£n  ond'  tvolc,  dat  ghind'  sat, 
590  Dedi  vele  dinghe  v'staen: 

Hoe  die  helle  ware  ghedaen 

Entie  tormente  entie  pine^ 

D'  leestme  of  in  sinte  augustine. 

Dus  heeft  die  helle  gheuondë 
595  Haren  wroegh'  tien  stonden. 

Maria  ondede  een  rike  vat,  vs.  3. 

En  ghoot  diere  specie  wt  dat. 

En  saluede  ihs  hoeft,  dal  soete;  Mt.  xxvi:  7. 

D'  na  sine  heilighe  voete, 
600  En  droghetse  mit  haren  hare. 


OTSR 


DE  OUDHEID  VAN  SOMMIGE 
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WIJK  BIJ  D  UUBSTEDE  ■ 


GEVONDEN  OVERBLIJFSELEN, 


DOOB 


L.  J.  P.  JANSSEN. 
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land,  in  JhUtacMand  eo^  Ztoits«rltf$id„fioataLÏXÉ  S«l%en 
in  Rhein-Messen^  aan  welke  Ia^tstgenoam<len  >  de.  oor- 
deelkundige berigtge?ers    daarover,   w»  ea  L.  .I4N])£V- 
SCHMIT   1),    op    gronden    geheel     paafhankelijk    Tan 
hetgeen   w^    over   de  Wijksche  overblijfseleA  haddi^ 
aangevoerd,   eene   Frankische   afkomst   hebli^en  lioege- 
kend »   niet  later,    wel    vroeger  dan  de  tijd  der  Karlo- 
wingers.     Over    die    buitenlandsche   ontdekkingen .  zal 
later  eene  vergelijkende  beschouwing  door  mij  medege- 
deeld worden,   waardoor  nog  duidelijker  dan  tot  dus 
ver   wegens    gebrek   aan   vergelijkingen   mogelijk  was 
in  het  licht  zal  vallen,  welke  van  de  bij  ff^ijk  gevon- 
den voorwerpen  bepaaldelgk  van  Frankische  afkomst  zijn. 
Een    ander    gedeelte    is  van  oud-Friesch  karakter, 
waarvan  'in  den  jongsten  tijd  vele  eur  hoogstbelangrgke 
voorwerpen  in  Friesche  terpen  gevonden  zijn,  en  deels 
bewaard  worden  in  de  verzameling  van  het.  F^iescb  ge- 
:  n^OiOtsphs^  te  J^eeuwarden,,  deels  Jin  Mei  jl.  doQr  mj)  fn 
.Friesland  verzameld  z^nde)*  in  het  Museum  van  Oud- 
heden alhier,  en  welke  voorwerpen,  vooral  van  huis- 
selijk  bedrijf  en  leven  (van  steen,  gebakken  aarde,  glas,, 
been  en  metaal)    zoo  groote  overeenkomst  hebben  in 
vorm  en  versieringen  met  vele  bij  Wijk  gevonden  over- 
blijfselen,  dat  men    deze    laat&ten   voor   Friesch   van 
afkomst  houden  moet  ^). 


^)  Das  Germanische  Todtenlager  bei  Selzen;  Mainz  1848,  8^. 

^)  Daar  er,  toen  ik  de  Wijksche  ontdekkingen  Beschreef,  in  St.  I  en  II 
der  Oudheidkundige  Mededeelingen  ^  no*  bijna  geene  Toorwerpeü  bekend 
warpn ,  ■  die  met  zekerheid  aan  de  oade  frieten  konden  worden  toege- 
schreven ,  kon  ik  mij  daaromtrent  nog  slechts  gissenderwijze  oillaten 
(Ö.  M.  St.  II.  bl.  171 — 173);  thans  is  die  onzekerheid  geweken,  en 
hoop  ik  dit  onderwerp  elders  aitvv>erig  in  het  licht  te  stellen.  (Ingelasrhte 
aanteekening  van  den  8  October  1849.) 
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Nog  een  ander  gedeelte  der  Wijksche  oyerblijfselen 
is  ons  gebleken  Tan  Romeinschen  oorsprong  te  zijn. 
Voorwerpen  van  zuiver  Romeinschen  oorsprong,  zijn 
doorgaans  gemakkelijk  te  onderkennen.  Hun  eigen- 
aardig  karakter,  getuigende  van  eene  vooral  bij  Grieken 
en  Ëtruriërs  verworven  kunstontwikkeling  en  bescha- 
ving, springt  te  ligter  in  het  oog,  omdat  men  eene 
groote  menigte  van  stellig  Romeinsche  voorwerpen ,  die 
gedurende  zoo  vele  eeuwen  ontdekt  zijn,  ter  vergelij- 
king gebruiken  kan.  Hetgeen  daarom  tusschen  de 
Wijksche  voorwerpen  van  zuiver  Romeinsche  afkomst 
was ,  kon  voor  het  meerendeel  gemakkelijk  aangewezen 
worden  *),  en  voor  zoo  ver  er  later  nog  meer  van  dien 

aard  gevonden  is,  zal  het  bij  eene  eerste  gelegenheid 

* 

beschreven  worden.  De  tijd  ook  waartoe  die  Romein- 
sche voorwerpen  behooren,  is  in  H  algemeen  met  juist- 
heid aan  te  wijzen;  het  is  de  tijd,  die  aan  de  Franki- 
sche heerschappij  voorafging  en  'tot  even  vóór  onze 
jaartelling,  d^  i.  tot  de  laatste  dagen  der  Romeinsche 
Republiek,  opklimt.  Tan  sommige  dier  Romeinsche 
voorwerpen,  namelijk  die  van  opschriften  voorzien  zijn, 
en  waartoe  vooral  munten  behooren ,  kan  de  ouderdom 
meer  bepaald  worden  opgegeven;  de  munten  strekken 
zich  uit  van  julius  caesar  tot  op  anastasius. 

Een  ander  gedeelte  der  bij  Wijk  gevonden  overblijf- 
selen draagt  een  Noordsch  karakter.  Zoo  gemakkelijk 
het  echter  is  deze  van  de  Romeinsche  te  onderscheiden , 
zoo  moeijelijk  is  het  ze  van  Frankische  en  Friescbe  te 
onderkennen ;  zij  komen  daarmede  soms  zeer  overeen , 
gelijk  trouwens  ook  niet  vreemd  is,  want  Scandinaviërs 


')  Zie  de  voormelde  Mededeelingen. 

11 
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en  Gennanen»  tot  welke  laatstea  de  Friezen  en  fran- 
ken moeten  gerekend  worden ,  bebooren  tot  een  zelfde 
stamTolk;  bunne  naauwe  yerwantscbap  blgkt  ait  taal  en 
fliytbologie,    en  bet  is  daarom  natuurlijk »  dat  men  op 
de  werktuigen  fan  bun  huisselijk-maatschappelijk  leyen, 
vooral  in  betzelfde  tijdperk»  dat  yan  bunne  beerscbappij 
bij   ons  te  lande,  de  Y'  tot  de  IX,^  eeuw,  e^n  gelijk- 
soortig kunstkarakter  ingedrukt  rindt.     Tan  de  Noord- 
«cbe  bij  Wyk  geyondeii  Yoorwerpen  zijn  er  vroeger 
eenigen  aangeduid  ) ) ,    en  bij  ^ene  Yoortgez^tte  Terge- 
lijking  sullen  er  zeker  nog  meerderen  geronden  yifordon  >). 
.    Hun  ouderdom  met  juistbeid  te  bepalen  is  uit  .gebrek 
aan  opschriften  niet  mogelijk;  docb  daar  het  af  wisse* 
lend  Terblijf  der.  Noormannen  bij   ons   te  lande  niet 
booger  dan  de  lY'  eeuw  opklimt ,  en  eindigde  met  de 
X*  eeuw  >   zoo  heeft  mea  bun  ouderdom  binnei^  i^ezen 
tijdkring  te  beperken  ^). 

Slechts  door  behulp  Tan  de  vergelijkende  archac^ológie 
zullen  wij  eeos  in  staat  zijn,  om  den  bajert  der  gemengd 
door  elkander  gevonden  overblijfselen  van  ffyk  geheel 
te  ontwarren ;  slechts  aan  de  band  van  deze  Ariadne 
zal  men  in  dien  doolhof  der  oudheid  den  regten  vveg 
vinden,  om  van  elk  voorwerp  den  oorsprong,  den  oa-^ 
derdom  en  de  bestemming  op  te  geven.  Hiermede 
echter  overhaaste  men  zich  niet ,  opdat  men  zich  later 
niet  een  voorbarig  oordeel  te  beklagen  bebbe,  hetwelk 
door  mingeoef enden  ligt  als  gezaghebbend  aangenomen 


« *  1 1 


>)  In  Oudheidh,  MededeeUngen  PI.  II,  14 — 1£L 

2)  Eeoe  proeve  daarran  door  ons  gegeven,  zie  in  de  ^anU^hmingen 
van  het  verhandelde  op  de  Sectie-vergaderingen  van  het  Utr,  Genêot' 
schap  1848,  b!.  64.  (Te  Utrecht,  bij  v.  d.  Port,  184».  8°,) 

3)  Zie  TAir  MLHDis,  dê  Noormannen  in  JV^derlaudb., 
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worden  en  de  wetenschap  op  die  wijze  benadeelen  kon^ 
en  opdat  niet  soms  schijnbaar  geringe  voorwerpen  wor*^ 
den  Toorbijgezien ,  of  door  onoplettendheid  op  hun 
eigenaardig  karakter,  aan  een  geheel  ander  tijdperk  eii 
Tolk  toegeschreven  worden,  dan  waartoe  zij  behooren. 

Eene  kleine  proeve  van  een  voortgezet  vergelijkend 
onderzoek  zal,  naar  ik  vertroiiwen  mag,  welwillend 
worden  opgenomen ,  omdat  het  bijdragen  kan  om  dit 
onderscheiden  karakter  der  Wijksche  overblijfselen  nog 
scherper  te  doen  uitkomen. 

Tusschen  de  Wijksche  overblijfselen  werden  er  ge- 
vonden die  een  zeer  eigenaardig  karakter  dragen,  en 
die  niet  wel  in  gebruik  kunnen  geweest  zijn  bij  die 
volkeren ,  welker  verblijf  bij  JFïjk  bij  Duurstede  door 
de  geschiedenis  gestaafd  wordt.  Dit  zijn  snijdende 
werktuigen  van  steen,  die  opzettelijk  bewerkt  ïijn,  als 
wiggen,  hamers,  pijlspitsen,  ook  schijven.  Deze  ver- 
schillen zoozeer  van  de  overblijfselen  der  zoogenaatnde 
klassieke  volkeren  der  oudheid ,  dat  zij  van  de  Romei- 
nen niet  afkomstig  kunnen  zijn.  Zij  verschillen  ook  van 
de  ons  bekende  Frankische  en  Noormansche  werktui- 
gen, gedurende  den  laten  tijd  van  de  aanwezigheid 
dezer  volken  hier  te  lande ;  zoodat  men  reeds  op  grond 
van  dit  verschil  zou  mogen  veronderstellen,  dat  zij 
ouder  zijn  dan  die  van  de  genoemde  volkeren.  Deze 
veronderstelling  erlangt  bevestiging  door  de  vergelij- 
kende archaeologie.  Immers,  zulke  snijdende  voorwer- 
pen van  steen,  welke  in  de  meeste  landen  der  wereld 
gevonden  worden ,  zijn ,  blijkens  deswege  in  het  werk 
gestelde  onderzoekingen,  zelfs  in  gebruik  geweest  bij 
volkeren,  wier  onderlinge  historische  zamei^hang  door 
geene   gedenkstukken   kan  aangewezen  worden  ^i  en  het 
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is  in  den  jongsten  tijd  uitgemaakt,  .d«t  s§  deèller'' 
Tfoegste  werktuigen  >  de  eerste  proeven  der  ontluikeiifdei 
beschaving  van  een  volk  zijn,  afkomstig  uit  eetk*  tgè^ 
toen  de  kennis  aan  metalen ,  of  hnnne  bewerking ,  nog 
niet  bestond ,  en  toen  het  stille  leren  nog^  geene  aiidliré 
afwisseling  kende  dan  die,  welke  den  natuorstaat  pleegt 
te  kenmerken,  te  weten,  jagt  en  Tisscnerij  >).  Zulke; 
voorwerpen  werden  dan  ook  bijna  overal  in  ons  >  Vadfsr-f. 
land  gevonden ,  doch  veelal  slechts  bij  toeval'  en  'ieet^ 
verspreid.  Alleen  in  de  kolossale  steengraven-  vabi 
Drenthe  trof  men  er  soms  meerderen  bij  elkander  ^aiK^.' 
De  hunebedden  leverden,  met  oitzondering  van  eenig 
aardewerk^  enkel  steenen  ,werktuig^  op  9),  eja^^en 
moge  het  nog  oneens  zijn  over  den  naam  van  het  volk 
of  van  de  volksstammen  die  ze  gestiefat  helden'! ^  alge- 
meen is  men  het  daarin  eens,  dat  zij  de  alleroudste 
gedenkstukken  der  tnwoneren  van  ons  vadorland  zijn. 
Baar  men  nu  tussehen  de  oude  W^ksche  óver)ylij¥sëleü 
mede  steenen  werktuigen  gevonden  heeft,  en  viel  zöl-S' 
fce ,  die  met  steenen  Werktuigen' uit' de  ikientschb^linne^ 
bedden  de  grootste  overeenkomst  hebben ,  zal  het  zijne 
nuttigheid  hebben ,   die  nevens  elkander  te  plaatsen , 


1)  Zie  kortheidshalve  de  Bijdrage  tot  de  ontwikkcling.igeschie^nis  des 
mensche lijken  geslachte  van  Prof.  s.  nilsou  te  Lund,  uit  hel  Zweedsch 
floor  Prof.  J.  vAW  DER  hOeveit  ,  in  het  Tijdschrift  voor  Nut,  Gesc)i  ek 
physiologie ,  D.  XI ,  Boekbeschauwing  hl.  2^  very.  . 

2)  Thans  ook  in  het  steengraf  in  Gaasterland ^  te  Rije  (Ffie^Iandl, 
gevonden.     (Ingelaschte  aanteekening  van  den  8  Oct.  1849.) 

8)' Er  worden  ook  wel,  als  in  Drenthsche' hdhebeddên  geVóiidê^,  i«r- 
mMi  e^epOlpunt  van  bcepj^  ecïi  oMr^loré#  m«t'¥en.^t:a/l|n«r, 
(zie  .wEsraNDoap ,  hunebedden ,  hl,  91 ,.  en  ih/ielbert^,.  4^,^tflat^^'p.^l, 
bl.  170  en  171,  N®.  15)  doch  dit  komt  ons  onzeker  voor;  zie  daarover 
en  aangaande  andere  voorwerpen  onze  Dr'eidhsciê  ÜudHéd^  ;1^;116,'  '42^  16^. 
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waar d(Hwr  de  haoge '  ouderdcmi  dier  Wijksche  voorwer- 
pea  duidelijker  m  het  oog  moet  springen,  en  waar-^ 
d^Or  het  ook  waarschijnlijk  wordt,  dat  hetzelfde: 
ypilk,  hetwelk  in  Drenthe  zijne  graven  bouwde,  ook 
aii^n;  de  oevers  van  den  Rijn,  bij  Duurstede y  de  dagen 
a^ner  kindschheid  hééft  gesleten;  waardoor  eindelijk,  de 
grenfilijn^  waarmede  men  de  bij  ff^ijk  zoo  vermengd 
gevonden  ovulheden  naar  hunne  afkomst  en  ouderdom 
heeft  af  te  scheiden,  duidelijker  in  het  oog  valt. 
^  De  gelyksooritge  steenen  toerkiutgen,  gevonden  bif 
Wyh  bij  Duurstede  en  in  Drent hsche  hunebedden  ^  zijn^' 


OM 


Wyk  by  Duurstede. 


i.  Bei  telvormige  wiggen , 
(éj^^  uTa^iYUursteen  en  één 
Vtan  sprpentijxisteen ,  heiden 
ip  'heit-Afuseum  te  Zeyden. 
De  vuurjsteenen  wig  is  om^ 
streeks  ter  helft  afgebroken. 


;  I  -• 


2.  Hamèrvormigewigvan 
jaspis,  aan  het  eene  einde 
rond  en  met  een  j[at  ervoer, 
^ati  hét  andere  einde  ovaal 
b{poopende;  de  vorm  over- 
eenkomstig met  PI.  I,  fig.8 
di^  'Germaansche  enNoord- 
^cke  mf^numenten  vcm  ket 


Drenthe, 

l* .  Bei  telvormige  wiggen  ^ 
v^  vuprst^n,  afgebjeeWbft 
VAN  MER,  OudheidL'brier 

ven,  PI  II.,  3*,  4*  (di«iZ®  ^W 
dezelfden  als  bij  £NG£LBi;i&i;$| 
JLSéaat,  D.Uly  bh  170, 
fig..9.,.10),enPL.IY.,  1.,  2i 
Zij  zgn  gevpndeii.  in  >i^(^^ 
zoogenoemden  grafkelder  te 
£ekst. 

2.  Hamervormige  wigfgen, 
aan  het  eene  einde  rond  en 
van  een  gat  voorzien ,  aan  htfi 
andere  einde  ovaal  bijloo- 
pende,  afgebeeld  biJENGBL- 
BERTS  t.  a.  pL  fig.  6  enS^ 
waarvan  één  exemplaar  het- 
zelfde scbynt.  te  zijP  als  het 
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If^ijh  hij  Duurstede. 

Leydsche  Museum.  —  Deze 
wig  berust  mede  in  het  Mu- 
seum te  Leyden. 

3.  Driehoekige  vttursteen* 
tjes,  opzettelijk  bewerkt  en 
waarschijnlijk  voor  pijlspit- 
sen  bestemd  y  of  daarvoor 
gediend  hebbende.  Enkelen 
bevinden  zich  in  het  Museum 
te  Leyden. 

4.  Doorboorde  schijven, 
sommigen  van  vuursteen. 
Enkelen  bevinden  zich  in 
het  Museum  te  Leyden.  — 
Ofscjioon  deze  eigenlijk  niet 
tot  de  snijdende  werktuigen 
behooren,  zoo  zijn  zij  toch 
hoogstwaarschijnlijk  tot  den* 
zelfden  tijd  te  brengen. 


.    Drenthe. 

afgebeelde  bij  tan  her  t.  a. 
pi.  PI.  IV,  3,  en  hetwelk  in 
dat  geval  uit  den  Ëekster 
grafkelder  afkomstig  is. 

3.  Pijlspits  van  vuursteen , 
afgebeeld  bij  TAir LISR  t.  a.  pi. 
PI.  III,  8,  mede. afkomstig 
uit  den  grafkelder  te  EeksL 


4.  Doorboorde  schijf  van 
vuursteen ,     afgebeeld     bij 

SNGELBERTS  t  a*  pL  fig.  1 4. 


Nog  zoude  men ,  als  in^  Drenlhsche  hunebedden  ge- 
vonden, twee  steenen  werktuigen  kunnen  aanvoeren , 
te  weten,  »een^  slijpsteen  van  graauwen  vuursteenach* 
tigen  kei ,''  afgebeeld  bij  TAX  lier  t.  a.  pi.  PI.  II ,  5 , 
en  »een  wetsteentje,"  vermeld  bij  westendorp,  JTm- 
nebedden,  bl.  89;  want  er  zijn  tusschen  de  Wijksche 
oudheden  verscheidene  slijpsteenen  gevonden,  van  zand- 
steen en  schiefer,  en  in  gedaante  Qvereenkomstig  met 
den  bij   VAN  lier   t.  a.  pi.  afgebeelden,    alsmede  wet- 
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steentjeS'9  vooral  van  toetssteen ,  van  welke  in  het  Mu- 
seum te  Leyden  voorbeelden  berusten.  Doch  aangezien 
slijper  en '  wetsteeuen  ook  bij  i^iddéleeuwsche  en  latere 
volkerea  in  gebnii^L  waren  y  sal  men  aan  de  bij  ff^ijk 
gevondenen 9  ook  al  kwamen  zij  in  vorm  en  stof  met 
de  JPrenth§cfa,e  overeen,  niet  met  genoegzame  waar- 
sohijnlijkb^id  eenen  qven  hoogen  ouderdom  kunnen  toe- 
schrijven. Daarbij  komt,  dat  van  den  Drenthschen 
fiigpetoen  en  van  het  w«tsteentje,  de  stof,  en  van  het 
laatste  zelfs  de  vorm  niet  bekend  is. 

Leydm,  dm  22  Mmrt  1849,  L.  J.  F.  JANSSEN. 
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*    I   • 


In  eene  yerhandeling ,  strekkende  tot  opheldering 
Tan  den  Si.  Maartensteen  in  de  kerk  te  Bohward  i), 
was  door  mij  aangestipt ,  dat  er  heden  ten  dage  nog 
gewoonten  en  oyerleyeringen ,  vooral  in  ons  vaderland  ^ 
worden  aangetroffen,  die  de  gedachtenis  aan  den 
U.  HARTiNUS  levendig  hielden;  gewoonten  en  overle- 
veringen niet  van  kerkelij k-godsdienstigen  aard,  maar 
die  op  het  dagelijksche  leven  betrekking  hebben,  en 
die  .  ook  uit  dien  hoofde  opmerking  verdienen ,  omdat 
er  uit  blijkt,  dat  de  naam  en  invloed  van  martimjs  in 
ons  land  eertijds  groot  geweest  is,  aangezien  van  geen' 
anderen  heilige  soortgelijke  sporen  in  het  volksleven 
meer  overig  zijn.  Deze  gewoonten  en  overleveringen 
verdienen  ook  daarom  eenige  opheldering ,  omdat  zij , 
ofschoon  van  martinus  afgeleid  wordende,  nog  niet 
genoeg  in  hun  verband  tot  dezen  geloofsprediker  der 
lY"  eeuw  beschouwd  en  beoordeeld  zijn.  Daartoe  be- 
hoort in  de  eerste  plaats  de  St.  Maartensgans.  Het 
is  bekend ,   dat  op  vele  plaatsen  in  ons  vaderland ,  op 

^)  Op  verzoek  van  het  Friesch'Genootschap  zal  deze  door  den  drnk 
bekend  gemaakt  worden  in  het  eerlang  uil  te  komen  3^^  Stak  Van  het 
yde  Deel  van  de   Vrye  Fries* 
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St  Maarten ,  d.  L  den  1 1  JNayember ,  ^joée  .4e  dag 
Tan  z^ne  heiligrerklaring^,  in  de  hoHgeuinnen  eene  gans, 
als  tafelgeregt  wordt  opgezet,  terwijl  daarenboven , de 
maaltijd  rgker  dan  gewoonlijk  is,  en  de  feestyieiing'ia 
opgewonden  TTolgkheid  plaats  vindt.  Die  gewoonte  ih 
?er  verbreid ;  zg  bestaat  ook  in  Ooitschland,  Engeland^ ' 
Frankrijken  België,  en  was  vooral  in  vroeger  tijd  van-de 
aitbondigste  zwelgerijen  yergezeld  i ).  Zij  mog».  thans 
bij  ons  te  lande  in  de  steden  veel  in  onbruik  gelaakt 
zgn:  op  het  platteland »  vooral  in  de.  Provinciën  Over?* 
ys9el  ^n  Gelderland y  is  zij:  nog'- in  zwang, >. en.  nog 
onlangs  werd  van  zulk  een  middagmeal ,  eü  .^an  ide 
langdurige'  vooiibereidingen  daartoe,  eene  aii^oeÉ%iè 
besdu-jlJTiog  gegeven  in  een  onzer  vadeclaodsche  YoUsh 
aknanstkken  2)..  Ik  zal  die  be8cbri}viQg. niet.  herfaaleiir, 
maar  alleen  herinneren,  dat  de  g9ns,  die  do^  de.iandn 
lieden  tot.  St.  .Maartensgans  i^steind.is;,  Jangtoivo^eil 
aJERonderlijJt.  geoi^tv  wQrdt,/.daV  het  gezin  «|ch  langxtte 
vpjren  op  dat  vette  maal  verheugt,  da^t.  de.im^^^d 
vrolijk  gevierd  wordt,  lang  duurt  .en  noglaiig  daaraa 
heidAcht  wordt.  Deze  gewoonte  is  vroeger  zeer  aige- 
meen  geweest ,  en  klimt  tot  hooge  oudheid  op«  Fóér 
de  hervorming  pleegden  de  geestelijken  oj^  St^rAfcMctW 
ganzen  ten  geschenke  te  ontvangen  en  te  etan^  ^^  ^t 
gebruik  werd  door  de  Hervormden  niet  .averaj:. als 
bijgeloof .  afgeschaft  Van.  hier  dat  i^KVfus  .0rge9$  i9 
zijjae  .DavcTiiria  iUuslrcUa  sghr^ft:  ?»gaijy^t  )llQ,p,ri* 
vilegio  adhuc  pastores  nostri,  ut  quotannis  in  Martina- 
libus  obeso  ansere  donentur ."     In  de  Hervormde  kerk 


ï)  Hierover    beneden  meer;  over  de  &ttïV(}ir/aiMkc/i<r,  zwelgjerijep ,  «ie  de 
aangevoerde  plaatsen  bij  avgusti  Denkwürdigkeitcn  etc.  XII,  S^?:?... 
2)  Geld,   Volksalmanak  1837,  bl.  26  verv. 
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Vrërd >' zelfs  > eens  het  vftagêtuk  behandeld:  óPb^t  g^ 
oofloofd  wasi^op.St.  Maarten  eene  gians  ie-  eteln?  en 
bepaaldelijk,  öf ' het  geoorloofd  was  eené  Si;  Maartens- 
fpLm  op  te  let'len  op  den  disch,  waaraan  te 'i)ett;i^/é>^ 
de:  studenten  ih  de  godgeleerdheid  gemeenschappêl^ 
het  middagmaal  gebrnikten?  SesooK,  die'Meir^i^ 
mededeeling  doet,  aarzelt  niet  die  vm^eh  b'evestigèna 
te  beantwoorden  J).  Hoe- hoog  de  gewoonte, 'raii^'djj 
S4j'Ma:arten  eene  gans  ie  eten,  in  de  oudheid  opkKnli| 
kan  4k  niet  mét  zekerheid  aanwijzen.  Utï  oudste 
Toorbceld  van  op  St.  Maarten  eene  of  meer  ga'hééki 
tén  geschenk  te  geven  ^  is,  zoo  ver  ik  weet,  üit'dfe 
XJP'  eeuw.  In  de  jéntèales  Corbejenses  leest  men, 
dat  inr  het  jaar  1181  zekere  OT&ACniCüs  Dfi  süalbkbï:r<;^| 
op  het  feest  van  den  H.  marthtcIs  eene  zïlveihèn  gdük 
aan  de  broederschap  van  Cof^ei  geschonken  had  ^).  '^ 
Nu-  ontstaat'  de  vraagt t  of  en  in  hoe  ter  die  gèw^ó^mtisf 
«fkomstig  ia,  Van' onaëd ' kAfttiNra  zètr^n'»^  en  in'H^eléé 
b0ti*ekking  zij  tot  s&ijn^ '  feest  staat',  hetWkk  op^'üM 
1 1 '  November  gevierd  wordt  ?  /        ^ 

'Men  zou  kunnen  meenen,  dat  de  betrekkmg  tusscheii 
St.  ÉAARTEir  en  de  gans^  misschien  daaruit  móést 'ver- 
klaard Worden,  dat  de  ganzen  bij  de  Ouden  veeFeeïf- 
bied  genoten ,  uithoofdia  van  h^ar  verstand  en  wtjsheid^)\^ 
tüorfel  echter  wegens  hare  t^^aAaaewwAewi?,' waard odt 
É^  eens  het  Capitélium  gered  hebben ,  en  ten  g^evolgfe' 
waarvan    d4ar  op   staatskosten   ganzen  gevoed  en  als 


.  ii 


1)  H.  8GH00GKIUS,  de  lofits  üccles,  p.  169. 

3)  Zie  LStBifrr. ,  Scriptt.  Brunsio,  T.  II ,  volgei»  i^AtTAVS  Cèlend,  'Medii 
aevi  p.  137.  '  ' 

3)  Zie  PiiH.  nut.  Nat.  X,  26.' 
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heilige  diered  vereerd  werden  >).  Madrdié  Vërklkring 
is  niet  aannemelijk,  omdat  juist'  tegen  diè  'g^bzetf* 
?ereering;  door  christelijke  kerkYüdërs,  als  AHirolfi^s 
en  AMBROsiuSy  zoo  hevig  geijverd  is  ');  ook ,' omdat  de 
ganzen  op  het  St.  Maartensfeest.  in  plaats  van  gefaül'- 
digdy  veeleer  onteerd ,  d.  i.  geslagt;  worden  I 

£r  bestaat  eene  overlevering,  dat  MARtilors  door  het 
gesnater  der  ganzen  zou  verraden  zijn/ toen 'hij  iiéh 
verborgen  had  voor  diegenen  die  hem  tégen  z^lië  he^ 
geerte  tot  bisschop  verkiezen  wilden.  Martinus  zou 
daarom  de  ganzen  een^  groeten  haat  toegedragen  hei- 
ben,  en  ten  gevolge  hiervan  zou  men  op  zijn^  feestdag 
ganzen  geslagt  en  gegeten  hebben  ^).  Maar  die  over- 
levering is  niet  aannemelijk ,  omdat  voor  haar  iii  de 
geschiedenis  van  hartinds  niet  de  minste  grond  '^te 
vinden  is;  noch  bij  den  waarheiÖlievénden  StTLi^rtrtS 
S£V£RUS^  noch  zelfs  bg  den  wonderzuchtigeii  GKEOrt^BÜh 
TUROifENSis  is  er  eene  spooi"  van  te  oritdekkën.  Eehe 
andere  sprook  houdt 'in,  daf  het  gebruik  Vah  ganzéh 
op  het  feest  van  St.  Maarten  daaraan  moet  wönféti 
toegeschreven,  dat  St.  biaarten  een  groot  Üefhebber 
Tan  ganzenvleesch  zou  geweest  én  aan  hét  onmat% 
gebruik  daarvan  zou  gestorven  zijn.  Maar  die  sprook 
kan  zijn'  oorsprong  slechts  in  onkunde  of  kwaadwillig- 
heid hebben.  Volgens  de  bekende  en  geloofwaardige 
getuigenissen^  is  martiitus  niet  aan  eehe  met  ganzen- 
vleesch overladen  maag,  maar  aan  een  plotseling  ver- 


II» « ♦ 


1)  PliN.  I.  c.  en  XIX,  14,  alsmede  ciCEao  pra  Roso,  Amer.  ZQ, 
^)  Arnobius  Adv»  Gent.yi^ZQ^  ahbhosius,  Ileicaemer,  V,  IS. 
3)  MiLLur ,    Mag,  Encyclop,  I ,  p.  204 ;    cf.  a^dgüsti  1.  c. ;    alt  ,  ^e 
iJeiligenbilder  f  S.  370 ,  Christliche  Kunstsymholik  ^  S.  72,  en  anderen» 
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val  Tan  ijracbten ,  ia  hoogeq  ouderdom ,  gestorren ,  op 
reis  lijnde  Tan  eene  Termoeijende  ambtsdienst,>  om-* 
riiigd  yan  di;seipelen  en  Trienden  J).  Ook  vFcrd,  vol- 
gens diezelfde  getuigenissen ,  matigheid  in  eten  en 
drinken  zoozeer  door  ha^Tinus  beoefend,  dat  zij  als 
een  hoofdtrek  in, zijn  karakter  ^lag  aangemerkt  T^'orden; 

Pe  bestaande  pyerleveringen  geTen  dus  geei^e  9p'» 
helderiog  omtrent  de  benaming  en  het  gebruik  der 
St,.  Maartensgans.  De  geschiedkundige  bescheiden  a,an-^ 
gaande  het  leTen  Tan  St.  MAARTEft  bevatten  niets, 
hetwelk  aanleiding  zqu  kunnen  geven  tot  hare  ophel- 
dering. Nergens  leest  men ,  dat  er  ganzen  met  hem  in 
bijzondere  aanraking  geweest  ^ijn ,  noch  op  zijne  veel«* 
vuldige  reizen  en  togten,  noch  in  ^ijne  kloostercellen, 
noch  aan  de  tafels  van  vorsten,  waaraan  hij  soms  aan-* 
zitten  moest;  de  gans  wordt  in  z\jne  leTensgeschiedé-» 
nijSipiet  genoemd.  Deze  historische  ontkenning  erlangd 
ook;  steun  door  de  kunst.  Wel  komt  martinvs  in  de 
kunst  voor,  vergezeld  van  eene  gans,  maar  dit  is  enkel 
het  geval  in  late  kunstwerken,  zoo  v>eel  mij  bekend  is 
niet  vóór  de  XVI"  eeuw,  en  eerst  nadat  de  ongegrou" 
de  overleveringen  eindelijk,  gelijk  het  in  den  loop  der 
tijden  meer  gebeurt,  al  meer  gezag  erlangd  hadcjen. 
Geene  van  de  beeldvoorstellingén  van  martinus  in  mijn 
bovengemeld  opstel  aangevoerd  2),  behelst  pene  gans 
als  attribuut  van  dezen  heilige. 

Uit  het  aangevoerde  mag  men  dus  afleiden ,  dat  de 
gans ,  noch  symbolisch,  noch  historisch ,  met  St.  maarten 
in  verband  staat,  zoodat  men  voor   haar  gebruik  op 


!'.»■      /- 


1)  Zie  ^Lp;  SEVEBrs,  Episiola  ad  Ba^sulani, 
^)  Over  don  St.  Madrtenssteen  i  te  Bölawérd*^ 
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zijn  fec^stdag  («u.  dus  Toor  de  imnaming  vaa  St.  Maar- 
tansgans)  een^  anderen  oorsprong  te  soekeEr  heeft. 

Om  die  oorzaak  te  yinden ,  is  eerst  in  het  algemeen 
de  oorzaak  op  te  sporen,  waarom  op  het  St.  Maarten»- 
feest,  vooral  oudtijds,  zulke  luidruchtige  i^ermakelijk^ 
heden  en  slemperyen  plaats  Tonden?  Die  ongebon"* 
denhedon  te  schetsen  is  mijn  oogmerk  niet ;  men  zal  er 
o.  a.  tot  verzadiging  toe  van  lezen  kunnen  in  het  door 
AUCUSTi  aangevoerde  geschrift  van  BÜTTJWSft,  jénti" 
christliche  Christ-larve^  1684,  p.  29-— 30;  ik  herinner 
daarbij  nog  slechts  een  minder  algemeen  bekend  feit  uit 
onze.  vaderlandsche  geschiedenis,  vermeld  bij.  hcda, 
Mist.  eccles.  edit.  Buchelü  p.  274,  inhoudende,  dat 
in  het  jaar  1422  de  Utrechtschen  des  nachts  op  het 
feest  van  St. Maarten  de  stad  Wageningen  overrompeld, 
geplunderd  en  in  brand  gestoken  hebben,  omdat  de 
inwoners  zich  op  dat  feest  aan  zweigerijen  hadden 
overgegeven,  op  welk  feest,  zoo  schrijft  Beda,  »pFO« 
miscne  Germani  et  Galli  commessationibus  et  Baccha-^ 
nalibus  indulgere  solent;^^  wttarby  buchelivs  de  aan- 
^teekening  voegt:  »nempe  qui  habent  divum  Martinnm 
patronum ; .  sic  enim  more  ethnico  divus  iste  celebrari 
solet,  cum  musto  repleti  Bacchi  mystae  sacrum  faciunt  i). 


^^]  'Deze  laatste  uitdrukking  is  niet  letterlijk  op  te  vatten,  als  of  die 
St*  MaArtensfeestvtering  afkomstig  ware  van  het  hcidenscfae  -  fiacebo^eeit , 
hetwelk  op  een'  geheel  anderen  tijd,  namelijk  op  den  17  Maart,  inviel 
(XVI  Kal.  April.).  Wel  hebben  zelfs  Roomschgezinde  schrijvers ,  als 
n.  E.  FONTARUS  en  gakhiSli  ,  beweerd ,  dat  het  St.  Maartensfeest  afstamde 
van  de  aan  bagchus  gewijde  Ptthoegia  der  Orieken ,  of  van  de  FinaUa 
der  Romeinen  ;  maar  reeds  HilLllf  heeft  de  onhoudbaarheid  daarvan  aange« 
toond  ,  op  grond ,  dat  die  feesten  op  andere  tijden  gevierd  werden ;  zie 
Magazin  Encyclop,  I,  p.  205.  Hetzelfde  geldt  van  de  Romeiosche 
Bfumalia ,  die  nimmer  voor  den  25  Nov.  begoUnen;  verg.  Avorsn  1;  e.  S.  379. 
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'  'Aniigaande  de  oorzaak '  yan  die  luidruchtige  feest^ 
Tiering 'op  St.  MêaTten;  'heeft  lUGirsiri  t  a.  pi.  een 
wenk';gege¥en;  die,  al  ware  hèt  öUeen  wegens  het 
gezag  Tan  den'schTiJTer  en  omdat  hij  nog  nergens 
19  tegengesproken,  vermelding  verdient.  Hij  schrijft 
daaromtrent:  »het  Grchijnt  daarom  veel  natuurlijker 
te  -zgn,  om  de  St,  Maartensfeestviering  te  beschbu- 
vren  ah^  eene  tegenstelling  der  Latijnsche  kerk  tegen 
het  rigorisme  der  Grieken.  De  Grieken  namelijk  be- 
ginnen hun  adventsvaste ,  die  zij  eveneeïis  als  de 
^fuaélragestma  paseAalis  r6(r^xpXKovrxiiptov  noemen 
(jÊhtiktu  de  consensui  ÏAh.  III,  G.  9,  N^  3),  op  den 
11- November,  en  stellen  daarop,  gelijk  als  op  meer 
andere  ingebeelde  voorregten,  bijzonderen  prijs.  Diens- 
vol^ns  zou  deze  feestviering,  waarvan  men  in  het  Oos- 
ten  :geene  spoor  aantreft ,  wederom  een  voorbeeld  zijn 
van  eeaeimtide  kerk  in  het  burgerlijk  leven  overgegaité 
ge^90iite/'  -Het'laatste  nemen  wij  gatirrie'aaii";  maar  de 
w«iik  tbt  verklaring  tan  dön  oorsprong,  iöi^  historische' 
bewijzen  «n  brengt  de  zaak  niet  verder.  De  aanwijzing' 
van  dien  oorsprong  hebben  wij  aan  anselsto  costadóni 
te  danken,  wien«  gevoelen  door  hillin  is  medegedeeld 
in  zijn  McLg,  Entcyülop,  I,  p.  206,  en  waardoor  wij  ver- 
meenen ,  dat  de  zaak  in  duidelijk  licht  valt.  Het  komt 
hierop  neder.  De  Latijnsche  kerk  had  eertijds  drie 
(de  Grieksche  vier)  vastentijden;  deze  werden 'later 
teruggebragt  tot  twee;  een  van  deze  twee  heette  dé 
groole  vaste  en  viel  in  vóór  Paschen ;  de  andere  was 
de  kleine  vaste ^  begon  op  den  12  November  en  droeg 
den  naam  va9  vaste  van  St,  Maarten  y  omdat  hij  één' 
dag  na  het  St.  Maartensfeest  begon.  De  vigilie  daarvan, 
die  op  den  dag  van  het  St.  Maartensfeest  (11  November) 

12 
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plaats  Tond,  iras  (even  als  de  Tigilie  die  op' 'asch- 
woensdag  of  op  den  !»*•"  dag  der  groote  véèié  '^éhoüd^fi 
werd)  gewijd  aan  allerlei  uitspanningen  en  feesielijke 
maaltijden.  Toen  nu  in  de  XIIP  eeuw  ook  de  kleim 
vasie  of  de  vaste  Tan  St.  Maarten  opgeheven  werd, 
Tereenigd  wordende  met  de  groote  vaste ,  bleef  nog 
de  gewoonte  voortduren ,  om  den  dag  te  voren  met 
allerlei  uitspanningen,  gasterijen  enz.  te  vieren,  én 
zoo  zijn  de  luidruchtige  feestelijkheden  in  zwang  ge- 
bleven, die  thans  nog  op  St.  Maartensdag  gehouden 
worden,  en  die  dus  met  de  geschiedenis  van  dezen 
heilige  in  geen  bepaald ,  maar  slechts  in  toevallig  ver- 
band staan  i). 

Waarom  de  gans  op  de  St.  Maartensfeesten  eene 
bijzondere  rol  speelde,  en  nog  speelt,  zal  na  bet  aan- 
gevoerde gemakkelijker  op  te  sporen  zijn,  nu  wij  weten, 
dat  zij  even  weinig  met  de  geschiedenis  van  dezen 
heilige  in  verband  staat,  als  de  gasterijen  op  den 
St.  Maartensdag  van  hem  afkomstig  z^n. 

De  gans  werd  steeds ,  en  reeds  bij  de  oude  volkeren, 
als  eene  lekkere  spijs  beschouwd;  reeds  de  Egyptische 
priesters  en  koningen  hielden  haar  voor  eene  lekkere 
beet;  de  Grieken  en  Romeinen  vergastten  er  zich  aan; 
de  laatsten  bedachten  zelfs  de  geraffineerdste  wreed- 
heden om  het  vleesch  van  die  redders  van  hun  capitool 
smakelijker  te  maken.     Wij  kunnen  daarbij  thans  niet 


1)  De  Jileine  vaste  is  volgens  denzelfden  schrijver  in  sommige  kloosten 
Be-waard  gebleven ;  zij  bestaat  b.  v.  nog  bij  de  strenge  orde  der  Ctmal- 
dalensers,  die  nog  hare  vigilie  (11  Nov.)  toewijden  aan  allerlei  on- 
schnldige  uitspanningen  en  vermakelijkheden,  als:  wandelen  boiteo  het 
klooster ,  praten ,  beter  eten  dan  gewoonlijk  ,  enz. 
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uityoerig  stilstaan,  maar  merken  alleen  op,  dat  het 
niet  Txeemd  is,  dat  ook  in  Nederduitschland ,  Gallië 
en  België,  waar  de  gans  als  te  huis  behoort,  deze 
Togel  als  een  geliefkoosd  geregt  sedert  oude  tijden  op 
de  maalti)dein  in  gebruik  was ;  dit  behoefde  men  daar 
niet  eerst  van  de  Romeinen  te  leeren. 

Nu  is  het  bekend ,  dat  in  deze  gewesten  de  ganzen 
juist  omstreeks  St.  Maarten  (11  November)  het  vetste, 
en  dus  het  geschiktste  zijn  tot  slagtiog.  Op  dezen  tijd 
worden  dan  ook,  en  werden  vooral  vroeger  in  ons 
vaderland  de  ganzenmarkten  gehouden,  waarvan  de 
grootste  beden  ten  dage  nog  te  Deventer  in  bloei  is. 
Hoe  aanzienlijk  en  veelvuldig  die  ganzenmarkten  eertijds 
in  ons  land  geweest  zijn ,  blijkt  o.  a.  nog  uit  de  over- 
gebleven namen  van  straten,  ganzenmarkten  genoemd, 
in  vele  vaderlandsche  steden. 

Wanneer  mep  nu  dit  in  aanmerking  neemt ,  zal  men 
2ich  ligt  verklaren  kunnen,  dat  op  het  St.  Maartensfeest 
de  gans  een  hoofdgeregt  der  maaltijden  heeft  uitgemaakt, 
dat  daardoor  de  naam  van  St.  Maartensgans  is  opge- 
komen, en  dat  langs  dien  weg  de  gans  eindelijk  tot 
een  historisch  attribuut  van  dezen  heilige  gemaakt  werd. 

£r  zijn  voorzeker  wel  minder  beduidende  bijzonder- 
heden dan  de  St.  Maartensgans,  die  soms  de  opmerk- 
zaamheid van  den  denkenden  geschied-  en  oudheid- 
vorscher  moeten  bezig  houden;  weshalve  men  het  niet 
zoo  vreemd  zal  achten ,  dat  reeds  meer  dan  één  schrij- 
ver de  St.  Maartensgans  tot  een  onderwerp  van  zijne 
onderzoekingen  gemaakt  heeft.  Er  bestaan  drie  afzon- 
derlijke dissertatiën  over,  twee  in  druk  uitgegeven, 
doch  nimmer  door  mij  gezien,  en  eene  nog  onuitge- 
gevene  van    onzen   landgenoot  wijlen  den  Hoogleeraar 

12* 
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JAC.  DE  RHOER,  getiteld:  de  ansere  Martïano,  1783  ■). 
De  in  druk  nitgegevene  zijn:  J.  olerini  Mariinsgatu, 
Magdeburg  1609;  deze  wordt  aangevoerd  door  augcsti, 
Denkw,  XII,  350,  doch  onder  bijvoeging,  dat  hij  ze 
zelf  nimmer  gezien,  maar  de  opgave  daarvan  aan  een^ 
zijner  vrienden  te  danken  had ;  voorts ,  J.  H.  frommann 
de  ansere  MartianOy  Lipsiae  1683,  4°.  Deze  disser- 
tatie schijnt  volgens  haltaus,  Calendarium  medü  aevif 
p.  138,  van  niet  veel  beteekenis  te  zijn;  de  schrijver 
heeft  daarin  trachten  aan  te  toonen,  dat  de  zwëlger^en 
op  St.  Maarten  van  de  heidensche  oogstzvielgerijen 
afkomstig  zouden  zijn.  Het  opstel  van  voormelden 
DE  RHOER  is  vrij  wel  geschreven ,  en  ofschoon  hij  er 
niet  in  geslaagd  is  om  de  bron  der  luidruchtige  feest- 
vieringen op  St.  Maarten  aan  te  wijzen,  zoo  heeft  hij 
toch  juist  gezien,  dat  het  gebruik  der  gans  op  dat  feest 
niet  met  de  geschiedenis  van  dien  heilige  in  betrekking 
stond,  maar  vooral  verklaard  moest  worden,  gelijk  ook 
door  ons  op  het  voorbeeld  van  FRoiiMAicir  bij  HAL^ACfS, 
1.  c. ,  en  van  MilLiif  geschied  is,  uit  het  gewópn 
en  veelvuldig  gebruik  van  de  ganzen  op  dien  tijd  ge- 
maakt. Aan  dat  opstel  van  de  rhoer  heb  ik  ook 
enkele  Van  de  thans  medegedeelde  opmerkingen  te 
danken;  meer  echter  aan  het  reeds  aangevoerde  in 
MiLtlN^S  Mag,  jEncyclop,,  zijnde  een  verslag  van  eene 
verhandeling  van  dien  geleerde,  getiteld:  Zes  Mar^ 
tinales ,  ou  déscription  d'une  médaille  gut  a  peur 
type  Voie  de  la  Saint- Martin  ;   Paris  y  chez  C.  fVasr 

1)  Een  afschrift  van  dit  HS. ,  zijnde  een  dictaat ,  geschreven  door  de 
hand  van  een  toenmalig  student,  J.  c.  tah  Hasselt  ,  herust  bij  mij.  Zie 
over  JAC.  SE  bhoer,  saxe  Onom,  Litt,  VIII,  75,  77,  g.  kiedweithuis  , 
Woordenboek  in  voce,  en  Drenthsche  Volksalmanak  1838,  bl.  3. 
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sermann,  imprim»  de  P.  Didot  fatné,  J8J4  ^  ia. 
S"".  36  pp. ,  avec  une  gravure.  Die  yerhandeling 
zelve  heb  ik  nog  niet  leeren  kennen,  en  het  verslag 
is  mij  eerst  ter  inzage  geworden,  nadat  mijn  opstel 
reeds  yoltooid  en  door  het  Bestuur  der  Maatschappij 
ter  plaatsing  in  het  1*  deel  der  Werken  in  bewaring 
genomen  was.  Op  mijn  yerzoek  ontving  ik  gunstig 
vrijheid,  om  er  nog  eenige  verbeteringen  in  aan  te 
brengen,  die  mij  ten  gevolge  van  de  lezing  van  dat 
verslag  meest  gewenscht  waren  voorgekomen ;  eene 
omwerking  mogt  ik  mij  niet  veroorloven;  zulks  scheen 
ook  minder  noodig  te  zijn,  omdat,  naar  het  voor- 
melde Mag,  JEncycL  te  oordeelen ,  de  stof  door  millin 
als  bijna  geheel  uitgeput  kan  beschouwd  worden.  De 
penning,  die  aan  millin's  verhandeling  ten  grond* 
slag  ligt,  is  van  zilver,  op  de  eene  zijde  versierd 
mèt  eene  gans,  op  de  andere  voorzien  van  het  op- 
schrift Hartiicalia  ,  en  dagteekent  uit  de  eerste  helft 
der  XVII*  eeuw;  de  schrijver  oordeelt,  dat  hij  als 
geschenk  zou  hebben  gediend  bij  een  vriendschap* 
pelijk  vereenigingsfeest  op  St.  Maarten,  b.  v.  van 
eene  familie  of  een  gilde,  en  hij  doet  opmerken,  da.t 
de  naam  martinalia,  oorspronkelijk  een  kerkelijke 
naam ,  aan  het  St.  Maartensfeest  (even  als  de  Paschalia 
en  JYatalia)  gegeven  was,  omdat  dit  feest  eqne  octaaf 
had. 


Leydeuy  den  13  Februarij  1849.  L.  J.  F.  JANSSEN. 
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OE  OORZAKEN  VAN  HET  VERVAL  EN  DEN  ONDERGANG 
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ÏIDDELEËDWSCHË  NEDERLANDSGHE  LETTERKUNDE, 


DOOR 


D'.   M.   DE  VRIES. 


Yoorgedragen  in  de  Maandeligksclie  Yergadeiing  der  Kaat* 
schappij  van  Ned.  Letterkunde,  den  13  April  1849,  en  vromer 
in  het  Lees-Mmeum  te  Utrecht,  den  5  Maart  1846. 
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■«B^aaMk»! 


Het  is  een  opmerkelijk  verschijnsel ,  dat  bij  alle 
Tolken  van  den  nieuweren  tijd  de  geschiedenis  der 
inlandsche  letterkunde  eerst  zeer  laat  het  Toorwerp  yan 
wetenschappelijk  onderzoek  is  geworden.  De  nimmer 
rustende  menschelijke  geest,  die  dagelijks  nieuwe  stof 
zoekt  om  de  grenzen  zijner  kennis  wijder  uit  te  breiden, 
had  reeds  met  zijn  nayorschenden  blik  de  verwijderdste 
Tolken  yan  den  aardbol  omyat,  en  gretig  in  hunne 
talen  en  letterkundige  gedenkteekenen  verzadiging  ge- 
zocht yoor  zijne  zucht  naar  wetenschap ,  eer  hij  nog  de 
oogen  sloeg  op  den  yaderlandschen  bodem ,  en  de 
schatten  opmerkte,  die  ook  daar  lagen  ten  toon  gespreid. 
De  taal,  die  men  dagelijks  sprak  in  het  gewone  leven, 
de  boeken ,  die  door  elkeen ,  ook  buiten  den  geleerden 
stand,  gelezen  kpnden  worden,  schenen  te  gering  en  te 
onbeduidend  voor  den  ernstigen  man  van  studie.  Hoog- 
stens mogt  hij ,  na  afmattende  overpeinzing  van  gewig- 
tiger  zaken,  zich  eenige  oogenblikken  verledigen,  om 
in  de  geschriften  der  landtaal  eene  noodige  ontspanning 
te  zoeken;  maar  die  geschriften  tot  het  doel  van  zijn 
wetenschappelijk  streven  te  verheffen,  de  beoefening 
der  vaderlandsche  taal-   en  letterkunde  als  de  roeping 
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en  leus  üjns  levens  aan  te  nemen  ^  was  dat  niet  beneden 
zijne  waardigheid  ?  Zou  de  stille  en  stroeve  kamer- 
geleerde zich  daardoor  niet  veel  te  naauw  aangesloten 
hebben  aan  die  luidruchtige  buitenwereld,  die  hij 
angstvallig  trachtte  te  ontvlugten? 

Zoo  dacht  en  sprak  menigeen ,  welligt  nog  voor  één 
menschenleeftijd.  Maar  de  tijden  veranderen ,  en  de 
denkbeelden  der  menschen  veranderen  mede.     Groote 

I 

omkeeringen  in  het  staatsieven  der  volken  hebben 
Europa  geschokt  en  beroerd ,  groote  omwentelingen  in 
schier  alle  vakken  van  wetenschap  zijn  van  dezelfde 
oorzaken  gelijktijdig  het  gevolg  geweest.  £en  helderder 
zonlicht  trok  langzamerhand  den  geheimzinnigen  nevel 
op)  waarin  zich  de  geleerde  tot  nog  toe  gehuld  en 
aan  het  werkzame  leven  onttrokken  had.  Se  klove» 
die  den  man  der  wetenschap  zoo  lang  hfid  gescheiden 
van  de  maatschappij  en  al  hare  woelingen ,  werd  nieei 
en  meer  aangevuld,  en  beiden  reikten  elkander  de 
broederband ,  om  in  vrede  te  zamen  te  leven  en  van 
elkander  partij  te  trekken;  deze  om  van  genen t  het 
licht  te  ontleenen  zijner  hoogere  kennis  ter  duizend- 
voudige ontwikkeling  harer  stoffelijke  welvaart;  en  de 
geleerde  op  zijne  beurt ,  om  frischheid »  leven  en  gloed 
uit  de  wrijving  der  maatschappelijke  zamenleving  te 
putten.  Zoo  werd  de  wetenschap  tot  het  leven  nader 
gebragt  en  daarin  gelouterd ;  zoo  werden  de  vormen,  en 
behoeften  des  levens  tot  de  hoogere  schatting  der  we- 
tenschap verheven.  £n  nu  begon  men  in  4^  ^^ ' 
waarin  die  vormen  en  behoeften  zich  uitspraken ,,  iets 
hoogers  te  zien  dan  bloote  klanken  voor  het  alledaagsche 
gebruik;  nu  begon  men  te  begrijpen,  dat  d^' letter- 
vruchten,  op  vaderlandschen  bodem  geteeld^  allbf^is 
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niel  miftder  dé  aandacht  yerdiendén  dan  de  voortbreng- 
selen van  het  verre  Oosten ;  en  langzamerhand  verhel* 
derde  zich  het  bewastzijn ,  dat  een  der  eerste  panden 
van  volkskracht  en  nationaliteit  in  de  taal  en  letteren 
der  vaderen  gelegen  is ,  dat  uit  hare  wetenschappelijke 
beoefening  een  bezielende  adem  over  het  tolksleven 
moet  uitgaan. 

Aan  Duitschland,  waar  sedert  den  aanhang  dezer 
eeuw  al  wat  wetenschap  is  welig  tiert  en  bloeit,  komt 
de  lof  toe  van  deze  gewigtige  waarheden  hét  eerst  door* 
zien  en  in  werking  gebragt  te  hebben.  £n  het  was 
voor  den  reuzengeest  der  uitstekende  mannen,  die 
sedert  hun  leven  aan  die  overtuiging  ten  beste  hebben 
gebragt,  niet  genoeg  om  verspreide  en  verbrokkelde 
bouwstofTen  bij  te  dragen  voor  den  grooten  nationalen 
tempel;  maar  hunne  vereenigde  inspanningen  hebben 
dat  gebouw  heerlijk  en  statig  opgetrokken,  en  boven 
deA  ingang  flikkeren  ons  met  onvergankelijke  letteren 
de  namen  van  Grimm  en  Gervinus  te  gemoet. 

Het  voorbeeld,  door  Duitschland  gegeven,  vond 
weldra  navolging  in  het  geheele  beschaafde  Europa. 
Frankrijk  en  Engeland  werden  krachtig  opgewekt  tot 
het  ontginnen  hunner  schatrijke,  doch  tot  hiertoe  ver- 
waarloosde mijnen ;  Italië  bleef  niet  achter ;  Denemar- 
ken zelfs  streefde  op  het  aangewezen  spoor  moedig 
voorwaarts;  en  overal  zag  men  de  nieuwe  wetenschap, 
völ  van  een  frisch  leven ,  ontluiken ,  om  eenmaal  als 
de  schoonste  bloem  in  den  lusthof  der  volken  te  prijken. 
En  ons  vaderland?  Deelde  het  in  die  algemeene 
beweging?  Toldeed.  het  aan  de  roeping  des  tijds? 
Het  antwoord  op  die  vragen  maakt  ons  verlegen.  Wij 
miskennen    de    verdiensten  niet   van    zoovele   ijverige 
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geleerden,  die  ook  de  Nederlandsche  taal-  en  letlèr- 
kunde  tot  eene  wetenschap  hebben  verheven ;  wij  roe- 
men met  welgevallen  op  de  vruchten  van  hunnen  ar- 
beid; maar  wij  kunnen  tevens  de  bekentenis  niet  on- 
derdrukken, dat  de  hand  van  vreemden  ons  behulp- 
zttam  heeft  moeten  wezen  en  voortdurend  ondersteunen, 
om  ons  het  regte  pad  te  doen  bewandelen.  Gebrek 
aan  algemeene  belangstelling  heeft  de  pogingen  onzer 
landgenooten  verlanid,  en  aan  hun  voortstreven  op  de 
baan  der  eere  een  hinderlijken  slagboom  gesteld.  Van- 
daar, dat  hunne  werken  niet' dien  rijkdom  van  gewig- 
t^e  zaken  hebben  kunnen  uitstorten,  die,  bij  gunstiger 
deelneming,  van  hunne  geleerdheid,  van  hunne  talenten 
te  wachten  ware  geweest.  Vandaar,  dat  wij  nog  naau- 
welijks  iets  anders  bezitten  dan  verstrooide  bijdragen  of 
vlilgtige  schetsen.  De  letterkundige  geschiedenis  moge 
uit  die  bijdragen  reeds  op  vele  plaatsen  opgehelderd 
z§n;  een  aantal  der  verschijnselen,  die  zij  oplevert, 
mOgé  in  het  licht  zijn'  gesteld :  maar  hoeveel  blijft  er 
niet  nog  overig ,  eer  wij  met  vreemden  zullen  kunnen 
wedijveren ;  hoeveel  studie  zal  er  niet  nog  ten  koste 
gelegd  moeten  worden ,  eer  wij  een  tafereel  der  vader- 
landsche  geestbeschaving  zullen  kunnen  ophangen,  dat 
ééh  schoon  geheel  uitmake ,  fiksch  en  krachtig  van 
zamenstelling ,  en  tot  in  de  onderdeden  zorgvuldig 
uitgewerkt;    •      •■•••  •  "       ■=•••"  -  ^'    '^"•'^  ' 

"Ter  bereiking  vain  het  ^róot'sche  doel,'  dat  ik  'Ü  * 
kortelijk  afschetste,  kan  de  beoefenaar  der  wetenschap 
op  twee  wijzen  bevorderlijk  zijn.  De  eerste  is  hierin 
gelegen ,  dat  hij  overal  de  onbekende  of  verwaarloosde 
bronnen  onzer  letterkundige  geschiedenis  opspore,  on- 
derzoeke  en  aan  bet  licht  brengt ;  dé  personen ,  die  er 
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eene  rol  in  gespeeld  hebben,  han  leven  en  werii^en, 
hunne  geschriften   en  al  wat  daartoe  behoort,  naaaw*. 
lettend  beschouwe;  bij   elk  yerschijnsel  aandachtjig  stil 
sta,  alles  wikke  en  wege;  schijnbare  kleinigheden  niet 
Toorbijga ,  maar  alles  aan  den  to^ts  eener  gezonde  kri-^ 
tiek   onderwerpe ,    om  zoo   doende   overal  heli  kaf  van 
het  koren,  dwaling  van  waarheid,  te  scheiden,  en  tot 
eene  juiste  en  volledige  kennis  van  elk  deel  afzonderlijk 
te  geraken.     Loffelijk  is  voorzeker  deze  arbeid,  en  hiet 
is   de   eenige,    die   voor  eene  geschiedenis,  zoo  als  wg 
ons  voorstellen,   bruikbare  bouwstoffen  kan  opleveren* 
Maar  wat  zou  er  nog  van  een  gebouw  tp  wachten  zijn^ 
waarvoor  ginds  en  elders  gansche  stapels  van  deugdelijk . 
hout   en  steen   lagen   opeengehoopt ,  maar  waaraan  de 
bouwmeester   antbrak,    om  al   die  stoffen  te  schiften» 
te  ordenen  en  in  evenredige  zamenstelling  op  te  trekken  ? 
Vruchteloos   ware   de  moeite  geweest  van  hen ,  die  de 
stoffen   hadden   aangebragt:  nimmer  werd  de  ordelooze 
klomp  een  blijvend  gedenkteeken  van  verhevene  kunst. 
Zoo   ook  in,  de  geschiedenis  der.  letterkunde.     Het  is  . 
niet  genoeg,  dat  al  de  verschijnselen,  die  zij  oplevert,., 
één  voor   één   zorgvuldig  worden  bepaald  en  opgehel«> 
derd ;  maar  de  beschouwer  moet  die  verschijnselen  on* . 
derling  vergelijken,  beoordeelen  en  waarderen;  hunnen 
oorsprong ,  wederkeerige  werking  en  gevolgen  met  wisse 
berekening  vaststellen,  en  dat  alles  telkenmale  in  ver- 
band  brengen   met  den  afwisselenden  gang  der  staat* 
kundige,  burgerlijke  en  kerkelijke  gebeurtenissen,  met 
den  steeds   veranderlijken  tijdgeest,  met  zeden  en  ge- 
woonten, en  wat  niet  al  meer.     Dan  eerst  zal  de  geest 
de   doode   stof  beheerschen  en  er  leven  uit  scheppen; 
dan  eerst  zal  er  orde  ontstaan,  waar  verwarring,  licht. 
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waar  ditnternis   wa&     San  eerst  zal  het  doel ,  dat  wij 
naJBgCD,  kannen  bereikt  worden. 

In  de  laatste  wijze  yan  beschouwen  laat  de  stand 
der  weteDscbap  hier  te  lande  wel  het  meest  te  wenschen 
oyer.     Hoogstens  mag  men   e^gen ,  dat  hier  en  daar 
nuttige  wenken  gegOTen  zgn :  ran  eene  behandeling  des 
geheels  is    nog  naauwelijks  sprake  geweest.      Daarom 
mag  iedere  poging,    tot   dit  einde  strekkende ,  iedeare 
bijdrage  tot  zulk  een  gewigtig  onderwerp,  op  yerschoo- 
ning  en  toegeyendheid  aanspraak  maken.     Daarom  mag 
ik  ook  op  de  Uwe  rekenen ,  G.  T.  I  wanneer  ik  in  deze 
spreekbeurt  eene   poging   waag  ter  yerklaring  yan  een 
der  yele  yerschijnselen  in  onze  letterkundige  geschiede- 
nis, die  nog  niet  genoegzaam  in  het  licht  zijn  gesteld. 
Immers,  yoor  zoo  yer  mij  bek  end.  is,  is  het  yersohijn- 
sel ,  dat  ik  thans  bedoel ,  nog  door  niemand  opzettelijk 
behandeld,    ofschoon    het    zulks   ten   yolle   yerdiende. 
Ook   kon   eerst  sedert  weinige  jaren,  toen  de  Middel- 
eeuwsche  letterkunde  van  ons  vaderland  uit  den  nacht 
der  vergetelheid  glansrijk  is  begonnen  te  yerrgzen,  de 
aandacht  op  mijn  onderwerp  gevestigd  worden.     Vroe- 
ger.,   toen  het  uiteinde  der  16^^  eeuw  de  aanyang  was 
yan .  elke  letterkundige  beschouwing ,  kon  het  niemand 
yerwonderen,    de    Nederlandsche    dichtkunst  daar   als 
in  hare  eerste  kindsheid   te  aanschouwen,   en  in  het 
streven   van   eenen   Spieghel  en  Coornhert  eene  geheel 
nieuwe    schepping  te  zien.      Maar   thans,    nu   wij  de 
bloeijende  volheid  der  Middeleeuwsche  poëzij  hebben 
leeren  kennen,  nu  wij  weten,  dat  reeds  in  de  twaalfde 
eeuw   de   schoonste  zangen  op  Nederlandschen  bodem 
weerklonken ,   nu  vraagt  zich  de  aandachtig^,  beschou- 
wer af:   yan  waar  die  verandering?    vanwaar  die  geheel 
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nieuwe  geboorte  na  een  200 '  kraobtyol  leven  ?  Was 
dan  die  letterkunde  van  yroegere  eeuwen  zoo  yolstrekt 
afges toryen,  dat  zelfs  hare  herinnering  was  uitgedoofd? 
Had  zij  geene  kiemen  achtergelaten,  die,  hoe  ook 
onderdrukt  en  belemmerd,  eenmaal,  bij  milderen  zon- 
neschijn, welig  tot  een  nieuwen  bloei  konden  opschie- 
ten? H«t  tegendeel  leert  ons  de  geschiedenis.  De 
ontwikkeling,  kort  na  den  aanvang  van  den  vrijheids- 
kamp  in  het  letterkundige  opgewekt,  was  geen  herstel 
van  hetgeen  vervallen,  geene  wederopbouwing  van 
hetgeen  weggezonken  was:  het  was  het  ontstaan,  van 
eene  geheel  nieuwe  kunst,  uit  geheel  andere  beginselen 
afgeleid,  met  lijnregt  verschillende  rigting,  zonder 
yerband ,  zonder  aaneenschakeling  met  de  kunst  van 
yroegere  dagen.  Die  oudere,  Middeleeuwsche  kunst 
was  geheel  te  gronde  gegaan,  en  met  haar  uiteinde 
had  zich  een  belangrijk  tijdperk  der  Nederlandsohe 
geestóntwikkeling  voor  altijd  gesloten.  Het  is  bij  dit 
Terschijnsel ,  G.  T.  1  dat  ik  Uwe  aandacht  eenige  oogen* 
blikken  wenschte  te  bepalen,  ten  einde  met  U  de 
oorzaken  na  te  gaan  van  het  verval  en  den  ondergang 
der  Middeleeuwsche  Jifederlandache  letterkunde. 

Bat  er  in  de  laatste  helft  der  twaalfde  en  de  geheele 
dertiende  eeuw  eene  vruchtbare  letterkunde  in  ons 
vaderland  welig  gebloeid  heeft,  kan  te  dezer  tijd  en 
plaats  geen  betoog  meer  behoeven.  Yoor  eenige  jaren 
moge  hij,  die  deze  bewering  uitte,  met  een  twijfelend 
schouderophalen  of  zwijgende  bevreemding  beantwoord 
zijn:  thans  is  het  algemeen  erkend  en  aangenomen, 
en  wie  nog  aarzelen  mogt  er  in  toe  te  stemmen,  zou 
alleen  zijne    onbekendheid    met  den   vooruitgang  der 
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wetenschap  Terraden.  De  gedenk stakken  der  MiddeK 
eeuwsche  letterkunde  zijn  daar,  om  ook  den  ongeloo* 
Tigste  te  overtaigen.  Vlijtig  worden  zij  aan  het  licht 
gebragt  en  opgehelderd ,  en  telkens  verrijst  het  ridder- 
lijke heldendicht  yan  die  dagen  in  glansrijker  luister 
Toor  het  oog  van  den  geschiedkenner ,  hetzij  in  groote 
en  yeelomyattende  gedichten,  die  den  storm  des  tijds 
hebben  doorgestaan,  hetzij  in  éene  menigte  vaa  losse 
fragmenten,  maar  welke  zoovele  getuigen  zijn  yan  den 
rijken  schat,  die  in  dien  storm  werd  verzwolgen. 

Meer  dan  welligt  eenige  andere  tak  der  nieuwere 
dichtkunst ,  was  het  Middeleeuwsche  ridder-epos  de 
onmiddellijke  spruit  van  den  tijd,  ^aarin  het  geboren 
werd,  en  juist  daaraan  had  het  zijn  krachtig  leven, 
zijne  hooge  waarde  te  danken.  Het  was  een  uitvloeisel 
van  het  ridderwezen,  dat  kenmerkendste  yan  alle  ver- 
schijnselen van  dien  tijd,  en  het  had  met  de  ontwik- 
keling van  dien  stand  gelijken  tred  gehouden.  Toen 
de  aloude  Germaansche  helden,  ruw  maar  krachtvol, 
voor  den  roem  hunner  dapperheid  de  beheerschers  van 
den  aardbol  deden  sidderen ,  stonden  de  Barden  aan 
hunne  zijde  en  bezongen  hunnen  lof  in  even  ruwe, 
maar  ook  even  kracht  volle  toonen.  Toen  de  held  der 
Christenheid,  Earel  de  Groote,  hunne  nakomelingen 
opriep  ten  heiligen  strijd,  gevoelden  deze  hunnen  moed 
ontvonkt  door  de  heldenzangen  der  voorouders,  maar 
thans  door  Christelijke  zachtheid  getemperd.  En  toen 
de  roepstem  van  Peter  den  Kluizenaar  de  yerstrooide 
dapperen  uit  alle  landen  had  doen  zamenvloeijen  in 
ontelbare  benden,  toen  aller  handen  tot  het  ééne  groote 
doel  waren  vereenigd ,  en  de  strijdkrachten  van  het 
Westen  den  Oosterschen  bodem  hadden  geschokt:  toen 
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smolten  ook  de  zangen  der  helden  in  een  geheel  te 
zamen ,  uit  verspreide  lofliederen  groeiden  dichtstukken 
van  grooten  omvang  en  rijken  inhoud ,  en  een  Ooster- 
sche  gloed  doortintelde  de  forsche  dichtader  van  het 
Westen.  Meer  en  meer  wies  het  ridderwezen  op  in 
voortgaande  ontwikkeling ,  in  het  besef  eener  schoone 
roeping,  de  bescherming  van  kerk,  geestelijkheid  en 
het  vrouwelijk  geslacht,  en  gelijkmatig  nam  het  hel* 
dendicht  toe  in  rijpheid  en  in  het  bewustzijn  van  zich 
zelve  en  zijne  strekking.  In  de  twaalfde  en  dertiende 
eeuw  zien  w^  het  schitterendste  tijdperk  van  ridder-^ 
roem  en  riddergrootheid :  diezelfde  eeuwen  vertoonen 
ons  de  schoonste  heldenzangen.  In  die  zangen  spiegelt 
zich  de  geest  van  den  ridderstand  onbedriegelijk  af* 
Dezelfde  deugden,  die  den  ridder  heilig  moesten  blij-» 
ven  als  zijn  woord  van  eer,  woeden  daar  op  elke  blad- 
zijde gehuldigd;  dezelfde  overdreven  geestdrift,  die  hem 
vaak  tot  roekeloosheid  vervoerde,  straalt  daar  overal 
door.  Dezelfde  hoofschheid  en  kieschheid  van  uiterlijke 
vormen  heeft  op  die  zangen  een  stemf)el  gedrukt,  dien 
wij  nog  na  zes  eeuwen  bewonderen.  De  Nederland- 
sche  taal  der  twaalfde  en  dertiende  eeuw,  hoe  krachtig 
was  zij  en  stout,  hoe  buigzaam  en  smijdig,  hoe  naïef 
en  bevallig,  hoe  zoetvloeijend  en  welluidend.  Stelt 
zij  ons  niet  het  beeld  voor  oogen  van  den  kloeken 
strijder,  wiens  gespierde  arm  den  dreigendsten  aan* 
valler  uit  den  zadel  smakt,  maar  straks  daarna  zich 
teeder  en  liefelijk  strengelt  om  de  slanke  gestalte  zijner 
jonkvrouwe? 

Zoo  zagen  wij  dan  het  lieldendicht ,  de  kern  der 
Middeleen wsche  letterkunde,  met  het  ridderwezen,  de 
kern  dier   Middeleeuwen   zelve,  geboren  worden,   op- 
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gtoe^Gnr.ewL'Xoi  iolhn  vrasdonir  en  bloei .  geraked: »  Geen 

.utOQ^ctF,  4«l  Jbet  ook  jnbt  dat  tidderweaan  'T^lrri^lkn  en 

49Wgg[est^fY6<i' ifi. .  AH^  metiisohelijke  ^  «kki^Q  tj^eibbeoeen 

1fi|d  ira»  of)koiii6t>_  eem^  tyd  Tta  óndérga^ino^krdeiridr 

d^rstaad  heeft  deü  ftijneti>  gehad  v,^ni  pp  z^jA,:gi;af  ^titi 

den  groad^:  dooi'  hem  eeh^n  yocNThteretdr^  ,Q^t«pfoo.i  i^et 

füisschi^.  groeiJcracht  oeiDQviiieiuire  plaAW  di^  .wel  niet 

itooc  'den!  ho£' der  diebtkunsl  ijmet.  zulkje;  t  w^e^ldetl^e 

bloemen  .2i0upr.y]ten,  «aar  des  te  dr^kefMT^nohl^ti  .dca- 

igeiiKTöor  n^a^sohappelijke  orde  èn  fi^^l^^aaiji»  .TMc'4e 

hoogere  on IwikkeUBj^  ra^i  deti  raeAsohw.rAe^d^  b^tilaaffit 

.der  deirtietide«eUw  yeHoont  e«i«  diel^poiieitidfïükwijiiifllf, 

4ie  «all  ^h^V  riddtsrwesen   begoQ<  4e  knagen  ^   om   bet 

>Iangï«iein:-ten  graye  té  slepen^     De  schitterende  .te;r- 

-TK^achtili^en  ^   die   b^   den  aanvang  .dec  kruistOgt^eiiJkt 

svHaardi  ded4^ni  aangoirdeli,  >^aren  i^  igriejrendieMi^l^ar- 

stelUngen  ondetllgegaan ;  herhaalde  ala^eii^  en  ^  ffm^hi^h^s 

.rretspHde '  insplahmng   hbddên  :  id^  <  algj^meene  geeMdrift 

MliireFdoofd>;  die  eenheft  van  irjj  je]|iè4f<^Ten^ege[nféón6n 

{YgèmeètoohappelijkeA  *  vijand  if%a  in*  taltooze  .^ifde^rJüiiige 

,  «eèÉaaNeraplinterd.-  .  Zoo  'jreddoit  dief  rrtdder^cha^  bare 

oMeqrlHat^^  b{aiap(«iam^ii.)i>iD«  btakend^  godakd)^m)lti9^^i' 
i(i«iel'd^^T€Nlandfil^zet.|dTr«(ëpejajDht  fot,  yd^l  tbü^ej^p^ , 

lïdioibiisclieiiniag  d^dke^k  ontiiairdde..in  jtfii?i)pjKal%erpjMr* 

.) Üijaiucbt,^; ode  /  rj&ide  Troüirëiidkinst  *  i^  •  lN>sb41idigea ;  nei-- 

r  Itiatj  '  lËee  eot  itrouwi  maakten  plaataj^ooi^  iFjaji^^ü^^id  m 

feiTaadi  idappeljheid  iroor  i  aanlHitfi^ng  enjgefn^.     De 

«obijn  tbogon) b0Tten  b^t  wdzen  ,teigeldeA,,cjmalJBS  Jcahi- 

digd>e .^aan,  .d4t  die  zedelijke „i^ferw^gli  ?jW  djW'  Wjgs- 

msln 'geurdken  9«48.>  ona  Jnieen  'w^aardig^rn^twiid  pver 

ite^  gaan%j  .    i»  ••''..■•■,  •  •.!    -'ri.     u     •'  •    '•  .'••  m   t.-      < 

f  Aon  deniioyJoed  va^  al  di^  yer&chijnselen  kon  zich 
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het'lieldetidioht'niei  oattrekkea»    'Se  leretisicraoht,  die 
«hetf'fcy^^iei^n  <in(»est,  terflaaowde;  de  yoedetide  sappen, 
Waamvt'ibdt  >2¥j4)ie  friichhëid  zoog  j  droogden  op.     Ont« 
werp'<en)2om^n9tBllibg>v6riorien  hare  grootsehe  eenheid, 
'liet 't^ejïhttai^  Sjijm  fleren;    hölaijgwekkenden  . gawg ,    de 
'ktffaktertj^keniiig  bame  edele  zuiverheid.    Hoe  schaar*- 
'^her>tn  hél  vi»erK0lijk€  ietien^adeö^  wei*den  vanwaar- 
tiJk'^J-idderliftlö'  grootheid,'    Aks  te   méér  'rlöeideft  ée 
géfiichteh '  'dter  *  Tan   ten^cbtig^é  wonfdefTerhalen' '  eeber 
^déJe- ^ei^beeMiwg. »  Vrofeyer  konden  de  wapenfeiten* van 
^-A^fhdM^  ïafelHdders'  en  Kare^ls   Palèdijnen  in  eenvoti- 
dJgeLitaèrtittdïhet:im!9teré?nd  oor  streelen:  ihafts  moest 
d4   vefrdoirfde  geetitkraeljt  doof  den   prikkel  der  ver- 
Öiièhtihg  ^«'brdén    opgewekt.     Nu  ^Toomden   van  alle 
^dèrfldö  btiilefisporigste  aronttfreo,  de  TreemdsteWer- 
töMitiijgeri,  in  bet  ridder-^e^og  «binnen,  en  de  herinnerin- 
^ebiÈiil' hel'^Oortdn  €?toTlfen  er  een  flikkerenden  too- 
'»tèfgtarti   over  nit,  m^ar  tlie  dé  innerlijke  jswakheid'Op 
^den^dmir  Viiiri'fc^ekkeiii'köm'    Te  vergeefs  trafchtte  de 
'  |fti>^'''baTe''ve^kwi}nende  schoonheid  en  Terweikenden 
'bteeiti'döor^ ^blinkend  bianketseS  te  dnén  s^and  houden; 
»^Öér<'tflnrieefr  eh^mWr  tr^rdeff  ite  rimpelé  zigtbaer ,  die 
^fif^f^'^ladtihla^dten  'g^füefd-,  en  tg  sag  elüh  verldten 
>^3i  jdté  l^lvpe  mihn&^rë;'  die  hnair  ^nmaal' hdddèn 
gétieï^.   ■Dö  dichtkbflét'tóeld   op ,  het  ve/maak  en  ?de 
^i'liil^Örföi%  te  z:ijii'  f^in  'eeföödely  vinölkis  ^rbastering 
*^ok   hAf^'  jtttifehtèfn '  liad'  illtgepöt.     Zij  weM  niet  meer 
'ttèA  ^die  hbten*'  eii'  :slöteti '  dtöif  éariziétfïifken  Mnët  gïdtig- 
^héirf  ö\it'va*gèn,  hiet  teejnlcbing  aangehoord;  wdiit  fiet 
"Wèvé'i&ftn  Mé8ixh^h6\}t4eYeny^prëhè^  berden  verdwe- 
nen ,   en  beiden  gingen  hand  aan  hand  den  ondie^gang 
'  té  gtenioet'l  '^fé^d^^  diepei*  eh  dieper- aTdaiend e  vorf  hun 
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aM^iiA ,  ff  et .  4e* ,  ^ifiqyKeiv,  gpfiflj  ,;d§s  .^ö4j  , ,  die  ^Jlftr^iBf^ 

herTormen  zou.  ...  ,  „,,,„   .  ,,  .„,f„  ,,,,,  ,.  .,„,  ,„.  ,  ,. ,. 

.Waifit  i^.^%  b]etrekk,tngqn,4f.f,,^flrg^ljijtft,;i^fi|je- 

TJ^g.I»?4  Moh.  9nd.ertMs««t«jci'jeeiï^„groqt^,.y,eT^èi;i9j5 

Ijifc  pxpr,wigt:  TcrlooA,  ,.4es„teVek9r4?S.J?3™n'?*'^g^ 
yafs§.  des  ,Tf>lks-in,aaq?M;ft  .^  yenp^gepj  fo9„,,^,ij(5lj 

teef-Tax»  de.Te^bwterH^g  Tfin.  d^p  ^i^j%|tai»4(,  qjatj; 
yy?aji-te  -iif:,den  bfi^z«w,der,,nieHdej^r|,^gJ,  i^U^^jjj 
yan,.ejg^(i. 7r«ar4,e,  .ïïe,t, .lo<jf|ei^ juk  ,4ef,4fp;^^a|«-^P^^ 
4f l|kt«  .  iiunf»e  s^boudera  oiet ,  pa^j^  ,(\lf .  in .  ^loeg^t:^.  ^i 
den.,  Vn  femx. eigen  lat  ow^laten , „gewenfl^p.,»jjli?T 
^fn,  op  ^igei;i  kracbtfa„t9  j^t^np.eji  ,j  ;p^  dfr.pq.Tfi5«^.,^«P^ 
»9lHe»  2J«h  ,in ..allexlei.  .^riug.^n. ^edr^j^^.^e  ^ofjif^ 
van  ontwikkeling  en  welrajirt,,  ..D^.^aijjiM.^Tji^de.Jiijl^ 
J?^t»  ,de,  s(dx?eBTMrt  ptt^^e,zjch,,;ï)rydBf .en^jt.g||§F,  ^fjin, 

ejf,  4.e.  VeljW^  WoW,  PP.v*<»t.^JMöiR,'ft  de^pjfe^Pm,^ 
flï;f!)rïl«qd  .  en,  weej^^.  Zoft,/ff»p.  ^i8„.7Jt|t^^,  bufjg^ 
t^J^kien?  in.,krach)t^n,.9an,  sloQt,<fi«lï  al.jra^eif  en.^^a^^ 
iM^efr,  .,^a ,  J)ego,^,  d^  ^ch^aj  d^fi ,n»fi^tpch^y  .«.«s^r  }^t^ 
^g^e  te  *eigefl«  %  .yewej^j^  4?,  ?ted^.,alpjp[i,  in  ^jlH^fl^ 
lieren  getalfe., ,,eft,  zy ,  >>:efd^ft  d?. ,?ij<ft.els ..tan,  WS* 'PP  «ft»." 
z^li,,,  die,  taan  ,dp  tjptsche  bMrg«^  j^aflirfe^^.  j^.^ropi|ie9 
f4?).  h|?t  Jf,9pfd,dprstqn  lijecleft.  .fl.e  ;To,fliteii,  w/jegr  hijj(pr 
fli^delen.  jy^f ep ,  uit^epiit^  K^^P^^^ml'^Smif^» 

.t^ff  pfl..'9»4fP„M»i  de(.b^(?^ei^^lft  stedfijj,]i)[^e  JfF.9JW«V. 
ifR^ftTfÜt  zjj,  pieuw.e  farap^i;;en  .l^o,iv^^u  ^cjj^ppfip/j^j?,.?!^- 
rpg^  op  yPfini?«try^ps...ljet  ],9QH,,  .4at,49i\  yj;^ir,  der  ,vel* 
|retra.HVf„P,W,t?ïsv  b^]kfop9d^,,.„l^.m  jp<fgdft,.zjüi!h  by 


èlbffèRjkë  ïrèbh i  ëbn' 'kKniJlüëlid  staatkerntli^'^ëKii^t , :i)ël- 
aSii 'gligéh  'èilgki4tót%''Vóört';o^'(Jtti'"^e^^tler  tolWifc- 

stand  de  kern  der  natie  zou  uitmaken.  -  ''^  '  "  ""^j- 
-^tej"«Ö0Tfeyi'9tóiëtèarig"tt.'tóffeHljt  w-elzJfto  ^eii'ain- 
fiöti','*4iba'^öok'a8  'iuéhfhaiar  tfé^^hoo'^t'e  bfe^chdtiiig  Viil 
dëfi'^è^t  iïét?'Wèlitbi-bltj^!Bto.  '•Vèü^Yété^ en  Vèiïzairië 
éïëflifHif^én"  k'Jra'tóéh'^tyt  liet  l)èsef;'aat'rij;t6t' Hét  èI*-' 
M^'*  vaii"'liël ''d'óW ;  ^atóadr  Üj  Weêkén',"óormA 
W%'dci-'  lïëtiiiik'tndeèWiiislaait.  Het  ^ezéhi^"  verkeek 
^fefcfë'm''  Bëlioertè*  oj^  aan  aan'^naWe;  WdÖr  teVferfs 
^ötW^ë""'tóVstlknïiiiig'; 'ftA' 'ilé  'sifóiyk  Tóor'  aifeMkuttiit^Öi 
lëtte¥èW,''dre"èeiJöiaM  aeh  WdÖëtl^kétf  aöel 'weritélljk 
i8r^eW'to,'ïbegoil''iit5H'ï;é-  VërspVèideii'lit  tóïf'staiid'; 
kiëhSè^éV'^oik  mus  Róógërè  roiÖitfg  onyatMar^thëèïr: 
Sfilkra^ po7^m"'(aii''hei  te^nWÖoraige/fcij'T*'A-ett  Hléï 
éeér^dfe''f?iy*é^S''Vaii''Tooffië^nr  "  "  ■'-  '■•'  "  ""^' 
-  "ü^  d«ik'-'(Jtadfei-gaijg'farfTi'èt  rfd'derKéldéüilMif  ó^fendé 
ftèize"»fetiVre''toeitenÖ'(.'^aiï''zakfen"^eA  b'é^li^'sèadeii  iö-' 
Vïó'éa.""  üëhIaüKelijfe  lü'ógteh  <^e  aVökuürigie  Vé'/héWö 
U^  ■  éeti '  Ldïiëëlót  IJf '  P^tfeinl , '  ëën  " WalbWefö  óf  ï'éfi 
gttlt,"ééta*  póob  ïk"iig"dë  fetWëeMih^  M- rnsÜ^e '^^iü^ 
iMgén'friktdéii','  tóaar  wèldt&'kbést  tócfi'Kët  'gebrek 
aSü"  sympëtftié'  defi  •gröea'd'éf  éèi'stë ' Bè1angstëHyg"ïii 
k'ólittfe  •  óftTérschllKghdd'  doéti'  Térk'eerén. '  '*Dë '  'heldfeÜi 
m%&  'en"  gröótheid  'èfer  •dappëfe'strijdëri'"t\)lidyh'^éyH 
Wëëtktóttk  iö  het'ha'rt'  V^n  VreédzWe  büïè'ersr'd'i'lJÓëlé 
tëdi'  Vaii' Vel'di<aitsëfeh;'''^a'èrinëdé  dié  Hfeiaöriféitëii  'tik 
dfèi'aa'di'g'oMlééd~^'^rën;'i4oh'dë''bèhdëftóHnlët  U^ 
TÏëdig'éó  vaiüè^tt  To'ölWksrfts  fetreVëMd^ii  geest.'  Nütt!^ 
lyèttngV  ^èèti  aè'^lei'Verma'ali,"i*'asmt'<Jk'f'ritëii  bëgièfel^- 
a\J ;  etf  zo^^af  bij  hdi proéfés'sè'  WÓdétecidr-é  nifet  '^é'^éêl 


m 

werd  uUgédotei^ ,  hét  laatste '  moeit  'bij^ntikV^tibt^^èrëte 
hoofdzaak  wordeii.  'Zoo  VferWÖlktédö  hloëm  déi****^' 
derpbëzij;  ^BrWórpen  tiit  deA  idaéHökéri'Wf,Ü*laaritt*4^ 
welig  gebloeid  hkd,  'k  tó Wëi^eftfé^ 'tci-plifö^  ui^'e^i 
Trèemd'en  grótod ; ' Va&rhi  'iij^  Widiw4lijté*^Wbrtbl*>«^6^ 
ten ,  nooit  'vruchten  dragen  Itón/^^Jlfe^i^  di^'Jfi^ö^'ta* 
sappen  én  'gcöeiktabhiiii''óxMl6}èA^^^^^ 
Yruchtrijke  plaSit  'ï&d:oëd''6'péc\iiMit'  ih  'ticHgön^Wöirfi 
indien  slefcütè  tht  regier  lyd'^Htt'^sid^d 'Ui'^''«jW''Sbh9^ 
werd  gestrooid.      '  '    '     **     .>^r»/uAAA\  V.Cx-^v.^/ 

Wanneer  eene  hervórniin^  in  èl^tktl^d^i^gddi^yn^V 
#ëfens6happeh  of  letteren', 'door  M'A^ëméGm^^ig^ 
des  tijd^  genöegzslam  k  tèrorbéreM '/  ziött>ii?i4j  '^««^^i'i^ 
fegter  üi'e  eéti  riian  opstaètü  Varr  büfteöge\#ööfö^^  ï^ 
tWa&mheden ,  'cHe  de^'  niefuWfe  ^tleWkJbéfeldtth^^&  '^fe 
kracht  i^ijhef  talenten  fn'hèrt  WéfAélijtèf4éVeriï|e  ^-Pèéi^ 
schijn  roept,  èn  tegen  flé 'oiide  ,begH5{)^én'^de  »btmiip 
ran  déti  ^|ii^fónd  ^ege'^ii^end  zWè(ëi1^.''^'Snlk^4i0b  <lrii^tf 
Tond  de'  IVèderlamlsófa'e'  létt^rkntldë' 'd^stijdl  Ii|^'^4c0}i 
vi^kaeridnt  tn  ISfné  JdigéKbg^.*^^^ 
adn'  den  heer^cheii'deii  ^maak  gé^iidV''h^4rij>'deVltd^ 
dë^dadeh '  van  IlexaHder  ën  bët  'bblèj^  ^Ah  l^m'fe  4s 
ridderiijke  iaiigen  terHéerf^kt;  niisschfen  zèflfsi^Waèjltil 
aan  het  iwiervend' dichterleven  d^  Sprekek-s^j^defiiUFelM 
sti^eel^ii  rail'  bn:$\?£tderlai\d^''deiéIg(3nfonietiii^^  ^MsÉntilDon 
hij  iü'  tSj^ëré^'j^Yen  éèi^:  eervol  Mibt^b^'d^  sl«d  S^tM 
bekleedde/'  toen  dé  bekngeti  dör  'bUï^rl}^<h^9l)dierl)i^at 
waren  gcfWotdèn  bn^hij  hare  beho^Püen  Ütend^^ixtoqp 
brak  hij  don  'staf  over  dé  partij ,«  di«  hij'^vroegersigfeJiend 
hid,  én  moedig  trad  hij  op '  als  k^mp^hter^feèwdr 
nféüwe  letterkundige  school.  Mét^  al  è^  ttaiir.  ^eiter 
warme  overtuiging  verzette  hg  zrch  tegen-^'fihelen 


m 

Spieghel  Jfistoriael.  De  kennis  der  ge5i[ijde.,,^hj:iif^, 
dftntevien&;  dw?  fceflipp  n.^ftrlfi^K  %  kpf^  v,:#j  f^es 
I{lft9&l  ee«  ,t^genwigt  sti^JJlfp  ,t^gq;^.(lp  ^ïm4elj9fl^4,,^fj 
«iddefcUji!^  wlQn,;x  MfW^lapt.^ipbU^  ^Qx^^^t^b^f^  (^^ 

rfte-  MMm.  f  W»  iPuflW;  Wi^p^fifii  Jftaicitj,^  ,zed/?)fp|n4^  ,pj^3l 

dikto,  .,«n  «i^,! d^^^,}^qhp9.'l9^.,z^flg^7^(^jpf^ 
Mtoufl^jke ,}  Kji^roomf^rjii^^  ^^  ,TOPde^ye^rt/9l^elfj.^  ,?^flFM 
\w  hrt<.oag:.,vai^>4sn,>^^g^  Mft^^^f  ï9iïWft#«i^r 

irtof^/o^eiQfïdeifflii^^^^.hy  4ftt  ge>.^)ff.,ta^y^rg9^,oi^^ 
w  ,JegiJ|5  d99  g^Oft^sl^g  tal  iTW9.,A^$puj^^i}|§^^.[.^gg 

iog.^n,,beivfe8r4^i»  wv^%BBMÜhP«..^99^tW.^  FftP^Ag 
dfig^ni J&«li  z\p»ft,PAfftf.5Til^nin8»*iP*^4.Wöf?^^  ^m^M 
:Wfirkeil  teiuft'  MJaerfa^il.fl^iPirtw  Aij  «snp.fl^djfjjp^r^  i^^ 

qpr^idd^febi.K^  m»!»igf|.Jpe^ngj,  o?e^fpl  QB|{,ii}r^^jip|d^^ 
de  'kiemen  iie^p^r  I  Uof^gejiei ,i,enqis,>7.9n ,. .^ng^ifl^hpfl^ 
daftlde .  ali  djQ. jWflJjengchap,,Tjp^i  e^^ji^ ,Vifl^pï^ps ,J0(ellqy^a,-^ 

eefi   Tb(Wa«i  .Canlifwf^tjmius  . w,  ^ipovej,^.  ,p4^/;(?  gftl^^ï' 


' 
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4eii,  vaxi.deii„doOitoraJi#n.«#ftM'A£i  oflifint NeëltlandBebe 
7^zen  wijd  en  %yi  tot  4l^<.{ioofd' €»»•  faart;»tlaofL>(te 
drijigen.     ...  .-   ,-  ,  ^    •,  \  j-   ;iiivio^^  lf»:>i.>/^=    unv 

JPq  :4idacUsc^  «soho^.,  ^^wt  Ib^rlMt  f^tieht  ^i«iii«^ 
4|^o,  geest.  d^$  ,tgds^9..ft|s')!^pii4M^i  ibebhtn&Mgroédakig, 
ste^queodQ»  k^n  iiietriJ»is»eiii  w«ldré»iii'éanziBA>trie^ 
|)^^e».  Ta|rijki9,  YA)^elHigm.v{»lreeMmo«hfiti  gegeven 
Toorfceeld  na,  ei^  ijbipt  Jo^geil  iderdiehieft^:4lhn  alkclifi 
ial^ioud .  eo  $tf ejckiiig^  h^t  lii^t.e ;  Gènm  •  >h<Mirwec^iiiiÉb 
kennis,  of  het  werd  aan  het  gebied udeMdiditiBnnstHfHi- 
derwprpen,  ^n  dQorr<  )^»f  aaQ^de^  9ig$meeA^s}henfsAing 
?,TergAley^^d.  J)q  .  l^tterkupd^r^ondfO'giiig  eeOfi^gdiesie 
%ry|0^qu^gi(  .der4ieMeiipo«^ij[;v2o^i.tdkejK)jdiiefier  m^p^ 
fn  yergjjag  ji^v  fl^aQWA'»^€9nusuieji^l)geti>>iei>jTan;Yloettn^^ 
ip^gti.4s  i^^p;iwei||ch^^Ii}Mi4^i.haaf)«ê|B|e^ 
IM^aerJa^t^  roemen  >ïil«^^jde|i^>^-Tadi^r  dejD^Bietsceiijdicbfifin 
9]g$id^c'V  A(£^^r.zyv  vi^^geti  i^r^hare^ibKnde  i^ebm^eské- 
ipenheicii  4^^  d^9e}^e>:1r^ei}  .Ti^a'^jb^i^  4^htftrsckoel 
aan  ee^. :bloegei|d  f|^o^i;brf>}eT«n  f»Bi>Y99ro<ig<e«e(.diigeii 
d,^ ' .  ^i^o^i^tsek :  hdd  •  gegeyea ; '  4«&lt«ijn0<  <  scb^pin^  y '  jtar , 
l^eefirg^  ^\9^/^n  nuttjf;^  li^a^rt^ineWMibohtigci  di^tcrl^ie 
^aar^e  b^.,de  yooftbc^ngselenj'^n  urologemki  ti^difteiire 
^f^hjt^r^leff.i  £4811  tij4^  laög!  jnogt  sieb^hel^tltserdidhtipp 
eff^e^^e^r^pUe  pk^ts.  iRjaac^ig  ;hll«db«?e«'iteepniltuii  Bocah 
;4^e  n^9gl^  bgt  .^oet^l^oor'  vW  •  Aijm  ii^osganigf^} «iaïidv»- 
•tigt  drul^n :  ;Baaf^  r/^d^itdiBrfii^  JMTfiKiAa  Maisrfanto>d(Hid 
^4^M  JP  i^  ffeJ^miSg^sbeh  zpi  fcw>g«fct^^*oppn*l 
^<^reikt  y  I  (Q^  la^g^am.! :W|^g'>ile*>«iid»ea:>  itnib  >ijb«ti^iep9|p 
pei^,  Y^  (j^eduidi^dh^id*  Ite>  di^^rl^ke  hegdi^e^ 
d^  y .  die  ,AIi]|ef ja|)t  1^  fioepdale  ibeisfitcait,  haddAii!  over 
bojin^  .werken  .e^en /,beTaUigen  gldedcaTctBsprd/dl^^dteaan 
de,  d9jcheid  dypir  didactiüs^be  vooi^dragt^ileten^en'Ttiiif  bi^^ 
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aettBi>'  -Miiar':  humiie  nbvêl^rs^  misten  die  talenten,  zij 
«begonnen  •  toer*  de  innefi^ke  géhèltè  der  teèring  den 
Tonu  geheel  y oorbij  te  zien,  en  de  dichtkunst  zonk  in 
fconne  :Uaiiéni'i|Kf4<«6iil  blo^t  ftriddel  óm  het  geheugen 
THU  ^denJazenidoör  iansupele  n^aat  eil  rijmen  te  ^moet 
>te-konMa;r:'£iiidelgk  werden-^i^k  die  banden  geslaakt , 
«n^dc'  mifl^orm)dbv*^ei-z€(nf::gib]^n  oven  in '  ongeTormd 
jkoAti^  >  'Was'  het  itwijfeteohfig, '  of  de  gëheele  letter-' 
^iEDnd|s^>z€«^<'doe»de>  te  *^fonde  -mctéèt 'gaan  en  in  uitte* 
rendef  vA'^ËÜcheid  verstei^qn?  '  ^ 

v]iaBrioofc>andeiM»  oorzaken  waften  er,  die  dat  versterf 
èmtedenlefif  en,  «in  Terebnigde  werking,  onyermijde- 
'li^iÊ  tDONKkten.  't  Slaan  wij  hét*  oog  op  de  staatsgebeur- 
tewssenithier  te. 'lande,  "^dnrenfde  de  y^ftié'mié  eeuw. 
•Zien  fmf'dmL  mëgtjgeu  torst  üit  het  Huis  vatf  Bburjg^oi)- 
dfiëfial  der  gewesten  der- Zuidelijke  ffederland^n  en  de 
bioci^endste  ^  van*  ons  «No^rdeJ^k  vaderland ,  één  y oor 
léén,'  aan  zijnen  aebepter  ouderwetten,  en,  als  zoovele 
iLOstbavr^esteenÉflra,  hechten^  aan  zijne  hertogelijke  kroon. 
l^el^B'^eeii'  iiwloed  moest  het  vreemde  bestuur  niet  (ye- 
feneo  *  op  ?  •  de  denkwijze  en  '  Mden  der  Nederl^ndelrs , 
jop'«haQne<letteTkuBde«>en  taal.  De  Franséheh 'van  dien 
t^dnhuldigden^^reeds  I)et»elfde  beginsel  i  dat  zij  in  la- 
Mretidagën ,  vter  ondefmijfiang '  van  on9  volksbestaan , 
stelselnlatig  inwerking  «hebben  gebi^agt  2ij  wisten,  dat 
de  'g^nd  ééi'.  ona&aiikeiijkheM  loënbr  natie  in  de  taal 
écr^^adevengelegeiii  was,  eu'dét  een  volk, 'dat  aan  ei- 
gen iletterkunde  en  moederspraak' met  geestdrift  bleef 
toegeda^nv  ligtlegen^de»  overheersehing  van  vreemden 
het  hnold  aou  dttpven  opheffsn.  Daarom  moest  de  Ne- 
derlandsche'^taal  wbrdisn  Verstikt  in  den  boezem  der 
Nederlanders^*  daarom*  moest  hunne  letterkunde  op'  den 
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acbtergf oud •  woeden  gf^selioTen ^^en^ £jransQfae  ktt^Ui^ . 
Ffwsohe  spraak^  mbe^lén  hfit^gebted.  yn^csx^jmStw 
gQweati»!^;.  on  dm  ^»dii  fdcar  ingeaototaa  Qii%eyiieU^i)t«< 
skiaiiam  t4rt  •gdbi'OQrMatahcMi  'aiwJjdlBio(tfebjaidfr;lWei^ 
seiiappij.  lor  i>bexeüiiiig  laran^^t  ao^g^aaeik^>s(i}ndeB^a 
de  Bourgondische  regeringcj|K^radb|jg».liuipjniddel£jiita& 
ditnitfi  JSet '  TOori>eeldb^n:  4»i|.  scdihtfidrend  jioficObt 
eait  >«DgftkQQd«ii  InuÉeF,.'  etaiel  ouMgobQMlëi  iv^ldei;!») 
tttOfliiiBpniiddèi  ^rkle  i)eziele(qd  ajil'doiliéofferé  stBlBdsiit' 
der  maatsehappij  >  en>  daalde  i'vakidaar  lra|iuv€b]it>lin;kl 
tot  lagers' klassen  af.  r^Yreetnde  BmètenasemfotevètniAtQ^} 
den. .  de  I  fiieuwgirnMuinen  i  gma£ackap^«a4  en  vcyaprêiki 
den ideik' Tveemden  > invloed 'Agteeds^'lrijder  eoyiOtiidclr  óoü 
zieh  keenj  .IncBrabi^ndTen  <Ylaaa»detenwir!as  lie^eege  iBauf 
het  dUhaemsche:  >8pnefdig^>  beÉlist^  >  <  >  fteedf;  >gerai||SQ&>;f9di 
haJdden^Fvakische  tad  len  léUèrknndo  iziohi4aaar(>aan>ihct 
ho£ ingedDOJDigèa  enwtdt  aateieniyesheteiT.  f>Mdi  dahhiU 
kiÉidLt:  baanden  Izijt  izieh  na'^een  wdg  lobi^Ue^aÉahdlBiii' 
e»  )drdkteBi  de  naiiohalé  vetrkjrachtMBiefc.^sklaedBf^MekBDii 
BMaaAwi0ifervri^ttiO9  nddec  tMftdrói»ok>iiiJIolknd4'»bBti 
edBnaali»  iuialhankelj^e«'gi!«af8QliBp^>.dfftag  do^o^emiici)»' 
digende  stroom  binnen ,  en  vreemde  opperna&giL  1dio9> 
dwöngxde&tYaderiandsQheaiftin^ •  vFransefa^  sledeéiien4e- 
y^nsikiiji»  i  T^^erdep  |  oiéraL  geldige,  JVènscheijweddfimmH 
k^mtteidjè  taiiolienvi  dQorbdeiinè>esffiotliïtijiki!i/indb»q;i 
opgehbopè.  Sh  góestdotilt  rv4br  ïadcfflqiiidsQhérpgMQéleBi 
verkoelde»  derl^laapg8teltin{j|^  in  «igbn  <?olk9'^HBaa^ ii9crilr 
iaëuwer,  >en;,  soo  .Terl<Nur(!odk>dQ;eigen  letdei^knade  flf. 
«ehting»  idie  Ijtaur  >  troegec.  geatetmd  haads^U  We  inxioéi 
en  aaneian" wilde  gehoudea  worden»  tof  .aich^iiai^fiilidfiS^ 
t^en  sisand'doenigbldeny  zag  mioaehlendiAie^^))^  dio 
gescfasi&eii^  die  de  taal  Tan  «bsl^eiBeene'TOlk  -  spraken. 
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eo  ;hi^'iipemng  hxirtina  plaaU  <ib  s^yae  l)^ek«nk>i}  mi$t*cte< 
voorfcbfeugBeleav  (Ker'sjgr^tke,  die  UertoK' ea  -  adel' ^ICskI 
bftii)(tiei|.     Ia  xuJdc- een  >tQ^$tand:)V^  %keii  toaestr-wel , 
(}eiNéd^7land;sehe  letteifcunkia^tot'aan  d^TaHKl  dn^igruü' 
gemkeov  izy 'düer^TOe^&do(orohet,M9|ita»den  bsirer  fig|iii!g^ - 
aan^'  het  kwijineib'Vras/.gebfaglt..^:'"»  i-\"; ')  >-  '^  • .. ..r'.^;>-u'M''?    >i» 
Ook'  dè  iuerbasteringi  denï^isil  '^eiikte-  hiertoe  ^teai^.^ 
nicde;   'Wel  Jiaid  >de;»BvlQed  «d^D  lUETQlgi|^l1faÉ|^'|n9e]|K^J 
dtta^  'de  Ne^^khdtche^  ^aaki^'Éiiet   geiieei' ten^'jondeff 
kiümen  brengeUy  enïbleef  iii})i(i>het  hant  f}psiT^lk9ihar£i« 
regie&i  bandhaveii;;  'nkaar  tpohti^ira^  Ilare^vrij^'hewjt^üg- 
b^leminetd  en  kneliibsiit^'blaar'.da  <}ilbeeiQ;seheidLlQisteiaJ 

Een  héhhsgtfD  ?aB  F|naiuqhe>  wd<^i^eQ  'eni^^^Ht^eèk^^ 
\m»  IQ  Jiaiér' gebied 'imnb/ig^drbngén*'^^^  kat 

biirgeffDegt  aapgèmeitigdj  <Ëi^ep' kcapht  torr^iiiii^iUictids 
nrMkoT^oiWi;  Tüéeinde  mithiéid  en  iiedigén'-.ilDMAkklaéki^ 
Mn'ieirijrkfiig  ihii  jdien  taulsidilift  ddor/^elf^aHdigif^oii<>^* 
inrikkeliiig  ^  werd'  tïi^l  inefrr:^a4ltc)l$  v^eijt^  4ej  tKUoriaadtoh»} 
taal 't'èEiJéiUit' tot  >eep)crtaal>fi|ii  )iiEUEb{iai?$<;hbeièyt  4ie^  hol^ 
kieichb>)oidpibDzeil<''(r9dedi£Q  ia*  '«le^  tt?via$)^<'«reuW')veiHx 
sebeard '>zoi(  baifïAmii'^y  Offa;4iQ'<<|é^iiegcbliencfe^i'WaU 

geil  dipptu' <'"{^^«5     .»'»iïi'>'»w      Vi      ,    ,  ti}y^,,.    ,i«  i<j?v,    j>bi!  »|:'i' 

.«Pfa-'ai  )het  gezegde » zalrliJet>')Mt^i  i^ieAiaiid^kaafne^if flMi4^ 
Treem^env 'dati  se4eit  ede^h^i<^ohapp9  '^nm /hötiï^ 
gopdiache  Jlui|  'de  Jiedearlaïidiohb  letteikuiiidetllamljomil 
hf|iid*^^te*;{iii)et*'ibii^gaiin<  -^^«BetgèeÉ'^^s^rtnd^  Y.é({Bthi9^g[(|v 
#af eo  sobaai^sohe  ^en  '^|<acbtej|aöt9e  'pofingèa» <Tap>  bèaitiirièir 
g^kpYiUen /sgeest ^  ponder' keth^Smffi  fziendei^  gkoeó^^ttMnAdb 
kl<rar;'  Ëti'  de  lailyHwaarin>  zij  fi«e>p0giii^eot4iitjt|^f^i)«^^^ 
eéii' tifsigtelijk  mehgsel  ^att'  talioèze  batfjtaaSrdwoovdeiiiinot 
het  treur^  ^ërsotiet  van  oorspronkelijke  T^rlneA>  doijQtr 
onknncle en  wansmaak  rerminkt^  ontwrichten  ontzeniJiwd. 
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fitt  Vervat  def  üfe4eifaAB^dIte  fiül  fii' Wl^ftfèMé'ëéSéHr 
leMt'was'itetreM  tot  ^iMr'dtadetfe  {ökïtfJikV'^i^'f ^  tttüï 
md^rgang  derMt^ééittëtiT^ébhë  lékiéükvim  &!ët  W^rtU^ 

éier  teltevli«aidö»)rëed6  lWë^'!èëbv^a''lrVil9U'6pën/ëii'Vit%l 
dé  ^^rmtHiti^n  *Ah>éfmkyd^Wi^^>'èirUé'M^e  W^ 
a»d6mig«iii>otfdef^:>  "ïTo^-  iVodF  tfè!"Ö>èrjitdrtii}^  'ilrèl< 
ünnndhi^  -»(Kfffa]<dif^  ha» '  Ki}'  i Vecjh'^l^  !Klifë''o(a%i4>iiï^-i 
}ifkie)  fnidihëidt^m'-küitfetbëid  "rértdièèU'.'  "Uk  8t\ii>i[y^#^ 
kiaideu%)ra«Uk«mAi^''¥(^niètf*=^rli>iJ''af^syfê&i/4^ftW-2 
8iM«dv4e.fij>afaéid>oNsr'i#b(tfdscHikM^'#kli<cötitë^gO<fè 
dml>  TCitrl»g[eiRj  -  EeÉ  tt«nta^''l<'«<»t^R'tUi''Ui¥Ai^lHtts;ëfl 
ira8'T)ehMdn4^<>ehHoréréi»Wtiit«ë  »é'^lezei"c^:4#S%^ 
heden ( > idicrxij^e >  gbbt<«ittkig«'ikèHttÜ  liiëe' tjifliji^ëtf* *kdfê 
MiuMr>dBi«fsohr9veÉ«  d«y  ëfiÖe  gödifehtyiV^  VeV^d]'-'^^ 
bnn  .«reiikAoa4e»8tftétibafir:yrié&n''ëil"gëeii'^Utft^  VitidiÜ 

Eotivi  4«sfai8fa-%didYa<«eii  jfëdUiddëi'  üm-'>ï.f-hymami 

damiakmièev^ltoiê§(fTo'AiéMëts 'të*4iiiM^H*iAni  éÜM 

Bie»w0-  fpgmi^,  ^  é«  'si^feaibtt^V'  bh  V^ilittg*  %^  ■!fot^g^y 
feest  •{|dscb«eid.<  i>Nti«dlotU^<1^iind^lW{j^e' Vdctf idéü  Hm 
ft>tsctiév;idvi  deü' afst^t^Vei"  tiög  éètfweil  dktéHJhaiiV'i;^ 
gsad^diablMtirviMW  h0pie<WgVQldi|;>ü^tèh' V&h'til!'Üiid 
wooiid ,  «tk<in iioaden  tt^tw j*^  maèt  dttbfiël' 'Ardóahht^'fiiif 
ie^ibnbafad^'-eta  iBiaËe^tfo^e}d';>^e-ala'n  dtö  ^s6llrij<v*èM 
eigoé  g«iareleét.6«h$t(t!He'e§ii:-  Uit  iMafr^irstèMd  TètWU'-^ 
kerden  zij  de  schoonste  siei«dé(j' dét"^üde'tii)ëiE^'i'M(<J 
sohsTMi  h«« '  sehijngfhs"  HA'  'iiitti '  e^èfn  ri^^kyél  i^'de 
|daat»innvtet)«cbtb  ^slMitè'.  ^Okayb^loé^dë'ïIcKi'dë 
nhi|)«aligb>i>#iiifz()«ht',  ^Aé<  Hérfr'  dé>'tyKèiteA';'-^wilt!è  é? 
nssthrfevea  V  ^iddW  Wig«aJi  inlHs^%e«'  dë«a  SkW^^lt'l 
ofwcludc  düffusé'i^aanwijsheid,  Vtie  «««"hobiie'i^tfeii^- 
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l^^  *had^.|bet^flaadigffl[eppT4Hd,  de  ti^omsliige  ?  ka^ 

y^'flnflgt  d^Tpekdo/^i^jpQ^k^^  l^iet^.t^^  wtkb 

e^ftp  .feeïidj^;.t)i3)[9djf,qj^rflyarsi,,,di^  höl.  gewaad  ..-der  beste 
4j(f|it^T^j^flH ,.TJ^Qeg^q»,,.tJ5Jd..hezoeil^Q,  T««ief4;iysefitti«ii 
n)^cs|t,/,p^^,4)j[;odd4l|y^r^,,op|^tie,,  ♦  ^a;  wt^tdjei»;  dich  ge»^ " 
scjf^fif^^rf.^  4<e  '?Wi^<*W^  i^pg.  l^fïg»  in  i  «ere.  hadden  ht^ 
n^ff  WÖ'^^^^^^i®^^'^*®^^  naiödw  wawlügr.».iZij  iwerji 
4,c;q,,d^(^Qr  4ppy^^<(>^d6^  ^p^$t^Y^z«Q.(mMicv?d>  v^a  bun*- 

oj^^ij^gf^.  op^aUi^g  €^'  ilp^npe  .T,oi[})Q(j9ri|igt!il)  onkenbaar 
€[1^  j)n7.^r;$^f^ba«(r.  g^§^kju  i  .p^mi  b^Oj^^eoaarJdernoüdö 
l^^ert;^ip|l9J$  zi^$i^Dig^bed§P  ^^U  «Id^n^des.aarisUcil^^ 
€^i;{P9  dijtjïal?  J^^^^t^^^^ftb^W  »g««ctiiiik*i?«t«,  lond 

j^  Ijjjdpte^ .t^gelyj^ea,  ,f tagl  bij>ïYöfbaft8di .d^««. Aa  teat*- 
];)(ai:e  YeiikjOkq^ijiog, lei^^dti^^^r  wa^^medi^:  imh  da  hand 
^^  flfliw^t^ndj^id  ^ainj  ^4^  Jöjttci^scJtilat .  Tja»  .^ixit^feie^  ceu» 
viif;(i.  T.efgi;^,^  J^|Bi$ftrl,<;J)iaa^Hh6ti.wQCdtjbQin;>di^i'i^ 
t^yeqf&.dujdeiyk,  ..(^t,  ^cipe.JatterkQiide^i  ia'ziiUBe  af« 
«qhri^t  ep ,  y.opi;Jg^||^ivt  ^  >  gPW^  d  ^«JfiQmi^g  (tneor  j^dkfccnv 
g^i^.^^a^p^iringi  jt^t.  <mtv^ik|Mïliï»g /gpty^n  Jkaii>  ia  een 
iij4^;,,lPQ!|i.  oog.J^f^t..kfiti^rf\€L.c^4>g/i  d«r  riaalgeleeördhei* 

^l.ljft  ijjytvj)?j(^ngf4er.»bc|^rgWcui^«ty  hel/véi>« 

y^fijgj,,a#q,i,d€i  >?^,<^ige  sUJb^^iip  dATjilfsphrsiYfflrs'ipalil 
-^  pjr^,  zoi|,,.fjt5|lleii«,  k^t  y«^  o«^.,J>|idddj3el«wpchB 
iet^^flk^g  ft:eii}ij.jutvtr?g*efli  Mlf^re  Mp:kwwn  toilaatr 
En.  (pe^i  ,;^ij.,,teg^  het  Qin4e,.d^rt.r:^^f^Qflldb  «eu^/.«en 
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aftalal"d«r  TFdegére   d  ichts tukken  (liiélp^  vörsfurdids», 
WM  hvI'l^klMUir^  dst  zi^  uUl^ivébbeib  )<l][ronnri9!  liad 
gttpatyi  ^eni'  de-  gebltokei»!  ni^i  'hiid/MkiiMb(ieii>  llenirailjJMeiiv 
die'  »ieh  in  deihftndsohHftódiXéeds.IiaoKleii  TastgenesteUk 
•D01  rroe^'^^re  vftB  {éie>>dicbtstükkéB'  möget'daiv'jri 
'SohïJD6ivi  >te  pleiten  >^oori  de  «liefkuebbcÉij'y  >dis(  iiogp<hbr 
e»  d«ilr/t0Of  d«)*Dud4  paëzfj>tbe9ton(l';<iinv9r'de  «wijssS 
waairop  aij:;gesc:hi«ddevdsrNDn6:'le  gélijkr'Héè»'ioTclrtiHgénd 
t|0Wijs^ '  AAï  idJe  1  HèAeMeffij''  Biel  ^Énagttg'  ^enoeg^hivtts 
tM»ide  Tooi-wet^en'^hater  kèuveiM  waardigen  atabttite 
hérs^eUimi'i  'flel'^ftS'-^ëti'  zwakke  ^^nagaim  iaw-^rtr^i^r 
^mwb^BHti^iélliag;  m  lioe  *m«br  d^  oudè^ieltbrkatidb 
inisviomid'eii'aiitiiikrteM  werd^ides'te  riieer  tilebk  liet, 
'dkt 'èie ti>elaflg8t0lliiig  iwöldra' i^cheel  Boar^ehiébiriéii.i  >< 
•  f*j  .De  Jtaai'v^rbafiiteritigi,  door  deminvlefad  Fui'diet  Boni^ 
"Ig^disdhi^^  Hitis'epgè'p^t » legde»  aati  d«4iiwerk»  deMoiu^ 
''^ttniiig^'ilp :.*Uot&te  •Hand^ ^  en >Tbn\t<yeil'ia{  was^iitet'i^- 
daan  met  alle  hoogschatting  der'Vtbegem'poëaig  ,'»fata 
^•e»'<aï  Terlooti  lij  'oök;  hët»  flsiaii%e  Di^rtt^hdtuder  lier- 
^raie»d^'  fc#a>èht,''  die  %{ƒ,'  bij.  gtmstigi^oomstandighé- 
li«tiV''iwêHigi  jmet  >goeden'  uitiil<a^>  had'  kanaèii'  dw^ 
'«földeil^i''J->"^'"':   'i'    -ï"'*   i<'    .  »ï*''*   iKJ.i    ï'^'v.^Jiti   l')Mi    MtL 
^  > '  oOhd^ tQsscihifiilv •  is^ottdHeii  '4»  Miéiel&é&w^m  i  leir  einde , 
en   brak  de  dageraad  aan,   die  met  de  stralend Tiin'lièt 
liridi^f^:  fcotineUcht  ^ri^p»'  •zdu  'T«r}iehteflti^ti;Tei(irar- 
\men.  i  De  gtstiilg,  "die<  reeds'  eenWèii*  Sang- met i^dbiié- 
' :»|ende  krach t^  do  'gemoederea^hadi  t i^vaM^i  r#^9 ^t«rl  katl 
'^iki^^iA^gèreaè^ }  de  'MiddMeedwklii  tobritéUiAg««i^an 
4efk  .e)l'^»ta«t^,  ^a>n  m6fat^haf|)pMpe^  iWrigtidgei^;  t^kii- 
^vrijUeid  «en  gèdsdiemtig 'gfeloof ;  ü^ii  w^éi^Sèhap  ën^lët- 
^lëtien^^ij^  'Van  'dlle  hoog^e^^elangèi|iJd<fr  ta^én^höia, 
^^wéTGü '  geheel  * tersletéïi , '  jjehöeï '  dfibetVedi^fentf  - gw^br- 
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fkmivooF^de  beiboefleii/itiaii  den  voortschF^denden  aieo« 
ècUelijk8iigee5il'>'l  Reedt  had  de'»uitviDdingf'der  boieli^ 
(faiMf^lkiiÉiist  en  t)€k*>^hdriéviiig 'der  ^laM^kfi)  -  letteren  «aan 
dé  •  •nicii^' on lliiiketide'  'denkbeelden  «teun  en  Voedsel 
g6^«énf  dofOiitdieJskki^  tén^ihlet  nieuwe  wèteUdeel  d^A 
«eihatidi  ovfer  handtoênèinen  m^rkrachtigb,  werking;  en 
hett  «teiidifieschdpeti^Hdat  jtij^  bij   deii»  eerstrolgenden 
)9€tfapkirde*^efltiiBSiÉ|ide  a^get  >  zouden  '  wegdragen.  •   Toen 
4Midei^am >  Lutheis  i  hel  .^oqte  werfti  dèr  kierkbJaryprafiHig 9 
0n,h^  on^eirüai»  bièt  .in6t<^  ecnteHistoutheidy  .die  )iall($0ii 
^ëren^tird  wéfd..do<»r  >die<  Tolhavding»  rfvi'a9irmede:bij 
Het' ;  tólf^rdè.     Nu  éloeg  bet  y^nur^   datizo»  langi^fe- 
diiiëudd  had^licfaterlaaije  nil;   het  yearmolmde  gebooAnr 
der '^ddeleeUsMren   stóirtte  <tot -puin;  inet9n>,*  >€in  ciit  dut 
pniA!  teilrees^  iaia  «eb^phoenix  .^^t;  zijM  aitsebe^'-een 
^echtet  eli  /sch>oooec  geslieht^  ^oeo' lai^erxigU  gedeakatiik 
-t^fi)dei(<iteomi4gang.  disrMnenschhetd.  .  De  gesebied^nas 
«trad  éeKL  nienw  tijdperk  in.:     (  ^       '•    .<  ..     ;i  n    nii 
-f^To!  mlddbn.  Tan  deuwoeliilg 'der  tpactijeA/  fl'OOf  de 
béryömsang  opgeW^kt^  getaakte  de  A{idxieleeuw9ohe  Jet- 
itfurkunde  m  dent  diï^g;.eQne&r.{,wedei»ijdsohe7'bottiii|g) 
dié   niet  missen  kon  haar,   in   den   uitgeteerdeftifiKaat 
,  Metmw  ^iJTTf reeds  :  Tiek^lMerde  $   dbn  i^aAsliën  ^ tslagi  (tte  te 

f '  i>ei  /pastij >  > ^ier  •laastrherTornïiDg  en  <  Kooroitgangi  tvts , 

bièd.^anp'denJMUddeleeuw^bei  kerkelijke  begrfjppen:»een 

jüiilseizQe^lijken  oorlog  g^ewóreo.    ;Maiar;,dieib^ip{ien 

nwa])ett;i]i](ei  hf&t.geb^elrder.MIddoIeeuip^aebe  denkbe^ 

oibtrenit  ,aU0*a94€iFe{f;&k^o.  ^00  mnefl^  «wwengeguoeid , 

.dat,,de,yj*i:Fji?iger  ra»  de  eene  noodw.eud^.ook.  d^an^ 

dofie,  aaDt^^ten  moest».;,  Die,  de .k^acht^n , iran  ^.ijn .iirijand 

pnhecst^baar  ,  ter.  :neder .  wil   ^laan^>  ^piart; -ook  diens 
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^f,we^^^  ,die  ;q()]f,  Jba^f  ^inoeit/^^.itS^^       j6&i  Wl^d» 
bftfl.  -ftap  .  4f q, . priepter^fllLfBn .  s^^^.  iw^^Jiaf»,  ^«g- 

iflftfigd,  jn  oflteU)are„zapgpn  Jb<^4  Tp9f|gepWi^c4«luiiH 
Ijgpnt  •  W  bwne  wp»d(sr4?idwi  m^.  naïye  rl^f^^inliei^i 
ve^h^prlijkt.  Jfledon  genpeg,  qifi  4^ . irftpra^^^diw^/ dftR 
m^^ly^e,leeï:, tegen  haai:  in  bet  biyrnp^  te  j^gept.v.JJp  hpe^ 
iQ^e^  de  heryprining .  veld  wpn,  hpe  npye^  .zij; j|o|s  bofi 
ypUe  J)ewastzijn  yaa  hare  roepüiig  ^x^l^\,  adesiitnu 
zwi^r^ejr, moest  4e  verdrqJtkia^  wprde^,.  w^^fim^  ** 
dfi JU(}dpleeuv5cb?  letteren  trachtte  te.vqr^rt]5fceA.ij\^,(pjU 
TV^^^  11}  ons  yaderland  h^eidde  zg  h^re  vec^^^^^^w^equ^i' 
vexdjer  uit,  totdat  aij  t^nyolle  zqgepraaldf,  .,\yii^,4w*, 
T^ppder,  dat  de  Middeleen wsghe .  lejU^lM^i^fj,  Aietïgi. 
oyjerblij/sel  ,Tïkn  vroegere,  grootheid  i,  onder;,iarf,.fl?r^eyi 

]^pr,  zaj.  welligt  ieinapd  jragen,  Top5ljJ5Bidai^.,gfWi 
steun  in  de  bejstrijders   der  bervo^rnning^  i#  di^  j^^t^^., 
di^  ;2ij .  met  ^warme  verkleef dheid .  to^^^^ap ,  wf^i^,  ge^^f  st^ : . 
en.dje^aan  haar  zooveel  te  danken  ba,4?  r^^r^^tA^- 
kerkelijke,  beschqrming  niet.  bij  mag^a,  .^op  a^,^j(^|  qp^^ 
ha^re  yerdyukl^ing.  tegen  tejga^a^^,    dan  tpch.^h^^Wf^'jlWTi 
deifgang    tq    v^rbpeden?      Vruchteiojpze,  ,yprw*^htifïgl. 
Tervyyl  jijden,  tpprn  van  een  vgapd  ojK.ziph  la^dd^r 
bad,  , zij   bet  .vertrouwen  har^^r  vriendejQ  verh^Qrd*.    Bg 
al  (jle  gehechtheid  aan  de  bfsjllt^gea  der  k^i^k^  (U^iZJ 
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nh^jA.aao  'déhaÉg  hdd  ^Ibgd;  had  zij  M' enl'élé 
iMleJIf' 'oif bedacht 'tèrg^rë^n^  '  öf  ilth  eön  £^öiitiribei!Ig 
i?Wk  ^>lèeilM^^artèlë  so^if s  ïrêf boi^lóöld ,  i6iïié'd^t)i6in 
k^  het  min»'  in  Mï^  'tfóu^'fe  V^^ttkélèh.  Be  pi^ii^ék 
den^^èrk  'hftdfdl^n  ait'^oó^It^èfèfd'itón^é^efii;'  )^iliie  ritki 
wlis  «finiWt  do^^'geétóWrd.'  ^Wèt^'fecHfeaddfe^het'^al,  "(if 

Aopit  yet&preièett^  ondéf  lé'ëtótó ;  '^diè-  iari*  tón  'bpstaftfd^ 
teg^ndë  ge^^sfi^' kei'k  ^eéa  ilkaüW'dè^kbé^  k6W^ 
deiiibébbéiliÏM  '  W^^Pmogt  '^b  'ëébé  'ötóiklagté 'bij  '4ëh^ 
Ptfuaf  =WOTden»ingedi€flïÖ,  en  bet'  böök  aan  ëéÜ^orfderióék- 
oióAeTumrpiat;  maar  daarmede  Was  oök  alfcs  af^lbÖ^feW/ 
Wilt  deerde  hét,    df^^ë   hèdtóniail^érs-^t^n  4rÖé^m 
dögeii  nU^  'eh'  dan  aan  hnnneh^  Ispolliiit  bot  Viei^flen  dn 
zfeh^tën  MfSVe'  der  ^èfetélJjkhèid  yr blij^  tóaatfè*^  'W 
dil  dè''l(rterè  leerdichtere'  é'óHllljdê'eëiie^Vf9ëré''^btir^^^^ 
w54(j''k«<»irterdeii  éti  tég^en  ketïéi^kb  mmnim^ii^nê' 
swm  >ljwMèréh?   M  aWfs  dè  '^iflifijVëi*  Vin  dèn  Êekék 
SpiiBgM^ yeAhirèn^dölistl  dat  »pa^ek'gftférné^*v*ttè^ 
dsti^?'    Jttét'wfereii  slefehts'tiïttaltéh 'tegen  énkele  ledfeh 
det^4teAv^'totór-die  'altijd  ^j^paéW  glbgèiï  ^mbt  ^diepen 
eerbied  voor  het  geheel.     En  al  hadden ''ig  ":öb^  iSèlc 
n«5«^ae»è»  T*ijÖè*d  durven  ^^ailiH^Wgeójwrft  éttdery-^^a- 
re^  <h«iniie ^  *wi6orden ,  dan  ié wkkke  sóhïchtéA ,  diè '  tégen 
de-röfs-  i/^tórdj)l  'de' él^meeiè' këA  é^é^otfdVerf'ètbiidl 
vè^totój)*  en  krófchtelböè  afsïbittè<i7'  Maar  toènü'Lulhef 
nm  fdlfdche  hand  dè^iiuüfen  rafa  dkf'gdböüW  haft  aaH- 
geg^epen'en  aah  'hét  Waggelen  ^'bVagt^'  iéën'iVómmé' 
gètadr  en  ^Vrees  tyhtstbtifl'; '' waar'  Vró'égèr'  ongestoorde 
rast 'en  veiliglftrfd 'hëfersèMte:^46efl  'Wèrd''h'ét  'Waiittoü-  ^ 
Y^tk   o^e^kt',   teféft  begbh'''6ok  Hét  lós  daai^heèngë'^ ' 
"w^i-pett   wóbrd  Vbor  afanrabding  tan  hfet 'wettig  bppër- 

14 


210 


gej^g  te  ge]<ici) , :  en  yii^  piet.,Qahjq[ia^^,,ei»,.-iii„,^l^^^ 

vwaiJ  W4«,.giag  .voor   yijai^d   4«ftr.  ,.^ftftnk^gffl   ^i. 

Mi^d^wwsche  4cijtt«rkuu(}e  ciok.  hjj.tje  ^o^^jd^j^^jij, 

verdenking,,  en  aaiutand^  was  4e,xct^^.i^gelbi^Qi|,[^i 

}mv  te  tuchtigep-    Men  ^la  de  %tep  ^  vajq  di^^i^f/^'j 

kep ,   die  destijds  op  den  JMf^jt.  wqrden  gefersjgt,?  vf^fj^ 

35al  er  de.  vporthrengaeleA  pnzer  dipjitki^^^t  4»  6«;9,?H?^ 

g^tele.  getvjandmeirkt  mn*    Wa^r  kon  de  .09gela^j^ 

Sbis^p  than3  n«g  9jteun,    waar  aann^c^edigipg  vj^^,^,^) 

Bopr  beid^  partijen  yerschopt  en  y^fyolgd,   ij^fjr^.ï.^ 

ten  laatste  in  den  «trfld  verzwolgen.  f,  t  a,oh 

Wij  bobben  a^a  de  band  der.  gesabiedenifida.yfof;^^ 

ii$^an»8te  ooi:£aken  nagegaan,    die  de.  iMiid^el^^^i^^fe^ 

NederJandsebe   letterkunde  te  grpnde  bebben  ,gf|r^, 

Vreesde  ik  niet ,  dat  de  r^kdom  detr  stof  ^g  te,  y^füfq 

fL0^  Toeren  en  de  grenzen  eener.9prQekbeaJct.^o^fiL,pT^!f 

i&^^en,  tk  «OU  gaarne  QPg  andere  oorzaken  ^li)(^ 

ren,,  die  tot  dat  verscbgnsel  bebben  me4ege1|r6rk,V^^J[if« 

zonderbeid  zou  ik  met  u  den  invloed  willen  bejsc^o^,-^ 

jiffin  van  de  tallooze  burgertwisten  en  verdeeldbedi^^  ^ 

di^  gedurende  de  Middeleeuwen  in  ons  vaderhand,  ^e]^^ 

ben  gewoed.     Koude ti  deze  zonder  uitwerking  bti^lf^n 

op  de  diobtkunst?     V  voorzeker  neen.     £r,ia  eeii  tj^  i^, 

l»ige  zamenbang  tusscber  de  openbare. aangelege.^|]|^4^9, 

W9mvan  het  lot  eens  vilks  afhankelijk  is»   ^, zjjjjBie 

denkwijze,  zijne  gemoedstemming,  dap  d^t  mf(P  9Jjf^ 

«tei^ds  in  de  geschiedenis  der  letterkupd^  d^, /flr^f kj^ 

4edr  ^taat^gebeurtenissen  zou  opmerken.    £n  /^e^,ifrf^7 

king  kon,   wat  den  tijd  betreft,  waaroy^  wij  «p|:ek^9> 

niet  anders  dan  nadeelig  zijn.     Wauneer  eene  gf^bjBcde 

natie.,  gebukt  gaat  onder   bet  juk  van  eeuf  vrepn^den 

dwingeland ,   of  een  magtige  overweldiger,  alJjpr  ^9jlan- 
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gdi^op'^eëhmskal  be'dtdgt;  Vrailiïëer  dan  die- natie  al^ 
éëlL  MÈ  'opst^t ,  orri  dat  juk  af  te  schuddeA ,  êiëA 
oVbH^e»Si%ëi'  'fè  feè^'  tè  gaani  dan  sal  de  radcjila^'d^l^' 
llMè'  'SÜë  Ménhetielty  de  eensgezindheid  die-^leri 
rei^b'^oëdel^,  de  Heilige  ijver  die  alleü.  do^t  blaSëtt^ 
V6^  éèiiB  gameeh^cIifappelifW  2aak,  dit  alles ,  ^èg  il'V 
i^r^'o'ók^  dë  geestdrift  ontrokken  >Vaiï  den  natioMléh' 
iüï^erV' cfi  hèï  Vuür  dei:  waaracliltge  pdëiSj'  aal  óftift^ 
briiUèè^  op' dé  altaren  de^  Taderlands;  vMèiar  d^^arïfp 
ijnblft  ei^  eigenbelang 'het  a^Igemeene  wék^ik  t^  het  'i:ld^ 
doen  rerliezen,  als  'de  gemoederisn'  det  butger^  ih'  haat 
éi^'vérbitriÉJring  iïjn  ontstoken ,  als  kleingeestige  hafVts- 
tci^tèïl'dë  tiam*  der  tweedragt  aanèkzeitt  dair  Vefk#^M 
<ïè^  ditihtkiliïisrt '  als  iW  een  doodendeii  pestwahn';  en  kllè 
bélkngsteUing  i^  het  erfg^i^  der  raderen '^yeffdöëf f! 
Eitt' '  %yi '  ïhóe^t  dan  wel  het  lot  onzer  raderitódschtt 
diditktbst  in  dfe  dagen  zijn  ?  Anderhahe  eenw:  'be^ 
zöédela'door  den  blüedigen  péitijhaat  der  Hóeksohëil 
eiï  Éabeljéhuwschen/ tiiristeh  én  verdeeldheden  zorider 
einde  tasióhen' Schieringers  en  Tetkoopers,  HeeckeiiMs 
e'h  Érbiiibdnltén  én  wie  Al  niet  meen  Hier  opröerige 
Tdikllèn'& 'openbaren  t)orIog  met  hunnen  wettigen  heei^; 
d^  in*  dhtei^oeiilijke  ree  ten  .elkander  Terrólgende ;  daar 
s^tedéliri^èh  te  wapen  gevlogen  om  den.trotscbeli  burg 
ièi\k'  eed  gehaien  edelman  te  verdelgen;  gihds*  weder 
burgere  tegen  burgers  in  het  harnas  gejaagd.  Waarlijk, 
Bi)  zooveel  woeling  y  bg  zooveel  onrust,  moesrt  wel  de 
dichtkunst ,  te  niet  ga^n ,  z§  die ,  volgens  het  zeggen 
der  öiiden,  voórtstroomt  uit  een  heider  gemoed,  van 
alle  óiiedele  hartstogten  vrij.  * 

Zoo  werkte  dan   alles  te  zamen   tot  den   geheelen 
onaergang  der  letterkunde,  zoo  als  zij  in  de  twaalfde 


iM^Bttf^ëlijk^^éd'^de'^è^t^rkilii^^  dik  alépe%é&i^lêkd, 

lièd^wnselitto  dioktMitmrt  ,tisi9;«Jkik«it>{^^^  li«d  mkn^^- 

^'JVBDaillia^lfeipitfmiLj^idi^  ifaiiau;]i^Qdi3K/k^ie«<W  geiU^ 
-alttic]beIiiiiid«lde''oig^keè,ilèi  echbtsmbl^t^ardrtn^gjtjlik 
^Ibedoei  nde^lëuierJb^iide^^idiflrn'fieddrijfe^  ,ut)di0j^y sdfelteén 
I  i^uit)  d^^>tgdïom^m&i^htiAejüy'  iiéguiiiiti^  iiloottlieStiiMs 
A'JT abf ; 'y Bfoia^ohditf }'  mo Jate^  j  dic&l  r^ii9G^petidei bkt>kaBii^- 

n;i{|i^in)ëer  ^tiIittidi3]f/Jft(^teii^^et  tgng[4il«ifn6riin'ji)6id||3Üe 
<  ijktieéknlihdfe^  [^  ti^alkiidlnffltrtmvrde^l&Mm  ^oiatap^k 
'jiinidsich  ?^h'>W^(}  sohmvk  ^j  e(ki»plli0t  rsAies>^i&  tdygdcétn 
orbem^itvrUe^e  drfveifBftSe  idichlld^lsbob'/>ni»>j|^dt<«nddrs 
^QJtirtitèlkddigq£i^al^atijke*4rijiiibjjairijpdaaoi<^^ 
'^  iöc^l^n  bföti'etnP'4Jddldn3i'Oih(bittluJr«d  zoifgettaibtiidër^- 
*'leöydIi«MV"''^aUitf^rïy^»t  '^n^jiM^'Qiei'  cbfiige  iftaamre 
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4f BA  ii|lM>Uid  en  .torm  e^^  barb^arscb  ? ,  Poc^  y^Uea.  i^r^ 

4«a<  JRredenjkers .  ni^t  al  te  Jbacd. .  Bes<^oaw^|i  w;y  ben 

tksthat  Ikhti  irain,bunQ«o  tijd,  ea  erkem^en  ivrij.t^ii  J9iuii-- 

j9Wv>'^dt  «y   nof  .de  ewige  sporen  tan  leUexkuQdige 

b^ohjayios  'fia  de  y^esU^ndie'  le^w  .  hebben  nag^bten. 

i J)aa  «wllear  i/ftgi  to?eos  «2ieQ>.  dat  Juume  scl^ooly  .hoe 

f^makelmft  ook  .^üi. onbeduidend ,  toch.  aan  «enen  .Copsn^ 

f  heil  >e«L;i  Spieg^el  dejeev^tenaao^iding  icHL  het  stiohtön 

(^er ;' (h<u)ftn0  -.  getg^Yeni  h»elt.    .  Gpornbent   en .  Spiegbel  > 

i^hüiafce  nam^ya  in  de-  i^^jebied^^nia  onaer.'letl^kuiide» 

f«oÉbH>pefft  .Tant^eiin  Oala  en  Hoofft,  ▼«^B^^n  Vondel 

^eni  ttayg^nsii    J:a  ^  tan . hen  14  het^iuiatemjk$le  tigdperk 

der>  N^derlandacba  vdkhtkunst  uitgegaan.  ,  tMaac.  ItiMi- 

bdbea  de  letterkunde^  idoor  hen  gegrondvest^'en  dJ6  af«- 

gfl$ti»r?ieQie  tan  Troesgopre  dagen,  welk  een  on/d«rBobeid 

Yian'  beginselen  en  xigüagl     Daar'  het  ridder  weeën  m  in 

tollen  bloei,  de  magtige  en  schitterende  adel,  die  met 

itija  geest  alles  bezielt:   hier  de  opgewekte  taderlands* 

liefdë.tan  een  nijyer  en  krachtig  ?olk,  dattegen  treemde 

otérheerschiog  zijne,  heiligste  belangen  verdedigt.    Daar 

die  eeredienst  der  Katholieke  kerk  oteral  getestigd  en 

gehuldigd:    hier  het   Protestantsohe  levenabeginsel   in 

segCTierende    werking.      Daar    ontwiklceling  uit  eigen 

<  beginselen  >    talksherinneringen    en    tolkslietterkundie , 

.cdidanks  treemden  intloed,  te  zamen  gevloeid:  hier.  f  de 

herficbeppende   kracht    der  Grieksche    en  Romeinsche 

letteren  wijder  en  wijder  om  zich  grijpende,  en  den 

nationalen >  zin  be&turende  aan  baren. leiband.     In  éën 

wooüd:  ginds  de  letterkunde  der  Middeleeuwen,,  verte- 
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gtewoordigster  van  al  wat  Middeleeuwsch  wa»:  hier 
de  lelterktinde  van  den  nieaweren  ti}d ,  blijde  getuide 
der  beslissende  zege  y  door  de  mensehheid  op  de  Mid<> 
deleenwen  behaald. 


Ik  heb  getraeht,  6.  T.J  n  de  opheldering  Ie  leterai 
Tan  het  verschijnsel ,  waarop  ik  o  in  den  aanvang  mi}*' 
ner  rede  opmerkzaam  maakte.  Doch  ik  gevoel  maar 
al  te  wel,  dat  ik  niets  geleverd  heb  dan  eene  dorre 
sehets  in  losse  omtrekken.  Hoeveel  zon  die  algeoneene 
teekeningy  door  nadere  schakering  en  toetsing ,  kunnen 
aanwinnen  in  leven  en  waarheid.  Maar  daartoe  zonden 
wg  ons  in  bijzonderheden  moeten  verdiepen^  die  een 
ongeoorloofd  misbruik  van  uwe  welwillende  aandacht 
ba  zich  zouden  slepen.  Moge  ik  slechts  niet  schgnen , 
ook  nu  reeds  aan  die  welwillendheid  een  onbescheiden 
eisch-.te  hebben  gedaan. 
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